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เร�ม่�งมั�นท่�จะสร้�งคุ่ณคุ��ท่�เหนือกว่��และคุว่�มยั�งยืน
สำหรับผู้้ม้ส่�ว่นได้เสย่ทั�งหมด โดยรักษ�ส�ว่นแบ�งตล�ด
ท่�ใหญ่�ท่�ส่ดในอ่ตส�หกรรมเส้นใยเซลล้โลสทั�ว่โลก  
โดยผู้��นช�องท�งดังต�อไปน่�

o นว่ัตกรรมในผู้ลิตภััณฑ์์และกระบว่นก�ร

o คุว่�มเป็นเลิศในคุ่ณภั�พ ก�รบริก�ร ก�รพัฒน�
บ่คุล�กร และ

o ม่�งเน้นก�รเป็นมิตรต�อสิ�งแว่ดล้อมในท่กกิจกรรม

We aim to create superior and sustainable value 
for all our stakeholders maintaining the largest 
market share in man-made cellulosic fibre industry 
globally through

o Innovation in products and processes,

o Excellence in quality, service, people  
development, and

o Focus on environment friendliness in all our 
activities

ก�รเป็นผู้้้นำระดับโลกในอ่ตส�หกรรมเส้นใยเซลล้โลส
To be the global leader in man-made cellulosic fibre industry

วิสัยทัศน์ทางธุรกิจ / Business Vision

พันธกิจทางธุรกิจ / Business Mission

Mr. Kumar Mangalam Birla
Chairman of the Board
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(Unit : Million Baht / หน่วย : ล้านบาท)

For the year ended 31 March 
สำ�ำหรับปีสำิ้นสำุดวันที่ 31 มีนำคม

2022
2565

2021
2564

2020
2563

2019
2562

2018
2561

Financial Status ฐานะทางการเงิน
Total Current Assets สิินทรััพย์หมุุนเวียนรัวมุ 5,179 3,136 6,201 6,661 6,064

Total Assets สิินทรััพย์รัวมุ 33,446 27,911 25,370 26,119 25,093

Total Current Liabilities หนี�สิินหมุุนเวียนรัวมุ 2,637 1,260 1,535 1,619 1,379

Total Liabilities หนี�สิินรัวมุ 3,369 1,870 1,790 2,046 1,903

Shareholders’ Equity สิ่วนของผู้้้ถืือหุ้น 30,077 26,041 23,581 24,072 23,190

Issued and Paid-Up Capital ทุนที�ออกและชำรัะแล้ว 201.60 201.60 201.60 201.60 201.60

Operational Performance ผลการดำาเนินงาน
Export sales (Fibre) รัายได้้จากการัขายสิ่งออก (เสิ้นใย) 9,236 5,528 6,402 8,192 8,341

Sales Revenue รัายได้้จากการัขาย 10,554 6,003 7,374 9,383 10,032

Total Revenue รัายได้้รัวมุ 10,720 6,157 7,531 9,551 10,271

Net Profit กำไรัสิุทธิิ 3,504 89 189 1,577 2,128

Cash Flow กระแสเงินสด
Net Cash Flow from (Used In)  
Operating Activities

เงินสิด้สิุทธิิได้้มุาจาก (ใช้ไปใน)  
กิจกรัรัมุด้ำเนินงาน

555 (325) 371 738 1,562

Net Cash Flow from (Used In) 
Investing Activities

เงินสิด้สิุทธิิได้้มุาจาก (ใช้ไปใน)  
กิจกรัรัมุลงทุน

(354) (946) 982 (1,166) (279)

Net Cash Flow from (Used In) 
Financing Activities

เงินสิด้สิุทธิิได้้มุาจาก (ใช้ไปใน)  
กิจกรัรัมุจัด้หาเงิน

(126) 88 (124) (231) (668)

Per Share Data (Baht) ข้อมูลต่อหุ้น (บาท) 
Dividend เงินปันผู้ล 0.56* 0.05 0.05 0.70 1.15

Earnings กำไรัต่่อหุ้น 17.38 0.44 0.94 7.82 10.55

Book Value มุ้ลค่่าต่ามุบัญชี 149.19 129.17 116.97 119.41 115.03

Per Share Data (Baht) ข้อมูลหลักทรัพย์ 
Par Value (Baht/Share) มุ้ลค่่าหุ้นที�ต่รัาไว้ (บาท/หุ้น) 1 1 1 1 1

Share Price (Baht) รัาค่าหุ้น (บาท) 48.75 31.75 21.70 39.50 53.00

Issued And Paid-Up Share Capital 
(Million Shares)

หุ้นที�ออกและชำรัะแล้ว  
(ล้านหุ้น)

201.60 201.60 201.60 201.60 201.60

Market Capitalization  
(Million Baht)

มุ้ลค่่าหลักทรััพย์ต่ามุรัาค่าต่ลาด้  
(ล้านบาท)

9,828 6,401 4,375 7,963 10,685

Note: * The Board of Directors’ Meeting held on 27 May 2022 recommended to pay dividend of Baht 0.56 per share and the 
same will be paid on 18 August 2022 subject to approval by shareholders’ meeting to be held on 27 July 2022.

  

หมุายเหตุ่: * ที�ปรัะชมุุค่ณะกรัรัมุการับรัษิทัเมุื�อวันที� 27 พฤษภาค่มุ 2565 ได้้เสินอใหมุ้กีารัจา่ยเงนิปนัผู้ลในอตั่รัาหุน้ละ 0.56 บาท กำาหนด้จา่ยเงนิปนัผู้ล
ในวันที� 18 สิิงหาค่มุ 2565 ทั�งนี�ขึ�นอย้่กับการัอนุมุัต่ิจากที�ปรัะชุมุสิามุัญผู้้้ถืือหุ้นในวันที� 27 กรักฎาค่มุ 2565

จุดเด่นทางการเงิน / Financial Highlights
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(หน่วย : ล้้ำนบำท / Unit : Million Baht)
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ฐานะการเงินและผลการดำาเนินงาน

ข้้อมููลทางการเงินท่�สำำาคััญ
บรัิษัทฯ ได้้จัด้ทำงบการัเงินแสิด้งเงินลงทุนต่ามุวิธิีสิ่วนได้้เสิียและงบการัเงินเฉพาะกิจการัแสิด้งฐานะการัเงินสิำหรัับปีสิิ�นสุิด้วันที�  
31 มุีนาค่มุ 2565, 2564 และ 2563 โด้ยมีุนางสิาวชนารััต่น์ จันทร์ัหวา ผู้้้สิอบบัญชีรัับอนุญาต่ เลขทะเบียน 9052 จาก  
บรัิษัท เค่พีเอ็มุจี ภ้มุิไชย สิอบบัญชี จำกัด้ เป็นผู้้้สิอบบัญชี

สำรุปรายงานการสำอบบัญชี่
งบการเงินสำาหรับปีสิ้นสุดวันที่ 31 มีนาคม 2565
ผู้้้สิอบบัญชีของบรัิษัทฯ เห็นว่า งบการัเงินที�แสิด้งเงินลงทุนต่ามุวิธิีส่ิวนได้้เสิียและงบการัเงินเฉพาะกิจการัแสิด้งฐานะการัเงินของ 
บรัิษัทฯ ณ วันที� 31 มุีนาค่มุ 2565 ผู้ลการัด้ำเนินงานและกรัะแสิเงินสิด้ สิำหรัับปีสิิ�นสิุด้วันเด้ียวกันโด้ยถื้กต้่องต่ามุที�ค่วรั 
ในสิารัะสิำค่ัญต่ามุมุาต่รัฐานการัรัายงานทางการัเงิน

ต่ารัางด้้านล่างแสิด้งงบการัเงินของบรัิษัท ไทยเรัยอน จำกัด้ (มุหาชน) สิำหรัับปีสิิ�นสิุด้วันที� 31 มุีนาค่มุ 2565, 2564 และ 2563

งบแสดงฐานะการเงิน (งบการเงินที่แสดงเงินลงทุนตามวิธีส่วนได้เสีย) 

หน่วย : พัันบำท
ณ วันที่ 31 มีนำคม

2565 ร้อยล้ะ 2564 ร้อยล้ะ 2563 ร้อยล้ะ

สำินทรัพัย์

สำินทรัพัย์หมุนเวียน

เงินสิด้และรัายการัเทียบเท่าเงินสิด้ 295,043 0.88 220,070 0.79 1,403,995 5.53

สิินทรััพย์ทางการัเงินหมุุนเวียน

 (31 มีนาคม 2563 – เงินลงทุนชั่วคราว)

321,070 0.96 120,966 0.43 2,146,254 8.46

ล้กหนี�การัค่้าและล้กหนี�หมุุนเวียนอื�น 1,949,367 5.83 1,519,190 5.44 1,113,978 4.39

สิินค่้าค่งเหลือ 2,333,581 6.98 1,097,026 3.93 1,430,883 5.64

สิินทรััพย์หมุุนเวียนอื�น 280,248 0.84 178,678 0.64 106,300 0.42

รวมสำินทรัพัย์หมุนเวียน 5,179,309 15.49 3,135,930 11.23 6,201,410 24.44

สำินทรัพัย์ไม่หมุนเวียน

สิินทรััพย์ทางการัเงินไมุ่หมุุนเวียนอื�น

 (31 มีนาคม 2563 – เงินลงทุนระยะยาวอื่น)

4,675,623 13.98 4,164,014 14.92 1,704,769 6.72

เงินลงทุนในบรัิษัทรั่วมุ 20,991,777 62.76 17,911,888 64.18 14,522,208 57.24

ที�ด้ิน อาค่ารั และอุปกรัณ์ 2,595,929 7.76 2,694,284 9.65 2,938,752 11.58

สิินทรััพย์ไมุ่หมุุนเวียนอื�น 3,477 0.01 4,618 0.02 3,291 0.01

รวมสำินทรัพัย์ไม่หมุนเวียน 28,266,806 84.51 24,774,804 88.77 19,169,020 75.56

รวมสำินทรัพัย์ 33,446,115 100.00 27,910,734 100.00 25,370,430 100.00
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Financial Status and Operational Performance

Financial Information
The Company’s financial statements in which the equity method is applied and seperate financial statements 
for the year ended 31 March 2022, 2021 and 2020  were audited by Ms. Chanarat Chanwa, Certified Public 
Accountant, Registration no. 9052 of KPMG Phoomchai Audit Limited.

Summary of the Audit Report by the Company’s Auditor
Fianncial Statements for the year ended 31 March 2022
The Auditor’s opinion on the financial statements in which the equity method is applied and separate financial 
statements present fairly, in all material respects, the financial position of the Company as at 31 March 2022 and 
its financial performance and cash flows for the year then ended in accordance with Thai Financial Reporting 
Standards (TFRSs). 

The following table sets forth a summary of the financial statements of Thai Rayon Public Co.,Ltd. for the year 
ended 31 March 2022, 2021 and 2020

Statement of Financial Position (Financial statements in which the equity method is applied) 

Unit : Thousand Baht
As of 31 March

2022 % 2021 % 2020 %

Current assets

Cash and cash equivalents 295,043 0.88 220,070 0.79 1,403,995 5.53

Current financial assets

  (31 March 2020 – Current investments)

321,070 0.96 120,966 0.43 2,146,254 8.46

Trade and other current receivables 1,949,367 5.83 1,519,190 5.44 1,113,978 4.39

Inventories 2,333,581 6.98 1,097,026 3.93 1,430,883 5.64

Other current assets 280,248 0.84 178,678 0.64 106,300 0.42

Total current assets 5,179,309 15.49 3,135,930 11.23 6,201,410 24.44

Non-current assets

Other non-current financial assets

  (31 March 2020 – Other long-term investments)

4,675,623 13.98 4,164,014 14.92 1,704,769 6.72

Investment in associates 20,991,777 62.76 17,911,888 64.18 14,522,208 57.24

Property, plant and equipment 2,595,929 7.76 2,694,284 9.65 2,938,752 11.58

Other non-current assets 3,477 0.01 4,618 0.02 3,291 0.01

Total non-current assets 28,266,806 84.51 24,774,804 88.77 19,169,020 75.56

Total assets 33,446,115 100.00 27,910,734 100.00 25,370,430 100.00



รายงานประจำาปี 2565 (แบบ 56-1 One Report)8

หน่วย : พัันบำท
ณ วันที่ 31 มีนำคม

2565 ร้อยล้ะ 2564 ร้อยล้ะ 2563 ร้อยล้ะ

หนี้สำินแล้ะสำ่วนของผู้้้ถืือหุ้น

หนี้สำินหมุนเวียน

เจ้าหนี�การัค่้าและเจ้าหนี�หมุุนเวียนอื�น 2,586,842 7.73 1,088,790 3.90 1,454,408 5.73

เงินก้้ยืมุรัะยะสิั�นจากสิถืาบันการัเงิน - - 115,000 0.41 16,964 0.07

ภาษีเงินได้้ค่้างจ่าย 13,150 0.04 - - - -

หนี�สิินหมุุนเวียนอื�น 37,200 0.11 55,947 0.20 63,881 0.25

รวมหนี้สำินหมุนเวียน 2,637,192 7.88 1,259,737 4.51 1,535,253 6.05

หนี้สำินไม่หมุนเวียน

ปรัะมุาณการัหนี�สิินไมุ่หมุุนเวียนสิำาหรัับ

   ผู้ลปรัะโยชน์พนักงาน

162,315 0.49 161,246 0.58 185,917 0.73

หนี�สิินภาษีเงินได้้รัอการัต่ัด้บัญชี 569,444 1.70 449,090 1.61 68,461 0.27

รวมหนี้สำินไม่หมุนเวียน 731,759 2.19 610,336 2.19 254,378 1.00

รวมหนี้สำิน 3,368,951 10.07 1,870,073 6.70 1,789,631 7.05

สำ่วนของผู้้้ถืือหุ้น

ทุนเรัือนหุ้น

ทุนจด้ทะเบียน 

 (หุน้สามญั 201,600,000 หุน้ มลูค่า 1 บาทต่อหุน้)

201,600 201,600 201,600

ทุนที�ออกและชำารัะแล้ว

 (หุน้สามญั 201,600,000 หุน้ มลูค่า 1 บาทต่อหุน้)

201,600 0.60 201,600 0.72 201,600 0.79

กำาไรัสิะสิมุ 

   จัด้สิรัรัแล้ว

     ทุนสิำรัองต่ามุกฎหมุาย 20,160 0.06 20,160 0.07 20,160 0.08

     ทุนสิำรัองทั�วไป 2,500,000 7.48 2,500,000 8.96 2,500,000 9.85

   ยังไมุ่ได้้จัด้สิรัรั 26,017,255 77.79 22,523,616 80.70 21,773,631 85.82

 องค่์ปรัะกอบอื�นของสิ่วนของผู้้้ถืือหุ้น 1,338,149 4.00 795,285 2.85 (914,592) (3.60)

รวมสำ่วนของผู้้้ถืือหุ้น 30,077,164 89.93 26,040,661 93.30 23,580,799 92.95

รวมหนี้สำินแล้ะสำ่วนของผู้้้ถืือหุ้น 33,446,115 100.00 27,910,734 100.00 25,370,430 100.00
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Unit : Thousand Baht
As of 31 March

2022 % 2021 % 2020 %

Current liabilities

Trade and other current payables 2,586,842 7.73 1,088,790 3.90 1,454,408 5.73

Short-term loan from financial institutions - - 115,000 0.41 16,964 0.07

Current income tax payables 13,150 0.04 - - - -

Other current liabilities 37,200 0.11 55,947 0.20 63,881 0.25

Total current liabilities 2,637,192 7.88 1,259,737 4.51 1,535,253 6.05

Non-current liabilities

Non-current provision for employee benefits 162,315 0.49 161,246 0.58 185,917 0.73

Deferred tax liabilities 569,444 1.70 449,090 1.61 68,461 0.27

Total non-current liabilities 731,759 2.19 610,336 2.19 254,378 1.00

Total liabilities 3,368,951 10.07 1,870,073 6.70 1,789,631 7.05

Equity

Share capital

Authorised share capital

    (201,600,000 ordinary shares, par value 

      of Baht 1 per share)

201,600 201,600 201,600

Issued and paid-up share capital

    (201,600,000 ordinary shares, par value 

      of Baht 1 per share)

201,600 0.60 201,600 0.72 201,600 0.79

Retained earnings 

    Appropriated

        Legal reserve 20,160 0.06 20,160 0.07 20,160 0.08

        General reserve 2,500,000 7.48 2,500,000 8.96 2,500,000 9.85

    Unappropriated 26,017,255 77.79 22,523,616 80.70 21,773,631 85.82

 Other components of equity    1,338,149 4.00 795,285 2.85 (914,592) (3.60)

Total equity 30,077,164 89.93 26,040,661 93.30 23,580,799 92.95

Total liabilities and equity 33,446,115 100.00 27,910,734 100.00 25,370,430 100.00
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งบกำาไรขาดทุน (งบการเงินที่แสดงเงินลงทุนตามวิธีส่วนได้เสีย) 

หน่วย : พัันบำท
สำำหรับปีสำิ้นสำุดวันที่ 31 มีนำคม

2565 ร้อยล้ะ 2564 ร้อยล้ะ 2563 ร้อยล้ะ

รำยได้

รัายได้้จากการัขาย 10,554,026 98.45 6,003,497 97.51 7,374,451 97.92

รัายได้้ด้อกเบี�ย 2,588 0.02 18,382 0.30 62,674 0.83

กำไรัจากอัต่รัาแลกเปลี�ยน 137,889 1.29 76,988 1.25 79,306 1.05

เงินปันผู้ลรัับ 21,027 0.19 5,265 0.09 7,678 0.10

รัายได้้อื�น 4,792 0.05 52,929 0.86 6,747 0.09

รวมรำยได้ 10,720,322 100.00 6,157,061 100.00 7,530,856 100.00

ค่ำใช้้จ่่ำย

ต่้นทุนขาย 8,389,424 78.26 5,516,593 89.60 7,289,851 96.80

ต่้นทุนในการัจัด้จำหน่าย 1,564,094 14.59 600,817 9.76 386,414 5.13

ค่่าใช้จ่ายในการับรัิหารั 169,887 1.58 157,009 2.55 233,322 3.10

รวมค่ำใช้้จ่่ำย 10,123,405 94.43 6,274,419 101.91 7,909,587 105.03

กำไร (ขำดทุน) จ่ำกกิจ่กรรมดำเนินงำน 596,917 5.57 (117,358) (1.91) (378,731) (5.03)

ค่่าใช้จ่ายทางการัเงิน (1,092) (0.01) (316) (0.01) (37) (0.00)

สิ่วนแบ่งกำไรัของบรัิษัทรั่วมุที�ใช้วิธิีสิ่วนได้้เสิีย 3,034,534 28.31 198,298 3.22 513,207 6.81

กำไรก่อนภำษีีเงินได้ 3,630,359 33.86 80,624 1.31 134,439 1.79

รัายได้้ (ค่่าใช้จ่าย) ภาษีเงินได้้ (126,640) (1.18) 8,861 0.14 54,397 0.72

กำไรสำำหรับปี 3,503,719 32.68 89,485 1.45 188,836 2.51

กำไรต่่อหุ้นขั้นพัื้นฐำน (บำท)

กำไรัต่่อหุ้นขั�นพื�นฐาน 17.38 0.44 0.94

จำนวนหุ้นสิามุัญถืัวเฉลี�ยถื่วงน�ำหนัก (หุ้น) 201,600,000 201,600,000 201,600,000



ANNUAL REPORT 2022 (Form 56-1 One Report)  11

Statement of Income (Financial statements in which the equity method is applied)  

Unit : Thousand Baht
For the year ended 31 March

2022 % 2021 % 2020 %

Revenues

Revenue from sales of goods 10,554,026 98.45 6,003,497 97.51 7,374,451 97.92

Interest income 2,588 0.02 18,382 0.30 62,674 0.83

Gains on exchange rate 137,889 1.29 76,988 1.25 79,306 1.05

Dividend income 21,027 0.19 5,265 0.09 7,678 0.10

Other income 4,792 0.05 52,929 0.86 6,747 0.09

Total revenues 10,720,322 100.00 6,157,061 100.00 7,530,856 100.00

Expenses

Cost of sales of goods 8,389,424 78.26 5,516,593 89.60 7,289,851 96.80

Distribution expenses 1,564,094 14.59 600,817 9.76 386,414 5.13

Administrative expenses 169,887 1.58 157,009 2.55 233,322 3.10

Total expenses 10,123,405 94.43 6,274,419 101.91 7,909,587 105.03

Profit (loss) from operating activities 596,917 5.57 (117,358) (1.91) (378,731) (5.03)

Finance costs (1,092) (0.01) (316) (0.01) (37) (0.00)

Share of profit of associates accounted for  

   using equity method

3,034,534 28.31 198,298 3.22 513,207 6.81

Profit before income tax 3,630,359 33.86 80,624 1.31 134,439 1.79

Tax Income (expenses) (126,640) (1.18) 8,861 0.14 54,397 0.72

Profit for the year 3,503,719 32.68 89,485 1.45 188,836 2.51

Basic earnings per share (in Baht)

Basic earnings per share 17.38 0.44 0.94

Weighted average number of ordinary shares 

   (shares)

201,600,000 201,600,000 201,600,000
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งบกำาไรขาดทุนเบ็ดเสร็จ (งบการเงินที่แสดงเงินลงทุนตามวิธีส่วนได้เสีย) 

หน่วย : พัันบำท
สำ�ำหรับปีสำิ้นสำุดวันที่ 31 มีนำคม

2565 2564 2563

กำไรสำำหรับปี 3,503,719 89,485 188,836

กำไรขำดทุนเบ็ดเสำร็จ่อื่น

รำยกำรที่อำจ่ถื้กจ่ัดประเภทใหม่ไว้ในกำไรหรือขำดทุนในภำยหล้ัง

ผู้ลต่่างของอัต่รัาแลกเปลี�ยนจากการัแปลงค่่างบการัเงิน 98,224 29,732 (163,423)

ผู้ลขาด้ทุนจากการัวัด้มุ้ลค่่าเงินลงทุนในหลักทรััพย์เผู้ื�อขาย - - (526,516)

ภาษีเงินได้้ของรัายการัที�อาจถื้กจัด้ปรัะเภทใหมุ่ไว้ใน

  กำไรัหรัือขาด้ทุนในภายหลัง

- - 105,303

รวมรำยกำรทีอ่ำจ่ถ้ืกจั่ดประเภทใหม่ไว้ในกำไรหรือขำดทนุในภำยหลั้ง 98,224 29,732 (584,636)

รำยกำรทีจ่่ะไม่ถืก้จ่ดัประเภทใหมไ่วใ้นกำไรหรือขำดทนุในภำยหลั้ง

ผู้ลกำไรัจากเงินลงทุนในต่รัาสิารัทุนที�กำหนด้ให้วัด้มุ้ลค่่า

  ด้้วยมุ้ลค่่ายุต่ิธิรัรัมุผู้่านกำไรัขาด้ทุนเบ็ด้เสิรั็จอื�น

515,099 2,018,779 -

ผู้ลกำไรัจากการัวัด้มุ้ลค่่าใหมุ่ของผู้ลปรัะโยชน์พนักงานที�กำหนด้ไว้ - 14,456 14,569

สิ่วนแบ่งกำไรัขาด้ทุนเบ็ด้เสิรั็จอื�นของบรัิษัทรั่วมุที�ใช้วิธิีสิ่วนได้้เสิีย 32,561 149,073 (14,980)

ภาษีเงินได้้ของรัายการัที�จะไมุ่ถื้กจัด้ปรัะเภทใหมุ่ไว้ใน

  กำไรัหรัือขาด้ทุนในภายหลัง

(103,020) (406,647) (2,914)

รวมรำยกำรทีจ่่ะไม่ถืก้จ่ดัประเภทใหม่ไว้ในกำไรหรือขำดทนุในภำยหลั้ง 444,640 1,775,661 (3,325)

กำไร (ขำดทุน) เบ็ดเสำร็จ่อื่นสำำหรับปี – สำุทธิิจ่ำกภำษีี 542,864 1,805,393 (587,961)

กำไร (ขำดทุน) เบ็ดเสำร็จ่รวมสำำหรับปี 4,046,583 1,894,878 (399,125)
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Statement of Comprehensive Income (Financial statements in which the equity method is applied)

Unit : Thousand Baht
For the year ended 31 March

2022 2021 2020

Profit for the year 3,503,719 89,485 188,836

Other comprehensive income

Items that will be reclassified subsequently to profit or loss

Exchange differences on translating financial statement 98,224 29,732 (163,423)

Loss on change in fair valueof available-for-sale investments - - (526,516)

Income tax relating to items that will be 
   reclaasified subsequently to profit or loss

- - 105,303

Total items that will be reclassified subsequently  
   to profit or loss

98,224 29,732 (584,636)

Items that will not be reclassified subsequently  
   to profit or loss

Gain on investment in equity instruments
   designated at fair value through other 
   comprehensive income

515,099 2,018,779 -

Gain on remeasurements of definedbenefits plans - 14,456 14,569

Share of other comprehensive income of 
   associates accoutned for using equity method

32,561 149,073 (14,980)

Income tax relating to Items that will not be 
   reclassified subsequently to profit or loss

(103,020) (406,647) (2,914)

Total items that will not be reclassified  
   subsequently to profit or loss

444,640 1,775,661 (3,325)

Other comprehensive income (expenses)  
   for the year, net of tax

542,864 1,805,393 (587,961)

Total comprehensive income (expenses) for the year 4,046,583 1,894,878 (399,125)
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งบกระแสเงินสด (งบการเงินที่แสดงเงินลงทุนตามวิธีส่วนได้เสีย) 

หน่วย : พัันบำท
สำำหรับปีสำิ้นสำุดวันที่ 31 มีนำคม

2565 2564 2563

กระแสำเงินสำดจ่ำกกิจ่กรรมดำเนินงำน

กำาไรัสิำาหรัับปี 3,503,719 89,485 188,836

ปรับรำยกำรที่กระทบขำดทุนเป็นเงินสำดรับ (จ่่ำย)

ค่่าใช้จ่าย (รัายได้้) ภาษีเงินได้้ 126,640 (8,861) (54,397)

ต่้นทุนทางการัเงิน 1,092 316 37

ค่่าเสิื�อมุรัาค่าและค่่าต่ัด้จำาหน่าย 360,257 354,861 326,391

สิ่วนแบ่งกำาไรัของบรัิษัทรั่วมุที�ใช้วิธิีสิ่วนได้้เสิีย (3,034,534) (198,298) (513,207)

(กำาไรั) ขาด้ทุนจากการัจำาหน่ายอุปกรัณ์ 670 (297) (120)

(กำาไรั) ขาด้ทุนจากอัต่รัาแลกเปลี�ยนที�ยังไมุ่เกิด้ขึ�น (11,524) 674 11,407

(กลับรัายการั) (กำาไรั) ขาด้ทุนจากการัปรัับมุ้ลค่่าสิินค่้า 46,660 (32,488) 27,217

ปรัะมุาณการัหนี�สิิน 16,966 18,850 61,775

เงินปันผู้ลรัับ (21,027) (5,265) (7,678)

ด้อกเบี�ยรัับ (2,588) (18,382) (62,674)

986,331 200,595 (22,413)

กำรเปล้ี่ยนแปล้งในสำินทรัพัย์แล้ะหนี้สำินดำเนินงำน

ล้กหนี�การัค่้าและล้กหนี�หมุุนเวียนอื�น (417,184) (450,150) 301,925

สิินค่้าค่งเหลือ (1,283,215) 366,345 217,673

สิินทรััพย์หมุุนเวียนอื�น (96,991) (70,938) 37,762

สิินทรััพย์ไมุ่หมุุนเวียนอื�น 1,457 (1,211) 189

เจ้าหนี�การัค่้าและเจ้าหนี�หมุุนเวียนอื�น 1,496,031 (351,902) (156,414)

หนี�สิินหมุุนเวียนอื�น (19,248) 11,194 12,960

เงินสิด้จ่ายสิำาหรัับผู้ลปรัะโยชน์พนักงานรัะยะยาว (15,897) (29,066) (21,111)

กรัะแสิเงินสิด้สิุทธิิได้้มุาจาก (ใช้ไปใน) กิจกรัรัมุด้ำาเนินงาน 651,284 (325,133) 370,571

ภาษีเงินได้้ (96,156) - -

กระแสำเงินสำดสำุทธิิได้มำจ่ำก (ใช้้ไปใน) กิจ่กรรมดำเนินงำน 555,128 (325,133) 370,571
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Statement of Cash Flow (Financial statements in which the equity method is applied)

Unit : Thousand Baht
For the year ended 31 March

2022 2021 2020

Cash flow from operating activities

Profit for the year 3,503,719 89,485 188,836

Adjustments to reconcile profit to cash receipts (payments)

Tax (income) expense 126,640 (8,861) (54,397)

Finance costs 1,092 316 37

Depreciation and amortisation 360,257 354,861 326,391

Share of profit of associates accounted for using 

   equity method

(3,034,534) (198,298) (513,207)

(Gain) loss on sales of equipment 670 (297) (120)

Unrealized (gain) loss on foreign exchange (11,524) 674 11,407

(Gain) loss on inventories devaluation (reversal) 46,660 (32,488) 27,217

Provision exoense 16,966 18,850 61,775

Dividend income (21,027) (5,265) (7,678)

Interest income (2,588) (18,382) (62,674)

986,331 200,595 (22,413)

Changes in operating assets and liabilities

Trade and other current receivables (417,184) (450,150) 301,925

Inventories (1,283,215) 366,345 217,673

Other current assets (96,991) (70,938) 37,762

Other non-current assets 1,457 (1,211) 189

Trade and other current payables 1,496,031 (351,902) (156,414)

Other current liabilities (19,248) 11,194 12,960

Payment of long-term employee benefits (15,897) (29,066) (21,111)

Net cash generated from (used in) operating activities 651,284 (325,133) 370,571

Taxes paid (96,156) - -

Net cash flow (used in) operating activities 555,128 (325,133) 370,571
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หน่วย : พัันบำท
สำำหรับปีสำิ้นสำุดวันที่ 31 มีนำคม

2565 2564 2563

กระแสำเงินสำดจ่ำกกิจ่กรรมล้งทุน

สินิทรัพัย์ทางการัเงนิหมุุนเวยีนลด้ลง (2563 : เงนิลงทุนชัว่คราว) (200,103) 2,025,288 1,130,573

เงินสิด้รัับจากการัจำาหน่ายอุปกรัณ์ 177 310 1,197

เงินสิด้จ่ายเพื�อการัลงทุนในบรัิษัทรั่วมุ - (1,938,779) -

เงินสิด้จ่ายเพื�อซื�อสิินทรััพย์ทางการัเงินไมุ่หมุุนเวียนอื�น - (1,071,762) (52,422)

เงินสิด้จ่ายเพื�อซื�อที�ด้ิน อาค่ารั และอุปกรัณ์ (262,144) (109,993) (281,471)

เงินสิด้จ่ายเพื�อซื�อสิินทรััพย์ไมุ่มุีต่ัวต่น (921) (529) (42)

เงินปันผู้ลรัับ 106,457 120,671 117,943

ด้อกเบี�ยรัับ 2,551 28,362 66,412

กระแสำเงินสำดได้มำจ่ำก (ใช้้ไปใน) กิจ่กรรมล้งทุน (353,983) (946,432) 982,190

กระแสำเงินสำดจ่ำกกิจ่กรรมจ่ัดหำเงิน

เงินสิด้รัับจากเงินก้้ยืมุรัะยะสิั�นจากสิถืาบันการัเงิน - 98,036 16,964

เงินสิด้จ่ายชำารัะค่ืนเงินก้้ยืมุรัะยะสิั�นจากสิถืาบันการัเงิน (115,000) - -

ด้อกเบี�ยจ่าย (1,092) (316) (37)

เงินปันผู้ลจ่าย (10,080) (10,080) (141,048)

กระแสำงินสำดสำุทธิิได้มำจ่ำก (ใช้้ไปใน) กิจ่กรรมจ่ัดหำเงิน (126,172) 87,640 (124,121)

เงินสำดแล้ะรำยกำรเทียบเท่ำเงินสำดเพัิ่มข้้น (ล้ดล้ง) สำุทธิิ 74,973 (1,183,925) 1,228,640

เงินสิด้และรัายการัเทียบเท่าเงินสิด้ ณ วันที� 1 เมุษายน 220,070 1,403,995 175,355

เงินสำดแล้ะรำยกำรเทียบเท่ำเงินสำด ณ วันที่ 31 มีนำคม 295,043 220,070 1,403,995
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Unit : Thousand Baht
For the year ended 31 March

2022 2021 2020

Cash flow from investing activities

(Increase) decrease in current financial assets

   (2020 : Current investments)                     

(200,103) 2,025,288 1,130,573

Proceeds from sales of equipment 177 310 1,197

Acquisitions of investment in associates - (1,938,779) -

Acquisitions of other non-current financial assets - (1,071,762) (52,422)

Acquisitions of property, plant and equipment (262,144) (109,993) (281,471)

Acquisitions of intangible assets (921) (529) (42)

Dividend received 106,457 120,671 117,943

Interest received 2,551 28,362 66,412

Net cash flow (used in) investing activities (353,983) (946,432) 982,190

Cash flow from financing activities

Proceeds form short-term loans from 

   financial institutions

- 98,036 16,964

Repayment of short-term loans to financial institution (115,000) - -

Interest paid (1,092) (316) (37)

Dividend paid (10,080) (10,080) (141,048)

Net cash flow (used in) financing activities (126,172) 87,640 (124,121)

Net increase (decrease) in cash and cash equivalent 74,973 (1,183,925) 1,228,640

Cash and cash equivalent at 1 April 220,070 1,403,995 175,355

Cash and cash equivalent at 31 March 295,043 220,070 1,403,995
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อัตราส่วนทางการเงินที่สำาคัญ (งบการเงินที่แสดงเงินลงทุนตามวิธีส่วนได้เสีย) 

อัต่รำสำ่วนทำงกำรเงิน
สำำหรับปีสำิ้นสำุดวันที่ 31 มีนำคม

2565 2564 2563

อัตราส่วนสภาพคล่อง

อัต่รัาสิ่วนสิภาพค่ล่อง (เท่า) 1.96 2.49 4.04

อัต่รัาสิ่วนสิภาพค่ล่องหมุุนเรั็ว (เท่า) 1.08 1.62 3.11

อัต่รัาสิ่วนสิภาพค่ล่องกรัะแสิเงินสิด้ (เท่า) 0.28 (0.23) 0.23

อัต่รัาสิ่วนหมุุนเวียนล้กหนี�การัค่้า (เท่า) 6.09 4.56 5.89

รัะยะเวลาเก็บหนี�เฉลี�ย (วัน) 59 79 61

อัต่รัาสิ่วนหมุุนเวียนสิินค่้าค่งเหลือ (เท่า) 4.89 4.36 4.69

รัะยะเวลาขายสิินค่้าเฉลี�ย (วัน) 74 82 77

อัต่รัาสิ่วนหมุุนเวียนเจ้าหนี� (เท่า) 5 4 5

รัะยะเวลาชำารัะหนี� (วัน) 79 83 75

วงจรัเงินสิด้ (วัน) 54 78 63

อัตราส่วนแสดงความสามารถในการทำากำาไร

อัต่รัากำาไรัขั�นต่้น (%) 20.51 8.11 1.15

อัต่รัากำาไรัจากการัด้ำาเนินงาน (%) 5.39 (3.23) (6.18)

อัต่รัากำาไรัอื�น (%) 28.56 4.46 7.84

อัต่รัาสิ่วนเงินสิด้ต่่อการัทำากำาไรั (%) 98 168 (81)

อัต่รัากำาไรัสิุทธิิ (%) 32.68 1.45 2.51

อัต่รัาผู้ลต่อบแทนผู้้้ถืือหุ้น (%) 12.49 0.36 0.79

อัตราส่วนแสดงประสิทธิภาพในการดำาเนินงาน

อัต่รัาผู้ลต่อบแทนจากสิินทรััพย์ (%) 11.42 0.34 0.73

อัต่รัาผู้ลต่อบแทนจากสิินทรััพย์ถืาวรั (%) 146.08 15.78 17.40

อัต่รัาการัหมุุนของสิินทรััพย์ (เท่า) 0.35 0.23 0.29

อัตราส่วนวิเคราะห์นโยบายทางการเงิน

อัต่รัาสิ่วนหนี�สิินต่่อสิ่วนของผู้้้ถืือหุ้น (เท่า) 0.11 0.07 0.08

อัต่รัาการัจ่ายเงินปันผู้ล (%) 20.36 11.26 5.34
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Key Financial Ratios (Financial Statements in which the equity method is applied) 

FINANCIAL RATIOS
For the year ended 31 March

2022 2021 2020

LIQUIDITY RATIO

Current Ratio (times) 1.96 2.49 4.04

Quick Ratio (times) 1.08 1.62 3.11

Cash Flow Ratio (times) 0.28 (0.23) 0.23

Receivable Turnover Ratio (times) 6.09 4.56 5.89

Days in Accounts Receivable (days) 59 79 61

Inventory Turnover Ratio (times) 4.89 4.36 4.69

Days in Inventory (days) 74 82 77

Payable Turnover Ratio (Times) 5 4 5

Days in Accounts Payable (days) 79 83 75

Cash Cycle (days) 54 78 63

PROFITABILITY RATIO

Gross Profit Margin Ratio (%) 20.51 8.11 1.15

Operating Profit Margin Ratio (%) 5.39 (3.23) (6.18)

Non-Operating Profit Margin Ratio (%) 28.56 4.46 7.84

Cash to Profitability Ratio (%) 98 168 (81)

Net Profit Margin Ratio (%) 32.68 1.45 2.51

Return on Equity Ratio (%) 12.49 0.36 0.79

EFFICIENCY RATIO

Return on Assets Ratio (%) 11.42 0.34 0.73

Return on Fixed Assets Ratio (%) 146.08 15.78 17.40

Assets Turnover Ratio (times) 0.35 0.23 0.29

FINANCIAL POLICY RATIO

Debt to Equity Ratio (times) 0.11 0.07 0.08

Dividend Payout Ratio (%) 20.36 11.26 5.34
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รายงานของคณะกรรมการต่อผู้ถือหุ้น

ค่ณะกรัรัมุการัขอนำเสินองบการัเงินที�ต่รัวจสิอบแล้วสิำหรัับปีสิิ�นสิุด้วันที� 31 มุีนาค่มุ 2565

เศรษฐกิจโลก
เศรัษฐกิจโลกฟ้ื้�นต่วัอยา่งรัวด้เรัว็หลงัวิกฤต่การัณโ์ค่วดิ้-19 ในป ี2563 ซึ�งเปน็ผู้ลมุาจากการัฉีด้วคั่ซนีอยา่งรัวด้เรัว็และมุาต่รัการักรัะตุ่น้
เศรัษฐกิจที�ไมุ่เค่ยเกิด้ขึ�นมุาก่อน เศรัษฐกิจโลกขยายต่ัวรั้อยละ 6.1 ในปี 2564 หลังจากหด้ต่ัวลงรั้อยละ 3.3 ในปี 2563

อยา่งไรัก็ต่ามุ สิงค่รัามุในยเ้ค่รันและการัค่ว�ำบาต่รัทางเศรัษฐกิจที�ต่ามุมุาในรัสัิเซียทำให้เกดิ้ค่วามุต่ื�นต่กใจอย่างมุาก ทำให้ต่ลาด้พลังงาน
และห่วงโซ่อปุทานหยุด้ชะงัก และเพิ�มุแรังกด้ดั้นด้า้นเงินเฟ้ื้อที�มุอีย้ก่่อนแล้ว สิิ�งเหล่านี�ทำให้ธินาค่ารักลางหลายแห่งขึ�นอัต่รัาด้อกเบี�ย
อยา่งจรังิจงั แนวโน้มุโลกยงัค่งไมุแ่นน่อนด้ว้ยค่วามุกลวัวา่เศรัษฐกิจจะชะลอต่วัในหลายปรัะเทศ กองทนุการัเงนิรัะหวา่งปรัะเทศ (IMF) 
ค่าด้ว่าเศรัษฐกิจโลกจะเต่ิบโต่รั้อยละ 3.6 ในปี 2565 ซึ�งต่�ำกว่าที�ค่าด้การัณ์ไว้ก่อนสิงค่รัามุถืึงรั้อยละ 0.8

เศรษฐกิจไทย
เศรัษฐกิจไทยในปี 2564 ขยายตั่วร้ัอยละ 1.6 ฟื้้�นตั่วจากการัหด้ตั่วลงร้ัอยละ 6.2 ในปี 2563 แมุ้ว่าการัฟื้้�นตั่วของการัส่ิงออกจะ 
ปรัับต่ัวด้ีขึ�น แต่่การัท่องเที�ยวยังค่งเป็นภาค่ส่ิวนที�ได้้รัับผู้ลกรัะทบรุันแรังที�สิุด้จากการัแพรั่รัะบาด้ของโค่วิด้-19 โด้ยภาพรัวมุ 
เศรัษฐกิจไทยค่าด้ว่าจะเต่ิบโต่เพียงเล็กน้อยจากปัจจัยทั�งในปรัะเทศและต่่างปรัะเทศ

อุตสำาหกรรมูผลิตเสำ้นใยเรยอน (VSF)
การัฟื้้�นต่ัวของโลกในปี 2564 นำไปสิ้่ค่วามุต่้องการัที�เพิ�มุขึ�นสิำหรัับห่วงโซ่มุ้ลค่่าสิิ�งทอโด้ยรัวมุ ซึ�งรัวมุถืึงเส้ินใยเรัยอน (VSF)  
ค่วามุต่้องการัเสิ้นใยเรัยอน (VSF) ทั�วโลกเพิ�มุขึ�นรั้อยละ 9 อย้่ที� 6.0 ล้านต่ันในปี 2564 เมุื�อเทียบกับค่วามุต่้องการั 5.5 ล้านต่ัน 
ในปี 2563 ในขณะที�กำลังการัผู้ลิต่เสิ้นใยเรัยอน (VSF) เพิ�มุขึ�นเล็กน้อยเพียงรั้อยละ 1.9 ในช่วงเวลาเด้ียวกันอย้่ที� 8 ล้านต่ัน 
เมุื�อเทียบกับ 7.8 ล้านต่ันในปีที�แล้ว แมุ้ว่ากำลังการัผู้ลิต่สิ่วนเกินจะลด้ลงเหลือรั้อยละ 25 ในปี 2564 จากรั้อยละ 30 ในปี 2563 
แต่่แรังกด้ด้ันด้้านเงินเฟื้้อและการัชะลอต่ัวของการัเต่ิบโต่อาจสิ่งผู้ลกรัะทบต่่อการับรัิโภค่เสิ้นใยเรัยอน (VSF) และนำไปสิ้่แรังกด้ด้ัน
ต่่อรัาค่าในอนาค่ต่อันใกล้นี�

การัเพิ�มุขึ�นโด้ยรัวมุในการัต่รัะหนกัของผู้้บ้รัโิภค่ต่อ่สิขุภาพและสิขุอนามุยั สิง่ผู้ลใหมุ้คี่วามุต่อ้งการัเสิน้ใยที�ไมุใ่ชส่ิิ�งทอสิำหรับัการัใชง้าน
ที�เกี�ยวข้องกับสิุขอนามุัยหลังการัแพรั่รัะบาด้ของโค่วิด้-19 ที�ทรังต่ัวในขณะนี� เสิ้นใยเรัยอน (VSF) ไมุ่ถื้กจัด้ปรัะเภทเป็น ‘พลาสิต่ิก’  
ภายใต้่แนวทางของค่ณะกรัรัมุาธิิการัยุโรัปเกี�ยวกับผู้ลิต่ภัณฑ์์พลาสิติ่กแบบใช้ค่รัั�งเด้ียวทิ�ง และจะมีุผู้ลกรัะทบเชิงบวกต่่อ 
ค่วามุต่้องการัเสิ้นใยที�ไมุ่ใช่สิิ�งทอ บรัิษัทฯ ได้้ด้ำเนินการัเพิ�มุค่วามุสิามุารัถืในการัผู้ลิต่เส้ินใยที�ไมุ่ใช่สิิ�งทออย่างรัวด้เรั็วเพื�อสิรั้าง 
ค่วามุยดื้หยุน่ นอกจากนี� บรัษิทัฯ ยงัได้ข้ยายกลุมุ่ผู้ลติ่ภณัฑ์ร์ัะด้บัพรัเีมีุยมุ ได้แ้ก ่Liva-Eco Viscose และ Liva-Eco Modal อย่างมุนียัสิำค่ญั 
ในรัะหว่างปี
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Directors’ Report to the Shareholders 

Your Directors present the audited financial statements for the year ended 31 March 2022. 

Global Economy
The Global economy witnessed a sharp recovery following the COVID-induced downturn in 2020. This was on 
the back of speedy vaccinations and an unprecedented fiscal stimulus. The global economy grew by 6.1% in 
2021 after contracting by 3.3% in 2020.

However, the war in Ukraine and the subsequent economic sanctions on Russia posed a large shock. It disrupted 
energy markets and supply chains and added to the already evolving inflationary pressures. This has prompted 
many central banks to aggressively raise interest rates. Global prospects remain uncertain with fears of an 
economic slowdown in many economies. The International Monetary Fund (IMF) expects the world economy 
to grow by 3.6% in CY22, which is 0.8 percentage points lower than its pre-war projections. 

Thai Economy
The Thai economy in the year 2021 grew by 1.6%, recovering from a 6.2% contraction in 2020. Though there 
was a recovery in exports, tourism continues to be one of the sectors hit hardest by the COVID-19 pandemic. 
Overall, the Thai economy is expected to grow marginally due to both global and domestic factors.

VSF Industry

Global recovery in the year 2021 led to an increased demand for the overall textile value chain, including 
Viscose Staple Fibre (VSF). Globally, VSF demand increased by 9% to 6.0 million tons in 2021 as compared to 
the demand of 5.5 million tons in 2020. VSF capacity rose marginally by 1.9% during the same period to 8 million 
tons as compared to 7.8 million tons in the previous year. Though surplus capacity has reduced to 25% in the 
year 2021 from 30% in the year 2020, inflationary pressures and growth slowdown may impact VSF consumption 
and lead to pressure on prices in the near future.

There has been an overall enhancement in consumer awareness towards health and hygiene, resulting in strong 
demand for nonwoven fibres for hygiene-related applications post COVID outbreak, which has got stabilized 
now. VSF is no longer classified as ‘Plastic’ under the European Commission’s guidelines on single-use plastic 
products, and this will have a positive impact on nonwoven fibre demand. Your Company has taken action 
to increase the nonwoven VSF production capability and build flexibility quickly. Further, your Company has 
expanded its premium product portfolio significantly during the year with Liva-Eco Viscose and Liva-Eco Modal.
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อย่างไรัก็ต่ามุ การัหยุด้ชะงักอย่างต่่อเนื�องในต่ลาด้การัขนสิ่งสิินค่้ารัะหว่างปรัะเทศ (ทั�งค่วามุพรั้อมุใช้งานและค่่าขนสิ่ง) อันเป็นผู้ล 
มุาจากผู้ลกรัะทบจากโค่วดิ้-19 ทำใหส้ิว่นต่า่งของกำไรัลด้ลง บรัษิทัฯ ค่าด้ว่าค่วามุทา้ทายในหว่งโซอ่ปุทานเหลา่นี�จะด้ำเนนิต่อ่ไปในปหีน้า

ผลประกอบการและคัวามูสำามูารถในการทำากำาไร
ผู้ลปรัะกอบการัและค่วามุสิามุารัถืในการัทำกำไรัของบรัิษัทฯ สิำหรัับปีสิิ�นสิุด้วันที� 31 มุีนาค่มุ 2565 เปรัียบเทียบกับปีสิิ�นสิุด้วันที� 
31 มุีนาค่มุ 2564 เป็นด้ังนี�

รำยกำร
สำำหรับปีสำิ้นสำุดวันที่ 31 มีนำคม 

เปล้ี่ยนแปล้ง
2565 2564

ปรัิมุาณการัผู้ลิต่เสิ้นใยเรัยอนรัวมุ (เมุต่รัิกต่ัน) 137,448 115,091 19.4%

ปรัิมุาณขายเสิ้นใยเรัยอนรัวมุ (เมุต่รัิกต่ัน) 133,134 116,044 14.7%

รัายได้้จากการัขายรัวมุ (ล้านบาท) 10,554 6,003 75.8%

รัาค่าขายเฉลี�ย (บาท/กก.) 72.82 48.23 51.0%

ต่้นทุนขาย (ล้านบาท) 8,389 5,517 52.1%

ต่้นทุนขาย (บาท/กก.) 63.01 47.54 32.6%

สิ่วนแบ่งกำไรัจากเงินลงทุนในบรัิษัทรั่วมุและการัรั่วมุค่้า (ล้านบาท)  3,035 198 1,430.3%

กำไรัสิุทธิิ - งบการัเงินเฉพาะกิจการั (ล้านบาท) 555 7 8,312.2%

กำไรัสิุทธิิ - งบการัเงินแสิด้งเงินลงทุนต่ามุวิธิีสิ่วนได้้เสิีย (ล้านบาท)  3,504 89 3,815.4%

ปรัิมุาณขายเสิ้นใยเรัยอนเพิ�มุขึ�นรั้อยละ 14.7 สิาเหตุ่หลักจากค่วามุต่้องการัที�เพิ�มุขึ�น รัาค่าขายเฉลี�ยของเสิ้นใยเพิ�มุขึ�นรั้อยละ 51.0 
เมุื�อเทียบกับปีก่อน ในขณะที�ต่้นทุนขายเพิ�มุขึ�นรั้อยละ 32.6 เนื�องจากต่้นทุนวัต่ถืุด้ิบที�เพิ�มุขึ�น

ค่่าใช้จ่ายในการัจัด้จำหน่ายเพิ�มุขึ�นเป็นอย่างมุากถืึงรั้อยละ 160 เนื�องจากค่่าขนสิ่งสิินค่้าทางทะเลที�เพิ�มุขึ�น และค่วามุพรั้อมุใช้งาน
ของพื�นที�ในการัขนสิ่งลด้ลง หลังจากได้้รัับผู้ลกรัะทบจากการัแพรั่รัะบาด้ของโค่วิด้-19 บรัิษัทฯ ยังค่งให้ค่วามุสิำค่ัญกับปรัะสิิทธิิภาพ
การัด้ำเนินงานและเพิ�มุการัผู้ลิต่ในผู้ลิต่ภัณฑ์์ที�ไมุ่ใช่สิิ�งทอและเสิ้นใยอื�น ๆ ที�มุีค่วามุยั�งยืนซึ�งมุีค่วามุต่้องการัที�เพิ�มุขึ�น

บรัษิทัฯ มุกีำไรัสุิทธิจิำนวน 555 ลา้นบาท ต่ามุงบการัเงนิเฉพาะกจิการั เมุื�อเทยีบกบักำไรัสุิทธิจิำนวน 7 ลา้นบาทในปทีี�แลว้ เนื�องจาก
สิถืานการัณ์ต่ลาด้โด้ยรัวมุดี้ขึ�นหลงัจากการัได้ร้ับัวคั่ซีนโค่วิด้-19 ทั�วโลก ผู้ลการัด้ำเนนิงานของบรัษิทัรัว่มุเกอืบทั�งหมุด้ด้ขีึ�นเปน็อยา่ง
มุาก สิ่งผู้ลให้สิ่วนแบ่งกำไรัจากบรัิษัทรั่วมุเพิ�มุขึ�นเป็น 3,035 ล้านบาท สิำหรัับปีสิิ�นสิุด้วันที� 31 มุีนาค่มุ 2565 เมุื�อเทียบกับจำนวน 
198 ล้านบาทในปีที�แล้ว

เสำ้นทางสำู�คัวามูยั�งยืน
บรัษัิทฯ ยงัค่งมุุง่มุั�นทำงานเพื�อกา้วไปสิ้เ่ปา้หมุายใหมุบ่นเสิน้ทางค่วามุยั�งยนืด้า้นสิิ�งแวด้ลอ้มุ โด้ยได้ร้ับัการัรับัรัองมุาต่รัฐานเทค่โนโลยี
ที�ด้ีที�สิุด้ในยุโรัป (EU BAT : European Best Available Technology) ในปีที�แล้ว ค่วามุสิำเรั็จของ EU BAT เกิด้ขึ�นได้้จาก 
โรังงานผู้ลติ่เสิน้ใยเรัยอน (VSF) เพยีงไมุก่ี�แหง่ทั�วโลก สิิ�งนี�ชว่ยใหบ้รัษิทัฯ ขยายกลุมุ่ผู้ลติ่ภณัฑ์ร์ัะด้บัพรัเีมุี�ยมุของ Liva-Eco Viscose 
และ Liva-Eco Modal ผู้ลติ่ภณัฑ์เ์หลา่นี�ได้ร้ับัการัรับัรัองด้า้นค่วามุยั�งยนืที�โด้ด้เด้น่และเปน็ที�ต่อ้งการัของแบรันด์้แฟื้ชั�นรัะด้บัโลก ใน
รัะหวา่งป ีมุีค่วามุค่ืบหนา้เพิ�มุเต่ิมุบนแพลต่ฟื้อรั์มุต่า่ง ๆ  เชน่ Sustainability Apparel Coalition, Zero Discharge of Hazardous 
Chemicals (ZDHC) นอกจากนี� บรัิษัทฯ ยังได้้รัับ ISO 45001 โด้ยได้้รัับการัรัับรัองในรัะหว่างปี ซึ�งเป็นมุาต่รัฐาน ISO สิำหรัับรัะบบ
การัจัด้การัอาชีวอนามุัยและค่วามุปลอด้ภัย (OH&S)
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However, the continued disruption in the international freight markets (both availability and freight costs) due 
to COVID-19 related impact has eroded margins. We anticipate these supply chain challenges to continue in 
the coming year. 

Operational Performance and Profitability
The Company’s operational performance and profitability for the year ended 31 March 2022 vis-à-vis the year  
31 March 2021 is tabulated below: 

Particulars
For the year ended 31 March

% change
2022 2021

Total VSF production (Metric Tons) 137,448 115,091 19.4%

Total VSF sales volume (Metric Tons) 133,134 116,044 14.7%

Revenue from sales of goods (Baht Million) 10,554 6,003 75.8%

Average selling price (Baht/Kg) 72.82 48.23 51.0%

Cost of goods sold (Baht Million) 8,389 5,517 52.1%

Cost of goods sold (Baht/Kg) 63.01 47.54 32.6%

Share of income from associates and joint venture (Baht Million)  3,035 198 1,430.3%

Net profit (separate financial statements) (Baht Million) 555 7 8,312.2%

Net profit (equity method) (Baht Million)  3,504 89 3,815.4%

Fibre sales volume increased by 14.7% mainly due to an improvement in demand. The average selling price 
of fibre increased by 51.0% over the previous financial year whereas the cost of sales rose by 32.6% due to an 
increase in input costs. 

Distribution expenses increased sharply by 160% due to an increase in ocean freights amidst reduced availability 
of shipping space following the impact of the pandemic. The Company continued to focus on operational 
efficiency and increased production of nonwoven and other fibres with sustainability credentials which have 
grown in demand. 

The Company managed to record a net profit of Baht 555 Million as per separate financial statements as compared 
to a net profit of Baht 7 Million in the previous year. Due to the overall improvement in market situation after 
COVID-19 vaccinations globally, almost all of our associated companies’ performance improved significantly.  
As a result, the share of income from associated companies increased to Baht 3,035 Million for the year ended  
31 March 2022 as compared to Baht 198 Million in the previous year. 

Sustainability Journey
The Company continues to work towards new milestones on its environmental sustainability journey, having 
achieved EU BAT (European Best Available Technology) standard last year. EU BAT milestone is achieved by very 
few VSF plants globally. This has helped us to expand our premium products portfolio of Liva-Eco Viscose and 
Liva-Eco Modal. These products come with outstanding sustainability credentials and are preferred by global 
fashion brands. During the year, further progress has been made on platforms like the Sustainability Apparel 
Coalition and Zero Discharge of Hazardous Chemicals (ZDHC). The Company also achieved ISO 45001 certification 
during the year, an ISO standard for management system of occupational health and safety (OH&S).
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คัดี่ทางกฎหมูาย
บรัิษัทฯ ยังค่งมุีค่ด้ีในชั�นศาลจังหวัด้อ่างทอง ซึ�งศาลอุทธิรัณ์ต่ัด้สิินเมุื�อเด้ือนพฤษภาค่มุ 2563 ให้สิามุารัถืด้ำเนินค่ด้ีแบบกลุ่มุได้้ 
และขอบเขต่ดั้งกล่าวให้รัวมุถืึงบุค่ค่ลอื�น ๆ ที�ได้้รัับค่วามุเดื้อด้รั้อนจากสิารัเค่มีุจากการัปรัะกอบกิจการัของโรังงานของบริัษัทฯ  
ที�จังหวัด้อ่างทอง ศาลแพ่งกรัุงเทพมุหานค่รัได้้ด้ำเนินการัไต่่สิวนเบื�องต่้นและอนุญาต่ให้มุีการัแต่่งต่ั�งผู้้้เชี�ยวชาญเพื�ออธิิบายหลักฐาน 
ทางวิทยาศาสิต่ร์ั บริัษทัฯ มุคี่วามุเชื�อว่าบริัษทัฯ ได้ด้้ำเนินการัอย่างดี้ภายใต้่มุาต่รัฐานการัปล่อยมุลพิษที�กำหนด้โด้ยหน่วยงานกำกับด้แ้ล

บรัิษัทฯ ยังค่งลด้การัปล่อยก๊าซเรืัอนกรัะจกอย่างต่่อเนื�อง และเชื�อว่ารัะดั้บการัปล่อยมุลพิษของบริัษัทฯ อย้่ในรัะดั้บต่�ำที�สิุด้ 
ในอตุ่สิาหกรัรัมุทั�วโลก บริัษทัฯ ยงัค่งมุสีิว่นรัว่มุอย่างด้กีบัหนว่ยงานรัะด้บัจงัหวดั้และชุมุชนในวงกว้าง และได้ด้้ำเนนิการัต่ามุขอ้เสินอ
แนะของหน่วยงานรัาชการัและชุมุชน

ผลประกอบการข้องการร�วมูคั้า
บรัิษัทรั่วมุทุนของบรัิษัท AV Terrace Bay Inc. ปรัะเทศแค่นาด้า (AVTB) มุีผู้ลขาด้ทุนสิุทธิิ (180) ล้านบาท สิำหรัับปีสิิ�นสิุด้วันที�  
31 มุีนาค่มุ 2565 เทียบกับกำไรัสิุทธิิ 199 ล้านบาทในปีที�แล้ว ขาด้ทุนสิุทธิิเกิด้ขึ�นมุาจากต่้นทุนการัผู้ลิต่ที�เพิ�มุขึ�น ในขณะที�รัาค่า 
เยื�อกรัะด้าษไมุ่ปรัับเพิ�มุขึ�นต่ามุไปด้้วย

ผลประกอบการข้องบริษัทร�วมู
สิ่วนแบ่งกำไรัจากเงินลงทุนในบรัิษัทรั่วมุเพิ�มุขึ�นเป็น 3,035 ล้านบาท หรัือค่ิด้เป็นรั้อยละ 1430 เมุื�อเทียบกับสิ่วนแบ่งกำไรัจากเงิน
ลงทุนในบรัิษัทรั่วมุจำนวน 198 ล้านบาทในปีที�แล้ว สิาเหตุ่หลักมุาจากผู้ลการัด้ำเนินงานที�ปรัับต่ัวด้ีขึ�นของบรัิษัทรั่วมุเกือบทั�งหมุด้

เนื�องจากผู้ลปรัะกอบการัสิำหรับัปี 2565 ปรับัตั่วด้ขีึ�น ค่ณะกรัรัมุการัขอเสินอให้มุกีารัจา่ยเงนิปันผู้ลในอัต่รัา 0.56 บาทต่อ่หุน้สิำหรับั
ปีสิิ�นสิุด้วันที� 31 มุีนาค่มุ 2565 ค่ิด้เป็นเงินจำนวน 112.90 ล้านบาท

ค่ณะกรัรัมุการับรัิษัทขอแสิด้งค่วามุขอบคุ่ณต่่อล้กค่้า หน่วยงานภาค่รััฐ สิถืาบันการัเงิน ชุมุชน ผู้้้จำหน่าย พันธิมุิต่รัทางธิุรักิจ และ 
ผู้้มุ้สีิว่นได้้สิว่นเสิยีที�ใหก้ารัสินบัสินนุบรัษิทัฯ มุาอยา่งต่อ่เนื�อง ทั�งนี�ค่ณะกรัรัมุการับรัษิทัใหค้่วามุสิำค่ญักบัค่วามุมุุง่มุั�นและค่วามุทุมุ่เท
ของพนักงานทุกค่นเพื�อค่วามุสิำเรั็จในผู้ลปรัะกอบการัที�ด้ีขึ�นในทุก ๆ ปี

ในนามุค่ณะกรัรัมุการับรัิษัท

นำยไซยัม ซุนเดอร์ มำฮัันซำเรีย

กรัรัมุการัอิสิรัะ
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Legal Cases
The Company continues to defend the class action case filed in the Angthong provincial court. The class 
certification was adjusted by the Court of Appeals, which ruled in May 2020 to broadly include in its scope any 
person who has been suffering from the chemical odours emanating out of the Company’s plant at Angthong. 
The Civil Court of Bangkok has conducted some preliminary merit hearings and allowed the appointment of 
various experts to establish scientific evidence. The Company believes that it has operated well within the 
emission standards stipulated by regulators. 

The Company continues to reduce emissions and believes that its emission levels are among the lowest in 
the industry worldwide. The Company continues to engage deeply with provincial authorities and the broader 
community and act on their feedback and suggestions.

Performance of Joint Venture
The Company’s joint venture, AV Terrace Bay Inc., Canada (AVTB) has incurred a net loss of Baht (180) Million for 
the year ended 31 March 2022 as compared to net profit of Baht 199 Million in the previous year. The net loss 
is incurred mainly due to an increase in input costs without a corresponding increase in pulp prices. 

Performance of Associated Companies
The share of equity income increased by 1,430% to Baht 3,035 Million for the year ended 31 March 2022 as 
compared to Baht 198 Million of the previous year mainly due to improved performance by almost all the 
associated companies. 

Due to improved profitability in the year 2022, the Board of Directors have recommended a dividend of Baht 
0.56 per share for the year ended 31 March 2022 entailing payment of Baht 112.90 Million. 

The Company’s Directors express their gratitude to its customers, government authorities, financial institutions, 
community, vendors, and all other business partners and stakeholders for their continued support. Your directors 
deeply value the commitment and dedication of all employees in achieving good operational performance 
year after year.

For and on behalf of the Board of Directors 

Mr. Shyam Sundar Mahansaria

Independent Director
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นโยบายและภาพรวมการประกอบธุรกิจ / Policy and Business Overview 

บรัษิทั ไทยเรัยอน จำกัด้ (มุหาชน) กอ่ต่ั�งขึ�นเมุื�อวนัที� 13 กมุุภาพนัธิ์ 
2517 เพื�อด้ำเนินธิุรักิจผู้ลิต่เสิ้นใยเรัยอน (VSF) โด้ยเรัิ�มุทำการั
ผู้ลิต่เชิงพาณิชย์ในวันที� 14 กันยายน 2519 เรัิ�มุจากกำลังผู้ลิต่ 
9,000 ต่ันต่่อปี จากการัขยายการัผู้ลิต่อย่างสิมุ�ำเสิมุอทำให้
ปัจจุบันบริัษัทฯ มุีกำลังการัผู้ลิต่เส้ินใยเรัยอนถึืง 151,000 ต่ัน
ต่อ่ป ีหรัอืค่ดิ้เปน็ 17 เทา่ของกำลงัการัผู้ลติ่เรัิ�มุแรัก และบรัษิทัฯ 
มุผีู้ลติ่ภณัฑ์พ์ลอยได้เ้ปน็เกลอืโซเด้ยีมุซลัเฟื้ต่ ซึ�งมุกีำลงัการัผู้ลติ่ 
126,000 ต่นัต่อ่ป ีบริัษทัฯ ได้เ้ขา้จด้ทะเบยีนในต่ลาด้หลกัทรัพัย์
แหง่ปรัะเทศไทยในปี 2527 โด้ยมีุมุล้ค่า่หลักทรัพัย์ต่ามุรัาค่าต่ลาด้  
9,828 ล้านบาท (หรืัอปรัะมุาณ 295 ล้านเหรีัยญสิหรััฐฯ)  
ณ วันที� 31 มุีนาค่มุ 2565

บรัิษัทฯ มุีโรังงานผู้ลิต่เสิ้นใยเรัยอนต่ั�งอย้่รัิมุฝั่ั�งแมุ่น�ำเจ้าพรัะยา 
จังหวัด้อ่างทอง และโรังงานผู้ลิต่ก๊าซค่าร์ับอนได้ซัลไฟื้ด์้ซึ�งใช้
ก๊าซธิรัรัมุชาต่ิต่ั�งอย้่ที�อุต่สิาหกรัรัมุเอสิไอแอล จังหวัด้สิรัะบุรัี 
กรัะบวนการัผู้ลิต่ของบรัิษัทฯ ได้้รัับการัรัับรัองมุาต่รัฐาน
อตุ่สิาหกรัรัมุ ISO 9002, ISO 14001 และ ISO 45001 นอกจาก
นี�บรัิษัทฯ ยังได้้รัับรัางวัล TPM Excellence Award จาก JIPM 
ปรัะเทศญี�ปุ�นอีกด้้วย 

ผู้ลิต่ภัณฑ์์ของบรัิษัทฯ ภายใต่้เค่รัื�องหมุายการัค่้า “Birla  
Cellulose” ปรัะกอบด้้วยเสิ้นใยเรัยอนมุากมุายหลายชนิด้ซึ�งมุี
ค่ณุสิมุบตั่ติ่า่ง ๆ  เชน่ สิมัุผู้สัินุมุ่สิบาย ด้ด้้ซบัค่วามุชื�นสิง้ ยอ่ยสิลาย
ได้เ้องต่ามุธิรัรัมุชาติ่ และมุรีัป้แบบที�ทนัสิมุยั เสิน้ใยเหลา่นี�สิามุารัถื
นำไปแปรัรั้ปเป็นผู้ลิต่ภัณฑ์์ต่่าง ๆ เช่น เสิื�อผู้้า เค่รืั�องแต่่งกาย  
ของต่กแต่่งบ้าน เค่รัื�องปรัะดั้บ ไหมุพรัมุ ผู้้าสิำหรัับเช็ด้ 
ทำค่วามุสิะอาด้ ของใช้สิ่วนบุค่ค่ล และของใช้ในโรังพยาบาล 
เสิ้นใยของเรัายังได้้รัับการัรัับรัองค่วามุยั�งยืนในรัะด้ับสิากล

Thai Rayon Public Company Limited (TR) was incorporated 
on 13 February 1974 to produce Viscose Staple Fibre 
(VSF). The commercial operation began on 14 September 
1976 with an annual capacity of 9,000 TPA of VSF. With 
regular expansions, TR’s present capacity stands at 
151,000 TPA which is 17 times its original capacity. TR 
also has capacity to produce 126,000 TPA of Anhydrous 
Sodium Sulphate, a by-product. TR is listed on the 
Stock Exchange of Thailand since 1984 with market 
capitalization of Baht 9,828 Million (approx. USD 295 
Million) as of 31 March 2022.

TR’s VSF factory is located on the banks of Chao Praya 
River in Angthong province and its gas based CS2 Plant 
is located at SIL Industrial Estate in Saraburi province.  
The Company is accredited with ISO 9002, ISO 
14001 and ISO 45001. TR has also been awarded the  
prestigious TPM Excellence Award by JIPM, Japan.

Our products under umbrella brand of ‘Birla Cellulose’ 
offer a wide range of viscose staple fibres having multiple 
functional benefits such as soft  feel, high moisture 
absorbency, bio degradability, comfort and fashion. 
These fibers have various applications in apparel, home 
textiles, dress material, knitwear, wipes, personal hygiene 
and medical usages. Our fibres meet the international 
sustainability credentials.
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บรัษิทัฯ ปรัะสิบค่วามุสิำเร็ัจในการัขยายธุิรักิจไปสิ้ผู่้ลิต่ภัณฑ์์เส้ินใยพิเศษรัุน่ใหมุ่ “Birla Modal” “Birla Purocel” และ “Liva-Eco” 
ผู้ลิต่ภัณฑ์์โมุด้าลได้้รัับการัยอมุรัับเป็นอย่างด้ีสิำหรัับผู้ลิต่ภัณฑ์เ์ค่รัื�องแต่่งกายต่ามุแฟื้ชั�นรัะด้ับไฮเอนด้์ และพ้โรัเซลซึ�งเป็นผู้ลิต่ภัณฑ์์
เสิน้ใยที�ไมุ่ใช่สิิ�งทอที�มุคี่วามุต้่องการัเพิ�มุขึ�นในผู้ลิต่ภัณฑ์เ์พื�อสุิขอนามัุย และ Liva-Eco  เป็นผู้ลิต่ภัณฑ์เ์ส้ินใยที�เป็นมิุต่รักับสิิ�งแวด้ล้อมุ
อย่างยั�งยืน พรั้อมุสิรั้างโมุเลกุลที�มุีอย้่ในธิรัรัมุชาต่ิเพื�อค่วามุโปรั่งใสิ 100% ภายใต่้เทค่โนโลยี block-chain

นอกจากนี� บรัิษัทฯ ยังได้้ผู้ลิต่เกลือโซเด้ียมุซัลเฟื้ต่เป็นผู้ลผู้ลิต่พลอยได้้ ซึ�งเป็นวัต่ถืุด้ิบที�สิำค่ัญในอุต่สิาหกรัรัมุผู้งซักฟื้อก  
ผู้ลิต่เยื�อกรัะด้าษ ผู้ลิต่กรัะจก ผู้ลิต่เค่รัื�องหนัง และอุต่สิาหกรัรัมุสิิ�งทอ

ผู้ลิต่ภัณฑ์์เสิ้นใยเรัยอนของบรัิษัทฯ เกือบรั้อยละ 95 มุีการัสิ่งออกโด้ยต่รังปรัะมุาณ 39 ปรัะเทศทั�วโลก มุีการัทำการัต่ลาด้ภายใต่้
ต่รัาสิินค่้า “Birla Cellulose” ซึ�งมุีคุ่ณภาพที�ต่รังต่ามุค่วามุต่้องการัของล้กค่้าในปรัะเทศสิหรััฐอเมุรัิกา ตุ่รักี สิเปน อิสิรัาเอล อิต่าลี 
อินโด้นีเซีย หมุ้่เกาะบรัิต่ิช เวอรั์จิ�น เกาหลีใต่้ เวียด้นามุ ปากีสิถืาน จีน เป็นต่้น

ผู้ลิต่ภัณฑ์์ของบรัิษัทฯ ต่อบสินองต่่อค่วามุต่้องการัทั�งในอุต่สิาหกรัรัมุสิิ�งทอและอุต่สิาหกรัรัมุที�ไมุ่ใช่สิิ�งทอ โด้ยทำการัผู้ลิต่ 
เสิ้นใยเรัยอนที�มุีค่วามุหลากหลายต่ั�งแต่่ 0.8 ถืึง 5.5 Denier เสิ้นใยที�มุีค่วามุยาวต่ั�งแต่่ 32 มุ.มุ. ถืึง 120 มุ.มุ. รัะด้ับค่วามุแวววาว
ของการัฟื้อกย้อมุ และกึ�งทึบ เส้ินใยเรัยอนของบรัิษัทฯ ได้้รัับการัรัับรัองจาก Oeko-Tex Standard 100 เมุื�อเรั็ว ๆ นี�บริัษัทฯ  
ได้้เพิ�มุสิ่วนแบ่งต่ลาด้ในผู้ลิต่ภัณฑ์์ชนิด้พิเศษ เช่น ผู้ลิต่ภัณฑ์์โมุด้าล, ผู้ลิต่ภัณฑ์์เสิ้นใยที�ไมุ่ใช่สิิ�งทอ (non-woven), Liva-Eco,  
ไมุโค่รัด้ีเนียรั์ (m icro denier) และ coarser deniers

หลายปีที�ผู้่านมุา บรัิษัทฯ มุีการัขยายธิุรักิจทั�งในปรัะเทศไทยและต่่างปรัะเทศ โด้ยเป็นการัขยายการัลงทุนทั�งในรั้ปแบบการัขยายต่ัว
ไปข้างหลังและการัขยายต่ัวไปข้างหน้า บรัิษัทฯ ยังค่งมุีค่วามุพยายามุอย่างต่่อเนื�องเพื�อปรัับปรัุงปรัะสิิทธิิภาพการัผู้ลิต่และคุ่ณภาพ
ของผู้ลิต่ภัณฑ์์เพื�อต่อบสินองต่่อค่วามุต่้องการัของต่ลาด้รัะด้ับสิ้ง  เพื�อให้สิอด้ค่ล้องกับค่วามุมุุ่งมุั�นของบรัิษัทฯ ที�มุีต่่อค่วามุยั�งยืน 
ด้้านสิิ�งแวด้ล้อมุ  บรัิษัทฯ ได้้รัับใบรัับรัองมุาต่รัฐานเทค่โนโลยีที�ด้ีที�สิุด้ในยุโรัป (EU BAT: European Best Available Technology) 
สิำหรัับเสิ้นใยเรัยอน และในฐานะเป็นผู้้้สิ่งออกรัายใหญ่ ผู้้้เสิียภาษี และผู้้้จ้างงานรัายใหญ่ในจังหวัด้อ่างทอง บรัิษัทฯ มุีสิ่วนสิำค่ัญใน
การัสิ่งเสิรัิมุเศรัษฐกิจของปรัะเทศไทย
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TR has already successfully diversified into new generation fibres “Birla Modal” “Birla Purocel” and “Liva-Eco”.  
Modal is well accepted for high end textile fashion products, Purocel nonwoven fibres enjoy growing demand 
in hygiene products and Liva-Eco is an eco-friendly sustainable fibre with built-in molecular tracer for 100% 
transparency using block-chain technology.

TR also produces Anhydrous Sodium Sulphate, a by-product, which is widely used by detergent, pulp, glass, 
leather and textile industries.

Almost 95% of Thai Rayon’s VSF throughput is directly exported to around 39 countries worldwide. VSF from Thai 
Rayon is marketed under the “Birla Cellulose” brand, and meets the stringent quality expectations of customers 
in the USA, Turkey, Spain, Italy, Indonesia, British Virgin Island, South Korea, Vietnam, Pakistan, China, etc.

TR caters to the demands of both Textile and Non-Woven applications, producing VSF varieties in the range of 
0.8 to 5.5 Denier, Staple Length in the range of 32 mm to 120 mm, Luster in Bright Bleach and Semi Dull. Our 
fibers are certified by Oeko-Tex Standard 100. In recent times, TR has increased its market share in specialty 
products like modal, nonwoven, Liva-eco, micro denier and coarser deniers. 

Over the years, TR has expanded its business both within and beyond Thailand by way of backward and forward 
integration. The Company has been making continuous efforts to improve productivity and quality of its products 
to cater to high end markets. In line with strong commitment towards environmental sustainability, TR has  
achieved EU BAT (European Best Available Technology) standard for its fibers.  Being a prominent exporter,  
a contributor to exchequer and a major employer in Angthong province, the Company contributes significantly 
to the economy of Thailand.
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ที�ปรัะชุมุค่ณะกรัรัมุการับรัิษัทค่รัั�งที� 2/2564 ได้้มุีมุต่ิด้ังต่่อไปนี�

1. รับัทรัาบการัลาออกของนายบรีั ์กาปร้ั ์จากต่ำาแหน่งกรัรัมุการับรัษิทัและปรัะธิานบรัหิารักลุมุ่ของบรัษิทัฯ  
โด้ยมุีผู้ลต่ั�งแต่่วันที� 25 สิิงหาค่มุ 2564

2. อนุมุัต่ิการัแต่่งต่ั�งนายปรัะสิาน กุมุารั สิิปานิ เป็นกรัรัมุการับรัิษัท แทนนายบีรั์ กาป้รั์ ต่ามุวารัะที�เหลืออย้่ 
โด้ยมุีผู้ลต่ั�งแต่่วันที� 25 สิิงหาค่มุ 2564

3. อนุมุัต่ิการัแต่่งต่ั�ง นายมุ้นิต่ กุมุารั์ เข้าด้ำารังต่ำาแหน่ง ปรัะธิานบรัิษัท โด้ยให้มุีผู้ลต่ั�งแต่่วันที� 26 ตุ่ลาค่มุ 
2564 เพื�อกำากบัด้แ้ลการัด้ำาเนนิงานของบรัษิทัฯ โด้ยนายปรัะสิาน กมุุารั สิปิาน ิปรัะธิานบรัษิทัค่นปจัจบุนั 
จะด้ำารังต่ำาแหน่งเป็น ปรัะธิานบรัิษัท (ด้้านกลยุทธิ์และวางแผู้น) ในบทบาทและหน้าที�ใหมุ่

นายปรัาโมุท ค่านเด้ลวาล รัองปรัะธิาน (ฝั่�ายการัเงินและพาณิชย์) ได้้ลาออกของจากบรัิษัทฯ โด้ยมุีผู้ลต่ั�งแต่่
วันที� 26 ตุ่ลาค่มุ 2564 สิืบเนื�องจากการัโยกย้ายต่ำาแหน่งไปบรัิษัทในเค่รัือ 

บรัิษัทฯ ได้้แต่่งตั่�งนายซานโต่สิ พาทิ ต่รัิปาธีิ เข้าด้ำารังต่ำาแหน่ง รัองปรัะธิาน (ฝั่�ายการัเงินและพาณิชย์)  
แทนนายปรัาโมุท ค่านเด้ลวาล 

นายด้ิลิป ซิงห์ กอรั์ กรัรัมุการัของบรัิษัทฯ ได้้ลาออกจากการัด้ำารังต่ำาแหน่งกรัรัมุการับรัิษัท เนื�องด้้วย 
เหตุ่ผู้ลสิ่วนต่ัว โด้ยให้มุีผู้ลต่ั�งแต่่วันที� 31 มุกรัาค่มุ 2565

ที�ปรัะชุมุค่ณะกรัรัมุการับริัษัทค่รัั�งที� 4/2564 มุีมุต่ิอนุมัุต่ิการัแต่่งตั่�งนายแฮรีั� กฤษณะ อาการ์ัวาล  เป็น
กรัรัมุการัของบรัิษัทฯ แทนนายด้ิลิป ซิงห์ กอรั์ ต่ามุวารัะที�เหลืออย้่ โด้ยให้มุีผู้ลต่ั�งแต่่วันที� 15 กุมุภาพันธิ์ 
2565 เป็นต่้นไป

ที�ปรัะชุมุค่ณะกรัรัมุการัค่รัั�งที� 1/2565 ได้้มุีมุติ่เสินอให้ที�ปรัะชุมุสิามุัญผู้้้ถืือหุ้นพิจารัณาอนุมุัต่ิการัจ่าย
เงินปันผู้ลในอัต่รัาหุ้นละ 0.56 บาท สิำาหรัับปีสิิ�นสิุด้วันที� 31 มุีนาค่มุ 2565 ซึ�งจ่ายจากงวด้ด้ำาเนินงานวันที� 
1 เมุษายน  2564 - 31 มุีนาค่มุ 2565 เงินปันผู้ลทั�งหมุด้จะถื้กหักภาษี ณ ที�จ่ายต่ามุอัต่รัาที�กฎหมุายกำาหนด้ 
กำาหนด้จา่ยเงินปนัผู้ลใหแ้กผู่้้ถ้ือืหุน้ในวนัที� 18 สิงิหาค่มุ 2565 โด้ยกำาหนด้รัายชื�อผู้้ถ้ือืหุน้ที�มีุสิทิธิริับัเงนิปนัผู้ล  
(Record Date) ในวันที� 10 มุิถืุนายน 2565

การเปลี่ยนแปลงและเหตุการณ์ในรอบปี

24 สิิงหาคม 
2564

26 ตุุลาคม 
2564

30 พฤศจิิกายน 
2564

31 มกราคม 
2565

15 กุมภาพันธ์์  
2565

27 พฤษภาคม 
2565
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The Board of Directors’ Meeting no.2/2021 has passed the resolutions as follows:

1. Acknowledged the resignation of Mr. Bir Kapoor from Director and Group Executive President of 
the Company effective from 25 August 2021.

2. Approved the appointment of Mr. Prasan Kumar Sipani as a Director in place of  
Mr. Bir Kapoor, the resigned director for the remaining period of term effective from  
25 August 2021. 

3. Appointed Mr. Munish Kumar as a President effective 26 October 2021 to oversee the operations 
of the Company. Mr. Prasan Kumar Sipani, the current President of the Company is re-designated 
as President (Strategy and Planning) in his new role.

Mr. Pramod Khandelwal, Vice President (Finance & Commercial) resigned from the Company effective 
from 26 October 2021 consequent to his movement to an affiliated company.

The Company appointed Mr. Santosh Pati Tripathi as Vice President (Finance & Commercial) replacing 
Mr. Pramod Khandelwal.

Mr. Dilip Singh Gaur, member of the Board resigned from directorship of the Company due to 
personal reasons, effective from 31 January 2022.

The Board of Directors’ Meeting no.4/2021 has passed the resolutions to approve the appointment  
of Mr. Hari Krishna Agarwal as a director of the Company in place of Mr. Dilip Singh Gaur,  
the resigned director for the remaining period of term effective from 15 February 2022.

The Board of Directors’ Meeting no.1/2022 has passed the resolution to propose to the Annual 
General Meeting of the Shareholders to consider and approve the dividend payment at the rate of 
Baht 0.56 per share for the year ended 31 March 2022 and shall be paid out from operation period 
from 1 April 2021 - 31 March 2022. All dividends shall be subjected to withholding tax at the rate 
stipulated by law. The dividend payment will be made on 18 August 2022. The record date to 
determine the right of shareholders who are entitled to receive dividend will be on 10 June 2022.

Major Changes And Other Events 

24 August 
2021

26 October 
2021

30 November 
2021

31 January 
2022

15 February 
2022

27 May  
2022
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การทำาคัำาเสำนอซื้ื�อโดีย Surya Kiran Investments Pte.Ltd. (SKI)

บรัิษัทฯ ได้้รัับแบบปรัะกาศเจต่นาในการัเข้าถืือหลักทรััพย์เพื�อค่รัอบงำากิจการั (แบบ 247-3) ของ  
Surya Kiran Investments Pte. Ltd.

บรัิษัทฯ ได้้รัับสิำาเนาค่ำาเสินอซื�อหลักทรััพย์ของบรัิษัท ไทยเรัยอน จำากัด้ (มุหาชน) (แบบ 247-4) จาก 
ผู้้้ทำาค่ำาเสินอซื�อ ค่ือ Surya Kiran Investments Pte. Ltd.

บรัิษัทฯ ได้้รัับสิำาเนาแบบรัายงานผู้ลการัเสินอซื�อหลักทรััพย์เบื�องต่้น (แบบ 247-6 ข) จาก Surya Kiran 
Investments Pte. Ltd. ในฐานะผู้้้ทำาค่ำาเสินอซื�อ

บรัิษัทฯ ได้้รัับสิำาเนาแบบรัายงานผู้ลการัซื�อหลักทรััพย์ (แบบ 256-2) จาก Surya Kiran Investments  
Pte. Ltd. ในฐานะผู้้้ทำาค่ำาเสินอซื�อ

ภายหลังการัทำาค่ำาเสินอซื�อ Surya Kiran Investments Pte. Ltd. ในฐานะผู้้้ทำาค่ำาเสินอซื�อ ถืือหุ้น 
รั้อยละ 37.07 ของจำานวนหุ้นที�จำาหน่ายได้้แล้วทั�งหมุด้ของบรัิษัท ไทยเรัยอน จำากัด้ (มุหาชน) เมุื�อเทียบกับ
รั้อยละ 20.67 ก่อนการัทำาค่ำาเสินอซื�อ

บรัิษัทฯ ได้้นำาสิ่งสิำาเนารัายงานค่วามุคิ่ด้เห็นของกิจการัเกี�ยวกับค่ำาเสินอซื�อหลักทรััพย์และสิำาเนารัายงาน
ค่วามุเห็นของที�ปรัึกษาทางการัเงินของผู้้้ถืือหุ้นเกี�ยวกับค่ำาเสินอซื�อหลักทรััพย์ ต่่อสิำานักงานค่ณะกรัรัมุการั
กำากับหลักทรััพย์และต่ลาด้หลักทรััพย์

11 กุมภาพันธ์์ 
2565 

18 กุมภาพันธ์์ 
2565 

10 มีนาคม  
2565 

18 มีนาคม  
2565 

1 เมษายน   
2565 
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Tender Offer by Surya Kiran Investments Pte. Ltd. (SKI)

The Company received the Declaration of Intention for Tender Offer (Form 247-3) of  
Surya Kiran Investments Pte. Ltd. 

The Company received a copy of Tender Offer Securities of Thai Rayon Public Company 
Limited (Form 247-4) from the Offeror, namely Surya Kiran Investments Pte. Ltd.

The Company received a copy of report on the Preliminary Results of the Tender Offer 
(Form 247-6 Khor) from the Offeror, namely Surya Kiran Investments Pte. Ltd.

The Company received a Copy of Report on the Result of the Tender Offer (Form 256-2) 
from the Offeror, namely Surya Kiran Investments Pte. Ltd. 

After tender offer transaction, the Offeror, Surya Kiran Investments Pte. Ltd. (SKI) holds 
37.07% of paid-up share capital in Thai Rayon Plc. as compared to 20.67% holding prior  
to tender offer.

The Company submitted the Opinion of the Company on the Tender Offer (Form 250-2) and 
the Opinion Report of the Independent Financial Advisor on Tender Offer of the Company 
to the Office of the Securities and Exchange Commission (“SEC”). 

11 February 
2022 

18 February 
2022 

18 March  
2022 

1 April  
2022 

10 March  
2022 
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1/  เยื่่�อสำหรัับทำกรัะดาษ
2/  เยื่่�อกรัะดาษชนิิดละลายื่นิ้ำได้
3/  อยื่่�รัะหว่�างการัชำรัะบัญชี

โครงสร้างการลงทุน

บมจ่. ไทยเรยอน

ธิุรกิจ่ผู้ล้ิต่สำำรเคมี 
แล้ะผู้งเขม่ำดำธิุรกิจ่ผู้ล้ิต่เสำ้นใยอคริล้ิค

ธิุรกิจ่ผู้ล้ิต่เสำ้นใยเรยอน
ธิุรกิจ่ผู้ล้ิต่เยื่อกระดำษี

แล้ะเยื่อสำำหรับทำกระดำษี

บจ่.เอวี เทอเรซ เบย์ อิงค์
ประเทศแคนำดำ 1/

33.33% บจ่.อดิต่ยำ กรุ�ป เอบี
ประเทศสำวีเดน 2/

49.0%
บจ่.เอวี กรุ�ป เอ็นบี อิงค์ 
ประเทศแคนำดำ 2/

33.33%
Aditya Birla Elyaf Sanayi  
Ve Ticaret Anonim Sirketi  
ประเทศตุ่รกี

42.53% บจ่.เบอร์ล้่ำ จ่ิงเว่ย์ ไฟเบอร์
ประเทศจ่ีน

บจ่.อินโดไทยซินเทต่ิคสำ์
ประเทศไทย7.56%

บจ่.พัีที อินโด ล้ิเบอร์ต่ี้ เท็กซ์ไทล้์
ประเทศอินโดนิเซีย

40.0%

อเล้็กซำนเดรีย ไฟเบอร์ เอสำ.เอ.อี. 
ประเทศอียิปต่์ 3/

14.4%

บจ่.ไทย อคริล้ิค ไฟเบอร์
ประเทศไทย

30.0% บจ่.ไทย โพัล้ีฟอสำเฟต่แล้ะเคมีคัล้สำ์
ประเทศไทย

49.0%

บจ่.อดิต่ยำ เบอร์ล้่ำ เคมีคัล้สำ์ 
(ประเทศไทย)
ประเทศไทย

29.98%

บมจ่.เบอร์ล้่ำ คำร์บอน (ไทยแล้นด์)
ประเทศไทย

24.98%

60.0%

ธิุรกิจ่ผู้ล้ิต่เสำ้นด้ำย
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1/  Paper grade pulp
2/  Dissolving Grade Pulp
3/  Under Liquidation 

Investment Structure

THAI RAYON PLC.

Chemical Products  
& Carbon BlackAcrylic Fiber

Viscose Staple Fibre
Dissolving Grade Pulp 
and Paper Grade Pulp

AV Terrace Bay Inc. 
Canada 1/

Aditya Group AB  
Sweden 2/

33.33%

AV Group NB Inc. 
Canada 2/

49.0% 33.33%
Aditya Birla Elyaf Sanayi 
VeTicaret Anonim Sirketi 
Turkey

42.53% Birla Jingwei Fibres Co.,Ltd.
China

Indo-Thai Synthetics Co.,Ltd.
Thailand7.56%

PT Indo Liberty Textiles
Indonesia

40.0%

Alexandria Fiber Co.S.A.E. 
Egypt 3/

14.4%

Thai Acrylic Fiber Co.,Ltd.
Thailand

30.0%
Thai Polyphosphate 
& Chemicals Co.,Ltd. 
Thailand

49.0%

Aditya Birla Chemicals 
(Thailand) Co.,Ltd. 
Thailand

29.98%

Birla Carbon (Thailand) Plc.
Thailand

24.98%

60.0%

Yarn



รายงานประจำาปี 2565 (แบบ 56-1 One Report)36

รายละเอียดสัดส่วนการถือหุ้นและมูลค่าการลงทุน 
ในบริษัทร่วมและการร่วมค้า

หน่วย : ล้านบาท

ช้ื่อบริษีัท ประเทศ ประเภทธิุรกิจ่ สำัดสำ่วนกำรถืือหุ้น
เงินล้งทุน 
ในรำคำทุน 

เงินล้งทุน 
ต่ำมวิธิี 

สำ่วนได้เสำีย

บจ.เอวี เทอเรัซ 
เบย์ อิงค่์

แค่นาด้า ผู้้้ผู้ลิต่เยื�อสิำาหรัับ
ทำากรัะด้าษ

60.00%  บมุจ.ไทยเรัยอน

40.00%  บจ.กรัาซิมุ อินด้ัสิต่รัีสิ์

1,289 -

รวมเงินล้งทุนในกำรร่วมค้ำ 1,289 -

บจ.อด้ิต่ยา 

เบอรั์ล่า เค่มุีค่ัลสิ์ 
(ปรัะเทศไทย)

ไทย ผู้้้ผู้ลิต่สิารัเค่มุี 29.98%  บมุจ.ไทยเรัยอน

29.99%  บมุจ.เบอรั์ล่า ค่ารั์บอน (ไทยแลนด้์)

37.73%  บจ.ไทย โพลีฟื้อสิเฟื้ต่และเค่มุีภัณฑ์์

510 5,367

Aditya Birla Elyaf 
Sanayi ve Ticaret 
Anonim Sirketi

ตุ่รักี ผู้้้ผู้ลิต่

เสิ้นใยเรัยอน

33.33%  บมุจ.ไทยเรัยอน

33.33%  บจ.กรัาซิมุ อินด้ัสิต่รัีสิ์             

33.33%  บจ.พีที อินโด้ บารััต่ เรัยอน         

3 3

บจ.อด้ิต่ยา กรัุ๊ป 

เอบี

สิวีเด้น บรัิษัทเพื�อ

การัลงทุนและโรัง
กลั�นชีวภาพ

33.33%  บมุจ.ไทยเรัยอน

33.33%  บจ.กรัาซิมุ อินด้ัสิต่รัีสิ์              

33.33%  บจ.พีที อินโด้ บารััต่ เรัยอน         

1,824 1,240

บจ.เบอรั์ล่า จิงเว่ย์ 

ไฟื้เบอรั์ 

สิาธิารัณรััฐ
ปรัะชาชนจนี

ผู้้้ผู้ลิต่

เสิ้นใยเรัยอน

42.53%  บมุจ.ไทยเรัยอน

26.63%  บจ.กรัาซิมุ อินด้ัสิต่รัีสิ์            

30.84%  บจ.พีที อินโด้ บารััต่ เรัยอน       

1,388 287

บจ.พีที อินโด้ 

ลิเบอรั์ต่ี� เท็กซ์ไทล์ 

สิาธิารัณรััฐ
อินโด้นีเซีย

ผู้้้ผู้ลิต่เสิ้นด้้าย 40.00%  บมุจ.ไทยเรัยอน

40.00%  บมุจ.เบอรั์ล่า ค่ารั์บอน (ไทยแลนด้์)

16.00%  Cheddington Trading Co. Inc.

198 287

บจ.ไทย อค่รัิลิค่ 

ไฟื้เบอรั์ 

ไทย ผู้้้ผู้ลิต่

เสิ้นใยอค่รัิลิค่

30.00%  บมุจ.ไทยเรัยอน

15.98%  บมุจ.เบอรั์ล่า ค่ารั์บอน (ไทยแลนด้์)

407 230

บมุจ.เบอรั์ล่า 
ค่ารั์บอน  
(ไทยแลนด้์) 

ไทย ผู้้้ผู้ลิต่

ผู้งเขมุ่าด้ำ

24.98%  บมุจ.ไทยเรัยอน

38.02%   บจ.เอสิเค่ไอ ค่ารั์บอนแบล็ค่ (มุอรัิเชียสิ)

15.99%  บจ.เอเชี�ยน อ๊อปสิ์ ไอ

236 6,251

บจ.ไทย  
โพลีฟื้อสิเฟื้ต่และ
เค่มุีภัณฑ์์ จำกัด้

ไทย บรัิษัท

เพื�อการัลงทุน

49.00%  บมุจ.ไทยเรัยอน

43.50%  บจ.พีที อินโด้ บารััต่ เรัยอน          

64 4,153

บจ.เอวี กรัุ๊ป  
เอ็นบี อิงค่์

แค่นาด้า ผู้้้ผู้ลิต่

เยื�อกรัะด้าษ

49.00%  บมุจ.ไทยเรัยอน

45.00%  บจ.กรัาซิมุ อินด้ัสิต่รัีสิ์                

6.00%    บจ.พีที อินโด้ บารััต่ เรัยอน          

3,155 3,174

รวมเงินล้งทุนในบริษีัทร่วม 7,785 20,992
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Details of Investment Value in  
Associated Companies and Joint Venture

Unit : Million Baht

Company Name Country Type of  
Business % of Shareholding

Invest-
ment 
Value 
at Cost

Investment 
Value 

at Equity 
Method

AV Terrace Bay 
Inc.

Canada Manufacturer 
of paper grade 
pulp

60.00%  Thai Rayon Plc.

40.00%  Grasim Industries Ltd. 

1,289 -

Total Investment in Joint Venture 1,289 -

Aditya Birla 
Chemicals 
(Thailand) 
Co.,Ltd.

Thailand Manufacturer 
of chemical 
products

29.98%  Thai Rayon Plc.

29.99%  Birla Carbon (Thailand) Plc. 

37.73%  Thai Polyphosphate & Chemicals  
      Co.,Ltd.

510 5,367

Aditya Birla Elyaf 
Sanayi ve Ticaret 
Anonim Sirketi

Turkey Manufacturer  
of viscose  
staple fibre

33.33%  Thai Rayon Plc.

33.33%  Grasim Industries Ltd.               

33.33%  PT Indo Bharat Rayon          

3 3

Aditya Group AB Sweden Investment 
in holding 
company and 
bio-refinery 
& speciality 
cellulose

33.33%  Thai Rayon Plc.

33.33%  Grasim Industries Ltd.               

33.33%  PT Indo Bharat Rayon          

1,824 1,240

Birla Jingwei 
Fibres Co.,Ltd.

China Manufacturer  
o f  v i s c o s e  
staple fibre

42.53%  Thai Rayon Plc.

26.63%  Grasim Industries Ltd.              

30.84%  PT Indo Bharat Rayon

1,388 287

PT. Indo Liberty 
Textiles 

Indonesia Manufacturer 
of yarn

40.00%  Thai Rayon Plc.

40.00%  Birla Carbon (Thailand) Plc.

16.00%  Cheddington Trading Co. Inc.

198 287

Thai Acrylic Fibre 
Co.,Ltd.

Thailand Manufacturer 
of acrylic fibre

30.00%  Thai Rayon Plc.

15.98%  Birla Carbon (Thailand) Plc.

407 230

Birla Carbon 
(Thailand) Public 
Co.,Ltd.

Thailand Manufacturer 
of carbon black

24.98%  Thai Rayon Plc.

38.02%  SKI Carbon Black (Mauritius) Ltd.

15.99%  Asian Opps I Ltd.

236 6,251

Thai 
Polyphosphate 
& Chemicals 
Co.,Ltd.

Thailand Investment 
holding 
company

49.00%  Thai Rayon Plc.

43.50%   PT Indo Bharat Rayon           

64 4,153

AV Group NB Inc. Canada Manufacturer 
of dissolving 
grade pulp

49.00%  Thai Rayon Plc

45.00%  Grasim Industries Ltd.                 

6.00%    PT Indo Bharat Rayon           

3,155 3,174

          Total Investment in Associates 7,785 20,992
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ลักษณะการประกอบธุรกิจ

โคัรงสำร้างรายไดี้ข้องบริษัทฯ        
หน่วย : ล้านบาท

ผู้ล้ิต่ภัณฑ์์ / บริกำร ดำเนินกำรโดย
สำำหรับปีสำิ้นสำุดวันที่ 31 มีนำคม

2565 % 2564 % 2563 %

รำยได้จ่ำกกำรขำย – เสำ้นใยเรยอน

- ยอด้ขายในปรัะเทศ บรัิษัทฯ 459 4 69 1 406 5

- ยอด้ขายต่่างปรัะเทศ บรัิษัทฯ 9,236 86 5,528 90 6,402 86

เกลือโซเด้ียมุซัลเฟื้ต่ บรัิษัทฯ 363 4 303 5 392 5

อื�น ๆ บรัิษัทฯ 662 6 257 4 331 4

รวมรำยได้ 10,720 100.00 6,157 100.00 7,531 100.00

โคัรงสำร้างรายไดี้ข้องบริษัทร�วมูและการร�วมูคั้า 
หน่วย : ล้านบาท

ช้ื่อบริษีัท
สำำหรับปีสำิ้นสำุดวันที่ 31 มีนำคม

2565 2564 2563

บรัิษัท เอวี เทอเรัซ เบย์ อิงค่์ (AVTB) 6,690 6,627 6,635

บรัิษัท อด้ิต่ยา เบอรั์ล่า เค่มุีค่ัลสิ์ (ปรัะเทศไทย) จำากัด้ (ABCT) 23,492 15,931 15,967

Aditya Birla Elyaf Sanayi ve Ticaret Anonim Sirketi (ABES) 2 2 3

บรัิษัท อด้ิต่ยา กรัุ๊ป เอบี (AGAB) 8,342 6,459 7,161

บรัิษัท เอวี กรัุ๊ป เอ็นบี อิงค่์ (AVG) 8,141 5,960 6,753

บรัิษัท เบอรั์ล่า จิงเว่ย์ ไฟื้เบอรั์ จำากัด้ (BJFC) 5,778 4,612 4,700

บรัิษัท พีที อินโด้ ลิเบอรั์ต่ี� เท็กซ์ไทล์ (ILT) 4,759 2,653 3,441

บรัิษัท ไทย อค่รัิลิค่ ไฟื้เบอรั์ จำากัด้ (TAF) 8,197 4,675 5,175

บรัิษัท เบอรั์ล่า ค่ารั์บอน (ไทยแลนด้์) จำากัด้ (มุหาชน) (BCT) 11,335 5,496 8,306

บรัิษัท ไทย โพลีฟื้อสิเฟื้ต่และเค่มุีภัณฑ์์ จำากัด้ (TPC) 90 59 25

รวมรำยได้ 76,826 52,474 58,166



ANNUAL REPORT 2022 (Form 56-1 One Report)  39

Nature of Business

Revenue Structure of the Company          
Unit : Million Baht

Products / Services operated 
by

For the year ended 31 March

2022 % 2021 % 2020 %

Sales Revenue – Viscose Staple Fibre

- Domestic Sales Company 459 4 69 1 406 5

- Export Sales Company 9,236 86 5,528 90 6,402 86

Sodium Sulphate Sales Company 363 4 303 5 392 5

Others Company 662 6 257 4 331 4

Total Revenues 10,720 100.00 6,157 100.00 7,531 100.00

Revenue Structure of Associated Companies and Joint Venture 
Unit : Million Baht

Company Name
For the year ended 31 March

2022 2021 2020

AV Terrace Bay Inc. (AVTB) 6,690 6,627 6,635

Aditya Birla Chemicals (Thailand) Co.,Ltd. (ABCT) 23,492 15,931 15,967

Aditya Birla Elyaf Sanayi ve Ticaret Anonim Sirketi (ABES) 2 2 3

Aditya Group AB (AGAB) 8,342 6,459 7,161

AV Group NB Inc. (AVG) 8,141 5,960 6,753

Birla Jingwei Fibres Co.,Ltd. (BJFC) 5,778 4,612 4,700

PT. Indo Liberty Textiles (ILT) 4,759 2,653 3,441

Thai Acrylic Fibre Co.,Ltd. (TAF) 8,197 4,675 5,175

Birla Carbon (Thailand) Public Co.,Ltd. (BCT) 11,335 5,496 8,306

Thai Polyphosphate & Chemicals Co.,Ltd. (TPC) 90 59 25

Total Revenues 76,826 52,474 58,166
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ลักษณะข้องผลิตภััณฑ์์ข้องบริษัทฯ บริษัทร�วมู และการร�วมูคั้า

ธิุรกิจ่เสำ้นใยแล้ะธิุรกิจ่
เสำ้นใยอคริล้ิค

• บรัิษัท ไทยเรัยอน จำกัด้ (มุหาชน) – ผู้ลิต่ภัณฑ์์หลักคื่อ เสิ้นใยเรัยอน (Viscose Staple 
Fibre) ซึ�งเป็นวัต่ถุืด้ิบหลักของอุต่สิาหกรัรัมุปั�นด้้ายและทอผู้้า และเกลือโซเดี้ยมุซัลเฟื้ต่  
ซึ�งใช้ในอุต่สิาหกรัรัมุผู้งซักฟื้อกและสิิ�งทอ

• บรัิษัท เบอรั์ล่า จิงเว่ย์ ไฟื้เบอรั์ จำกัด้ (ปรัะเทศจีน) เป็นผู้้้ผู้ลิต่เสิ้นใยเรัยอน

• Aditya Birla Elyaf Sanayi Ve Ticaret Anonim Sirketi (ปรัะเทศต่รุัก)ี เปน็ผู้้ผู้้ลติ่เสิน้ใยเรัยอน

(ลดทุนจดทะเบียนจากเดิม 60 ล้านลีร่าตุรกี  เป็็น 0.5 ล้านลีร่าตุรกี  โดยไม่มี 
การเป็ลี่ยนแป็ลงใด ๆ ในโครงสร้างการถืือหุ้น เนื่องจากบริษััทฯ ได้ตัดสินใจที่จะ 
ไม่ลงทุนก่อสร้างในโรงงานผลิตเส้นใย) ในป็ระเทศตุรกี

• บรัิษัท ไทย อค่รัิลิค่ ไฟื้เบอรั์ จำกัด้ ผู้้้ผู้ลิต่เสิ้นใยอค่รัิลิค่แห่งเด้ียวในปรัะเทศไทย

ธิุรกิจ่เยื่อกระดำษี

• บรัิษัท เอวี กรัุ๊ป เอ็นบี อิงค่์ (ปรัะเทศแค่นาด้า) เป็นผู้้้ผู้ลิต่เยื�อกรัะด้าษชนิด้ละลายน�ำได้้

(ควบรวมกิจการระหว่าง AVC และ AVN ภายใต้ชื่อ “บจ.เอวี กรุ�ป็ เอ็นบี อิงค์” มีผลตั�งแต่ 
วันที่ 1 เมษัายน 2559) 

• บรัิษัท เอวี เทอเรัซ เบย์ อิงค่์ (ปรัะเทศแค่นาด้า) เป็นผู้้้ผู้ลิต่เยื�อสิำหรัับทำกรัะด้าษ

ธิุรกิจ่ผู้งเขม่ำดำ

• บรัิษัท เบอร์ัล่า ค่ารั์บอน (ไทยแลนด์้) จำกัด้ (มุหาชน) มุีผู้ลิต่ภัณฑ์์หลัก ค่ือ ผู้งเขมุ่าด้ำ  
ซึ�งเป็นวัต่ถืุด้ิบของอุต่สิาหกรัรัมุยางรัถืยนต่์ วัต่ถืุด้ิบหลักในการัผู้ลิต่ผู้งเขมุ่าด้ำ ค่ือ น�ำมุันด้ิบ 
ในกรัะบวนการัผู้ลิต่จะทำใหเ้กดิ้ไอน�ำและพลังงานค่วามุร้ัอน โด้ยบรัษิทัฯ สิามุารัถืนำพลังงาน
ไอน�ำและค่วามุรั้อนที�ได้้จากขบวนการัผู้ลิต่ผู้งเขมุ่าด้ำมุาใช้เป็นส่ิวนหนึ�งในกรัะบวนการัผู้ลิต่
เสิ้นใยเรัยอนได้้

ธิุรกิจ่เสำ้นด้ำย

• บรัิษัท อินโด้ไทยซินเทต่ิค่ซ์ จำกัด้

• บรัิษัท พีที อินโด้ ลิเบอรั์ต่ี� เท็กซ์ไทล์ จำกัด้ (ปรัะเทศอินโด้นีเซีย)

บรัิษัทในกลุ่มุธิุรักิจนี�เป็นโรังงานผู้ลิต่เสิ้นใยและปั�นด้้าย ซึ�งเป็นฐานล้กค่้าสิำค่ัญของบรัิษัทฯ 

ธิุรกิจ่เคมีภัณฑ์์

• บรัิษัท อด้ิต่ยา เบอรั์ล่า เค่มุีคั่ลสิ์ (ปรัะเทศไทย) จำกัด้ - ผู้ลิต่โซด้าไฟื้, อีพ็อกซี�เรัซิ�น,  
โซเด้ียมุซัลไฟื้ต่์, เอพิค่ลอโรัไฮด้รัิน, โซเด้ียมุ ไทรัโพลีฟื้อสิเฟื้ต่ 

บรัิษัทนี�เป็นผู้้้ผู้ลิต่เค่มุีที�สิำค่ัญที�นำมุาใช้เป็นวัต่ถืุด้ิบหลักในการัผู้ลิต่เสิ้นใยเรัยอน ต่ลอด้จน
เป็นล้กค่้าของบรัิษัทฯ สิำหรัับผู้ลิต่ภัณฑ์์เกลือโซเด้ียมุซัลเฟื้ต่ด้้วย

บริษีัทเพัื่อกำรล้งทุน
• บรัษิทั อด้ติ่ยา กรัุป๊ เอบ ี(ปรัะเทศสิวเีด้น) - เปน็บรัษิทัที�ถือืหุน้ในกลุ่มุบรัษิทั Domsjo Fabriker 

AB ผู้้้ผู้ลิต่เยื�อกรัะด้าษชนิด้ละลายน�ำได้้และผู้้้ปรัะกอบการัโรังกลั�นชีวภาพชั�นนำ

• บรัิษัท ไทย โพลีฟื้อสิเฟื้ต่และเค่มุีภัณฑ์์ จำกัด้
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Nature of Products of the Company, Associated Companies and Joint Venture 

Viscose Staple 
Fibre and Acrylic 
Fibre Businesses

• Thai Rayon Public Company Limited – main products are viscose staple fibre which 
is the main raw material of the spinning and weaving industry and the Anhydrous 
Sodium Sulphate which is used in the detergent and textile industry.

• Birla Jingwei Fibres Co.,Ltd. (China) is a manufacturer of viscose staple fibre.

• Aditya Birla Elyaf Sanayi Ve Ticaret Anonim Sirketi (Turkey) is a company established  
for the manufacture of viscose staple fibre. This company has since reduced  
registered capital from TRY 60 to TRY 0.5 million without any change in shareholding 
structure as it was decided not to invest in viscose staple fibre plant in Turkey.

• Thai Acrylic Fibre Co.,Ltd. is the only manufacturer of acrylic fibre in Thailand.

Dissolving  
Grade Pulp  
Business

• AV Group NB Inc. (Canada) is a manufacturer of dissolving paper grade pulp (the 
merger between AVC and AVN under the name “AV Group NB Inc.” effective  
1 April 2016.)

• AV Terrace Bay Inc. (Canada) is a manufacturer of paper grade pulp.

Carbon Black  
Business

• Birla Carbon (Thailand) Plc.’s main product is carbon black powder which is a 
raw material of the tyre industry. The main raw material to produce carbon black 
powder is hydrocarbon feedstock from crude oil refineries which also generates 
steam and heat energy from waste gases in the production process. Birla Carbon 
supplies steam and electricity to the Company for use in viscose staple fibre 
production process.

Yarn Business

• Indo-Thai Synthetics Co.,Ltd.

• PT Indo Liberty Textiles (Indonesia)

Companies in this business group are spinning factories which are important  
customer base of the Company.

Chemical  
Products Business

• Aditya Birla Chemicals (Thailand) Co., Ltd. is a manufacturer of caustic soda, epoxy 
resins, sodium sulfite, epichlorohydrin, sodium tripolyphosphate.

This company is an important chemical producer that is used as raw material in 
the production of various industries including viscose staple fibre, as well as being 
a customer of the Company for the Anhydrous Sodium Sulphate.

Investment  
Holding Company

• Aditya Group AB (Sweden) - a holding company in the Domsjo Fabriker AB group, 
manufacturer of dissolving grade pulp and operator of leading bio-refinery.

• Thai Polyphosphate & Chemicals Co., Ltd.
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ล้กค่้าของบริัษัทฯ นอกจากจะเป็นกลุ่มุล้กค้่าในอุต่สิาหกรัรัมุสิิ�งทอแล้ว ผู้ลิต่ภัณฑ์์เสิ้นใยเรัยอนยังใช้เป็นวัต่ถืุด้ิบในอุต่สิาหกรัรัมุ 
อื�นด้้วย โด้ยสิามุารัถืจำแนกต่ามุลักษณะการัใช้งานได้้ด้ังนี� 

ของใช้้สำ่วนต่ัว
ผู้้าห่มุใช้แล้วทิ�ง, ผู้้าเช็ด้ต่ัว, ผู้้าเช็ด้ปากและเช็ด้มุือ, พรัมุป้พื�น, ผู้้าป้โต่๊ะ, ผู้้ามุ่าน, 

แปรังปัด้ฝัุ่�น, กรัะด้าษบุฝั่าผู้นัง, ผู้้าเช็ด้ถื้ในค่รััว

ของใช้้ในโรงพัยำบำล้
ผู้้าป้ที�นอน, ปลอกหมุอน, เสิื�อค่ลุมุของแพทย์, หมุวกค่ลุมุผู้มุและหน้ากาก, พลาสิเต่อรั์ปิด้แผู้ล,

ผู้้าเช็ด้ต่ัวอนามุัย, ผู้้าอ้อมุแบบใช้แล้วทิ�ง, แผู้่นซับน�ำนมุ, ผู้้าซับของเหลว

ของใช้้ในอุต่สำำหกรรม
กรัองอากาศ, ไสิ้กรัองน�ำมุัน, พรัมุ, แผู้่นด้ิสิก์ค่อมุพิวเต่อรั์, แผู้่นกั�นแบต่เต่อรัี�, 

ไสิ้กรัองของปากกา, ฉนวนกันค่วามุรั้อน

เบ็ดเต่ล้็ด ซองจด้หมุาย, เต่้นท์, ถืุงนอน, แผู้่นป้าย, เสิื�อชุด้หมุี, ผู้้าค่ลุมุเบาะ, ผู้้าซับใน, ผู้้ารัองซับใน

การตลาดีและการแข้�งข้ัน
โครงสร้างอุตสาหกรรม
อุต่สิาหกรัรัมุสิิ�งทอปรัะกอบด้้วยอุต่สิาหกรัรัมุย่อยหลายอุต่สิาหกรัรัมุด้้วยกัน ค่ือ อุต่สิาหกรัรัมุเส้ินใย ซึ�งเป็นอุต่สิาหกรัรัมุขั้นต่้น 
อุต่สิาหกรัรัมุปั�นด้้าย อุต่สิาหกรัรัมุทอผู้้า อุต่สิาหกรัรัมุกรัะบวนการัผู้ลิต่แบบเปียก เป็นอุต่สิาหกรัรัมุขั�นกลาง และอุต่สิาหกรัรัมุ 
เค่รัื�องนุ่งห่มุ เป็นอุต่สิาหกรัรัมุขั้นปล้ำย โด้ยทุกอุต่สิาหกรัรัมุย่อยเหล่านี�มุีค่วามุสิัมุพันธิ์กันทั�งรัะบบ โด้ยแต่่ละขั�นต่อนการัผู้ลิต่จะมุี
ลักษณะของการัใช้แรังงานหนาแน่นและการัใช้ทุนหนาแน่นที�แต่กต่่างกัน 

1. อุตสาหกรรมขั้นต้น (Upstream)

เสำ้นใย - เสิ้นใยธิรัรัมุชาติ่ (Natural Fibers)  ฝั่้าย และไหมุ เป็นวัต่ถุืด้ิบสิำค่ัญที�ใช้ในการัผู้ลิต่เสิ้นใย
ธิรัรัมุชาต่ิ

- เสิ้นใยปรัะด้ิษฐ์ (Man-made Fibers) ปรัะกอบด้้วยเสิ้นใยปรัะด้ิษฐ์จากธิรัรัมุชาต่ิ และเสิ้นใย
สิังเค่รัาะห์สิำหรัับปรัะเทศไทย มุีการัผู้ลิต่เส้ินใยเรัยอน ไนล่อน อค่ริัลิก และโพลีเอสิเต่อร์ั  
ซึ�งเป็นองค่์ปรัะกอบที�เน้นต่้นทุนมุากที�สิุด้ในกรัะบวนการัผู้ลิต่สิิ�งทอ และมุีการัใช้เทค่โนโลยีที�

2. อุตสาหกรรมขั้นกลาง (Midstream)

ป่�นด้ำย - การัปั�นเป็นกรัะบวนการัเปลี�ยนเสิ้นใยเป็นเสิ้นด้้าย (หรัือด้้าย) เสิ้นด้้ายเหล่านี�เป็นวัต่ถืุด้ิบใน
อุต่สิาหกรัรัมุการัถืักนิต่ต่ิ�ง/ทอผู้้าต่ลอด้จนการัเย็บบนเสิื�อผู้้าโด้ยต่รัง

ถืัก ทอผู้้ำ - ผู้ลิต่ภัณฑ์์นี� ได้้แก่ ผู้้าถืักและผู้้าทอ ผู้้าในขั�นต่อนเหล่านี�เรัียกว่าผู้้า Griege

กระบวนกำรผู้ล้ิต่ 
แบบเปียก (ฟอก ย้อม พัิมพั์ 
แล้ะเสำื้อผู้้ำสำำเร็จ่ร้ป)

-  กรัะบวนการัผู้ลิต่แบบเปียก ผู้้า griege ของอุต่สิาหกรัรัมุได้้รัับการัแปรัรั้ปด้้วยกรัะบวนการั 
ทางเค่มุีและเค่รัื�องจักรัต่่าง ๆ เพื�อให้มุีรั้ปลักษณ์และค่วามุรั้้สิึกที�ต่้องการัเพื�อให้พรั้อมุสิำหรัับใช้
เป็นเสิื�อผู้้า กรัะบวนการันี�ช่วยเพิ�มุมุ้ลค่่าให้กับ griege fabric เพื�อเปลี�ยนเป็นเสืิ�อผู้้าสิำเรั็จรั้ป 
อยา่งไรักต็่ามุ อตุ่สิาหกรัรัมุฟื้อกยอ้มุในไทยเปน็อตุ่สิาหกรัรัมุที�มุกีารัใชน้�ำ สิ ีและสิารัเค่มุ ีพลงังาน 
รัวมุทั�งแรังงานในปรัิมุาณที�ส้ิง และเป็นกรัะบวนการัผู้ลิต่ที�ก่อให้เกิด้น�ำเสีิยเป็นจำนวนมุาก  
ต่อ้งพึ�งพาเทค่โนโลยรีัะด้บัสิง้ในการัผู้ลติ่สินิค่า้ใหมุ้คี่ณุภาพด้ ีและมุคี่วามุสิมุ�ำเสิมุอ อยา่งไรักต็่ามุ 
การัพัฒนานี� ต่้องใช้เงินทุนเป็นจำนวนมุาก
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In addition to the Company’s customers in the textile industry, viscose staple fibre products are also used as 
raw materials in other industries, which can be classified according to the nature of use as follows.

Personal Appliance disposable blankets, towels, napkins and hand towels, floor mats, tablecloths,  
curtains, dust brushes, wall paper, kitchen towels

Hospital Appliance bedding, pillowcases, doctor’s robes, hair caps and masks, bandages,

Sanitary towels, disposable diapers, breast pads, liquid absorbent cloths

Industrial Appliance air filter, oil filter, carpet, computer disc, battery baffle, pen filter, insulation

Miscellaneous envelopes, tents, sleeping bags, nameplates, jumpsuits, upholstery covers, lining fabrics

Marketing and Competition
Industry Structure
The textile industry consists of several sub-industries, namely the fiber industry, which is the upstream industry. 
Spinning industry, weaving industry, wet processing industry are midstream. Apparel industry is a downstream 
industry. All these sub-industries are interrelated in the whole system. Each production process has different 
labor intensive and capital intensive characteristics.

1. Upstream Industry 

Fibre - Natural Fibres, Cotton and Silk are important raw materials which is used in the 
production of natural fibres.

-  Man-made fibres consist of natural viscose staple fibres and synthetic fibers. In 
Thailand, viscose staple fibres, nylon, acrylic and polyester fibers are produced, 
which are the most cost-intensive components in the textile process and use 
modern technology.

2. Midstream Industry

Spinning - Spinning is the process to convert fiber to yarn (or thread). These yarns are used 
as raw materials in the knitting/weaving industry as well as for sewing directly on 
the garment.

Knitting & Weaving 
Industry 

-  Products are knitted fabrics and woven fabrics. Fabric at these stage is known as 
Griege Fabric. 

Wet Processing 
(Bleached, Dyed, 
Printed and  
Finished) 

–  In wet processing Industry griege fabrics are treated through various chemical and 
mechanical process to impart desired look and feel to make it ready to be used 
as garments. This process adods considerable value to griege fabric to convert 
it as finished fabric. However, the dyeing industry in Thailand uses high amounts 
of water, paint and chemicals, energy, and labor. It is a production process that 
produces a lot of wastewater and must rely on high technology to produce good 
quality products. However, this development requires a lot of capital.
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3. อุตสาหกรรมขั้นปลาย (Downstream)

เสำื้อผู้้ำสำำเร็จ่ร้ป - การัผู้ลิต่ของอุต่สิาหกรัรัมุนี�เปน็ผู้ลติ่ภัณฑ์ข์ั�นสิดุ้ท้ายในรัะบบห่วงโซคุ่่ณค่่าและเปน็ต่วักำหนด้ทั�งปริัมุาณ
และคุ่ณภาพของการัผู้ลิต่ในอตุ่สิาหกรัรัมุขั�นต่น้ และอตุ่สิาหกรัรัมุขั�นกลาง แมุ้วา่อตุ่สิาหกรัรัมุสิิ�งทอ 
ของไทยในแต่ล่ะขั�นต่อนการัผู้ลิต่ ต่ั�งแต่ข่ั�นต้่น ขั�นกลาง จนถึืงเสืิ�อผู้้าสิำเร็ัจรัป้ แต่ก็่ยงัไมุ่สิามุารัถื
พึ�งพากันได้้อย่างเต่็มุที�และต่่อเนื�อง ทำให้ผู้้้ผู้ลิต่ในอุต่สิาหกรัรัมุเสิื�อผู้้านำเข้าวัต่ถืุด้ิบโด้ยเฉพาะ
ผู้้าจากต่่างปรัะเทศ ลักษณะเด้่นของอุต่สิาหกรัรัมุนี�ค่ือต่้องใช้แรังงานมุากแต่่ไมุ่ต่้องลงทุนสิ้ง 
เทค่โนโลยีการัผู้ลิต่ไมุ่ซับซ้อนและสิรั้างโรังงานได้้หลายขนาด้

กลยุทธ์์ทางการตลาดี
เนื�องจากอุต่สิาหกรัรัมุสิิ�งทอในปรัะเทศไทยกำลังสิ้ญเสีิยค่วามุสิามุารัถืในการัแข่งขันอย่างต่่อเนื�อง ซึ�งเป็นผู้ลมุาจากต้่นทุนการัผู้ลิต่ 
ที�สิง้ขึ�น ทำใหส้ิญ้เสิยีค่วามุได้เ้ปรัยีบในหว่งโซมุ่ล้ค่า่สิิ�งทอ บรัษิทัฯ จงึพึ�งพาการัสิง่ออกไปยงัต่ลาด้ในผู้ลติ่ภณัฑ์เ์ปน็หลกั อยา่งไรักต็่ามุ 
ในฐานะผู้้้ผู้ลิต่เสิ้นใยเรัยอน (VSF) รัายใหญ่ที�สิุด้ในปรัะเทศไทย บรัิษัทฯ สิามุารัถืรัองรัับค่วามุต่้องการัเสิ้นใยเรัยอน (VSF) ในต่ลาด้
ภายในปรัะเทศได้มุ้าโด้ยต่ลอด้ นอกเหนอืการัสิง่ออกไปยงั 39 ปรัะเทศ นอกจากนี�ยงัสินบัสินนุใหผู้้้ผู้้ลติ่ในปรัะเทศผู้ลติ่สินิค่า้ที�มุมีุล้ค่า่
เพิ�มุสิำหรัับอุต่สิาหกรัรัมุสิิ�งทอ ด้้วยการัปรัับปรัุงและพัฒนาเทค่โนโลยี บรัิษัทฯ สิามุารัถืทำการัต่ลาด้ในผู้ลิต่ภัณฑ์์เสิ้นใยเรัยอนชนิด้
พิเศษที�เรัียกว่า “Birla Modal” ในต่ลาด้โลก ซึ�งได้้รัับการัต่อบรัับอย่างด้ีสิำหรัับผู้ลิต่ภัณฑ์์สิิ�งทอรัะด้ับไฮเอนด้์ “Birla Purocel”  
ซึ�งเป็นผู้ลิต่ภัณฑ์์เสิ้นใยที�ไมุ่ใช่สิิ�งทอ (nonwoven) ที�มุีค่วามุต่้องการัเพิ�มุขึ�นในผู้ลิต่ภัณฑ์์เพื�อสิุขอนามุัย เช่นเด้ียวกับ “Live-Eco” 
ซึ�งเป็นเสิ้นใยที�เป็นมุิต่รักับสิิ�งแวด้ล้อมุอย่างยั�งยืน

บรัิษัทฯ มุีค่วามุพรั้อมุอย่างเต่็มุที�ในการัให้บรัิการัทางเทค่นิค่แก่ล้กค่้าเพื�อช่วยพัฒนาผู้ลิต่ภัณฑ์์ใหมุ่ ทั�งนี�ยอด้ขายในรัอบรัะยะเวลา 
3 ปีที�ผู้่านมุาเป็นด้ังนี�

ปริมำณขำย 
(หน่วย: เมต่ริกต่ัน)

สำำหรับปีสำิ้นสำุดวันที่ 31 มีนำคม

2565 2564 2563

เสิ้นใยเรัยอน - ในปรัะเทศ 5,983 1,471 8,687

เสิ้นใยเรัยอน - ต่่างปรัะเทศ 127,151 114,573 123,672

ปริมำณขำยเสำ้นใยเรยอนทั้งหมด 133,134 116,044 132,359

เกลือโซเด้ียมุซัลเฟื้ต่ 98,809 80,238 100,536

ผู้ลิต่ภัณฑ์์ของบรัิษัทฯ ปรัะกอบด้้วยเสิ้นใยเรัยอนที�มีุคุ่ณลักษณะพิเศษหลายปรัะการั เช่น สิัมุผู้ัสิที�นุ่มุสิบาย ซึมุซับค่วามุชื�นได้้ส้ิง  
การัด้้ด้ซับ การัย่อยสิลายได้้เองต่ามุธิรัรัมุชาต่ิ ค่วามุสิบายในการัสิวมุใสิ่และมุีรั้ปแบบที�ทันสิมุัย ผู้ลิต่ภัณฑ์์ของบรัิษัทฯ สิามุารัถื 
นำไปทำผู้ลิต่ภัณฑ์์ได้้อย่างหลากหลาย ไมุ่ว่าจะเป็นเค่รัื�องนุ่งห่มุ ของแต่่งบ้าน เสิื�อผู้้า ไหมุพรัมุ ผู้ลิต่ภัณฑ์์ทำค่วามุสิะอาด้ สิุขอนามุัย
สิ่วนบุค่ค่ล รัวมุทั�งการัใช้ทางการัแพทย์ นอกจากนี�เกลือโซเด้ียมุซัลเฟื้ต่ซึ�งเป็นผู้ลพลอยได้้จากกรัะบวนการัผู้ลิต่ บรัิษัทฯ ยังสิามุารัถื
นำไปใช้ในการัผู้ลิต่ผู้งซักฟื้อก เช่นเด้ียวกับในอุต่สิาหกรัรัมุแก้ว เยื�อกรัะด้าษ และกรัะด้าษ และการัย้อมุสิี

ผู้ลิต่ภัณฑ์์เสิ้นใยเรัยอนของบรัิษัทฯ เกือบรั้อยละ 95 มุีการัสิ่งออกโด้ยต่รังปรัะมุาณ 39 ปรัะเทศทั�วโลก มุีการัทำการัต่ลาด้ภายใต่้
ต่รัาสิินค่้า “Birla Cellulose” ซึ�งมุีคุ่ณภาพที�ต่รังต่ามุค่วามุต่้องการัของล้กค่้าในปรัะเทศปรัะเทศสิหรััฐอเมุรัิกา ตุ่รักี สิเปน อิต่าลี 
อินโด้นีเซีย หมุ้่เกาะบรัิต่ิช เวอรั์จิ�น เกาหลีใต่้ เวียด้นามุ ปากีสิถืาน จีน เป็นต่้น

ผู้ลิต่ภัณฑ์์ของบรัิษัทฯ ต่อบสินองต่่อค่วามุต่้องการัทั�งในอุต่สิาหกรัรัมุสิิ�งทอและอุต่สิาหกรัรัมุที�ไมุ่ใช่สิิ�งทอ โด้ยทำการัผู้ลิต่เส้ินใย 
เรัยอนที�มุีค่วามุหลากหลายต่ั�งแต่่ 0.8 ถืึง 5.5 Denier เสิ้นใยที�มุีค่วามุยาวต่ั�งแต่่ 32 มุ.มุ. ถืึง 120 มุ.มุ. รัะด้ับค่วามุแวววาวของการั
ฟื้อกย้อมุ และกึ�งทึบ เสิ้นใยเรัยอนของบรัิษัทฯ ได้้รัับการัรัับรัองจาก Oeko-Tex Standard 100 ในช่วงที�ผู้่านมุา บรัิษัทฯ ได้้เพิ�มุ 
สิ่วนแบ่งต่ลาด้ในผู้ลิต่ภัณฑ์์ชนิด้พิเศษ เช่น ผู้ลิต่ภัณฑ์์โมุด้าล, ผู้ลิต่ภัณฑ์์ที�ไมุ่ใช่สิิ�งทอ (non-woven), Liva-Eco, ไมุโค่รัดี้เนียร์ั  
(micro denier) และ coarser deniers
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3. Downstream Industry

Ready-made  
Garments 

-  The production of this industry is the final product in the value chain 
system and it determines both the quantity and quality of production  
in upstream industries and midstream industries. The Thai textile  
industry though has presence in the upstream to midstream to ready-made  
garments, they are still unable to fully and continuously depend on each  
other. This causes manufacturers in the garment industry to import raw materials,  
especially fabrics from abroad. A distinctive feature of this industry is that it is 
labor intensive yet do not require high capital investment. Production technology 
is not complicated and factories can be built of various sizes.

Marketing Strategy
As textile Industry in Thailand is continuing to lose competitive strength due to higher production costs thereby 
losing its edge in textile value chain, the Company mainly depends on exports to market its product. However, 
being the largest producer of viscose staple fibres in Thailand, the Company has always been able to support 
the demand for viscose staple fibres in the entire domestic market apart from exporting to 39 countries. It also 
encourages domestic manufacturers to produce value-added products for the textile industry. With technology 
upgradation, the Company has been able to market a special viscose staple fibres called “Birla Modal” in the 
global market, which is well received for high-end textile products, “Birla Purocel”- nonwoven products with 
increasing demand in hygiene products as well as “Live-Eco”, which is an eco-friendly sustainable fibre.

The Company is fully equipped to provide technical services to customers to help develop new products.  
The total sales in the past 3 years are as follows:

Sales Volume 
(Unit : Metric Tons)

For the year ended 31 March

2022 2021 2020

Viscose Staple Fibre - Domestic 5,983 1,471 8,687

Viscose Staple Fibre - Export 127,151 114,573 123,672

Total Sales Volume 133,134 116,044 132,359

Sodium Sulphate 98,809 80,238 100,536

The Company’s products are made up of viscose staple fibres with a variety of special features such as soft 
touch, high moisture, absorption, natural degradation, comfortable to wear and style. The Company’s products 
can be used to make variety of products such as apparel, home furnishings, clothes, carpets, cleaning products, 
personal hygiene including medical use. In addition, sodium sulphate is a by-product of the manufacturing 
process which is used in the production of detergents as well as in glass, pulp and paper and dyeing industry.

Almost 95% of Thai Rayon’s VSF throughput is directly exported to around 39 countries worldwide. VSF from Thai 
Rayon is marketed under the “Birla Cellulose” brand, and meets the stringent quality expectations of customers 
in the USA, Turkey, Spain, Italy, Indonesia, British Virgin Island, South Korea, Vietnam, Pakistan, China, etc.  

The Company caters to the demands of both Textile and Non-Woven applications, producing VSF varieties in 
the range of 0.8 to 5.5 Denier, Staple Length in the range of 32 mm to 120 mm, Luster in Bright Bleach and Semi 
Dull. Our fibers are certified by Oeko-Tex Standard 100. In recent times, the Company has increased its market 
share in specialty products like modal, nonwoven, Liva-Eco, micro denier and coarser deniers.
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ภาวะอุตสาหกรรมและการแข่งขัน

เศรัษฐกิจโลกฟื้้�นต่ัวอย่างรัวด้เรั็วในปี 2564 หลังวิกฤต่การัณ์โค่วิด้-19 ในปี 2563 นำไปสิ้่ภาวะถืด้ถือย ซึ�งสิ่วนใหญ่มุาจากการั
พัฒนาและการัได้้รัับวัค่ซีนกันอย่างแพรั่หลาย ค่วามุต่้องการัห่วงโซ่มุ้ลค่่าสิิ�งทอโด้ยรัวมุรัวมุถืึงเสิ้นใยเรัยอน (VSF)  ก็เพิ�มุขึ�นต่ามุ
เศรัษฐกิจโลก การัผู้ลิต่เสิ้นใยทั�วโลกเพิ�มุขึ�นเป็น 107.7 ล้านต่ันในปี 2564 เทียบกับ 97.5 ล้านต่ันในปี 2563 ซึ�งเพิ�มุขึ�นรั้อยละ 10.5  
การัผู้ลิต่ฝั่้ายซึ�งค่ิด้เป็นรั้อยละ 24.2 ของต่ะกรั้าเสิ้นใยโด้ยรัวมุเพิ�มุขึ�นเป็น 26.1 ล้านต่ันในปี 2564 เทียบกับ 22.8 ล้านต่ันในปี 2563  
ค่วามุต่้องการัเสิ้นใยเรัยอน (VSF) ทั�วโลกเพิ�มุขึ�นรั้อยละ 9 เป็น 6.0 ล้านต่ันในปี 2564 เมุื�อเทียบกับ 5.5 ล้าน ต่ันในปี 2563  
กำลังการัผู้ลิต่เสิ้นใยเรัยอน (VSF)  ณ สิิ�นปี 2564 อย้่ที� 8.0 ล้านต่ัน เทียบกับ 7.8 ล้านต่ันในปี 2563 แมุ้ว่ากำลังการัผู้ลิต่สิ่วนเกิน
จะลด้ลงเหลือรั้อยละ 25 ในปี 2564 จากรั้อยละ 30 ในปี 2563 แต่่แรังกด้ด้ันจากอัต่รัาเงินเฟื้้อและการัชะลอต่ัวของการัเต่ิบโต่อาจ
สิ่งผู้ลกรัะทบต่่อการับรัิโภค่เสิ้นใยเรัยอน (VSF) และนำไปสิ้่แรังกด้ด้ันต่่อรัาค่าในอนาค่ต่อันใกล้

การัเพิ�มุขึ�นโด้ยรัวมุในการัต่รัะหนักของผู้้้บรัิโภค่ต่่อสิุขภาพและสิุขอนามุัยสิ่งผู้ลให้มุีค่วามุต้่องการัเส้ินใยที�ไมุ่ใช่สิิ�งทอสิำหรัับการัใช้
งานที�เกี�ยวข้องกับสิุขอนามัุยหลังการัแพรั่รัะบาด้ของโค่วิด้-19 ที�ยังค่งอย้่ในขณะนี� อย่างไรัก็ต่ามุ ค่วามุต่้องการัยังค่งอย้่ในรัะดั้บ
ที�สิ้งขึ�นเมุื�อเทียบกับรัะดั้บก่อนการัแพร่ัรัะบาด้ของโค่วิด้-19 และค่าด้ว่าจะยังค่งแข็งแกร่ังต่่อไปในอนาค่ต่ เส้ินใยเรัยอน (VSF)  
ไมุ่ถื้กจัด้ปรัะเภทเป็น ‘พลาสิติ่ก’ ภายใต้่แนวทางของค่ณะกรัรัมุาธิิการัยุโรัปเกี�ยวกับผู้ลิต่ภัณฑ์์พลาสิติ่กแบบใช้ค่รัั�งเดี้ยวทิ�ง และ 
จะมุีผู้ลกรัะทบเชิงบวกต่่อค่วามุต่้องการัเสิ้นใยที�ไมุ่ใช่สิิ�งทอ 

อยา่งไรัก็ต่ามุ การัหยุด้ชะงักอย่างต่อ่เนื�องในต่ลาด้การัขนส่ิงสินิค่า้รัะหวา่งปรัะเทศ (ทั�งค่วามุพร้ัอมุใช้งานและรัาค่าของต้้่ค่อนเทนเนอร์ั) 
อันเป็นผู้ลมุาจากผู้ลกรัะทบที�เกี�ยวข้องกับโค่วิด้-19 ได้้ทำให้อัต่รัากำไรัขั�นต่้นลด้ลง บริัษัทฯ ค่าด้ว่าค่วามุท้าทายในห่วงโซ่อุปทาน
เหล่านี�จะด้ำเนินต่่อไปในปีหน้า

Polyester-60.3
(10%YOY)

การผลิตเสำ้นใยเรยอนทั�วโลกในปี 2564  
(ตามูประมูาณการล�าสำุดี)

Cotton-26.1
(15% YOY)

VSF-6.0
(9% YOY)

Other-15.3
(6%YOY)

Global Fibre  
Production 

2021

อุต่สิาหกรัรัมุสิิ�งทอในปรัะเทศไทยกำลังสิ้ญเสิียค่วามุสิามุารัถืในการัแข่งขันอย่างต่่อเนื�อง ซึ�งมุาจากต่้นทุนการัผู้ลิต่ที�สิ้งขึ�น สิ่งผู้ลให้ 
สิ้ญเสิียค่วามุสิามุารัถืในการัแข่งขันในห่วงโซ่มุ้ลค่่าสิิ�งทอ แมุ้ว่าการัสิ่งออกจะฟื้้�นต่ัว แต่่การัท่องเที�ยวยังค่งเป็นหนึ�งในภาค่สิ่วนที�
ได้้รัับผู้ลกรัะทบมุากที�สิุด้จากการัแพรั่รัะบาด้ของโค่วิด้-19 โด้ยภาพรัวมุ เศรัษฐกิจไทยค่าด้ว่าจะเต่ิบโต่เพียงเล็กน้อยจากปัจจัยทั�ง 
ในปรัะเทศและต่่างปรัะเทศ ในช่วงไมุ่กี�ปีที�ผู้่านมุา โรังงานผู้ลิต่เสิ้นด้้ายและเสิื�อผู้้าหลายแห่งได้้ปิด้ต่ัวลง สิ่งผู้ลให้ยอด้ขายในปรัะเทศ
ของบรัิษัทฯ หด้ต่ัวลงด้้วยเช่นกัน

Figure in Million MT
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Industry Outlook and Competition 

Global economy witnessed a sharp recovery in the year 2021 following 2020’s COVID-19 led downturn, largely 
tied to the development and widespread deployment of vaccines. The demand for the overall textile value 
chain including VSF also increased in line with the Global economy. The global fiber production increased to 
107.7 million tons in the year 2021 as compared to 97.5 million tons in the year 2020 recording an increase of 
10.5%. Cotton production which constitutes 24.2% of overall fibre basket increased to 26.1 million tons in the 
year 2021 as compared to 22.8 million tons in the year 2020. Global VSF demand increased by 9% to 6.0 million 
tons in the year 2021 as compared to 5.5 million tons in the year 2020. VSF capacity at the end of calendar year 
2021 stood at 8.0 million tons as compared to 7.8 million tons in 2020. Though surplus capacity has reduced to 
25% in the year 2021 from 30% in the year 2020, inflationary pressures and growth slowdown may impact VSF 
consumption and lead to pressure on prices in the near future.

There has been an overall enhancement in consumer awareness toward health and hygiene resulting in strong 
demand for nonwoven fibres for hygiene related applications post COVID-19 outbreak which has got stabilized 
now. However, the demand is still on the higher side compared to pre-COVID-19 levels and expected to remain 
strong going forward. VSF are no longer classified as ‘Plastic’ under the European Commission’s guidelines on 
single use plastic products and this will have positive impact on nonwoven fibre demand.

However, the continued disruption in the international freight markets (both availability and prices of containers) 
as a result of COVID-19 related impact has eroded margins. We anticipate these supply chain challenges to 
continue in the coming year.

Polyester-60.3
(10%YOY)

The global fiber production for year 2021  
(based on latest estimates)

Cotton-26.1
(15% YOY)

VSF-6.0
(9% YOY)

Other-15.3
(6%YOY)

Global Fibre  
Production 

2021

The textile industry in Thailand is continuing to lose competitive strength due to higher production costs thereby 
losing its edge in textile value chain. Though there was recovery in exports, tourism continues to be one of the 
sectors hit hardest by the COVID-19 pandemic. Overall, the Thai economy is expected to grow marginally due 
to both global and domestic factors. In recent years many of the yarn and clothing manufacturing facilities are 
getting closed which has resulted in shrinkage in domestic sales of the Company. 

Figure in Million MT
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สำถานการณ์การตลาดี
รัายได้้จากการัขายสิำหรัับปีสิิ�นสิุด้วันที� 31 มุีนาค่มุ 25645 เท่ากับ 10,554 ล้านบาท เมืุ�อเทียบกับปีก่อนอย่้ที� 6,003 ล้านบาท  
เพิ�มุขึ�นจำนวน 4,551 ล้านบาท หรัือค่ิด้เป็นรั้อยละ 76 โด้ยมุีสิาเหตุ่หลักมุาจากยอด้ขายที�เพิ�มุขึ�นและค่วามุต่้องการัที�เพิ�มุขึ�นเช่น
กัน ปรัิมุาณขายเสิ้นใยเรัยอน (VSF) ในต่ลาด้สิ่งออกเพิ�มุขึ�นรั้อยละ 11 ในขณะที�ปรัิมุาณขายในต่ลาด้ภายในปรัะเทศเพิ�มุขึ�นรั้อยละ 
307 เมุื�อเทยีบกบัปทีี�แลว้ เนื�องจากค่วามุสิามุารัถืในการัแขง่ขนัของอุต่สิาหกรัรัมุสิิ�งทอของปรัะเทศไทยที�ลด้ลงอยา่งต่อ่เนื�อง ปรัมิุาณ
การัขายในปรัะเทศคิ่ด้เป็นสิัด้ส่ิวนไมุ่ถืึงร้ัอยละ 5 ของปริัมุาณขายเสิ้นใยทั�งหมุด้ รัาค่าขายเสิ้นใยเฉลี�ยของบริัษัทฯ ปรัับต่ัวเพิ�มุขึ�น 
รั้อยละ 51 จากปีก่อน ในด้้านการักรัะจายทางภ้มุิศาสิต่ร์ั การัส่ิงออกนั�นค่รัอบค่ลุมุปรัะมุาณ 39 ปรัะเทศ รัวมุถึืงสิหรััฐอเมุรัิกา  
ตุ่รักี สิเปน อิต่าลี อินโด้นีเซีย หมุ้่เกาะบรัิต่ิชเวอรั์จิ�น เกาหลีใต่้ เวียด้นามุ ปากีสิถืาน จีน เป็นต่้น การักรัะจายค่วามุเสิี�ยงนี�ช่วยให้ 
บรัิษัทฯ สิามุารัถืป้องกันค่วามุเสิี�ยงทางการัเมุืองและค่วามุเสิี�ยงทางการัเงินจากทั�วโลก

บรัษัิทฯ ได้ร้ับัการัรับัรัองมุาต่รัฐานเทค่โนโลยทีี�ด้ทีี�สิดุ้ในยโุรัป (EU BAT: European Best Available Technology) ซึ�งเปน็ค่วามุสิำเรัจ็
ค่รัั�งสิำค่ัญของโรังงานผู้ลิต่เสิ้นใยเรัยอนเพียงไมุ่กี�แห่งทั�วโลกที�ทำได้้สิำเรั็จ มุาต่รัฐาน EU BAT ของสิหภาพยุโรัปถืือเป็นบรัรัทัด้ฐาน
ด้้านสิิ�งแวด้ล้อมุที�เข้มุงวด้และยากที�สิุด้สิำหรัับมุาต่รัฐานรัะดั้บส้ิงของการัปล่อยอากาศและการัปล่อยน�ำเสีิยที�ผู่้านการับำบัด้แล้ว 
ด้้วยสิิ�งสิำค่ัญเหล่านี�ช่วยให้บรัิษัทฯ สิามุารัถืขยายกลุ่มุผู้ลิต่ภัณฑ์์รัะด้ับพรัีเมุี�ยมุ ได้้แก่ Liva-Eco Viscose และ Liva-Eco Modal 
ผู้ลิต่ภัณฑ์์เหล่านี�ได้้รัับการัรัับรัองด้้านค่วามุยั�งยืนที�โด้ด้เด่้นและเป็นที�ต่้องการัของแบรันด์้แฟื้ชั�นรัะดั้บโลก สิิ�งเหล่านี�ช่วยให้บรัิษัทฯ 
รัักษาสิถืานะในผู้ลิต่ภัณฑ์์รัะด้ับสิ้งในต่ลาด้ต่่างปรัะเทศ   โด้ยมุุ่งเน้นการัเพิ�มุสิ่วนแบ่งการัขายในผู้ลิต่ภัณฑ์์เสิ้นใยชนิด้พิเศษ บรัิษัทฯ 
ยังให้ค่วามุสิำค่ัญกับการัผู้ลิต่และคุ่ณภาพอย่างต่่อเนื�องเพื�อรัักษาค่วามุสิามุารัถืในการัแข่งขันในรัะยะยาว
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Market Outlook 
The sales revenue for the year ended 31 March 2022 was Baht 10,554 Million as compared to Baht 6,003 Million 
of last year, higher by 76% or Baht 4,551 Million mainly due to higher sales realization and increased demand. 
VSF sales volume in export market increased by 11% whereas sales volume in domestic markets increased by 
307% as compared to last year. Due to continued competitive pressure faced by Thailand’s Textile Industry, 
domestic sales volume represented less than 5% of total fibre sales volume. Average selling price of fibre for 
the Company improved by 51% over the previous financial year. In terms of geographical spread, exports are 
broader based covering 39 countries including USA, Turkey, Spain, Italy, Indonesia, British Virgin Island, South 
Korea, Vietnam, Pakistan, China, etc. This diversification helps in mitigating the global political and financial risks. 

The Company maintained EU BAT (European Best Available Technology) standard, a milestone achieved by very 
few VSF plants globally. EU BAT norms are considered the most stringent and difficult to achieve environmental 
norms for high standards of air emissions and treated waste water discharge. This milestone has helped us to 
expand our premium products portfolio – Liva-Eco Viscose and Liva-Eco Modal. These products come with 
outstanding sustainability credentials and are preferred by global fashion brands. This has helped the Company 
in maintaining its presence in high end international markets with focus on increasing share of specialty fibre 
sales. The Company continues to place strong focus on productivity and quality in order to maintain its 
competitiveness in long run.
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การผลิตและการจัดหาวัตถุดิบ

การผลิต
บรัษัิทไทยเรัยอนมีุ 5 สิายการัผู้ลิต่ ด้ว้ยกำลังการัผู้ลิต่รัวมุ 151,000 ต่นัต่อ่ปี เกลือโซเดี้ยมุซัลเฟื้ต่เป็นผู้ลิต่ผู้ลพลอยได้จ้ากกรัะบวนการั
ผู้ลิต่เสิ้นใยเรัยอน (VSF) นอกจากนี� บรัิษัทฯ ยังได้้ผู้ลิต่ก๊าซค่ารั์บอนได้ซัลไฟื้ด้์ (CS

2
) และกรัด้กำมุะถืัน ซึ�งสิ่วนใหญ่ใช้ในการัผู้ลิต่ 

เสิ้นใยเรัยอน (VSF) ของบรัิษัทฯ 

สำำหรับปีสำิ้นสำุดวันที่ 31 มีนำคม

2565 2564 2563

จ่ำนวน % จ่ำนวน % จ่ำนวน %

ปริมำณกำรผู้ล้ิต่ (เมต่ริกต่ัน)

      เสิ้นใยเรัยอน 137,448 115,091 134,866

      เกลือโซเด้ียมุซัลเฟื้ต่ 98,424 80,305 100,333

ปริมำณขำย (เมต่ริกต่ัน)

      เสิ้นใยเรัยอน - ในปรัะเทศ 5,983 4.49 1,471 1.27 8,687 6.56

      เสิ้นใยเรัยอน - ต่่างปรัะเทศ  127,151 95.51 114,573 98.73 123,672 93.44

รวม 133,134 100.00 116,044 100.00 132,359 100.00

ยอดขำยในประเทศ (ล้้ำนบำท)

      เสิ้นใยเรัยอน 459 4.35 69 1.15 406 5.50

      เกลือโซเด้ียมุซัลเฟื้ต่ 363 3.44 303 5.05 392 5.32

      อื�น ๆ 204 1.93 86 1.43 36 0.49

รวม 1,026 9.72 458 7.63 834 11.31

ยอดขำยต่ำ่งประเทศ (ล้ำ้นบำท)

      เสิ้นใยเรัยอน 9,236 87.51 5,528 92.09 6,402 86.82

      เกลือโซเด้ียมุซัลเฟื้ต่ - - - - - -

      อื�น ๆ 292 2.77 17 0.28 138 1.87

รวม 9,528 90.28 5,545 92.37 6,540 88.69

ยอดขำยรวม (ล้้ำนบำท)

      เสิ้นใยเรัยอน 9,695 91.86 5,597 93.24 6,808 92.32

      เกลือโซเด้ียมุซัลเฟื้ต่ 363 3.44 303 5.05 392 5.32

      อื�น ๆ 496 4.70 103 1.71 174 2.36

รวม 10,554 100.00 6,003 100.00 7,374 100.00
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Production and Raw Materials Procurement

Production
Thai Rayon has five production lines with a combined annual capacity of 151,000 tons. Anhydrous Sodium 
Sulphate is a by-product of the production of Viscose Staple Fibre (VSF). The Company also produces carbon 
disulphide (CS

2
) and sulphuric acid which is primarily used in the production of VSF by the Company.

For the year ended 31 March

2022 2021 2020

Amount % Amount % Amount %

Production (Metric Tons)

      Viscose Staple Fibre 137,448 115,091 134,866

      Sodium Sulphate 98,424 80,305 100,333

Sales Volume (Metric Tons)

      Viscose Staple Fibre - Domestic 5,983 4.49 1,471 1.27 8,687 6.56

      Viscose Staple Fibre - Export 127,151 95.51 114,573 98.73 123,672 93.44

Total 133,134 100.00 116,044 100.00 132,359 100.00

Domestic Sales (Million Baht)

      Viscose Staple Fibre 459 4.35 69 1.15 406 5.50

      Sodium Sulphate 363 3.44 303 5.05 392 5.32

      Others 204 1.93 86 1.43 36 0.49

Total 1,026 9.72 458 7.63 834 11.31

Export Sales (Million Baht)

      Viscose Staple Fibre 9,236 87.51 5,528 92.09 6,402 86.82

      Sodium Sulphate - - - - - -

      Others 292 2.77 17 0.28 138 1.87

Total 9,528 90.28 5,545 92.37 6,540 88.69

Total Sales (Million Baht)

      Viscose Staple Fibre 9,695 91.86 5,597 93.24 6,808 92.32

      Sodium Sulphate 363 3.44 303 5.05 392 5.32

      Others 496 4.70 103 1.71 174 2.36

Total 10,554 100.00 6,003 100.00 7,374 100.00
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การจัดีหาวัตถุดีิบ
วตั่ถุืด้บิถือืเป็นปจัจยัที�มุคี่วามุสิำค่ญัเปน็อยา่งยิ�งต่อ่โค่รังสิรัา้งต่น้ทนุของบรัษิทัฯ รัายละเอียด้และปรัะเด้น็ที�เกี�ยวขอ้งกบัวตั่ถุืด้บิหลัก
มุีด้ังต่่อไปนี�

เยื่อกระดาษชนิดละลายน้ำาได้
บรัษัิทฯ มุกีารันำเขา้เยื�อกรัะด้าษชนดิ้นี�จากต่า่งปรัะเทศทั�งหมุด้ โด้ยสิว่นใหญส่ิั�งซื�อจากปรัะเทศชลิ ีแค่นาด้า และแอฟื้รักิาใต่ ้บรัษิทัฯ 
มุสีิญัญาการัจดั้ซื�อทั�งรัะยะสิั�นและรัะยะยาวที�เชื�อมุโยงกบัด้ชันรีัะหวา่งปรัะเทศ เพื�อเปน็หลักปรัะกนัค่วามุต่อ้งการัเยื�อกรัะด้าษในรัาค่า
ที�แข่งขันได้้ และเพื�อให้มัุ�นใจว่ามีุค่วามุพร้ัอมุในการัจัด้หาเยื�อกรัะด้าษเพื�อใช้ในการัผู้ลิต่ได้้อย่างต่่อเนื�อง ในปีนี�ต่้นทุนเฉลี�ยเพิ�มุขึ�น
รัอ้ยละ 43 เมุื�อเทียบกับปกีอ่น แนวโน้มุรัาค่าที�เพิ�มุขึ�นนี�ค่าด้ว่าจะด้ำเนินต่อ่ไปในปีหนา้โด้ยมีุอปุทานของเยื�อกรัะด้าษเที�ต่งึต่วัอย้บ้่าง

โซดาไฟ
รัาค่าของโซด้าไฟื้เพิ�มุขึ�นอย่างมุากในรัะหว่างปี ต่้นทุนเฉลี�ยเพิ�มุขึ�นรั้อยละ 51 เมุื�อเทียบกับปีก่อน รัาค่าค่าด้ว่าจะเพิ�มุขึ�นอย่างมุาก
ในปีหน้า ค่วามุต่้องการัโซด้าไฟื้สิ่วนใหญ่ของบรัิษัทฯ มุาจากแหล่งภายในปรัะเทศภายใต่้สิัญญารัะยะยาวต่ามุด้ัชนีรัะหว่างปรัะเทศ

กำามะถัน
วตั่ถุืด้บิชนิด้นี�ถืก้นำไปใช้ในกรัะบวนการัผู้ลิต่ค่าร์ับอนได้ซัลไฟื้ด์้ (CS

2
) และกรัด้ซัลฟื้ริ้ัค่ (H

2
SO

4
) การัจัด้ซื�อวัต่ถุืด้บิชนิด้นี�ของบริัษทัฯ  

มุทีั�งจากการันำเขา้และจากแหลง่ในปรัะเทศ การัจดั้ซื�อกำมุะถืนัสิว่นใหญมุ่าจากสิญัญาซื�อขายลว่งหนา้ที�เชื�อมุโยงกบัด้ชันรีัะหวา่งปรัะเทศ 
โด้ยต่้นทุนเฉลี�ยเพิ�มุขึ�นรั้อยละ 118 เมุื�อเทียบกับปีก่อน ด้้วยรัาค่าพลังงานที�สิ้งขึ�น ค่าด้ว่ารัาค่ากำมุะถืันจะเพิ�มุขึ�นอย่างมุากในปีหน้า

ก๊าซธรรมชาติ
ก๊าซธิรัรัมุชาต่ิถื้กนำมุาใช้ในกรัะบวนการัผู้ลิต่ CS

2
 ที�โรังงานในจังหวัด้สิรัะบุรัี โด้ยมุีการัจัด้ซื�อภายใต่้สิัญญารัะยะยาว รัาค่าก๊าซมุีการั

เชื�อมุโยงกับสิ้ต่รัต่ามุรัาค่าน�ำมุันเต่าในปรัะเทศสิิงค่โปรั์และอัต่รัาแลกเปลี�ยนเป็นเงินบาทต่่อด้อลล่ารั์สิหรััฐฯ เช่นเด้ียวกับผู้้้บรัิโภค่
ก๊าซรัายอื�น รัาค่าเฉลี�ยของก๊าซเพิ�มุขึ�นรั้อยละ 36 เมุื�อเทียบกับปีที�แล้ว ค่าด้ว่ารัาค่าจะมุีการัปรัับต่ัวส้ิงขึ�นในปีหน้าเนื�องจากรัาค่า
น�ำมุันเต่าอ้างอิงที�สิ้งขึ�น
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Raw Materials Procurement
The raw materials form a very significant portion of the cost structure of the Company. The details of key raw 
materials are as follows: 

Dissolving Grade Pulp
The dissolving grade wood pulp is almost 100% imported and is mainly sourced from Chile, Canada and South 
Africa. The Company has both long term and short term supply agreements linked to international indices to 
secure its major pulp requirement at competitive market prices to ensure uninterrupted supply of material for 
its operations. This year, the average cost increased by 43% as compared to the last year. This increasing trend 
is expected to continue in next year with some tightness in supply pf dissolving grade pulp.

Caustic Soda
The prices of caustic soda increased substantially during the year. The average cost increased by 51% as compared 
to last year. The prices are expected to rise significantly during the next year. Most of our requirement for caustic 
soda is met from domestic sources under long term supply contract based on international indices.

Sulphur
This product is used in the manufacture of carbon disulphide (CS

2
) and sulphuric acid (H

2
SO

4
). The Company 

meets its requirement from both imports and domestic sources. Most of the requirement is being sourced under 
spot contracts linked to international indices. The average cost increased by 118% as compared to last year. 
With rise of energy prices, Sulphur prices are expected to rise significantly during the next year.

Natural Gas
Natural gas is used in the manufacture of CS

2
 at the plant situated in Saraburi. The supply is made under a long-

term contract. The gas price is linked to formulae based on fuel oil price in Singapore and exchange rate of Thai 
Baht to US Dollars, as applicable to other gas users.  The average price of gas increased by 36% as compared to 
last year. Prices are expected to move up in next year due to higher underlying fuel oil prices.
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การวิเคราะห์และคำาอธิบายของฝ่ายบริหาร

1. ภัาพรวมูธ์ุรกิจ
• อุตสาหกรรมเส้นใยเรยอน (VSF)

เศรัษฐกิจโลกฟื้้�นต่ัวอย่างรัวด้เรั็วในปี 2564 หลังวิกฤต่การัณ์โค่วิด้-19 ในปี 2563 นำาไปสิ้่ภาวะถืด้ถือย ซึ�งสิ่วนใหญ่มุา
จากการัพฒันาและการัได้ร้ับัวคั่ซนีกนัอยา่งแพร่ัหลาย ค่วามุต่อ้งการัหว่งโซมุ่ล้ค่่าสิิ�งทอโด้ยรัวมุรัวมุถืงึเสิน้ใยเรัยอน (VSF)   
ก็เพิ�มุขึ�นต่ามุเศรัษฐกิจโลก การัผู้ลิต่เสิ้นใยทั�วโลกเพิ�มุขึ�นเป็น 107.7 ล้านตั่นในปี 2564 เทียบกับ 97.5 ล้านตั่นใน 
ปี 2563 ซึ�งเพิ�มุขึ�นรั้อยละ 10.5 การัผู้ลิต่ฝั่้ายซึ�งค่ิด้เป็นรั้อยละ 24.2 ของต่ะกรั้าเสิ้นใยโด้ยรัวมุเพิ�มุขึ�นเป็น 26.1 ล้านต่ัน 
ในปี 2564 เทียบกับ 22.8 ล้านต่ันในปี 2563 ค่วามุต่้องการัเสิ้นใยเรัยอน (VSF) ทั�วโลกเพิ�มุขึ�นรั้อยละ 9 เป็น 6.0 ล้านต่ัน 
ในปี 2564 เมุื�อเทียบกับ 5.5 ล้าน ต่ันในปี 2563 กำาลังการัผู้ลิต่เสิ้นใยเรัยอน (VSF)  ณ สิิ�นปี 2564 อย้่ที� 8.0 ล้านต่ัน  
เทยีบกับ 7.8 ลา้นตั่นในป ี2563 แมุ้วา่กำาลังการัผู้ลิต่ส่ิวนเกินจะลด้ลงเหลอืร้ัอยละ 25 ในป ี2564 จากร้ัอยละ 30 ในป ี2563  
แต่่แรังกด้ด้ันจากอัต่รัาเงินเฟื้้อและการัชะลอต่ัวของการัเต่ิบโต่อาจสิ่งผู้ลกรัะทบต่่อการับรัิโภค่เสิ้นใยเรัยอน (VSF) และ
นำาไปสิ้่แรังกด้ด้ันต่่อรัาค่าในอนาค่ต่อันใกล้

การัเพิ�มุขึ�นโด้ยรัวมุในการัต่รัะหนกัของผู้้บ้รัโิภค่ต่่อสิขุภาพและสุิขอนามัุยสิง่ผู้ลใหมีุ้ค่วามุต้่องการัเส้ินใยที�ไมุใ่ชสิ่ิ�งทอสิำาหรัับ
การัใช้งานที�เกี�ยวข้องกับสุิขอนามัุยหลังการัแพร่ัรัะบาด้ของโค่วิด้-19 ที�ยังค่งอย๋้นขณะนี� อย่างไรัก็ต่ามุ ค่วามุต้่องการั 
ยงัค่งอย้ใ่นรัะด้บัที�สิง้ขึ�นเมุื�อเทยีบกบัรัะด้บักอ่นการัแพรัร่ัะบาด้ของโค่วดิ้-19 และค่าด้วา่จะยงัค่งแขง็แกรัง่ต่อ่ไปในอนาค่ต่  
เส้ินใยเรัยอน (VSF) ไมุ่ถืก้จดั้ปรัะเภทเปน็ ‘พลาสิติ่ก’ ภายใต้่แนวทางของค่ณะกรัรัมุาธิิการัยโุรัปเกี�ยวกบัผู้ลิต่ภณัฑ์์พลาสิติ่ก
แบบใช้ค่รัั�งเด้ียวทิ�ง และจะมุีผู้ลกรัะทบเชิงบวกต่่อค่วามุต่้องการัเสิ้นใยที�ไมุ่ใช่สิิ�งทอ 

อย่างไรัก็ต่ามุ การัหยุด้ชะงักอย่างต่่อเนื�องในต่ลาด้การัขนสิ่งสิินค่้ารัะหว่างปรัะเทศ (ทั�งค่วามุพรั้อมุใช้งานและรัาค่าของ 
ต่้้ค่อนเทนเนอรั์) อันเป็นผู้ลมุาจากผู้ลกรัะทบที�เกี�ยวข้องกับโค่วิด้-19 ได้้ทำาให้อัต่รัากำาไรัขั�นต่้นลด้ลง บรัิษัทฯ ค่าด้ว่า 
ค่วามุท้าทายในห่วงโซ่อุปทานเหล่านี�จะด้ำาเนินต่่อไปในปีหน้า

• ผลการดำาเนินงานสำาหรับปีสิ้นสุดวันที่ 31 มีนาคม 2565
ผู้ลการัด้ำเนินงานของบรัิษัทฯ สิำหรัับปีสิิ�นสิุด้วันที� 31 มุีนาค่มุ 2565 เปรัียบเทียบกับปีสิิ�นสิุด้วันที� 31 มุีนาค่มุ 2564 เป็นด้ังนี�

รำยกำร
สำำหรับปีสำิ้นสำุดวันที่ 31 มีนำคม 

เปล้ี่ยนแปล้ง
2565 2564

ปรัิมุาณการัผู้ลิต่เสิ้นใยเรัยอนรัวมุ (เมุต่รัิกต่ัน) 137,448 115,091 19.4%

ปรัิมุาณขายเสิ้นใยเรัยอนรัวมุ (เมุต่รัิกต่ัน) 133,134 116,044 14.7%

รัายได้้จากการัขายรัวมุ (ล้านบาท) 10,554 6,003 75.8%

รัาค่าขายเฉลี�ย (บาท/กก.) 72.82 48.23 51.0%

ต่้นทุนขาย (ล้านบาท) 8,389 5,517 52.1%

ต่้นทุนขาย (บาท/กก.) 63.01 47.54 32.6%

สิ่วนแบ่งกำไรัจากเงินลงทุนในบรัิษัทรั่วมุและการัรั่วมุค่้า (ล้านบาท)     3,035 198 1,430.3%

กำไรัสิุทธิิ - งบการัเงินเฉพาะกิจการั (ล้านบาท) 555 7 8,312.2%

กำไรัสิุทธิิ - งบการัเงินแสิด้งเงินลงทุนต่ามุวิธิีสิ่วนได้้เสิีย (ล้านบาท)   3,504 89 3,815.4%
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Management Discussion and Analysis

1. Business Overview 
• VSF Industry 

Global economy witnessed a sharp recovery in the year 2021 following 2020’s COVID-19 led downturn, 
largely tied to the development and widespread deployment of vaccines. The demand for the overall 
textile value chain including VSF also increased in line with the Global economy. The global fiber 
production increased to 107.7 million tons in the year 2021 as compared to 97.5 million tons in the 
year 2020 recording an increase of 10.5%. Cotton production which constitutes 24.2% of overall fibre 
basket increased to 26.1 million tons in the year 2021 as compared to 22.8 million tons in the year 
2020.  Global VSF demand increased by 9% to 6.0 million tons in the year 2021 as compared to 5.5 
million tons in the year 2020. VSF capacity at the end of calendar year 2021 stood at 8.0 million tons 
as compared to 7.8 million tons in 2020. Though surplus capacity has reduced to 25% in the year 2021 
from 30% in the year 2020, inflationary pressures and growth slowdown may impact VSF consumption 
and lead to pressure on prices in the near future.

There has been an overall enhancement in consumer awareness toward health and hygiene resulting 
in strong demand for nonwoven fibres for hygiene related applications post COVID-19 outbreak which 
has got stabilized now. However, the demand is still on the higher side compared to pre-COVID-19 
levels and expected to remain strong going forward. VSF are no longer classified as ‘Plastic’ under the 
European Commission’s guidelines on single use plastic products and this will have positive impact 
on nonwoven fibre demand.

However, the continued disruption in the international freight markets (both availability and prices of 
containers) as a result of COVID-19 related impact has eroded margins. We anticipate these supply 
chain challenges to continue in the coming year. 

• Operational Performance - Key Highlights 

The Company’s operating performance and profitability for the year ended 31 March 2022 vis-à-vis the 
year 31 March 2021 is tabulated below:  

Particulars
For the year ended 31 March

% change
2022 2021

Total VSF production (Metric Tons) 137,448 115,091 19.4%

Total VSF sales volume (Metric Tons) 133,134 116,044 14.7%

Total sales revenues (Baht Million) 10,554 6,003 75.8%

Average selling price (Baht/Kg) 72.82 48.23 51.0%

Cost of goods sold (Baht Million) 8,389 5,517 52.1%

Cost of goods sold (Baht/Kg) 63.01 47.54 32.6%

Share of Income from associates and joint venture (Baht Million)     3,035 198 1,430.3%

Net profit (separate financial statements) (Baht Million) 555 7 8,312.2%

Net profit (equity method) (Baht Million)   3,504 89 3,815.4%
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ปรัิมุาณขายเสิ้นใยเรัยอนเพิ�มุขึ�นรั้อยละ 14.7 สิาเหตุ่หลักจากค่วามุต่้องการัที�เพิ�มุขึ�น รัาค่าขายเฉลี�ยของเสิ้นใยลด้ลง 
รั้อยละ 51.0 เมุื�อเทียบกับปีก่อน ในขณะที�ต่้นทุนขายเพิ�มุขึ�นรั้อยละ 32.6 เนื�องจากต่้นทุนวัต่ถืุด้ิบที�เพิ�มุขึ�น

ค่่าใช้จ่ายในการัจัด้จำาหน่ายเพิ�มุขึ�นเป็นอย่างมุากถึืงร้ัอยละ 160 เนื�องจากค่่าขนส่ิงสิินค้่าทางทะเลที�เพิ�มุขึ�น และ 
ค่วามุพรั้อมุใช้งานของพื�นที�ในการัขนสิ่งลด้ลง หลังจากได้้รัับผู้ลกรัะทบจากการัแพรั่รัะบาด้ของโค่วิด้-19 บรัิษัทฯ ยังค่ง
ให้ค่วามุสิำาค่ัญกับปรัะสิิทธิิภาพการัด้ำาเนินงานและเพิ�มุการัผู้ลิต่ในผู้ลิต่ภัณฑ์์ที�ไมุ่ใช่สิิ�งทอและเสิ้นใยอื�น ๆ ที�มุีค่วามุยั�งยืน
ซึ�งมุีค่วามุต่้องการัที�เพิ�มุขึ�น

บรัษัิทฯ มุกีำาไรัสิทุธิจิำานวน 555 ล้านบาท ต่ามุงบการัเงนิเฉพาะกจิการั เมุื�อเทยีบกบักำาไรัสุิทธิจิำานวน 7 ล้านบาทในปทีี�แลว้  
เนื�องจากสิถืานการัณ์ต่ลาด้โด้ยรัวมุด้ีขึ�นหลังจากการัได้้รัับฉีด้วัค่ซีนโค่วิด้-19 ทั�วโลก ผู้ลการัด้ำาเนินงานของบรัิษัทรั่วมุ
เกือบทั�งหมุด้ด้ีขึ�นเป็นอย่างมุาก สิ่งผู้ลให้สิ่วนแบ่งกำาไรัจากบรัิษัทรั่วมุเพิ�มุขึ�นเป็น 3,035 ล้านบาท สิำาหรัับปีสิิ�นสิุด้ 
วันที� 31 มุีนาค่มุ 2565 เมุื�อเทียบกับจำานวน 198 ล้านบาทในปีที�แล้ว

• สรุปความเห็นของฝ่ายบริหารต่อแนวโน้มธุรกิจในอนาคต
ในขณะที�อุปสิงค่์ฟื้้�นต่ัวขึ�นในช่วงปี 2564 หลังจากภาวะต่กต่�ำของโค่วิด้-19 ในปี 2563 แรังกด้ด้ันด้้านเงินเฟื้้อและ 
การัชะลอต่ัวของการัเต่ิบโต่ทั�วโลกค่าด้ว่าจะสิ่งผู้ลกรัะทบต่่อการับรัิโภค่เสิ้นใยเรัยอน (VSF)  และนำไปส่้ิแรังกด้ดั้น 
ต่่อรัาค่าในอนาค่ต่อันใกล้

ในขณะเด้ียวกัน สิถืานการัณ์กำาลังการัผู้ลิต่สิ่วนเกินในเสิ้นใยเรัยอน (VSF)  อาจด้ำาเนินต่่อไปในอีกไมุ่กี�ปีข้างหน้า ซึ�งอาจ
นำาไปสิ้่แรังกด้ด้ันต่่อรัาค่าเสิ้นใยเรัยอน (VSF) และสิ่วนต่่างกำาไรัในอนาค่ต่อันใกล้

รัายได้้จากการัขายสิำาหรัับปีสิิ�นสิุด้วันที� 31 มุีนาค่มุ 25645 เท่ากับ 10,554 ล้านบาท เมุื�อเทียบกับปีก่อนอย้่ที�  
6,003 ล้านบาท เพิ�มุขึ�นจำานวน 4,551 ล้านบาท หรัือค่ิด้เป็นรั้อยละ 76 โด้ยมุีสิาเหตุ่หลักมุาจากยอด้ขายที�เพิ�มุ
ขึ�นและค่วามุต้่องการัที�เพิ�มุขึ�นเช่นกัน ปริัมุาณขายเส้ินใยเรัยอน (VSF) ในต่ลาด้ส่ิงออกเพิ�มุขึ�นรั้อยละ 11 ใน
ขณะที�ปรัิมุาณขายในต่ลาด้ภายในปรัะเทศเพิ�มุขึ�นรั้อยละ 307 เมุื�อเทียบกับปีที�แล้ว เนื�องจากค่วามุสิามุารัถื
ในการัแข่งขันของอุต่สิาหกรัรัมุสิิ�งทอของปรัะเทศไทยที�ลด้ลงอย่างต่่อเนื�อง ปรัิมุาณการัขายในปรัะเทศค่ิด้เป็น
สิัด้ส่ิวนไมุ่ถืึงร้ัอยละ 5 ของปริัมุาณขายเส้ินใยทั�งหมุด้ รัาค่าขายเส้ินใยเฉลี�ยของบริัษัทฯ ปรัับตั่วเพิ�มุขึ�นร้ัอยละ 51  
จากปีก่อน ในด้้านการักรัะจายทางภ้มุิศาสิต่รั์ การัส่ิงออกนั�นค่รัอบค่ลุมุปรัะมุาณ 39 ปรัะเทศ รัวมุถืึงสิหรััฐอเมุรัิกา  
ตุ่รักี สิเปน อิต่าลี อินโด้นีเซีย หมุ้่เกาะบรัิต่ิชเวอรั์จิ�น เกาหลีใต่้ เวียด้นามุ ปากีสิถืาน จีน เป็นต่้น การักรัะจายค่วามุเสิี�ยง
นี�ช่วยให้บรัิษัทฯ สิามุารัถืป้องกันค่วามุเสิี�ยงทางการัเมุืองและค่วามุเสิี�ยงทางการัเงินจากทั�วโลก

บรัิษัทฯ ได้้รัับการัรัับรัองมุาต่รัฐานเทค่โนโลยีที�ด้ีที�สิุด้ในยุโรัป (EU BAT: European Best Available Technology) ซึ�ง
เปน็ค่วามุสิำเรัจ็ค่รัั�งสิำค่ญัของโรังงานผู้ลิต่เสิน้ใยเรัยอนเพยีงไมุก่ี�แหง่ทั�วโลกที�ทำได้ส้ิำเรัจ็ มุาต่รัฐาน EU BAT ของสิหภาพ
ยุโรัปถืือเป็นบรัรัทัด้ฐานด้้านสิิ�งแวด้ล้อมุที�เข้มุงวด้และยากที�สุิด้สิำหรัับมุาต่รัฐานรัะดั้บส้ิงของการัปล่อยอากาศและการั
ปล่อยน�ำเสิียที�ผู้่านการับำบัด้แล้ว ด้้วยสิิ�งสิำค่ัญเหล่านี�ช่วยให้บรัิษัทฯ สิามุารัถืขยายกลุ่มุผู้ลิต่ภัณฑ์์รัะด้ับพรัีเมุี�ยมุ ได้้แก่ 
Liva-Eco Viscose และ Liva-Eco Modal ผู้ลติ่ภณัฑ์เ์หลา่นี�ได้ร้ับัการัรับัรัองด้า้นค่วามุยั�งยนืที�โด้ด้เด้น่และเปน็ที�ต่อ้งการั
ของแบรันด้แ์ฟื้ชั�นรัะด้บัโลก สิิ�งเหล่านี�ชว่ยให้บรัษิทัฯ รักัษาสิถืานะในผู้ลิต่ภัณฑ์์รัะดั้บส้ิงในต่ลาด้ต่า่งปรัะเทศ   โด้ยมุุง่เนน้
การัเพิ�มุสิ่วนแบ่งการัขายในผู้ลิต่ภัณฑ์์เสิ้นใยชนิด้พิเศษ บรัิษัทฯ ยังให้ค่วามุสิำค่ัญกับการัผู้ลิต่และคุ่ณภาพอย่างต่่อเนื�อง
เพื�อรัักษาค่วามุสิามุารัถืในการัแข่งขันในรัะยะยาว

• การลงทุนในบริษัทร่วม
ในรัะหว่างปี บรัิษัทฯ ไมุ่มุีการัลงทุนเพิ�มุเต่ิมุใด้ ๆ
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Fibre sales volume increased by 14.7% mainly due to improvement in demand. The average selling 
price of fibre increased by 51.0% over the previous financial year whereas cost of sales increased by 
32.6% due to increase in input costs. 

Distribution expenses increased sharply by 160% due to increase in ocean freights amidst reduced 
availability of shipping space following the impact of the pandemic. The Company continued to focus 
on operational efficiency and increased production of non-woven and other fibres with sustainability 
credentials which has grown in demand. 

The Company recorded net profit of Baht 555 Million as per separate financial statements as compared 
to a marginal profit of Baht 7 Million in the previous year. Due to overall improvement in market situation 
after COVID-19 vaccination globally, almost associated companies’ performance improved significantly 
and they have made overall positive financial results 

• Business Outlook 
While there has been recovery in demand during the year 2021 after Covid-19 downturn in 2020, 
inflationary pressure and global growth slowdown is expected to impact VSF consumption and lead 
to pressure on prices in the near future.

Meanwhile, the surplus capacity situation in VSF may continue for the next few years which could lead 
to pressure on VSF prices and margins in the near future.

The sales revenue for the year ended 31 March 2022 was Baht 10,554 Million as compared to Baht 
6,003 Million of last year, higher by 76% or Baht 4,551 Million mainly due to higher sales realization 
and increased demand. VSF sales volume in export market increased by 11% whereas sales volume 
in domestic markets increased by 307% as compared to last year. Due to continued weakening 
competitiveness of Thailand’s Textile Industry, domestic sales volume represented less than 5% of 
total fibre sales volume. Average selling price of fibre for the Company improved by 51% over the 
previous financial year. In terms of geographical spread, exports are broader based covering around 
39 countries including USA, Turkey, Spain, Italy, Indonesia, British Virgin Island, South Korea, Vietnam, 
Pakistan, China, etc. This diversification helps in mitigating the global political and financial risks. 

The Company maintained EU BAT (European Best Available Technology) standard, a milestone achieved 
by very few VSF plants globally. EU BAT norms are considered the most stringent and difficult to 
achieve environmental norms for high standards of air emissions and treated waste water discharge. This 
milestone has helped us to expand our premium products portfolio – Liva-Eco Viscose and Liva-Eco 
Modal. These products come with outstanding sustainability credentials and are preferred by global 
fashion brands. This has helped the Company in maintaining its presence in high end international 
markets with focus on increasing share of specialty fibre sales. The Company continues to place strong 
focus on productivity and quality in order to maintain its competitiveness in long run. 

• Investments 
During the year, the Company has not made any further investments. 
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2. การวิเคัราะห์ผลการดีำาเนินงานข้องบริษัทฯ
2.1 การวิเคราะห์ผลการดำาเนินงานของบริษัทฯ สำาหรับปีสิ้นสุดวันที่ 31 มีนาคม 2565 เปรียบเทียบกับสำาหรับปีสิ้นสุด

วันที่ 31 มีนาคม 2564

งบกำรเงินที่แสำดงเงินล้งทุนต่ำมวิธิีสำ่วนได้เสำีย  
(หน่วย : ล้้ำนบำท)

สำำหรับปีสำิ้นสำุดวันที่ 31 มีนำคม

2565 2564 เพัิ่มข้้น(ล้ดล้ง)

รัายได้้จากการัขาย 10,554 6,003 4,551 76%

รัายได้้ด้อกเบี�ย 3 18 (16) (86%)

กำไรัจากอัต่รัาแลกเปลี�ยน 138 77 61 79%

เงินปันผู้ลรัับ 21 5 16 299%

รัายได้้อื�น 5 53 (48) (91%)

ต่้นทุนขาย 8,389 5,517 2,873 52%

ค่่าใช้จ่ายในการัจัด้จำหน่าย 1,564 601 963 160%

ค่่าใช้จ่ายในการับรัิหารั 170 157 13 8%

สิ่วนแบ่งกำไรัจากบรัิษัทรั่วมุที�ใช้วิธิีสิ่วนได้้เสิีย 3,035 198 2,836 1,430%

ต่้นทุนทางการัเงิน 1 0.3 0.7 246%

(ค่่าใช้จ่าย) รัายได้้ภาษีเงินได้้ (127) 9 (136) (1,529%)

กำไรสำำหรับปี 3,504 89 3,414 3,815%

กำไรต่่อหุ้น (บำท)

กำไรัต่่อหุ้นขั�นพื�นฐาน 17.38 0.44

อัต่รัากำไรัขั�นต่้น (รั้อยละ) 20% 8%

อัต่รัากำไรัสิุทธิิ (รั้อยละ) 33% 1%

• ปริมาณการผลิต
ปรัิมุาณการัผู้ลิต่เสิ้นใยเรัยอนสิำาหรัับปีสิิ�นสิุด้วันที� 31 มุีนาค่มุ 2565 อย้่ที� 137,448 ต่ัน เพิ�มุขึ�นรั้อยละ 19.4 เมุื�อเทียบ
กับปีก่อน เกลือโซเด้ียมุซัลเฟื้ต่มุีปรัิมุาณการัผู้ลิต่อย้่ที� 98,424 ต่ัน เพิ�มุขึ�นรั้อยละ 22.6 เมุื�อเทียบกับปีก่อน

• รายได้จากการขาย
สิำาหรัับปีสิิ�นสุิด้วันที� 31 มุีนาค่มุ 2565 บริัษัทฯ มุีรัายได้้จากการัขายจำานวน 10,554 ล้านบาท เมืุ�อเทียบกับปีก่อน 
อย้ที่� 6,003 ลา้นบาท เพิ�มุขึ�นจำานวน 4,551 ลา้นบาท หรัอืคิ่ด้เปน็ร้ัอยละ 76 โด้ยมุสีิาเหต่หุลักจากการัรับัรั้ย้อด้ขายที�ด้ขีึ�น 
และปรัิมุาณการัขายที�เพิ�มุขึ�นจากค่วามุต่้องการัที�เพิ�มุขึ�น ปรัิมุาณการัขาย VSF ในต่ลาด้สิ่งออกเพิ�มุขึ�นรั้อยละ 11 และ
ต่ลาด้ในปรัะเทศเพิ�มุขึ�นรัอ้ยละ 307 เมุื�อเทยีบกบัปทีี�แลว้ รัาค่าขายเฉลี�ยของเสิน้ใยเพิ�มุขึ�นรัอ้ยละ 51 เมุื�อเทยีบกบัปก่ีอน

ปรัมิุาณการัขายผู้ลติ่ภณัฑ์พ์ลอยได้โ้ซเด้ยีมุซลัเฟื้ต่อย้ท่ี� 98,809 ต่นั เพิ�มุขึ�นร้ัอยละ 23 เมุื�อเทยีบกบั 80,238 ต่นัในปทีี�แลว้



ANNUAL REPORT 2022 (Form 56-1 One Report)  59

2. Detailed Analysis of the Company’s Operational Performance 
2.1 The Company’s operational performance for the year ended 31 March 2022 as compared to the 

year ended 31 march 2021 is as follows:

Income Statements (equity method) 
(Unit in Million Baht)

For the year ended 31 March

2022 2021 Increase/(Decrease)

Revenue from sales of goods 10,554 6,003 4,551 76%

Interest income 3 18 (16) (86%)

Gains on exchange rate 138 77 61 79%

Dividend income 21 5 16 299%

Other income 5 53 (48) (91%)

Cost of sales of goods 8,389 5,517 2,873 52%

Distribution expenses 1,564 601 963 160%

Administrative expenses 170 157 13 8%

Share of profit of investments in associates 3,035 198 2,836 1,430%

Finance cost 1 0.3 0.7 246%

Tax (expense) income (127) 9 (136) (1,529%)

Profit for the year 3,504 89 3,414 3,815%

Earnings per share (Baht)

Basic earnings per share 17.38 0.44

Gross profit margin 20% 8%

Net profit margin 33% 1.%

• Production
VSF production for the year ended 31 March 2022 was 137,448 tons which is higher by 19.4% as 
compared to last year. The Anhydrous Sodium Sulphate production was 98,424 tons, 22.6% higher as 
compared to last year.

• Sales Revenue
The sales revenue for the year ended 31 March 2022 was Baht 10,554 Million as compared to Baht 
6,003 Million of last year, higher by 76% or Baht 4,551 Million mainly due to better sales realization and 
higher sales volume due to improvement in demand. VSF sales volume in export market increased by 
11% and domestic markets increased by 307% as compared to last year. The average sales realization 
of fibre increased by 51% as compared to last year.

The sales volume of by-product Sodium Sulphate was at 98,809 Tons, higher by 23% as compared to 
80,238 tons of last year. 
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• รายได้อื่น 
-  รัายได้้อื�นลด้ลงจำานวน 48 ล้านบาท หรัือค่ิด้เป็นรั้อยละ 91 สิาเหตุ่หลักมุาจากการัรัับค่่าสิินไหมุในปีที�แล้ว ซึ�งในปีนี� 

ไมุ่มุีรัายการันี�

-  กำาไรัจากอตั่รัาแลกเปลี�ยนเพิ�มุขึ�นจำานวน 61 ลา้นบาท หรัอืค่ดิ้เปน็รัอ้ยละ 79 เปน็ผู้ลจากการับรัษิทัฯ ได้ป้ฏบิตั่ติ่ามุ
นโยบายการัป้องกันค่วามุเสิี�ยงภายในอย่างสิมุ่ำาเสิมุอ

• ส่วนแบ่งกำาไรจากเงินลงทุนในบริษัทร่วม
สิ่วนแบ่งกำาไรัจากเงินลงทุนในบรัิษัทรั่วมุต่ามุวิธิีส่ิวนได้้เสิียค่ิด้เป็นจำานวน 3,035 ล้านบาท เมุื�อเทียบกับสิ่วนแบ่งกำาไรั
จำานวน 198 ลา้นบาทของปกีอ่น เพิ�มุขึ�นจำานวน 2,836 ลา้นบาท หรืัอคิ่ด้เปน็ร้ัอยละ 1,430 เนื�องมุาจากผู้ลการัด้ำาเนนิงาน 
ที�ด้ีขึ�นของบรัิษัทรั่วมุเกือบทุกแห่ง 

• ต้นทุนและค่าใช้จ่าย
-  ต่้นทุนขายเพิ�มุขึ�นจำานวน 2,873 ล้านบาท หรัือค่ิด้เป็นรั้อยละ 52 สิาเหตุ่หลักเนื�องมุาจากปรัิมุาณการัผู้ลิต่ที�เพิ�มุขึ�น

และรัาค่าต่้นทุนวัต่ถืุด้ิบที�สิ้งขึ�น

-  ค่่าใช้จ่ายในการัจัด้จำาหน่ายเพิ�มุขึ�นจำานวน 963 ล้านบาท หรืัอคิ่ด้เป็นร้ัอยละ 160 สิาเหตุ่หลักมุาจากค่่าขนส่ิง 
ทางทะเลที�ปรัับเพิ�มุขึ�นอย่างมุากจากค่วามุไมุ่สิมุดุ้ลของต่้้ขนสิ่งสิินค่้า

-  ค่่าใช้จ่ายในการับริัหารัเพิ�มุขึ�นจำานวน 13 ล้านบาท หรืัอคิ่ด้เป็นร้ัอยละ 8 สิาเหตุ่หลักมุาจากค่่าใช้จ่ายเพิ�มุเต่ิมุ 
ในรัะหว่างด้ำาเนินการัผู้ลิต่เต่็มุกำาลังการัผู้ลิต่

-  ค่่าใช้จ่ายภาษีเงินได้้เพิ�มุขึ�นจำานวน 136 ล้านบาท หรัือค่ิด้เป็นรั้อยละ 1529 เนื�องจากรัายได้้ที�ต่้องเสิียภาษีเพิ�มุขึ�น
ในไต่รัมุาสินี� เมุื�อเทียบกับผู้ลขาด้ทุนทางภาษีในปีที�แล้ว

-  บรัิษัทฯ จ่ายค่่าต่อบแทนให้แก่ผู้้้สิอบบัญชีของบรัิษัทฯ เป็นเงินจำานวน 1,826,000.- บาท สิำาหรัับปี 2565  
(สิำาหรัับปี 2564 : 1,750,000.-บาท) ซึ�งรัวมุค่่าใช้จ่ายอื�นด้้วย

• กำาไรสุทธิ
บรัิษัทฯ มุีกำาไรัสิุทธิิสิำาหรัับปีสิิ�นสิุด้วันที� 31 มุีนาค่มุ 2565 (งบการัเงินที�แสิด้งเงินลงทุนต่ามุวิธิีสิ่วนได้้เสิีย) จำานวน 3,504 
ล้านบาท เมุื�อเทียบกับกำาไรัสิุทธิิจำานวน 89 ล้านบาทในปีก่อน เพิ�มุขึ�นจำานวน 3,404 ล้านบาท หรัือค่ิด้เป็นรั้อยละ 3,815 
สิาเหตุ่หลักมุาจากรัาค่าขายและปรัิมุาณการัขายที�เพิ�มุขึ�น และสิ่วนแบ่งกำาไรัจากบรัิษัทรั่วมุที�เพิ�มุขึ�นเช่นกัน

2.2 งบแสดงฐานะการเงิน ณ วันท่ี 31 มีนาคม 2565 เมื่อเทียบกับ ณ วันที่ 31 มีนาคม 2564

ก. สินทรัพย์ 
สิินทรััพย์รัวมุ ณ วันที� 31 มุีนาค่มุ 2565 มุีมุ้ลค่่า 33,446 ล้านบาท เพิ�มุขึ�นจำานวน 5,535 ล้านบาท หรืัอค่ิด้เป็น 
รั้อยละ 20 เมุื�อเทียบกับปีก่อน โด้ยมุีรัายละเอียด้ของสิินทรััพย์ที�สิำาค่ัญ ด้ังนี�

•  เงนิสิด้และรัายการัเทียบเทา่เงนิสิด้เพิ�มุขึ�นจำนวน 75 ลา้นบาท หรัอืคิ่ด้เปน็ร้ัอยละ 34 สิาเหต่หุลักมุาจากกำไรัที�เปน็
เงินสิด้เพิ�มุขึ�น

•  สินิทรัพัย์ทางการัเงินหมุุนเวียนเพิ�มุขึ�นจำนวน 200 ลา้นบาท หรืัอคิ่ด้เปน็ร้ัอยละ 165 เสิาเหตุ่หลักมุาจากกำไรัที�เป็น
เงินสิด้เพิ�มุขึ�น

•  ล้กหนี�การัค่้าและล้กหนี�หมุุนเวียนอื�นเพิ�มุขึ�นจำนวน 430 ล้านบาท หรัือค่ิด้เป็นรั้อยละ 28 สิาเหตุ่หลักเนื�องมุาจาก
รัายได้้จากการัขายสิ้งขึ�น

-   รัะยะเวลาเก็บหนี�เฉลี�ยลด้ลงจาก 79 วัน เป็น 59 วัน สิาเหตุ่หลักมุาจากยอด้ขายที�เพิ�มุขึ�นของล้กค่้าที�มุี 
รัะยะเวลาการัชำารัะเงินลด้ลง

-   การัเพิ�มุขึ�นอัต่รัาสิ่วนหมุุนเวียนสิินค่้าค่งเหลือจาก 4.36 เท่า เป็น 4.89 เท่า สิาเหตุ่หลักมุาจากการัเพิ�มุขึ�นของ
สิินค่้าค่งค่ลังของสิินค่้าสิำาเรั็จรั้ปและวัต่ถืุด้ิบ เนื�องมุาจากยอด้ขายและต่้นทุนการัผู้ลิต่ที�เพิ�มุขึ�น
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• Other Income
-  Other income decreased by 91% or Baht 48 Million mainly due to receipt of Insurance claim in 

the previous year which is not there in the current year. 

-  Gains on exchange increased by 79% or Baht 61 Million. The Company follows consistent policy 
of internal hedging. 

• Equity Income
The share of income from investment in associated companies under equity method was Baht 3,035 
Million as compared to Baht 198 Million of last year, higher by 1,430% or Baht 2,836 Million due to 
improved profitability of almost all associated companies.

• Cost and Expenses
-  Cost of sales increased by 52% or Baht 2,873 Million mainly due to higher sales volume and higher 

input prices.

-  Distribution expenses increased by 160% or Baht 963 Million due to sharp increase in sea freights 
due to container and shipping market imbalances.

-  Administrative expenses increased by 8% or Baht 13 Million mainly due to additional expenses 
during plant run at full capacity. 

-  Tax expenses increased by 1529% or Baht 136 Million due to taxable income during the year as 
compared to taxable loss during last year.

-  The Company paid Baht 1,826,000- as audit fees to the Company’s auditors for the year 2022 
(Year 2021: Baht 1,750,000.-) including out of pocket expenses.

• Profits
The Company has recorded net profit for the year ended 31 March 2022 as per equity method of Baht 
3,504 Million as compared to Baht 89 Million of last year, an increase of Baht 3,414 Million or 3,815% 
mainly due to higher sales price, higher sales volume and higher share of income from associates.

2.2 Financial Position as of 31 March 2022 compared to 31 March 2021

a.  Assets
The total assets as at 31 March 2022 amounted to Baht 33,446 Million, increased by 20% or Baht 5,535 
Million as compared to last year. Details of major assets are as follows:

•  Cash and cash equivalents increased by 34% or Baht 75 Million mainly due to cash profit.

•  Current financial assets increased by 165% or Baht 200 Million mainly due to cash profit

•  Trade and other current receivables increased by 28% or Baht 430 Million mainly due to higher 
sales revenue in last quarter of this year.

-  Account receivable collection period decreased from average 79 days of last year to average 
59 days mainly due to more sales to customers having reduced payment term. 

-  Increase in Inventory turnover ratio from 4.36 times to 4.89 times is mainly due to increase 
in inventory of finished goods and raw material due to higher sales and higher input costs.
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•  สิินค่้าค่งเหลือเพิ�มุขึ�นจำนวน 1,237 ล้านบาท หรัือค่ิด้เป็นรั้อยละ 113 สิาเหตุ่หลักมุาจากการัเพิ�มุขึ�นของสิินค่้า
สิำเรั็จรั้ปและทั�งปรัิมุาณและรัาค่าวัต่ถืุด้ิบ เนื�องมุาจากเหตุ่ผู้ลด้ังต่่อไปนี�

-  สิินค่้าสิำาเรั็จรั้ปเพิ�มุขึ�นจำานวน 378 ล้านบาท (จาก 304 ล้านบาท เป็น 682 ล้านบาท) สิาเหตุ่หลักมุาจากการั
ผู้ลิต่ที�เพิ�มุขึ�นและต่้นทุนการัผู้ลิต่ที�สิ้งขึ�น

-  วัต่ถืุด้ิบเพิ�มุขึ�นจำานวน 567 ล้านบาท (จาก 391 ล้านบาท เป็น 958 ล้านบาท) สิาเหตุ่หลักมุาจากการัเพิ�มุขึ�น
ของรัาค่าวัต่ถืุด้ิบหลักและการัผู้ลิต่ที�เพิ�มุขึ�น

-  อะไหล่และวัสิดุ้โรังงานลด้ลง 12 ล้านบาท (จาก 143 ล้านบาท เป็น 131 ล้านบาท) เนื�องมุาจากมุาต่รัการั
ค่วบคุ่มุต่่าง ๆ เพื�อลด้สิินค่้าค่งค่ลัง 

-  สิินค่า้รัะหวา่งทางเพิ�มุขึ�นจำานวน 350 ล้านบาท (จาก 259 ลา้นบาท เปน็ 609 ล้านบาท) เนื�องจากรัาค่าวตั่ถืดุ้บิ
สิ้งขึ�น รัะยะเวลาในการัขนสิ่งมุากขึ�น เนื�องจากสิถืานการัณ์การัขนสิ่งรัะหว่างปรัะเทศในปัจจุบัน

•  สิินทรััพย์หมุุนเวียนอื�นเพิ�มุขึ�นจำนวน 102 ล้านบาท หรัือค่ิด้เป็นรั้อยละ 57 สิาเหตุ่หลักมุาจากการัเพิ�มุขึ�นของ 
ล้กหนี�ภาษีมุ้ลค่่าเพิ�มุ

•  สิินทรััพย์ไมุ่หมุุนเวียนอื�นลด้ลงจำนวน 1 ล้านบาท หรัือคิ่ด้เป็นรั้อยละ เนื�องจากเงินฝั่ากบางสิ่วนค่รับกำหนด้ 
ในรัะหว่างปี

ข. หนี้สิน
หนี�สิินรัวมุ ณ วันที� 31 มุีนาค่มุ 2565 จำนวน 3,369 ล้านบาท เพิ�มุขึ�นจำนวน 1,499 ล้านบาท หรัือค่ิด้เป็นรั้อยละ 80 
เมุื�อเทียบกับปีก่อน รัายละเอียด้เกี�ยวกับหนี�สิินที�สิำค่ัญ มุีด้ังนี�

•  เจ้าหนี�การัค่า้และเจา้หนี�หมุนุเวียนอื�นเพิ�มุขึ�นจำนวน 1,498 ลา้นบาท หรัอืค่ดิ้เปน็รัอ้ยละ 138 สิาเหต่หุลกัเนื�องมุาจาก 
ปรัิมุาณและรัาค่าวัต่ถืุด้ิบเพิ�มุขึ�น ด้ังมุีรัายละเอียด้ต่่อไปนี�

-   เจ้าหนี�การัค่้า - กิจการัที�เกี�ยวข้องกันเพิ�มุขึ�นจำานวน 871 ล้านบาท (จาก 86 ล้านบาท เป็น 957 ล้านบาท) 
เนื�องจากการัจัด้ซื�อเพิ�มุขึ�น รัาค่าปรัับสิ้งขึ�น และเงื�อนไขการัชำารัะเงินที�เพิ�มุขึ�น

-   เจ้าหนี�การัค่้า - กิจการัที�ไมุ่เกี�ยวข้องกันเพิ�มุขึ�นจำานวน 612 ล้านบาท (จาก 842 ล้านบาท เป็น 1,454  
ล้านบาท) เนื�องมุาจากการัจัด้ซื�อเพิ�มุขึ�นและรัาค่าที�ปรัับสิ้งขึ�น

-   ค่่าใช้จ่ายค้่างจ่ายเพิ�มุขึ�นจำานวน 18 ล้านบาท (จาก 73 ล้านบาท เป็น 91 ล้านบาท) เนื�องมุาจากเจ้าหนี� 
ค่่าขนสิ่งทางทะเลเพิ�มุขึ�น

•  เงินก้้ยืมุรัะยะสิั�นจากสิถืาบันการัเงินลด้ลงจำนวน 115 ล้านบาท หรัือค่ิด้เป็นรั้อยละ 100 เนื�องจากไมุ่มุีการัก้้ยืมุเงิน
เพื�อใช้เป็นเงินทุนหมุุนเวียน ณ วันสิิ�นงวด้

•  ภาษีเงินได้้นิต่ิบุค่ค่ลค้่างจ่ายเพิ�มุขึ�นจำนวน 13 ล้านบาท หรัือคิ่ด้เป็นรั้อยละ 100 เนื�องจากรัายได้้ที�ต่้องเสีิยภาษี 
ในรัะหว่างงวด้เมุื�อเทียบกับขาด้ทุนทางภาษีในงวด้เด้ียวกันของปีก่อน

•  หนี�สิินหมุุนเวียนอื�นลด้ลงจำนวน 19 ล้านบาท หรัือค่ิด้เป็นรั้อยละ 34 เนื�องมุาจากการัอ่อนค่่าของสิกุลเงินบาท 
เทียบกับสิกุลเงินด้อลลารั์สิหรััฐฯ ทำให้เกิด้การัเปลี�ยนแปลงในหนี�สิินของสิัญญาซื�อขายล่วงหน้า

•  หนี�สินิภาษเีงนิได้ร้ัอการัต่ดั้บญัชเีพิ�มุขึ�นจำนวน 120 ลา้นบาท หรัอืค่ดิ้เปน็รัอ้ยละ 27 เนื�องจากการัเปลี�ยนแปลงของ
รัาค่าต่ลาด้ของต่รัาสิารัทุน

ค. ส่วนของผู้ถือหุ้น
สิ่วนของผู้้้ถืือหุ้น ณ วันที� 31 มุีนาค่มุ 2565 เป็นจำนวน 30,077 ล้านบาท เพิ�มุขึ�นจำนวน 4,037 ล้านบาท หรัือค่ิด้เป็น
รั้อยละ 16 เมุื�อเทียบกับปีก่อน สิาเหตุ่หลักมุาจากกำไรัสิุทธิิที�เพิ�มุขึ�นเมุื�อเทียบกับปีก่อน
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•  Inventories increased by 113% or Baht 1,237 Million mainly due to increase in finished goods and 
raw material both quantity and valuation / price.

-  Finished goods stock increased by Baht 378 Million (from Baht 304 Million to Baht 682 Million) 
mainly due to higher production and higher cost of production.

-  Raw materials increased by Baht 567 Million (from Baht 391 Million to Baht 958 Million) mainly 
due to increase in input prices of major raw materials and higher production.

-  Spare parts and factory supplies decreased by Baht 12 Million (from Baht 143 Million to Baht 
131 Million) due to various control measures to reduce inventory. 

-  Goods in transit increased by Baht 350 Million (from Baht 259 Million to Baht 609 Million) due 
to higher input prices, higher transit time due to current international freight situation.

•  Other current assets increased by 57% or Baht 102 Million mainly due to increase in VAT receivables.

•  Other non-current assets decreased by 25% or Baht 1 Million due to maturity of few deposits 
during the year.

b. Liabilities
The total liabilities as of 31 March 2022 amounted to Baht 3,369 Million, increased by 80% or Baht 
1,499 Million compared to last year. Details of major liabilities are as follows:

•  Trade and other current payables increased by 138% or Baht 1,498 Million mainly due to higher 
raw material quantity and prices.

-  Trade payables - related parties increased by Baht 871 Million (from Baht 86 Million to Baht 
957 Million) due to increase in purchases, higher prices and increase in payment term.

-  Trade payables - third parties increased by Baht 612 Million (from Baht 842 Million to Baht 
1,454 Million) due to higher purchase and higher prices.

-  Accrued expenses increased by Baht 18 Million (from Baht 73 Million to Baht 91 Million) due 
to higher sea freight payable.

•  Short-term loans from financial institution decreased by 100% or Baht 115 Million as there is no 
borrowing for working capital at the end of the period.

•  Current income tax payable increased by 100% or Baht 13 Million due to taxable income during 
the period as compared to taxable loss in the same period of previous year.

•  Other current liabilities decreased by 34% or Baht 19 Million due to depreciation of THB against 
US$ resulting change in forward contract liability. 

•  Deferred tax liabilities increased by 27% or Baht 120 Million due to change in the market price of 
equity instruments.

c. Shareholders’ Equity
Shareholders’ equity as of 31 March 2022 amounted to Baht 30,077 Million, increased by 16% or Baht 
4,037 Million as compared to last year mainly due to increase in net profit as compared to last year.
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3. กระแสำเงินสำดี
• กรัะแสิเงินสิด้จากกิจกรัรัมุด้ำเนินงานเพิ�มุขึ�นจำนวน 880 ล้านบาท หรืัอคิ่ด้เป็นรั้อยละ 271 สิาเหตุ่หลักมุาจากกำไรั

เงินสิด้ที�เพิ�มุขึ�น

• กรัะแสิเงินสิด้จากกิจกรัรัมุลงทุนลด้ลงจำนวน 592 ล้านบาท หรัือค่ิด้เป็นรั้อยละ 63 นื�องจากไมุ่มุีการัลงทุนในบรัิษัทรั่วมุ
และสิินทรััพย์ทางการัเงินไมุ่หมุุนเวียนในรัะหว่างปี

• กรัะแสิเงนิสิด้จากกจิกรัรัมุจดั้หาเงนิเพิ�มุขึ�นจำนวน 214 ลา้นบาท หรัอืค่ดิ้เปน็รัอ้ยละ 244 จากการัชำรัะค่นืเงนิก้ย้มืุรัะยะสิั�น

4. การวิเคัราะห์อัตราสำ�วนทางการเงิน
• อัตราส่วนสภาพคล่อง

อัต่รัาสิ่วนสิภาพค่ล่องของบรัิษัทฯ ลด้ลงมุาอย้่ที� 1.96 เท่า เมุื�อเทียบกับ 2.49 เท่าในปีก่อน โด้ยสิินทรััพย์หมุุนเวียน 
เพิ�มุขึ�นรั้อยละ 65 ในขณะที�หนี�สิินหมุุนเวียนเพิ�มุขึ�นรั้อยละ 109

• อัตราส่วนหนี้สินต่อส่วนของผู้ถือหุ้น
บรัษัิทฯ ยงัค่งรักัษาอตั่รัาสิว่นหนี�สินิต่อ่สิว่นของผู้้ถ้ือืหุน้ใหอ้ย้ใ่นรัะด้บัต่�ำมุาก โด้ยอตั่รัาสิว่นของหนี�สิินทั�งหมุด้ต่อ่สิว่นของ
ผู้้้ถืือหุ้นซึ�งยังค่งไมุ่เปลี�ยนแปลงอย้่ที� 0.11 : 1

• อัตราส่วนแสดงประสิทธิภาพในการทำางาน
อัต่รัาการัหมุุนของสิินทรััพย์อย้่ที� 0.35 เท่า เมุื�อเทียบกับปีก่อนอย้่ที� 0.23 เท่า สิินทรััพย์รัวมุเฉลี�ยเพิ�มุขึ�นร้ัอยละ 15  
เมุื�อเทียบปีที�แล้ว อัต่รัาสิ่วนหมุุนเวียนสิินค่้าค่งเหลืออย้่ที� 4.89 เท่า เมุื�อเทียบกับปีก่อนอย้่ที� 4.36 เท่า 

• อัตราความสามารถในการทำากำาไร
อัต่รัากำไรัขั�นต่้นอย้่ที�รั้อยละ 32.68 ของรัายได้้รัวมุเมืุ�อเทียบกับรั้อยละ 1.45 ของปีก่อน สิาเหตุ่หลักมุาจากการัรัับร้้ั 
ยอด้ขายและปรัิมุาณขายที�เพิ�มุขึ�น และผู้ลการัด้ำเนินงานที�ส้ิงขึ�นของบรัิษัทรั่วมุเกือบทั�งหมุด้ ผู้ลต่อบแทนจากสิ่วนของ 
ผู้้ถ้ือืหุน้เฉลี�ยเมุื�อเทียบกับกำไรัสุิทธิหิลังหกัภาษีเพิ�มุขึ�นอย้ท่ี�รัอ้ยละ 12.49 เมุื�อเทียบกับรัอ้ยละ 0.36 ของปีที�แลว้ สิาเหตุ่หลกั 
มุาจากกำไรัที�เพิ�มุขึ�นและสิ่วนแบ่งกำไรัจากเงินลงทุนในบรัิษัทรั่วมุที�เพิ�มุขึ�น
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3. Cash Flow Statement
• Cash flow from operating activities increased by Baht 880 Million or 271% mainly due to increase in 

cash profit.

• Cash flow from investing activities decreased by Baht 592 Million or 63% due to no investments during 
the year in associates and non-current financial assets as was done last year.

• Cash flow from financing activities increased by Baht 214 Million or 244% due to repayment of short 
term borrowings.

4. Analysis of Financial Ratios
• Liquidity Ratios

The Company’s current ratio was lower at 1.96 times from 2.49 times of last year. The current assets 
increased by 65% whereas the current liabilities increased by 109%.

• Debt to Equity Ratios
The Company has generally maintained very low debt to equity ratio. The ratio of total liabilities to 
shareholders’ equity is 0.11 : 1. 

• Activity Ratios
The assets turnover ratio was at 0.35 times compared to 0.23 times of last year. Average total assets 
increased by 15% as compared to last year. The inventory turnover ratio was 4.89 times compared to 
4.36 times of last year.

• Profitability Ratios
Net profits margin on total revenues works out to 32.68% compared to 1.45% of last year mainly due 
to higher realization, higher sales volume, and higher performance of almost all associated companies. 
The return on average shareholders’ equity, based on net profit after tax, increased to 12.49% compared 
to 0.36% of last year mainly due to higher profit and higher equity income from associates.
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ปัจจัยความเสี่ยงและการบริหารความเสี่ยง

บรัิษัทฯ มุีวิธิีการัที�เป็นรัะบบของการัรัะบุค่วามุเสิี�ยง การัปรัะเมิุนผู้ลกรัะทบและการับรัรัเทา ผู้้้บริัหารัรัะดั้บส้ิงทำหน้าที�กำกับด้้แล
การับรัิหารัค่วามุเสิี�ยง นอกจากนี�ค่ณะกรัรัมุการัต่รัวจสิอบได้้ทบทวนค่วามุเสิี�ยงต่่าง ๆ ที�เกี�ยวข้องกับธิุรักิจและให้ค่ำแนะนำในการั
บรัิหารัเป็นรัะยะ ๆ ต่ามุค่วามุเหมุาะสิมุของนโยบายการับรัิหารัค่วามุเสิี�ยงและมุาต่รัการัต่่าง ๆ ของบรัิษัทฯ

บรัิษัทฯ มุีการัรัะบุค่วามุเสิี�ยงที�สิำค่ัญที�เกี�ยวข้องกับธิุรักิจ ด้ังนี�

1. คัวามูเสำ่�ยงจากรายไดี้และผลกำาไร
1.1 ความเสี่ยงจากความผันผวนของราคาวัตถุดิบ

รัาค่าของวัต่ถืุด้ิบหลักที�สิำค่ัญ 3 ชนิด้ ค่ือ เยื�อกรัะด้าษ โซด้าไฟื้ และกำมุะถืัน เป็นปัจจัยหลักที�สิ่งผู้ลต่่อต้่นทุนการัผู้ลิต่  
รัาค่าของวัต่ถืุด้ิบเหล่านี�แต่กต่่างกันไปต่ามุอุปสิงค่์และอุปทานของผู้ลิต่ภัณฑ์์ที�เกี�ยวข้อง และสิ่งผู้ลต่่อค่วามุสิามุารัถืในการั 
ทำกำไรัของบรัิษัทฯ ทั�งนี� การัที�จะผู้ลักภารัะต่้นทุนทั�งหมุด้ที�เพิ�มุส้ิงขึ�นโด้ยการัปรัับขึ�นรัาค่าขายเสิ้นใยเรัยอนนั�นไมุ่สิามุารัถื
กรัะทำได้อ้ย่างต่อ่เนื�อง เนื�องจากค่วามุผัู้นผู้วนในต่ลาด้สิิ�งทอ การัแขง่ขันจากผู้้้ผู้ลิต่เสิน้ใยเรัยอนรัายอื�นรัวมุไปถืงึเสิน้ใยทด้แทน 

บริัษัทฯ ได้้ปฏิบัต่ิต่ามุนโยบายอย่างสิมุ�ำเสิมุอในการัจัด้ซื�อเยื�อกรัะด้าษและกำมุะถัืนส่ิวนใหญ่เป็นรัายเดื้อนหรืัอรัายไต่รัมุาสิ  
ทั�งที�เป็นรัาค่า ณ ขณะนั�น (spot price) และโซด้าไฟื้มุีการัจัด้ซื�อเป็นรัายไต่รัมุาสิภายใต่้สิัญญาซื�อขายรัะยะยาว 

การัจำหนา่ยผู้ลติ่ภณัฑ์ส์ิำเรัจ็รัป้สิว่นใหญมุ่กีารัทำธิรุักรัรัมุเปน็รัายเด้อืนหรัอืรัายไต่รัมุาสิ ซึ�งการัจดั้ซื�อเยื�อกรัะด้าษ โซด้าไฟื้ และ
กำมุะถืันที�เชื�อมุโยงกับด้ัชนีต่ลาด้รัายเด้ือนช่วยในการัรัักษาค่วามุสิมุดุ้ลรัะหว่างต่้นทุนสิินค่้าและรัายได้้จากการัขาย 

สิำหรัับปีสิิ�นสิุด้วันที� 31 มุีนาค่มุ 2565 บรัิษัทฯ มุีสิัด้สิ่วนรัายได้้จากการัขายสิ่งออกไปต่่างปรัะเทศค่ิด้เป็นรั้อยละ 90 ของ 
รัายได้้จากการัขายรัวมุ ในขณะที�มุีสิัด้สิ่วนของมุ้ลค่่าวัต่ถืุด้ิบหลักต่่อต่้นทุนรัวมุอย้่ที�ปรัะมุาณรั้อยละ 67

1.2 ความเสี่ยงจากราคาขายของเส้นใยทดแทน
เสิ้นใยฝั่้ายและเสิ้นใยโพลีเอสิเต่อรั์เป็นเสิ้นใยที�ถื้กนำมุาใช้ทด้แทนหลักของเสิ้นใยเรัยอน (VSF) แมุ้ว่าเสิ้นใยเรัยอนถื้กนำมุาใช้
ในการัผู้ลิต่เสิ้นใยทั�งหมุด้ และยังใช้ผู้สิมุกับเสิ้นใยอื�น ๆ ทั�งนี�ขึ�นอย้่กับรัาค่าและค่วามุต่้องการัของผู้้้บรัิโภค่ รัาค่าเสิ้นใยฝั่้าย 
ได้ร้ับัผู้ลกรัะทบเป็นอยา่งมุากจากปรัมิุาณผู้ลผู้ลติ่และพื�นที�เพาะปล้กภายใต่น้โยบายการักำหนด้รัาค่าและการัค่วบคุ่มุโด้ยรัฐับาล  
ในขณะที�รัาค่าของโพลีเอสิเต่อร์ัได้ร้ับัอิทธิพิลจากต่ลาด้น�ำมัุนดิ้บและปิโต่รัเค่มีุ เส้ินใยอื�น ๆ  ที�มุศัีกยภาพที�ส่ิงผู้ลกรัะทบต่อ่รัาค่า
เสิ้นใยเรัยอน สิถืานการัณ์เช่นนี�ถืือได้้ว่าเป็นค่วามุเสิี�ยงแต่่ในขณะเด้ียวกันก็ถืือเป็นโอกาสิด้้วย 

2. คัวามูเสำ่�ยงจากการตลาดี
2.1 ความเสี่ยงจากประเทศคู่ค้า

เอเชียต่ะวันออกเฉียงใต้่ เอเชียใต้่ ยุโรัป สิหรััฐอเมุรัิกา และตุ่รักี เป็นต่ลาด้ส่ิงออกที�สิำค่ัญสิำหรัับผู้ลิต่ภัณฑ์์ของบรัิษัทฯ  
ซึ�งบรัษัิทฯ มุนีโยบายในการัสิง่เสิรัมิุผู้ลติ่ภณัฑ์ไ์ปยงัปรัะเทศใหมุ ่ๆ  เพื�อขยายฐานลก้ค่า้ บรัษิทัฯ สิง่ออกผู้ลติ่ภณัฑ์ไ์ปยงัปรัะมุาณ 
39 ปรัะเทศทั�วโลก ด้งันั�นปรัมิุาณขายของบริัษทัฯ จงึเปน็ผู้ลติ่ภณัฑ์ที์�มุคี่วามุหลากหลาย อย่างไรักต็่ามุ บรัษิทัฯ ยงัค่งเผู้ชญิเปน็
ค่รัั�งค่รัาวกับค่วามุเสิี�ยงทางการัเมุืองและทางการัเงินที�ปรัะเทศผู้้้สิ่งออก
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Risk Factors and Risk Management 

The Company has a systematic method of risk identification, impact assessment and mitigation. Senior executives 
supervise risk management. Also the Audit Committee reviews various risks associated with the business and 
advises management from time to time about appropriateness of the Company’s risk management policies and 
measures. 

The Company has identified following major risks related to its business: 

1. Revenues and Profits Risks
1.1  Risk from fluctuation in Raw Material Prices 

The prices of the three key main raw materials, pulp, caustic soda and sulphur are key drivers of production 
costs. Prices of these products vary based on economics of respective product’s demand and supply and 
influence the profitability of the Company. The ability to pass on the full impact of the increased cost 
through higher selling prices of rayon fibre is not consistent due to fluctuation in textile market conditions, 
competition from other VSF producers and substitute fibres. 

The Company follows a consistent policy of buying most of its pulp on monthly or quarterly basis and sulfur 
requirement on monthly spot basis and caustic soda requirement on quarterly basis under long-term contract. 

Sales of finished product are transacted on monthly or quarterly basis. Buying of pulp, caustic soda and 
sulphur linked to monthly market indices helps to maintain market relationship between input costs and 
output revenues. 

For the year ended 31 March 2022, the Company’s export sales accounted for almost 90% of total sales 
revenue while the proportion of the value of major raw materials to total cost is around 67%. 

1.2  Risk from Selling Prices of Substitute Fibres
Cotton and Polyester fibers are main substitute of viscose staple fibre (VSF). While VSF is substantially 
used in 100% viscose made products, other fibres are also blended depending on prices and consumer 
preference. Prices of cotton fibre is greatly influenced by crop performance, acreage under cultivation and 
pricing policies controlled by governments whereas prices of polyester are influenced by crude oil and 
petrochemical products market. Other fibres have some potential to exert influence on VSF prices. This 
carries risks as well as provides opportunities. 

2. Marketing Risks
2.1  Risk from Country Exposure 

South East Asia, South Asia, Europe, USA and Turkey, are major export markets for the Company’s products. 
The Company has a policy to promote its product to new countries to enlarge its customer base. The 
Company exports its products to around 39 countries. Hence, the Company’s sales volumes are well 
diversified. However, the Company is still exposed to the political and financial risks faced by export 
countries from time to time. 
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2.2 ความเสี่ยงจากนวัตกรรมใหม่ของผลิตภัณฑ์
ในช่วงหลายปีที�ผู้่านมุา บรัิษัทฯ ได้้พัฒนาผู้ลิต่ภัณฑ์์ที�สิามุารัถืใช้งานได้้กับเค่รัื�องปั�นเสิ้นด้้ายปรัะเภทต่่าง ๆ ที�มุีปรัะสิิทธิิภาพ 
รัวมุไปถืึงผู้ลิต่ภัณฑ์์สิิ�งทอที�ใช้เทค่โนโลยีรัะด้ับสิ้ง และการัปั�นด้้ายด้้วยเค่รัื�องจักรั air jet vortex เสิ้นด้้ายที�ทำจากผู้ลิต่ภัณฑ์์
ของบรัิษัทฯ ใช้ได้้กับทั�งเค่รัื�องจักรัทอและถืัก ด้ังนั�นค่วามุเสิี�ยงจากนวัต่กรัรัมุใหมุ่ของผู้ลิต่ภัณฑ์์จึงอย้่ในรัะด้ับต่�ำ 

นอกจากนี� บรัิษัทฯ ยังปรัะสิบค่วามุสิำเรั็จในการัรัิเรัิ�มุผู้ลิต่ผู้ลิต่ภัณฑ์์ชนิด้พิเศษ เช่น โมุด้าล (modal) และผู้ลิต่ภัณฑ์์ที�ไมุ่ใช่
สิิ�งทอ (nonwoven) บรัิษัทฯ ได้้มุีการัผู้ลิต่และจำหน่ายผู้ลิต่ภัณฑ์์ด้ังกล่าวในต่ลาด้หลัก ๆ และอาจเผู้ชิญค่วามุเสิี�ยงด้้านการั
ต่ลาด้ในผู้ลิต่ภัณฑ์์ที�มุีค่วามุหลากหลาย 

2.3  ความเสี่ยงจากการเสื่อมความนิยมในผลิตภัณฑ์
บรัิษัทฯ มุีการัติ่ด้ต่ามุการัพัฒนาผู้ลิต่ภัณฑ์์ใหมุ่ ๆ ในกลุ่มุเซลล้โลสิ โด้ยผู่้านศ้นย์วิจัยและพัฒนาของกลุ่มุในปรัะเทศอินเดี้ย 
บรัิษัทฯ ไมุ่เห็นค่วามุเสิี�ยงที�จะเกิด้ขึ�นกับผู้ลิต่ภัณฑ์์ในปัจจุบัน

3. คัวามูเสำ่�ยงทางการเงิน
3.1 ความเสี่ยงจากอัตราแลกเปล่ียน

บริัษัทฯ มุีการัสิ่งออกสิ่วนใหญ่เป็นสิกุลเงินด้อลล่ารั์สิหรััฐฯ และส่ิงออกบางส่ิวนเป็นสิกุลเงินย้โรัและหยวนเรันมิุนบิ  
ในขณะเด้ียวกันบรัิษัทฯ มุีการันำเข้าวัต่ถืุด้ิบหลักซึ�งสิ่วนใหญ่เป็นสิกุลเงินด้อลล่ารั์สิหรััฐฯ โด้ยบรัิษัทฯ มุีการับรัิหารัค่วามุเสิี�ยง
จากอัต่รัาแลกเปลี�ยนจากธุิรักรัรัมุการัส่ิงออกและนำเข้า โด้ยการั matching เงินสิกุลด้อลล่าร์ัสิหรััฐฯ ทั�งขาเข้าและขาออก 
ให้มุีค่วามุสิมุดุ้ลกัน ซึ�งมีุการัทำสัิญญาขายเงินสิกุลย้โรัและหยวนเรันมิุนบิล่วงหน้าอย่างต่่อเนื�องเพื�อลด้ค่วามุเสิี�ยงจากอัต่รัา 
แลกเปลี�ยน ในกรัณีที�ค่่าเงินบาทแข็งค่่าขึ�นเมุื�อเทียบกับสิกุลเงินต่รัาต่่างปรัะเทศเหล่านี�ในรัะยะยาว จะทำให้รัายได้้จากการั 
สิ่งออกของบรัิษัทฯ ได้้รัับผู้ลกรัะทบในเชิงลบ

บรัิษัทฯ มุีค่วามุเสิี�ยงจากอัต่รัาแลกเปลี�ยนที�สิำค่ัญอันเกี�ยวเนื�องจากการัซื�อหรัือขายสิินค่้าซึ�งสิ่วนใหญ่เป็นเงินต่รัาต่่างปรัะเทศ 
ด้ังนั�น บริัษัทฯ ได้้มีุการัปฏิบัต่ิต่ามุนโยบายการัป้องกันค่วามุเสิี�ยงภายในที�สิอด้ค่ล้องกันเพื�อลด้ค่วามุเสิี�ยงจากค่วามุผู้ันผู้วน
ของสิกุลเงิน 

บรัิษัทฯ ไมุ่มุีการัป้องกันค่วามุเสิี�ยงจากการัลงทุนในเงินลงทุนรัะยะยาวและเงินลงทุนในสิินทรััพย์ทางการัเงินไมุ่หมุุนเวียนอื�น 
ซึ�งบรัิษัทฯ ถืือไว้เพื�อการัลงทุนรัะยะยาว และในปัจจุบัน บรัิษัทฯ ไมุ่มุีเงินก้้ยืมุที�เป็นสิกุลเงินต่รัาต่่างปรัะเทศ

3.2 ความเสี่ยงจากอัตราดอกเบี้ยและจากการลงทุนระยะสั้น
บรัษิทัฯ มุคี่วามุเสิี�ยงจากอตั่รัาด้อกเบี�ยจากค่วามุผู้นัผู้วนของอตั่รัาด้อกบี�ยเงนิฝั่ากกบัสิถืาบนัการัเงนิ เงินลงทนุหมุนุเวยีน เงินสิด้
และรัายการัเทียบเท่าเงินสิด้ที�อย้่ในรั้ปของเงินฝั่ากธินาค่ารั โด้ยมุีอัต่รัาด้อกเบี�ยค่งที�ซึ�งเทียบเค่ียงกับอัต่รัาด้อกเบี�ยในต่ลาด้ 

อัต่รัาด้อกเบี�ยมุีค่วามุผู้ันผู้วนบ้างเป็นค่รัั�งค่รัาวต่ามุเงื�อนไขทางการัเงินในปรัะเทศและต่ามุปัจจัยในต่่างปรัะเทศ บรัิษัทฯ  
มุเีงนิสิด้สิว่นเกนิบางสิว่นซึ�งอย้ใ่นรัป้ของเงนิฝั่ากรัะยะสิั�นกบัธินาค่ารั การัเปลี�ยนแปลงของอตั่รัาด้อกเบี�ยมุผีู้ลต่อ่รัายได้ด้้อกเบี�ยรับั 
ของบรัิษัทฯ 

บริัษัทฯ พยายามุอย่างเต่็มุที�ในการัใช้ค่วามุรัะมัุด้รัะวังที�สิุด้ในการัคั่ด้เลือกสิถืาบันทางการัเงินที�มุีค่วามุมุั�นค่ง และกำหนด้
ขอบเขต่ค่วามุเสิี�ยงด้า้นเค่รัดิ้ต่สิำหรับัสิถืาบนัการัเงนิแต่ล่ะแหง่โด้ยมุอีายุสิญัญาการัลงทนุที�แต่กต่า่งกัน แต่ส่่ิวนใหญ่ไมุเ่กนิ 1 ปี 
สิำหรัับการัลงทุนด้ังกล่าว
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2.2 Risk from New Applications 
Over the years, the Company has developed products that are usable on various types of spinning machines 
including ring spinning, higher efficiency open end machines and air jet vortex machines. Yarn made from 
the Company’s product is used on both weaving and knitting machines. Therefore, risk of new applications 
is low. The Company is also successfully started producing special products like modal and non-woven 
and established its products in major markets and diversified market risks. 

2.3  Risk from Product Obsolescence 
The Company keeps a track of new product development in the cellulose family through the Research and 
Development Centre (R&D) of the Group in India. The Company does not foresee any product obsolesce 
risk for its current product range.

3. Financial Risks
3.1 Risk from Exchange Rate 

The Company exports significant portion of its production volume in US Dollar currency and some part of 
exports in Euro and Chinese RMB. At the same time, the key raw materials are imported, mainly in US Dollar 
currency. The Company manages its foreign currency risks of export and import transactions by matching US 
Dollar inflows and outflows and sells forward its Euro and RMB proceeds consistently against new contracts 
to minimize currency exposure. In the event of appreciation of Thai Baht against these currencies in long 
term, the Company’s export earnings are negatively impacted. 

The Company is exposed to significant foreign exchange risk in connection with the purchase or sale of 
goods most of which are in foreign currencies and hence the Company follows a consistent policy of internal 
hedging to minimize the risk from currency fluctuation. 

The Company does not hedge its long term equity investments and investment in other non-current assets 
which the Company continues to hold as long term investment and at present the Company doesn’t have 
any foreign currency loan.

3.2 Risk from Interest Rate and Short-Term Investments 
The Company is exposed to fluctuation in interest rate on deposits with financial institutions. Current 
investments and cash and cash equivalents are placed as deposits with banks at fixed interest rates which 
are comparable to market rate.

Interest rate fluctuates from time to time with domestic monetary conditions and related international 
factors. The Company has some surplus cash position from time to time which is placed on short-term with 
banks. The interest rate variations impact the interest income earned by the Company.

The Company makes every effort to exercise utmost prudence in selecting healthy financial institutions 
and fixing up credit exposure limit for each institution at varying maturity tenors but mostly not over one 
year for such investments.
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3.3 ความเสี่ยงด้านการให้สินเชื่อ
บริัษัทฯ มุีค่วามุเสิี�ยงที�เกี�ยวกับล้กหนี�การัค่้าและล้กหนี�อื�น ซึ�งอย้่บนเกณฑ์์ของเค่รัด้ิต่ที�ไมุ่มุีค่วามุเสิี�ยง (clean credit)  
ฝั่�ายบรัิหารัค่วบคุ่มุค่วามุเสิี�ยงนี�โด้ยการักำหนด้ให้มุีนโยบายและขั�นต่อนการัค่วบคุ่มุสิินเชื�อที�เหมุาะสิมุ 

บรัษัิทฯ มุกีารัสิง่ออกผู้ลติ่ภณัฑ์ส์ิว่นใหญไ่ปยงัปรัะเทศต่า่ง ๆ  ภายใต่ร้ัะด้บัค่วามุเสิี�ยงด้า้นเค่รัด้ติ่ที�แต่กต่า่งกนั ซึ�งรัวมุถืงึต่รัาสิารั
เค่รัด้ิต่ (L/C : เล็ต่เต่อรั์ออฟื้เค่รัด้ิต่) การัให้เค่รัด้ิต่ภายใต่้การัปรัะกันสิินเชื�อ และ/หรัือการัชำรัะเงินล่วงหน้าบางสิ่วนหรัือ 
เต่็มุจำนวน ทั�งนี�ขึ�นอย้่กับสิถืานะทางธุิรักิจของล้กค้่าและปัจจัยอื�น ๆ ที�เกี�ยวข้อง บริัษัทฯ ได้้ขยายรัะยะเวลาการัให้สิินเชื�อ 
จากหนึ�งสิัปด้าห์เป็นสิามุเด้ือนให้แก่ล้กค่้าในปรัะเทศสิ่วนใหญ่ การัขายให้กับล้กค่้าในปรัะเทศทั�งหมุด้ไมุ่มุีหลักปรัะกัน อย่างไรั
ก็ต่ามุ บรัิษัทฯ มุีการัติ่ด้ต่ามุค่วามุเสิี�ยงของล้กหนี�อย่างใกล้ชิด้ โด้ยมุีการักำหนด้นโยบายและขั�นต่อนการัค่วบคุ่มุสิินเชื�อที� 
เหมุาะสิมุ รัวมุถืึงการัปรัะกันในกรัณีที�มุีการัจำหน่ายไปยังต่่างปรัะเทศที�มุีการัให้เค่รัด้ิต่ 30 วัน ถืึง 120 วัน

ณ วันที� 31 มุีนาค่มุ 2565 บรัิษัทฯ ค่าด้ว่าจะไมุ่ได้้รัับค่วามุเสิียหายจากล้กหนี�การัค่้าและล้กหนี�อื�น ต่ามุที�แสิด้งอย้่ใน 
งบแสิด้งฐานะการัเงินและในหมุายเหตุ่ปรัะกอบงบการัเงิน

4. คัวามูเสำ่�ยงจากการประกอบธ์ุรกิจ
4.1 ความเสี่ยงจากสิ่งแวดล้อม

ในกรัะบวนการัผู้ลิต่เสิ้นใยเรัยอน จะก่อให้เกิด้มุลพิษทั�งในรั้ปแบบของเหลวและการัปนเป้�อนในอากาศ บรัิษัทฯ มุีอุปกรัณ์และ
เค่รัื�องมุือที�เหมุาะสิมุสิำหรัับการับำบัด้มุลพิษก่อนปล่อยออกมุา บรัิษัทฯ ได้้ลงทุนเป็นจำนวนมุากในช่วงหลายปีที�ผู่้านมุาเพื�อ
เสิรัิมุสิรั้างรัะบบค่วบคุ่มุมุลพิษและสิภาพแวด้ล้อมุอย่างต่่อเนื�อง ปัจจุบันบรัิษัทฯ มุีการัด้ำเนินการัภายใต่้มุาต่รัฐานที�กรัะทรัวง
อุต่สิาหกรัรัมุกำหนด้ และบริัษัทฯ เชื�อว่ารัะดั้บการัปล่อยมุลพิษไมุ่สิ่งผู้ลกรัะทบต่่อสุิขภาพในชุมุชน ขยะมุ้ลฝั่อยทั�งหมุด้ของ 
บริัษัทฯ ได้้ผู้่านการัค่ัด้แยกและสิ่งไปกำจัด้อย่างเหมุาะสิมุให้กับผู้้้ขายที�ได้้รัับอนุญาต่อย่างถื้กต่้องและผู้้้ผู้ลิต่ป้นซีเมุนต่์ 
นอกจากนี�บรัิษัทฯ ยังได้้ให้ค่วามุสิำค่ัญกับกรัะบวนการัทำงานในการัจัด้การัด้้านสิิ�งแวด้ล้อมุและด้ำเนินการัต่ามุขั�นต่อนต่่าง ๆ  
เพื�อปรัับปรัุงคุ่ณภาพอากาศในบรัิเวณใกล้เค่ียงโด้ยค่ำนึงถืึงค่วามุห่วงใยและใสิ่ใจต่่อชุมุชน อย่างไรัก็ต่ามุ การัรัับรั้้กลิ�นของ
แต่่ละบุค่ค่ลมุีค่วามุแต่กต่่างกันออกไป กฎหมุายสิิ�งแวด้ล้อมุที�หลากหลายและการัต่ีค่วามุทางกฎหมุายที�แต่กต่่างกันอาจนำ
ไปสิ้่ข้อพิพาททางกฎหมุาย จากที�กล่าวมุาทั�งหมุด้ข้างต่้น บรัิษัทฯ จึงได้้ปรัะเมิุนค่วามุเสีิ�ยงอันเกิด้จากการัถื้กรับกวนจาก 
สิภาพแวด้ล้อมุในรัะด้ับปานกลางถืึงรัะด้ับสิ้ง

4.2 ความเสี่ยงจากการจัดเก็บและการใช้งาน
บรัิษัทฯ และผู้้้รัับเหมุาได้้ทำการัขนสิ่งสิารัเค่มุีอันต่รัาย เช่น โซด้าไฟื้ กำมุะถืัน ค่ารั์บอนได้ซัลไฟื้ด้์ และกรัด้ซัลฟื้้รัิค่ สิารัเค่มุี
เหล่านี�ถื้กเก็บไว้ในสิถืานที�ของบรัิษัทฯ ทั�งนี� บรัิษัทฯ ได้้ปฏิบัต่ิต่ามุมุาต่รัฐานต่่าง ๆ บังค่ับใช้สิำหรัับการัขนสิ่งและการัจัด้เก็บ 
ถืึงแมุ้ว่าจะไมุ่เค่ยมุีอุบัต่ิเหตุ่รั้ายแรังใด้ ๆ เกี�ยวกับการัจัด้เก็บและการัขนสิ่งสิารัเค่มุีเหล่านี� บรัิษัทฯ ได้้ต่รัะหนักถืึงค่วามุเสิี�ยง 
ที�เกิด้จากค่วามุผู้ิด้พลาด้ในการัปฏิบัต่ิงานจัด้อย้่ในรัะด้ับต่�ำ

4.3 ความเสี่ยงจากการจัดหาวัตถุดิบ
บรัษิทัฯ มุกีารัทำสัิญญารัะยะยาวในการัจัด้ซื�อเยื�อกรัะด้าษชนิด้ละลายน�ำได้แ้ละโซด้าไฟื้กับผู้้้จดั้จำหน่ายรัายใหญ่ อย่างไรัก็ต่ามุ 
บรัิษัทฯ อาจมุีการัจัด้ซื�อเยื�อกรัะด้าษ โซด้าไฟื้ และกำมุะถืันต่ามุที�เห็นว่าเหมุาะสิมุ ซึ�งเป็นหลักปรัะกันโด้ยทั�วไปของบรัิษัทฯ 
ซึ�งช่วยลด้ค่วามุเสิี�ยงด้้านค่วามุขาด้แค่ลนของวัต่ถืุด้ิบสิำหรัับการัด้ำเนินงานของบรัิษัทฯ นอกจากนี� บรัิษัทฯ ได้้จัด้ซื�อกำมุะถืัน
ภายใต่้สิ้ต่รัที�เชื�อมุโยงกับด้ัขนี 

คุ่ณภาพและค่วามุมัุ�นค่งของเยื�อกรัะด้าษและโซด้าไฟื้มุีค่วามุสิำค่ัญอย่างยิ�งและสิำค่ัญต่่อการัจัด้หาเสิ้นใยเรัยอนให้กับล้กค่้า 
สิ่งออกของบริัษัทฯ อย่างสิมุ�ำเสิมุอ ด้ังนั�นจึงเป็นเรัื�องสิำคั่ญที�จะต้่องมีุการัทำสัิญญารัะยะยาวสิำหรัับวัต่ถุืด้ิบหลักทั�งหมุด้  
ซึ�งเชื�อมุโยงกับด้ัชนีต่ลาด้เป็นรัายเด้ือน
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3.3  Risk from Credit
The Company is exposed to risk primarily with respect to trade and other receivables, which are on clean 
credit basis. The management controls this risk by establishing appropriate credit control policies and 
procedures. 

The Company exports its products to several countries under varying degree of credit risks including, against 
letters of credit (L/C), clean credit under credit insurance and/or or partial or full advance payment depending 
on customers’ business standing and other relevant factors. The Company extends credit period of one week 
to three months to the most of its domestic customers. Sales to all domestic customers are unsecured. 
However, the Company closely monitors exposure of account receivables by adopting appropriate credit 
control policies and procedures including insurance coverage in cases in export sales having clean credit 
of 30 days to 120 days. 

As at 31 March 2022, the Company does not foresee any loss of on account of trade and other receivables 
shown in the statement of financial position.

4. Operations Risks
4.1 Risk from Environment 

During the process of manufacturing of viscose staple fibre, various liquid and air pollutants are generated. 
The Company has appropriate facilities for treatment of pollutants before discharge. The Company has 
made substantial investments over the years and continues to strengthen its environment and pollution 
control system. It presently operates well within standards prescribed by the Ministry of Industry and the 
Company believes its emission levels do not cause any health impact to communities. All the solid wastes 
of the Company are properly segregated and sent for disposal or usage to duly licensed vendors and cement 
manufacturers. The Company has also strengthened its work processes for environment management and 
has taken various other steps to improve air quality in its neighborhood out of its care and concern for 
community. However, individual perceptions of odour varies from person to person. Multiple environment 
laws and their different legal interpretation can led to legal disputes. In view of the above, the Company 
perceives the risk of any accidental disturbance to environment to be medium to high.

4.2 Risk from Storage and Handling 
The Company and contractors transport hazardous chemicals like caustic soda, sulphur, carbon disulphide 
and sulphuric acid. These chemicals are stored at the Company’s premises. The Company follows applicable 
standards for their transportation and storage. Though there has never been any serious accident relating 
to storage and handling of these products, the Company perceives the risk of accidental mis-operation to 
be low.

4.3 Risk from Raw Material Availability 
The Company has mostly long term agreements for supply of dissolving grade wood pulp and caustic soda 
with major supplier(s). However, there would be some dependence on spot purchases of pulp and caustic 
soda which the Company can secure generally. This has reduced the risk of raw material availability for the 
Company’s operations. The Company is buying majority portion of sulfur under formula linked to indices.

Quality and reliability of Pulp and Caustic is very critical and important for supply of rayon fiber to our 
export customers on regular basis. Hence, it is important to have term contracts for all key raw materials, 
which are linked, to monthly market indices.
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4.4  ความเสี่ยงจากกระบวนการผลิต
บรัิษัทฯ ได้้จัด้ทำรัะบบการับำรัุงรัักษาเพื�อป้องกันและบำรัุงรัักษาอุปกรัณ์การัผู้ลิต่ให้อย้่ในสิภาพที�ด้ี เพื�อให้แน่ใจว่าอุปกรัณ์ 
การัผู้ลิต่ทั�งหมุด้สิามุารัถืใช้การัได้้ด้ีต่ลอด้อายุการัใช้งาน บรัิษัทฯ ได้้เล็งเห็นค่วามุสิำค่ัญของค่วามุปลอด้ภัยสิำหรัับพนักงาน 
ของบรัิษัทฯ และผู้้้รัับเหมุา โด้ยได้้รัับการัด้้แลจากเจ้าหน้าที�มุืออาชีพ นอกเหนือไปจากจิต่สิำนึกด้้านค่วามุปลอด้ภัยในรัะด้ับสิ้ง
ของพนักงาน การัฝั่ึกอบรัมุอย่างเข้มุงวด้ และการัลงทุนในอุปกรัณ์เพื�อค่วามุปลอด้ภัยจำเป็นทั�งหมุด้ บรัิษัทฯ ยังได้้ด้ำเนินการั
ฝั่ึกซ้อมุจำลองเพื�อให้มุั�นใจในมุาต่รัฐานอย่างสิ้งสิุด้ของการัเต่รัียมุพรั้อมุ 

5. คัวามูเสำ่�ยงดี้านการปฏิิบัติตามูกฎระเบ่ยบ ข้้อบังคัับ และกฎหมูายท่�เก่�ยวข้้อง
5.1 ความเสี่ยงด้านการปฏิบัติตามกฎหมาย

บริัษัทฯ ให้ค่วามุสิำค่ัญกับการัปฏิบัต่ิต่ามุกฎหมุายและข้อบังค่ับที�เกี�ยวข้องทั�งในปรัะเทศและต่่างปรัะเทศ เพื�อให้การั 
ด้ำเนินงานของบรัิษัทฯ เป็นไปต่ามุหลักการักำกับด้้แลกิจการัที�ด้ี มุีค่วามุรัับผู้ิด้ชอบ โปรั่งใสิ และค่วามุเป็นธิรัรัมุ บรัิษัทฯ ได้้
ว่าจ้างที�ปรัึกษาทางกฎหมุายต่ามุที�จำเป็นเพื�อให้มุีการัปฏิบัต่ิเป็นไปต่ามุกฎหมุาย โด้ยทั�วไปค่วามุเสีิ�ยงด้้านการัปฏิบัต่ิต่ามุ
กฎหมุายเกิด้ได้้จากหลายปัจจัย เช่น ค่วามุซับซ้อนของบทบัญญัต่ิต่ามุกฎหมุาย การัเปลี�ยนแปลงทางกฎหมุาย ค่วามุเข้าใจที� 
ค่ลาด้เค่ลื�อนจากการัตี่ค่วามุทางกฎหมุาย ด้งันั�น บรัษิทัฯ จงึใหค้่วามุสิำค่ญักบัการับรัหิารัค่วามุเสิี�ยงด้า้นการัปฏบิตั่ติ่ามุกฎหมุาย
และกฎรัะเบียบ โด้ยมุอบหมุายให้เจ้าหน้าที�ทำหน้าที�ในการักำกับด้้แลให้มุีการัปฏิบัต่ิต่ามุกฎหมุายของทุกหน่วยงาน เพื�อให้ 
ผู้้้ถืือหุ้น ค่ณะกรัรัมุการับรัิษัท ผู้้้บรัิหารั และพนักงานมุั�นใจว่า บรัิษัทฯ ได้้มุีการัปฏิบัต่ิต่ามุกฎหมุายที�เกี�ยวข้องอย่างเค่รั่งค่รััด้ 
นอกจากนี� บริัษทัฯ ได้มีุ้การัติ่ด้ต่ามุสิถืานะของร่ัางกฎหมุายที�จะส่ิงผู้ลกรัะทบต่อ่บริัษทัฯ อย่างสิมุ�ำเสิมุอ เพื�อให้การัด้ำเนินงาน
เป็นไปต่ามุกฎหมุายใหมุ่ที�จะมุีผู้ลบังค่ับ

5.2  ความเสี่ยงจากการเปลี่ยนแปลงกฎเกณฑ์และนโยบายในประเทศที่บริษัทฯ ลงทุน
บรัิษัทฯ มุีการัลงทุนเชิงกลยุทธิ์ (ทั�งแบบขยายต่ัวไปข้างหน้าและข้างหลัง) โด้ยการัลงทุนในบรัิษัทที�จด้ทะเบียนในต่่างปรัะเทศ
รั่วมุกับบรัิษัทที�เกี�ยวข้องกัน แมุ้ว่าบรัิษัทฯ จะเล็งเห็นค่วามุเสิี�ยงทางธิุรักิจทั�วไปต่่อการัลงทุนด้ังกล่าว ทำให้ต่้องเผู้ชิญกับ 
ค่วามุเสิี�ยงในการัเปลี�ยนแปลงกฎรัะเบียบของปรัะเทศเหล่านั�นซึ�งอาจมีุผู้ลกรัะทบต่่อผู้ลปรัะกอบการัทางการัเงินได้้ ด้ังนั�น  
การัลงทุนจึงมุีค่วามุเสิี�ยงอันเนื�องมุาจากการัเปลี�ยนแปลงกฎรัะเบียบและนโยบายของปรัะเทศที�บรัิษัทฯ ไปลงทุน 

บริัษัทฯ จึงให้ค่วามุสิำคั่ญอย่างยิ�งในกรัะบวนการัรัวมุทั�งเค่รัื�องมืุอต่่าง ๆ ในการับริัหารัค่วามุเสีิ�ยงจากการัเปลี�ยนแปลง 
กฎรัะเบียบและนโยบายของปรัะเทศที�บริัษัทฯ ไปลงทุน นอกจากนี� บริัษัทฯ ได้้มีุการัติ่ด้ต่ามุกับฝั่�ายบริัหารัของบริัษัทที�ไป
ลงทุนด้ังกล่าวและได้้รัับการัปรัับปรุังกฎรัะเบียบและข้อบังค่ับที�เกี�ยวข้องอย่างสิมุ�ำเสิมุอเพื�อปกป้องผู้ลปรัะโยชน์ของบริัษัทฯ  
บรัิษัทที�ลงทุนได้้มุีการับรัิหารัจัด้การัด้้วยโค่รังสิรั้างการัจัด้การัที�เหมุาะสิมุและทีมุผู้้้บรัิหารัมุืออาชีพ
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4.4 Risk from Manufacturing Operations 
The Company has an established preventive and predictive maintenance system to ensure good health of 
all its manufacturing equipment. It also has a system of replacement of equipment after designated life. 
The Company is highly committed to safety of its employees and contractors and follows professional 
safety program. The Company promotes a very high level of safety consciousness amongst all employees 
and rigorous training and investment in all the necessary safety equipment. The Company also conducts 
mock drills to ensure highest standard of alertness. 

5.  Compliance with applicable laws and regulations Risks
5.1 Risk from legal compliance 

The Company places importance on compliance with applicable laws and regulations both in Thailand and 
abroad to ensure that its operations are in line with good governance principles, namely, accountability, 
transparency, and fairness. The Company engages services of legal professionals as required to ensure 
compliance of laws. Compliance risk may arise from various factors e.g. legal complexities, legal changes 
and misinterpretations of laws. The Company thus prioritizes management of compliance risk and delegated 
to authorized officers’ duty to supervise legal compliance of all departments to assure shareholders, the 
Board, executives, and employees that the Company has strictly complied with applicable laws. In addition, 
the Company regularly monitors the status of draft laws that will affect the Company in order to comply 
with the law when being enforced.

5.2 Risk from policy and regulatory changes in countries where the Company has long term investments 
The Company has made strategic investments (backward and forward integration) by subscribing in equity 
capital of companies registered in other countries, along with other related companies. While the Company 
does envisage the general business risks to such investments, a regulatory change in those countries may 
have some impact on their financial performance. Hence, there is a risk on investments arising due change 
in regulations and policies of the country where the company has investments.

The Company therefore attaches great importance to processes and tools to manage risks from changing 
regulations and policies of countries in which the Company has investments. In addition, the Company 
follows up with the management of such investee companies and gets regular updates on relevant rules & 
regulations which are important to protect the Company’s interests. The investee companies are managed 
with proper management structure and professional management team.
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6. คัวามูเสำ่�ยงจากภัายนอก
6.1 ความเสี่ยงทางการเมือง

เหตุ่การัณ์ทางการัเมุือง เช่น สิงค่รัามุ ข้อพิพาททางการัค่้า การัก่อการัรั้ายได้้ส่ิงผู้ลกรัะทบไปทั�วโลก ทำให้ต่้นทุนและ 
ค่วามุเสิี�ยงของธิุรักิจเพิ�มุขึ�น รัวมุไปถืึงสิ่งผู้ลกรัะทบต่่อวงจรัอุปสิงค่์และอุปทาน

6.2 ความเสี่ยงจากตลาดการเงินโลก
ต่ลาด้การัเงินทั�วโลกอาจมีุค่วามุผัู้นผู้วนเนื�องมุาจากข้อพิพาททางการัค้่ารัะหว่างค่วามุผัู้นผู้วนของเศรัษฐกิจ สิกุลเงิน และ 
อัต่รัาด้อกเบี�ยที�สิำค่ัญ ปัจจัยเหล่านี�สิ่งผู้ลกรัะทบต่่อค่วามุสิามุารัถืในการัทำกำไรัและผู้ลการัด้ำเนินงานของบรัิษัทฯ

6.3 ความเสี่ยงทางธุรกิจเนื่องจากโรคติดเชื้อไวรัสโคโรนา (COVID-19)
การัแพร่ัรัะบาด้ของโรัค่ติ่ด้เชื�อไวรััสิโค่โรันา 2019 (COVID-19) ที�เกิด้ขึ�นในปรัะเทศไทยและทั�วโลกเมุื�อต่้นปีที�ผู้่านมุา สิ่งผู้ล 
กรัะทบต่่อการัด้ำเนินธิุรักิจทั�วโลก ในขณะที�โค่รังการัฉีด้วัค่ซีนในปรัะเทศต่่าง ๆ  และนโยบายด้้านสิาธิารัณสิุขโด้ยรััฐบาลต่่าง ๆ  
ได้้นำไปสิ้่การัปรัับปรัุงที�สิำค่ัญและเกือบจะกลับสิ้่ภาวะปกต่ิในไต่รัมุาสิสิุด้ท้ายของปีงบปรัะมุาณนี� บรัิษัทฯ ได้้ด้ำเนินการัเพื�อ 
เพิ�มุการัผู้ลิต่เสิ้นใยชนิด้พิเศษ รัวมุทั�งผู้ลิต่ภัณฑ์์เสิ้นใยที�ไมุ่ใช่สิิ�งทอ เพื�อให้ได้้กำลังการัผู้ลิต่ที�ด้ีขึ�นและอัต่รัากำไรัที�ค่งที�
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6. External Risks
6.1  Risk from Geo-political

The geo political events like wars, trade disputes, terrorism cast their repercussions worldwide, increasing 
costs and risks of business and impacting supply and demand cycles. 

6.2 Risk from Global Financial Markets
Global financial markets can be volatile due to trade disputes between major economics, currency and 
interest rates volatility. These factors impact the Company’s profitability and financial performance.

6.3 Business risks due to Coronavirus Disease (COVID-19) 
The COVID-19 pandemic that struck Thailand and the rest of the world earlier last year, has affected 
business operations across the globe. However, mass vaccination deployment program in various countries 
and public health policies pf various government has led to significant improvement and almost return to 
normal business in last quarter of this financial year. The Company has taken actions to increase production 
of specialty fibers including fiber for non-woven applications for better capacity utilization and stable 
margins. 
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ไทยเรยอนกับความยั่งยืน

น โ ย บ า ย แ ล ะ เ ป้้ า ห ม า ย ก า ร จัิด ก า ร ด้ า น 
ความยั�งยืน
บรัิษัทฯ มุีค่วามุมุุ่งมัุ�นในการัด้ำเนินธุิรักิจบนพื�นฐานของค่วามุ
ยั�งยืนและค่วามุรัับผิู้ด้ชอบต่่อสัิงค่มุ แนวทางค่วามุยั�งยืนใน 
การัด้ำเนินธุิรักิจของบริัษัทฯ สิะท้อนให้เห็นถึืงวิสัิยทัศน์  
พันธิกิจ และกลยุทธิ์ของบริัษัทฯ เพื�อใช้เป็นแนวทางในการั 
ด้ำเนินธิุรักิจอย่างยั�งยืน ซึ�งบรัิษัทฯ ต่รัะหนักในค่วามุรัับผู้ิด้ชอบ
ต่่อสิิ�งแวด้ล้อมุ สิังค่มุ ต่ลอด้จนธิรัรัมุาภิบาลที�ด้ี แสิด้งให้เห็นถืึง 
ค่วามุโปรั่งใสิและค่วามุรัับผู้ิด้ชอบ ซึ�งเป็นสิ่วนหนึ�งของ 
ค่วามุมุุ่งมุั�นของบรัิษัทฯ ในการัพัฒนาอย่างยั�งยืน

บรัิษัทฯ ได้้จัด้ทำรัายงานนี�โด้ยพิจารัณาทั�งจากมุุมุมุองภายนอก
และภายใน และได้้รัะบุถึืงปรัะเด้็นสิำค่ัญด้้านค่วามุยั�งยืน 
ต่ามุหลักการัของค่วามุยั�งยืน

การวิเคราะห์ผู้้้มีส่ิวนได้เสีิยในห่วงโซ่่คุณค่า 
ของธ์ุรกิจิ
เสิ้นใยเรัยอน (VSF) เป็นวัต่ถุืด้ิบที�สิำค่ัญสิำหรัับห่วงโซ่คุ่ณค่่า 
สิิ�งทอ และเปน็เสิน้ใยที�ใหค้่วามุรั้ส้ิกึเปน็ธิรัรัมุชาต่แิละค่วามุสิบาย
ที�ไมุ่เหมุือนใค่รัต่่อผู้้้บรัิโภค่ ด้ังนั�น ค่วามุรัับผู้ิด้ชอบจึงเป็นหน้าที�
ของเรัาที�ไมุ่เพียงแต่่จะเป็นผู้้้จัด้หาวัต่ถืุด้ิบที�ยั�งยืนที�สิุด้ในห่วงโซ่
ค่ณุค่่าเทา่นั�น แต่ย่งัต่อ้งรัว่มุมุอืกนัเพื�อขบัเค่ลื�อนการัพฒันาอยา่ง
ยั�งยืนทั�วทั�งห่วงโซ่คุ่ณค่่า

บรัิษัทฯ ได้้รั่วมุมุือกับผู้้้มุีสิ่วนได้้สิ่วนเสิียทั�งหมุด้ในห่วงโซ่คุ่ณค่่า
ของเส้ินใยเรัยอน (VSF)  ต่ั�งแต่่การัปล้กป�าไปจนถึืงการัผู้ลิต่
เยื�อกรัะด้าษและเสิ้นใย ไปจนถืึงแฟื้ชั�นที�อย้่ในมุือของผู้้้บรัิโภค่  
ในทกุขั�นต่อนของห่วงโซ่ค่ณุค่า่สิิ�งทอ บริัษทัฯ มุส่ีิวนร่ัวมุอย่างมุาก
กับพันธิมิุต่รัในห่วงโซ่คุ่ณค่่าโด้ยการัทำงานร่ัวมุกันเพื�อปรัับปรุัง
ค่วามุยั�งยืนของผู้ลิต่ภัณฑ์์ของบรัิษัทฯ เพื�อสิรั้างมุ้ลค่่าให้กับ 
ผู้้้ มีุส่ิวนได้้ส่ิวนเสีิยทั�งหมุด้ของบริัษัทฯ และส่ิงผู้ลกรัะทบ 
ทางสิังค่มุในเชิงบวก

ไมุ้และสิารัเค่มีุเป็นวัต่ถืุด้ิบที�สิำคั่ญที�สุิด้สิำหรัับการัผู้ลิต่เส้ินใย 
เรัยอน (VSF) บรัิษัทฯ ได้้ใช้ ‘นโยบายการัจัด้หาไมุ้’ ที�เข้มุงวด้
และจัด้หาไมุ้จากป�าที�ได้้รัับการัจัด้การัอย่างยั�งยืนต่ามุมุาต่รัฐาน
ป�าไมุ้ที�มุีชื�อเสิียงในรัะด้ับสิากล

ในห่วงโซ่คุ่ณค่่าสิิ�งทอ เสิ้นใยเรัยอน (VSF) ถื้กสิ่งไปยังผู้้้ผู้ลิต่ 
เสิน้ด้า้ย แปรัรัป้เป็นผู้้า โด้ยผู่้านกรัะบวนการัแปรัรัป้และเสิร็ัจสิิ�น 
ในขั�นต่อนต่่อ ๆ ไป และใช้สิำหรัับการัผู้ลิต่เสืิ�อผู้้าสิำเรั็จรั้ป  
ขั�นต่อนการัใช้งานเรัิ�มุต้่นเมุื�อเสืิ�อผู้้าถืึงมืุอล้กค้่า ห่วงโซ่คุ่ณค่่า
ของผู้ลิต่ภณัฑ์ท์ี�ไมุใ่ชส่ิิ�งทอนั�นจะสิั�นกวา่ โด้ยผู้า่นการัแปรัรัป้จาก
ลก้ค่า้ของเรัาที�เกี�ยวกบักบัการัผู้ลิต่สินิค่า้แบบมุว้นและออกมุาเปน็
ผู้ลิต่ภัณฑ์์ขั�นสิุด้ท้าย เช่น ผู้้าเช็ด้ทำค่วามุสิะอาด้
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Sustainability at Thai Rayon

Policy and Goal for Sustainable  
Management
The Company is committed to conducting business 
based on sustainability principle and social responsibility. 
The Company’s approach to sustainability in business 
operations is reflected in the Company’s vision, mission 
and strategy that uses the sustainable approach in 
business operations. The Company is aware of its 
responsibility to the environment, society, as well as good 
governance. The Company demonstrates transparency 
and accountability, which are part of the Company’s 
commitment to sustainable development.

The Company has prepared this report based on 
external and internal perspectives and need to identify 
key sustainability themes in line with the principles of 
sustainability.

Business Value Chain Stakeholder  
Analysis
Viscose Staple Fibre is the basic raw material for the 
textile value chain and is the material which gives 
the natural feel and unparalleled comfort to the end 
consumer. Hence the onus is on us to not only be the 
most sustainable raw material provider to the value 
chain, but also collaborate to drive sustainability 
improvements across the value chain.

We actively collaborate with all the stakeholders 
throughout the entire viscose value chain – from 
plantation of forests to manufacturing of pulp and fibre 
and upto the fashion in the hands of end consumers. 
At every stage of the textile value chain, we are deeply 
engaged with the value chain partners by working 
together to improve the sustainability of our products 
in order to create value for all our stakeholders and a 
positive social impact.

Wood and chemicals are the most important raw 
materials for VSF production. We have implemented 
a strict ‘wood sourcing policy’ and sources wood from 
sustainably managed forests following internationally 
renowned forestry standards.

In textile value chain, VSF is shipped to yarn manufacturers, 
converted to fabric, processed and finished in subsequent 
stages, and used for garment manufacturing. Use 
phase starts once the garment reaches in the hands of 
customers. The nonwoven value chain is shorter one, 
where the converters are our customers involved in 
roll-goods production and final products like wipes.
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เสิ้นใยเรัยอน (VSF) ที�ผู้ลิต่โด้ยบรัิษัทฯ สิามุารัถืย่อยสิลายได้ ้
ในบา้นและในโรังงานอุต่สิาหกรัรัมุ และย่อยสิลายได้ท้างชีวภาพ 
ในน�ำ ด้นิ และสิิ�งแวด้ล้อมุทางทะเล อย่างไรัก็ต่ามุ ค่วามุสิามุารัถื
ในการัทำปุ�ยหมุกัและค่วามุสิามุารัถืในการัยอ่ยสิลายทางชวีภาพ
ของผู้ลิต่ภัณฑ์์ขั�นสิุด้ท้ายที�ทำโด้ยพันธิมุิต่รัในห่วงโซ่คุ่ณค่่าของ 
บรัิษัทฯ นั�น ขึ�นอย้่กับองค่์ปรัะกอบของวัสิดุ้ที�ใช้ในการัผู้ลิต่

5 เสำาหลักข้องกลยุทธ์์คัวามูยั�งยืน
บรัิษัทฯ ปฏิบัต่ิต่ามุ 5 เสิาหลักของกลยุทธิ์ค่วามุยั�งยืน ด้ังนี�

1. ค่วามุรัับผู้ิด้ชอบต่่อการัจัด้หา

2.  ค่วามุรัับผู้ิด้ชอบต่่อการัผู้ลิต่

3.  ผู้ลิต่ภัณฑ์์ที�ยั�งยืนและเศรัษฐกิจหมุุนเวียน

4.  พันธิมุิต่รัที�มุีคุ่ณค่่า

5.  ค่วามุรัับผู้ิด้ชอบต่่อสิังค่มุ

คัวามูรับผิดีชีอบต�อการจัดีหา
บรัิษัทฯ มุีสิ่วนรั่วมุในการัจัด้หาเยื�อกรัะด้าษทั�งหมุด้เพื�อให้แน่ใจ
วา่ไมุ้ที�นำมุาใช้นั�นมุาจากป�าและสิวนที�ได้ร้ับัการัจัด้การัอย่างยั�งยืน

บรัิษัทฯ ยังค่งใช้การัค่วบคุ่มุอย่างเข้มุงวด้ในการัจัด้หาไมุ้เพื�อให้
แนใ่จว่าแนวทางปฏิบตั่ดิ้า้นค่วามุยั�งยนืของบริัษทัฯ เรัิ�มุต่น้ต่ั�งแต่่
ขั�นต่อนแรักของการัจัด้ซื�อจัด้จ้าง นอกเหนือจากการัรัับรัองจาก
องค่ก์รัชั�นนำด้า้นการัจัด้การัป�าไมุ้ที�เกบ็เกี�ยวแลว้ บรัษิทัฯ ยงัค่อย
ต่รัวจสิอบแหลง่ที�มุาของไมุท้ี�จดั้หามุา ซึ�งมุผีู้ลกบัการัด้ำเนนิงาน 
ทั�งหมุด้ของบรัิษัทฯ และบรัิษัทผู้้้จัด้จำหน่ายเยื�อกรัะด้าษ 
โด้ยเยื�อกรัะด้าษได้้มุาจากแหล่งที�ได้้รัับการัรัับรัอง FSC, PEFC, 
SFI เป็นหลัก

บรัิษัทฯ รัับทรัาบผู้ลกรัะทบของสิารัเค่มุีที�บรัิษัทฯ นำมุาใช้และ
ได้้นำรัะบบการัจัด้การัสิารัเค่มุีที�มีุปรัะสิิทธิิภาพมุาใช้ ซึ�งบ่งชี�ถืึง
กลยุทธิ์และค่วามุต่ั�งใจของบรัิษัทฯ อีกทั�งบรัิษัทฯ มุีรัะบบและ
ขั�นต่อนการัจัด้การัสิารัเค่มีุเพื�อค่วามุปลอด้ภัยและการัจัด้เก็บ
สิารัเค่มุีในโรังงานของบรัิษัทฯ เอกสิารัด้้านค่วามุปลอด้ภัย เช่น 
เอกสิารัข้อมุ้ลค่วามุปลอด้ภัยของวัสิดุ้ (MSDS) การัปรัะเมุิน 
ค่วามุเสิี�ยง การัศึกษาค่วามุเขา้กนัได้ ้เปน็ต่น้ จะได้ร้ับัการัปรัะกนั
ก่อนที�จะซื�อวัสิดุ้ บริัษัทฯ ได้้ขอให้ผู้้้จัด้จำหน่ายของบริัษัทฯ  
ให้ปฏิบัต่ิต่ามุรัายการัข้อจำกัด้การัผู้ลิต่ของ ZDHC (MRSL)  
ในกรัะบวนการัของผู้้้จัด้จำหน่ายด้้วยเช่นกัน

บรัิษัทฯ ต่ั�งเป้าที�จะร่ัวมุมืุอกับผู้้้จัด้จำหน่ายเพื�อสิร้ัางผู้ลกรัะทบ 
เชิงบวกต่่อค่วามุยั�งยืน โด้ยใช้กรัอบการัทำงานที�เป็นที�ยอมุรัับ 
ทั�วโลกและแนวปฏิบัต่ิที�ด้ีที�สิุด้ เช่น การัปกป้องสิิ�งแวด้ล้อมุ 
จรัิยธิรัรัมุ ค่วามุโปรั่งใสิ ผู้ลกรัะทบทวีค่้ณ และผู้ลกรัะทบ 
ต่่อสิังค่มุ สิุขภาพและค่วามุปลอด้ภัย

คัวามูรับผิดีชีอบต�อการผลิต
บรัิษัทฯ ปฏิบัต่ิต่ามุแนวทางแบบองค่์รัวมุเพื�อการัผู้ลิต่เสิ้นใย 
เรัยอนแบบยั�งยืน โด้ยใช้กรัะบวนการัและเทค่โนโลยีที�ด้ีที�สิุด้ 
ในรัะด้ับเด้ียวกัน แนวทางปฏิบัต่ิในการัจัด้การัเกณฑ์์มุาต่รัฐาน
รัะด้บัโลกพรัอ้มุกบัทมีุงานที�มุทีกัษะสิง้และผู้า่นการัฝั่กึอบรัมุเพื�อ 
สิง่มุอบเส้ินใยคุ่ณภาพส้ิงสุิด้ในสิภาพแวด้ล้อมุที�เป็นมิุต่รัและปลอด้ภัย

การัมุุ่งเน้นอย่างต่่อเนื�องในการัปรัับปรัุงปรัะสิิทธิิภาพการั
ใช้พลังงาน การัลด้การัปล่อยก๊าซในอากาศ (ซัลเฟื้อร์ัสิ้่
อากาศ) และน�ำเสีิยอย้่ในขั�นต่อนที�ด้ีที�สิุด้เท่าที�จะเป็นไปได้้โด้ย 
ใชเ้ทค่โนโลยล่ีาสุิด้ สิิ�งที�สิำค่ญัค่อืการัลด้ผู้ลกรัะทบจากการัด้ำเนนิ
งานของบริัษทัฯ ต่อ่สิิ�งแวด้ล้อมุและมุุง่ส่้ิการัผู้ลิต่แบบวงปิด้ที�ส้ิงขึ�น

เส้ินใยเรัยอนเป็นเส้ินใยสัิงเค่รัาะห์ที�ได้จ้ากการันำเซลลโ้ลสิมุาทำ
ปฏิกิรัิยาด้้วยโซเด้ียมุไฮด้รัอกไซด้์ จากนั�นนำสิ่วนผู้สิมุไปบำบัด้
ด้้วยค่ารั์บอนได้ซัลไฟื้ด้์เพื�อสิรั้างโซเด้ียมุแซนเทต่ของเซลล้โลสิ  
ซึ�งเรัยีกวา่สิารัละลายเหนยีว ในรัะหวา่งกรัะบวนการัผู้ลติ่ของเสิน้
ใยเรัยอน (VSF) มุกีารัใชค้่ารับ์อนได้ซลัไฟื้ด้ ์(CS

2
) และเป็นปญัหา

สิำค่ญัเนื�องจากเปน็สิารัที�เปน็อนัต่รัาย เพื�อลด้ค่วามุเสีิ�ยงจากการั
ใช้ CS

2
 จึงมุีการันำกรัะบวนการัแบบปิด้มุาใช้ วัต่ถืุปรัะสิงค่์หลัก

ของกรัะบวนการั Closed-loop ค่อืเพื�อเพิ�มุการัฟื้้�นตั่วของ CS
2 
ที�

ปล่อยออกมุาผู้า่นกา๊ซไอเสิยีในกรัะบวนการัผู้ลติ่สิารัละลายเหนยีว
ให้มุากที�สิุด้ และนำกลับมุาใช้ใหมุ่อีกค่รัั�งในกรัะบวนการัผู้ลิต่

บรัิษัทฯ ยังค่งทำงานเพื�อก้าวไปส่้ิเป้าหมุายใหมุ่บนเส้ินทาง 
ค่วามุยั�งยืนด้้านสิิ�งแวด้ล้อมุ โด้ยได้้รัับมุาต่รัฐาน EU BAT  
(European Best Available Technology) เมุื�อปทีี�แลว้ บรัษิทัฯ 
ยงัได้ร้ับัการัรับัรัองมุาต่รัฐานอุต่สิาหกรัรัมุ ISO 9002, ISO 14001 
และ ISO 45001
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Viscose fibers made by TR are compostable in home 
and Industrial conditions and biodegradable in water, 
soil and marine environment. The compost ability 
and biodegradability of the final product made by our 
value chain partners, however depends on material 
composition used to make it.

Five Pillars of Sustainability Strategy
The Company follows five pillars of sustainability strategy:

1.  Responsible Sourcing 

2.  Responsible Manufacturing 

3.  Sustainable products and Circular Economy

4.  Valuable Partnership

5.  Social Responsibility

Responsible Sourcing
We engage with all our pulp suppliers to ensure that 
the wood used by them is sourced from sustainably 
managed forests and plantations.

We continue to implement strict controls on the wood 
sourcing to ensure our sustainability practices start right 
from the very first stage of procurement. Apart from 
ensuring certifications of harvested wood form leading 
organizations working towards forest management, we 
keep a check on the source of wood procured, valid 
across all our operations and our pulp suppliers. Pulp 
are procured from sources which are mainly FSC, PEFC, 
SFI Certified.

We acknowledge the impact of the chemicals we use 
and have implemented a robust chemical management 
system that indicates our overreaching strategies and 
intentions. We have a Chemical management programme 
for safety and storage of chemicals in our facilities. The 
safety documents such as Material safety data sheet 
(MSDS), the risk assessment, compatibility study etc. are 
ensured before the material is purchased. We have asked 
our supplier to follow ZDHC Manufacturing Restricted 
Substance List (MRSL) in their processes.

TR aims to have collaborative efforts with its suppliers for 
creating a positive impact on sustainability by applying 
globally accepted frameworks and best practices 
like protection of Environment, Ethics, Transparency, 
Multiplier Impact and Social, Health and Safety impact. 

Responsible Manufacturing
We follow a holistic approach towards sustainable 
fiber manufacturing by applying the right blend of  
best-in-class processes and technology, global  
benchmark management practices along with a highly 
skilled and trained team to deliver the fiber of the highest 
quality in an environment friendly and safe manner.

Continuous focus on improving the energy efficiency, 
minimizing air emissions (Sulphur-to-air) and waste 
water is underway to the best extent possible based 
on the latest technologies. The focus is abatement 
at the source to reduce the impact of our operations 
on the environment and move towards higher closed 
loop manufacturing.

The manufacture of viscose starts by swelling  
the cellulose with sodium hydroxide. The mixture is 
then treated with carbon disulfide to form the sodium 
xanthate of cellulose, which is known as viscose. During 
the manufacturing process of VSF, carbon disulphide  
(CS

2
) is used and is a major concern due to its  

hazardous nature. To minimize the risk due to the use 
of CS

2
, a closed loop process is implemented. The main 

objective of the closed–loop process is to maximize  
the recovery of CS

2 
released through exhaust gases 

in viscose production process and reuse it back in  
the process.

The Company continues to work towards new mile-
stones on its environmental sustainability journey, having 
achieved EU BAT (European Best Available Technology) 
standard last year. The Company is also accredited with 
ISO 9001, ISO 14001 and ISO 45001.
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ผลิตภััณฑ์์ท่�ยั�งยืนและเศรษฐกิจหมูุนเวียน
ผู้ลิต่ภัณฑ์์ที�ยั�งยืนนั�นผู้ลิต่ขึ�นในกรัะบวนการัที�รัับผู้ิด้ชอบต่่อ 
สิิ�งแวด้ลอ้มุและสิงัค่มุ โด้ยใชว้ตั่ถืดุ้บิที�มุาจากธิรัรัมุชาต่แิละยั�งยนื 
และใช้กรัะบวนการัแบบปิด้เพื�อลด้ผู้ลกรัะทบต่่อสิิ�งแวด้ล้อมุ  
เมุื�อหมุด้อายกุารัใชง้าน ผู้ลติ่ภณัฑ์จ์ะไมุเ่ปน็อนัต่รัายต่อ่สิิ�งแวด้ลอ้มุ
และสิามุารัถืย่อยสิลายได้้ทางชีวภาพและนำกลับมุาใช้ได้้อีก 
นอกจากนี� ห่วงโซ่คุ่ณค่่าทั�งหมุด้ยังมุีค่วามุโปรั่งแสิง

บรัษัิทฯ จดั้หาเส้ินใยซึ�งเป็นส่ิวนปรัะกอบพื�นฐานสิำหรับัอุต่สิาหกรัรัมุ
สิิ�งทอและไมุ่ใช่สิิ�งทอ บรัิษัทฯ ใช้แนวปฏิบัต่ิที�ด้ีที�สิุด้อย่างยั�งยืน
ในห่วงโซ่คุ่ณค่่า รัวมุถืึงไมุ้ที�มุาจากแหล่งที�มุีค่วามุรัับผู้ิด้ชอบ 
กรัะบวนการัผู้ลิต่แบบปิด้ การัรีัไซเคิ่ลและการันำวัต่ถุืด้บิกลับมุา 
ใช้ใหมุ่ และทรััพยากรัธิรัรัมุชาติ่ และการัใช้โมุเด้ลธุิรักจิแบบหมุนุเวียน

เสิ้นใยเซลล้โลสิที�มุนุษย์สิรั้างขึ�นเป็นไปต่ามุวัฏจักรัธิรัรัมุชาต่ิ  
มุาจากธิรัรัมุชาต่ิและกลับค่ืนสิ้่ธิรัรัมุชาต่ิ ผู้ลิต่ภัณฑ์์ต่่างๆ เช่น 
เค่รัื�องแต่่งกายที�ทำจากเสิ้นใยของบรัิษัทฯ สิามุารัถืย่อยสิลายได้้
ทางชีวภาพ หากไมุ่ได้้ผู้สิมุกับเสิ้นใยสิังเค่รัาะห์อื�น ๆ

ผู้ลิต่ภัณฑ์์ของบรัิษัทฯ ‘Liva-Eco’ มุาพรั้อมุกับค่วามุโปรั่งแสิง
ของหว่งโซอ่ปุทานและการัต่รัวจสิอบยอ้นกลบัผู้า่นสิว่นปรัะกอบ
โมุเลกุลที�ไมุ่เหมุือนใค่รัโด้ยใช้เทค่โนโลยี block chain

พันธ์มูิตรท่�มู่คัุณคั�า
องค่์กรัที�ปรัะสิบค่วามุสิำเรั็จต่้องการัค่วามุรั่วมุมุือรัะหว่าง 
ผู้้้มีุส่ิวนได้้สิ่วนเสิียและต่ั�งอย้่บนการัเค่ารัพซึ�งกันและกันและ
ค่วามุมุุ่งมุั�น

บรัิษัทฯ มุุ่งมุั�นในแนวทางการัทำงานร่ัวมุกันและค่วามุร่ัวมุมืุอ
เชงิกลยทุธิ ์โด้ยที�พนัธิมุติ่รัแต่ล่ะรัายนำค่วามุสิามุารัถืและทรัพัยากรั 
ของต่นเองมุาใช้เพื�อบรัรัลุวัต่ถืุปรัะสิงค่์ของแต่่ละฝั่�าย โด้ยสิรั้าง
มุ้ลค่่ารัวมุที�สิ้งขึ�นสิำหรัับผู้้้มุีสิ่วนได้้สิ่วนเสิียทั�งหมุด้ ขอบเขต่ 
ค่วามุร่ัวมุมืุอของบรัษิทัฯ มุคี่วามุหลากหลายและรัวมุถึืงการัจดั้หา
อยา่งยั�งยนื การัอนรุักัษป์�าไมุ ้นวตั่กรัรัมุและผู้ลติ่ภณัฑ์อ์ยา่งยั�งยนื 
การัปกป้องสิิ�งแวด้ล้อมุ ค่วามุเป็นอย้่ที�ด้ีของผู้้้ค่น

การัมีุส่ิวนรั่วมุของผู้้้มีุส่ิวนได้้ส่ิวนเสิียเป็นแนวทางของบริัษัทฯ  
ในการัปฏิบตั่ติ่ามุขอ้กำหนด้ของเสิาหลกัที�สิำค่ญันี� ค่วามุสัิมุพนัธิ์
ของค่วามุไว้วางใจ การัสิื�อสิารั ค่วามุโปรั่งใสิ และการัมุีสิ่วนรั่วมุ
อย่างสิมุ�ำเสิมุอกับผู้้้มุีสิ่วนได้้สิ่วนเสิียของบรัิษัทฯ เป็นรัากฐาน
ของรัะบบค่า่นิยมุทางธุิรักจิของบริัษทัฯ ผู้้มุ้สีิว่นได้ส่้ิวนเสีิย ได้แ้ก่ 
พนักงาน ล้กค่้า ค่้่ค่้าในห่วงโซ่คุ่ณค่่า ต่รัาสิินค้่าและผู้้้ค่้าปลีก  
ผู้้จ้ดั้จำหน่ายและผู้้ร้ับัเหมุา ชมุุชน นกัลงทุนและผู้้ถ้ือืหุน้ หน่วยงาน 
รััฐบาลและหน่วยงานกำกับด้้แล
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Sustainable Products and Circular 
Economy
Sustainable products are made in an environmentally 
and socially responsible process using natural and 
sustainable sourced raw material and adopting a closed 
loop process minimizing environmental impact. At the 
end of life, the product does not harm the environment 
and is biodegradable/recyclable. Also the entire value 
chain is transparent.

The Company supplies the fiber which is the basic 
constituent for the textile/nonwoven industry. The 
Company applies sustainable best practices across 
the value chain including responsibly sourced wood, 
closed loop manufacturing process, recycling and reusing 
raw materials and natural resources and using circular 
business model.

Man-made cellulosic fibres follow a natural cycle. They 
come from nature and go back to nature. Products such 
as the apparels made from our fibres are biodegradable 
if they are not mixed with some other synthetic fibre.

Our Product ‘Liva-Eco” comes with supply chain 
transparency and traceability through a unique molecular 
tracer using block chain technology.

Valuable Partnership
A successful organization requires partnership among 
its stakeholders and is founded on mutual respect and 
commitment.

We are committed to a collaborative approach and 
strategic partnership, where each of its partners bring 
their own capabilities and resources to realise greater 
objectives than each one individually, creating combined 
higher value for all the stakeholder. The gamut of 
our partnership is diverse and includes sustainable 
sourcing, forest conservation, sustainable innovations 
and products, environment protection, people wellbeing 
to name a few.

Stakeholder’s engagement has been our approach to 
fulfilling the requirement of this important pillar. The 
relationship of trust, communication, transparency 
and regular engagement with our key stakeholders 
forms the foundation of our business value system. 
Stakeholders include Employees, customers, Value 
chain partners, Brands and retailers, suppliers and 
contractors, communities, Investors and shareholders, 
Government and Regulatory bodies.
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คัวามูรับผิดีชีอบต�อสำังคัมู
เสิาหลักด้้านค่วามุรัับผู้ิด้ชอบต่่อสิังค่มุของบรัิษัทฯ มุุ่งเน้นไปที�
การัสิรัา้งหลกัปรัะกนัค่วามุเปน็อย้ท่ี�ด้ขีองกลุมุ่ผู้้มุ้สีิว่นได้ส้ิว่นเสิยี  
โด้ยมุุ่งเน้นที�ชุมุชน พนักงาน และค่วามุปลอด้ภัยของพวกเขา
เป็นหลัก

การับรัิการัชุมุชนเป็นสิ่วนสิำค่ัญของกลยุทธิ์ของบรัิษัทฯ และ 
มุีรัากฐานที�มุั�นค่งในปรััชญาการักุศลของกลุ่มุอด้ิต่ยาเบอรั์ล่า  
ในการัมีุสิว่นสินับสินุนอยา่งแขง็ขนัในการัพัฒนาสิงัค่มุและเศรัษฐกจิ
ในพื�นที�ที�บรัิษัทฯ ด้ำเนินการัอย้่

บรัษัิทฯ มุส่ีิวนร่ัวมุเชิงรุักกับชุมุชนเพื�อทำค่วามุเข้าใจ ค่วามุค่าด้หวัง 
ของพวกเขาและสินบัสินนุพวกเขาเพื�อการัพฒันาเศรัษฐกจิสิงัค่มุ
ของพวกเขา

สิำหรัับค่วามุรัับผู้ิด้ชอบต่่อสิังค่มุขององค่์กรั บรัิษัทฯ มุีนโยบาย 
ที�ชัด้เจน งบปรัะมุาณเฉพาะ และค่ณะกรัรัมุการัที�มุีโค่รังสิรั้างที�
ด้แ้ลและอนมุุตั่กิจิกรัรัมุและการัจดั้การัที�เกี�ยวขอ้งกบั CSR ทั�งหมุด้
ของบริัษัทฯ นอกจากนี� บริัษัทฯ ยังมุุ่งเน้นที�การัพัฒนาชุมุชน 
รัอบโรังงานอย่างรัอบด้้าน พันธิมุิต่รัในการัพัฒนาของบรัิษัทฯ 
ได้้แก่ หน่วยงานของรััฐ หน่วยงานรัะด้ับอำเภอ และสิ่วนสิุด้ท้าย 
กค็่อื ชมุุชนที�อย้ร่ัอบโรังงายของบรัษิทัฯ รัายละเอยีด้ของกจิกรัรัมุ 
CSR ที�ด้ำเนินการัโด้ยบริัษัทฯ ได้้แสิด้งรัายละเอียด้ไว้ในหัวข้อ 
“ค่วามุรัับผู้ิด้ชอบต่่อสิังค่มุและสิิ�งแวด้ล้อมุ” ในรัายงานฉบับนี�

ก า ร จั ดี ก า ร ด้ี า น คั ว า มู ยั� ง ยื น ใ น มูิ ติ 
สำิ�งแวดีล้อมู
นโยบายและแนวปฏิบัติด้านสิ่งแวดล้อม
การับรัหิารัจดั้การัสิิ�งแวด้ลอ้มุได้มุ้กีารักำหนด้แนวทางในการัด้ำเนนิ
ธิุรักิจของบรัิษัทฯ โด้ยค่ำนึงถืึงแนวปฏิบัต่ิที�เกี�ยวกับสิิ�งแวด้ล้อมุ
ในด้้านต่่าง ๆ ซึ�งสิอด้ค่ล้องกับเป้าหมุายและกลยุทธิ์ขององค่์กรั 
ต่อ่การัพฒันาอยา่งยั�งยนื ซึ�งเปน็กรัอบในการักำหนด้แนวทางการั
พัฒนาโค่รังการัโค่รังสิร้ัางพื�นฐานใหมุ่เพื�อสิ่งเสิริัมุและปรัับปรัุง
คุ่ณภาพชีวิต่ของปรัะชาชนต่ามุวิสิัยทัศน์และพันธิกิจของบริัษัท 
นโยบายด้ังกล่าวค่รัอบค่ลุมุการัปฏิบัต่ิงานของพนักงาน ค่้่ค่้า 
ผู้้้รัับเหมุา ผู้้้มุีสิ่วนได้้สิ่วนเสิียที�เกี�ยวข้อง โด้ยนโยบายการัจัด้การั 
สิิ�งแวด้ล้อมุค่รัอบค่ลุมุปรัะเด้็นด้ังต่่อไปนี�

• การัด้ำเนินกจิกรัรัมุทางธุิรักจิที�มุคี่วามุยั�งยนื รัวมุทั�งเป็นมุติ่รั
ต่่อสิิ�งแวด้ล้อมุ ทั�งในแง่ของผู้ลิต่ภัณฑ์์และบรัิการั

• การัปฏิบัต่ิต่ามุกฎหมุายด้้านสิิ�งแวด้ล้อมุ ข้อกำหนด้  
รัวมุทั�งเงื�อนไขที�เกี�ยวข้องกับการัด้ำเนินกิจกรัรัมุทางธุิรักิจ
และการับรัิการั

• การัด้ำเนินกิจกรัรัมุทางธิุรักิจบนแนวทางที�ลด้ผู้ลกรัะทบ 
ต่่อสิิ�งแวด้ล้อมุทั�งทางต่รังและทางอ้อมุ

• มุุ่งมุั�นในการัใช้ทรััพยากรัอย่างมุีปรัะสิิทธิิภาพ ลด้ของเสีิย  
มุลภาวะ การัปล่อยน�ำเสีิย รัวมุถืึงการัลด้การัปล่อย 
ก๊าซเรัือนกรัะจก (GHG) ทั�งทางต่รังและทางอ้อมุ 

• มุกีารันำข้อพิจารัณาด้า้นสิิ�งแวด้ล้อมุเข้ามุาใช้เพื�อการัพิจารัณา
ค่ดั้เลอืกผู้้ส้ิง่มุอบสินิค้่าและบริัการัจากภายนอก รัวมุทั�งการั
พิจารัณาเพื�อค่ัด้เลือกพันธิมุิต่รัทางธิุรักิจ

• มุกีารัส่ิงเสิริัมุค่วามุต่รัะหนักด้า้นสิิ�งแวด้ล้อมุให้กบัพนักงาน
ของบรัิษัทฯ ผู้่านการัจัด้อบรัมุ การัแบ่งปันค่วามุร้้ั และ 
การัพฒันาโค่รังการัแนวทางปฏบิตั่นิวตั่กรัรัมุด้า้นสิิ�งแวด้ลอ้มุ



ANNUAL REPORT 2022 (Form 56-1 One Report)  83

Social Responsibility
Our social responsibility pillar is aimed at ensuring the 
collective well-being of our stakeholder groups, primarily 
focus on our communities, employees and their safety.

Community service is a vital part of our strategy and is 
deep-rooted in the Aditya Birla Group’s philanthropic 
philosophy of actively contributing to the social and 
economic development of the area that we operate in.

We are proactively involved with the communities to 
understand their expectations and support them to 
enhance their socio economic development.

For corporate social responsibility, we have a  
well-defined policy, a dedicated budget and a 
structured committee that oversees and approves all 
our CSR related activities and management. Our focus 
is on the all-round development of the communities 
around our plants. Our partners in development are 
government bodies, district authorities and the end of  
beneficiaries- the villagers. Details of CSR activities 
undertaken by the Company can be found in “Corporate 
Social Responsibility” section of this report.

Sustainabi l i ty  Management in  
Environmental Aspect
Environment Policy and Practices
The Environment Management policy sets out guidelines 
for the Company’s business operations to take into 
account various environmental practices, which is in 
line with the goals and strategies of the organization 
towards Sustainable Development. It serves as a 
framework to define guidelines for the development 
of new infrastructure projects to promote and improve 
people’s quality of life, in accordance with the 
Company’s vision and mission. The policy covers the 
performance of employees, partners and contractors, 
relevant stakeholders. The Environmental Management 
Policy covers the following:

• Conducting sustainable business activities, as 
well as being environmentally friendly in terms 
of products and services.

• Compliance with environmental laws, requirements 
and conditions related to the conduct of business 
activities and services.

• Conducting business activities in a way that minimizes 
direct and indirect environmental impacts.

• Commitment to efficient use of resources, reducing 
waste, pollution, water discharge, and greenhouse 
gas (GHG) emissions both directly and indirectly.

• Environmental considerations have been applied 
to the selection of external suppliers of goods 
and services, including consideration for selecting 
business partners;

• Promoting environmental awareness to the employees 
of the Group, through training, knowledge sharing, 
and the development of environmental innovation 
practice projects.
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ผลการดีำาเนินงานดี้านสำิ�งแวดีล้อมู
เพื�อให้สิอด้ค่ล้องกับภารักิจของบรัิษัทฯ บรัิษัทฯ ได้้ปฏิบัต่ิต่ามุนโยบายการัจัด้การัด้้านสิิ�งแวด้ล้อมุอย่างเค่รั่งค่รััด้ในการัด้ำเนินธิุรักิจ 
บรัษิทัฯ ได้ร้ับัการัรัับรัองมุาต่รัฐาน ISO 9002 ต่ั�งแต่ป่ ี2537 และยกรัะด้บัเปน็ ISO 9001:2008 ในเด้อืนพฤศจกิายน 2553 นอกจากนี�  
บรัิษัทฯ ยังได้้รัับการัรัับรัองมุาต่รัฐาน ISO 14001 ในปี 2546 และได้้รัับการัค่ัด้เลือกเข้ารัับรัางวัล TPM Special Award ในเด้ือน
มุีนาค่มุ 2550 บรัิษัทฯ ได้้นำเทค่โนโลยีใหมุ่ล่าสิุด้เข้ามุาใช้ในกรัะบวนการัผู้ลิต่เพื�อลด้ผู้ลกรัะทบต่่อสิิ�งแวด้ล้อมุ และบรัิษัทฯ มุีการั
ทำงานรั่วมุกันอย่างใกล้ชิด้กับหน่วยงานกำกับด้้แลต่่าง ๆ เพื�อปรัับปรัุงสิภาพแวด้ล้อมุอย่างต่่อเนื�อง

พันธิกิจในการัสินับสินุนการัรัักษาสิิ�งแวด้ล้อมุเป็นสิิ�งที�บรัิษัทฯ ให้ค่วามุสิำคั่ญเป็นอันด้ับหนึ�งเสิมุอมุา นอกเหนือจากเป้าหมุายใน
เชิงพาณิชย์และการักำกับด้้แลกิจการัที�ด้ี ค่วามุปลอด้ภัยในการัทำงานและการัป้องกันด้้านสิิ�งแวด้ล้อมุก็มุีค่วามุสิำคั่ญอย่างมุาก
สิำหรัับบรัิษัทฯ ในรัะหว่างปีบรัิษัทฯ ได้้มุีการัจัด้ต่ั�งโค่รังการัค่วามุปลอด้ภัยเพื�อสิรั้างเสิรัิมุวินัยในการัทำงานเพื�อค่วามุปลอด้ภัยและ
สิภาพการัทำงานที�ปลอด้ภัย ค่วามุค่ืบหน้าในเรัื�องที�เกี�ยวข้องกับค่วามุปลอด้ภัยมีุการัต่รัวจสิอบโด้ยผู้้้บรัิหารัรัะด้ับส้ิงในการัปรัะชุมุ 
ด้้านค่วามุปลอด้ภัยซึ�งจัด้ขึ�นเป็นปรัะจำ หลากหลายของกิจกรัรัมุและเทค่โนโลยีใหมุ่ที�นำมุาใช้อย่างต่่อเนื�องในการับำบัด้น�ำเสิียและ
การัปล่อยก๊าซเพื�อให้เป็นไปต่ามุมุาต่รัฐาน 

บรัษิทัฯ มุกีารัเก็บขอ้มุล้ ต่รัวจวดั้ รัายงานผู้ลการัด้ำเนินงานด้า้นสิิ�งแวด้ลอ้มุอยา่งต่อ่เนื�อง รัวมุทั�งมุกีารัยนืยนัค่วามุถืก้ต่อ้งของข้อมุล้
จากหน่วยงานภายนอก โด้ยการัเก็บข้อมุล้และการัต่รัวจวัด้ ค่รัอบค่ลุมุถึืงตั่วชี�วดั้ด้า้นสิิ�งแวด้ล้อมุต่า่ง ๆ  รัวมุถึืงมีุการักำหนด้เป้าหมุาย
เชิงปรัิมุาณ เพื�อให้สิอด้ค่ล้องกับนโยบายการัจัด้การัสิิ�งแวด้ล้อมุของบรัิษัทฯ ด้ังนี�

น้ำเสำีย:    น�ำเสีิยจากกรัะบวนการัผู้ลิต่และจากแหล่งอื�น ๆ  จะได้ร้ับัการับำบัด้ในโรังบำบัด้น�ำเสีิยในชั�นต่น้ที�มุปีรัะสิทิธิภิาพสิง้  
จากนั�นจะมุีการับำบัด้ในรัะยะที�สิองโด้ยใช้รัะบบจุลินทรัีย์ย่อยสิลาย ปัจจัยด้ังกล่าวได้้มีุการัเฝ้ั่าต่ิด้ต่ามุอย่างมุี
ปรัะสิิทธิิผู้ล

มล้พัิษีทำงอำกำศ: รัะบบบำบัด้มุลพิษ (Scrubber) จากการัปล่อยของเสิียได้้รัับการัออกแบบให้สิามุารัถืด้้ด้ซึมุและทำปฏิกิรัิยาเค่มุี
ที�เกิด้จากการัรัวมุตั่วของไฮโด้รัเจนซัลไฟื้ด์้ (H

2
S) จนไฮโด้รัเจนซัลไฟื้ด์้กลายเป็นกำมุะถัืน ซึ�งกำมุะถัืนที�ได้้จาก

กรัะบวนการันี�จะถื้กนำกลับมุาใช้ใหมุ่ในกรัะบวนการัผู้ลิต่ ในขั�นต่อนที�สิองเป็นการัรัะบายจากขั�นต่อนแรักจะได้้
รัับการับำบัด้โด้ยการัขัด้ถ้ืด้้วยการักัด้กร่ัอนของก๊าซไฮโด้รัเจนซัลไฟื้ด์้ (H

2
S) และก๊าซค่าร์ับอนได้ซัลไฟื้ด์้ (CS

2
) 

ผู้่านขั�นต่อนการัด้้ด้ซับโด้ยใช้ถื่านกัมุมุันต่์ หลังจากการัขัด้ถื้แล้วก๊าซจะถื้กรัะบายออกสิ้่ชั�นบรัรัยากาศผู้่านปล่อง
รัะบายที�มุีค่วามุสิ้ง 175 เมุต่รั โด้ยเมุื�อเรั็ว ๆ  นี� บรัิษัทฯ ได้้ด้ำเนินการัการับำบัด้ก๊าซไฮโด้รัเจนซัลไฟื้ด้์ (H

2
S) เพื�อ

ลด้ปญัหาเรัื�องกลิ�น และโค่รังการัฟื้้�นฟ้ื้ก๊าซค่าร์ับอนได้ซัลไฟื้ด้ ์(CS
2
) ซึ�งทำให้รัะด้บัการัปล่อยกา๊ซค่าร์ับอนได้ซัลไฟื้ด้์ 

และก๊าซไฮโด้รัเจนซัลไฟื้ด้์ลด้ลงเป็นอย่างมุาก ทั�งนี� บรัิษัทฯ ได้้ด้ำเนินการัพัฒนาปรัับปรัุงด้้านต่่าง ๆ เพื�อเพิ�มุ
การัฟื้้�นตั่วของก๊าซค่าร์ับอนได้ซัลไฟื้ด์้ (CS

2
) โด้ยใช้เทค่โนโลยีถื่านกัมุมุันต่์ ซึ�งจากค่วามุสิำเร็ัจในการัทด้สิอบ 

การัทำงานของโค่รังการัเหลา่นี� รัะด้บัการัปลอ่ยกา๊ซค่ารับ์อนได้ซัลไฟื้ด้แ์ละกา๊ซไฮโด้รัเจนซลัไฟื้ด้ล์ด้ลงเปน็อยา่งมุาก  
และได้้รัับการัยอมุรัับจากสิมุาชิกในชุมุชนและหน่วยงานภาค่รััฐต่่าง ๆ นอกจากนี� บรัิษัทฯ ได้้ด้ำเนินการัต่ามุ 
ขั�นต่อนต่่าง ๆ เพื�อปรัับปรัุงคุ่ณภาพอากาศโด้ยรัอบโรังงานเพื�อแก้ไขปัญหาเรัื�องกลิ�น

ขยะม้ล้ฝอย:   ขยะมุ้ลฝั่อยทุกปรัะเภทที�เกิด้ขึ�นจากกรัะบวนการัผู้ลิต่และกิจกรัรัมุอื�น ๆ จะมุีการัค่ัด้แยกและสิ่งไปกำจัด้อย่าง
เหมุาะสิมุต่่อไปโด้ยผู้้้ปรัะกอบการัที�ได้้รัับอนุญาต่ เมุื�อไมุ่กี�ปีที�ผู้่านมุา การักำจัด้ขยะมุ้ลฝั่อยบางสิ่วนถื้กนำไป
เป็นสิ่วนหนึ�งของวัต่ถืุด้ิบในกรัะบวนการัผู้ลิต่ซีเมุนต่์ ซึ�งทำให้เป็นมุิต่รัต่่อสิิ�งแวด้ล้อมุมุากยิ�งขึ�น 

กำรปล้่อยก�ำซ:   โรังงานผู้ลิต่กรัด้กำมุะถืันได้้รัับการัออกแบบบนหลักการั DCDA โด้ยมุีรัะบบไล่อากาศที�มุีปรัะสิิทธิิภาพ จากนั�น 
จะเข้าสิ้่รัะบบบำบัด้มุลพิษ (Scrubber) เพื�อค่วบคุ่มุปรัิมุาณซัลเฟื้อรั์ได้ออกไซด้์ที�ปล่อยออกไป
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Environmental Performance
In line with our mission, the Company strictly adheres to environmental management policies for its operations. 
The Company’s operations are accredited with ISO 9002 since 1994 and upgraded to ISO 9001:2008 version in 
November 2010. The Company has also been accredited with ISO 14001 since 2003 and was selected for TPM 
Special Award in March 2007. Latest technologies are being adopted in the production processes with a view to 
reduce environment impact. The Company works closely with various regulators for continuous improvement 
of environment. 

The mission to contribute to the environment protection has always been the Company’s priority apart from 
commercial goal and good corporate governance practices. Work safety and environment protection are great 
importance to us. During the year, the Company has organized and initiated few safety-based programs to promote 
and practice safe working behavior and safe working conditions. The progress on safety related matters are being 
reviewed by the top management in safety meetings, which are held regularly.  A wide range of activities and 
new technologies are continuously adopted to treat the effluent water discharge & emission of gases meeting 
the norms.

The Company continuously collects, measures and reports data on environmental performance results. The 
accuracy of the data is verified by a third party. The data collection and measurements are which covers indicators 
and various environmental measurements. In addition, quantitative goals are set according to the quantitative 
data of the baseline year to comply with the Company’s Environmental Management Policy as follows:

Waste water:  The waste water from the production process and other sources is treated in very efficient 
effluent treatment plant at primary stage followed by secondary treatment based on activated  
sludge principle. Some of the parameters are monitored on real time basis for effective  
monitoring. 

Air pollution:  Scrubbers for treatment of exhaust gases generated during the production process have been 
designed based on absorption and oxidation of hydrogen supplied where hydrogen supplied 
is getting converted into element Sulphur. The Sulphur recovered from these scrubbers is 
reused in the manufacturing process. After scrubbing, the gases are treated in a series of 
Absorbers, wherein the CS

2
 is recovered and after recovery the treated exhaust gases are  

discharged to atmosphere through a very high stack of 175-meter height chimney. Recently, the 
Company has implemented project of caustic scrubbing of Hydrogen Supplied (H

2
S) to further  

minimize the smell of Hydrogen Supplied (H
2
S) which generates at very low threshold level. The  

Company has further through debottlenecking increased recovery of Carbon Disulphide (CS
2
) using  

activated carbon based technology. With successful commissioning of these projects, the  
emission levels of CS

2
 and H

2
S has reduced substantially and the same has been acknowledged 

by community members and various Government agencies. In addition, the Company has taken 
various other steps to improve air quality surrounding the plant to address the issue of smell. 

Solid waste:  All types of solid waste generated during production process and other activities are being 
segregated and disposed of through the authorized agencies for further treatment. Since last 
few years, some portion of solid waste has been started using in cement manufacturing process 
which is more environmental friendly. 

Gas emission:  Sulphuric acid plants are designed on DCDA principle with efficient demister followed with two 
stages scrubbing system to control SO

2
 emission.
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การจัดีการดี้านคัวามูยั�งยืนในมูิติสำังคัมู
นโยบายและแนวปฏิบัติด้านสังคม
นโยบายของบรัิษทัฯ ค่อื “การัมุสีิว่นรัว่มุในการัพฒันาสิงัค่มุและเศรัษฐกจิของชุมุชนต่่าง ๆ  ในพื�นที�ซึ�งบรัษิทัฯ ได้เ้ขา้ไปปรัะกอบการั 
ในการันี� บรัษิทัฯ มุเีปา้หมุายที�จะรัว่มุสิรัา้งวถิืชีวีติ่ที�ด้ขีึ�นและอยา่งยั�งยนืสิำหรับักลุ่มุผู้้ด้้อ้ยโอกาสิในสิงัค่มุ รัวมุไปถืงึการัยกรัะด้บัด้ชันี
การัพัฒนาปรัะชากรัในปรัะเทศ”

บรัษัิทฯ มุคี่วามุเชื�อมุั�นอยา่งแรังกลา้ในปณธิิานหลกัของบรัษิทัฯ และต่รัะหนกัด้วีา่การัที�จะปรัะสิบค่วามุสิำเรัจ็ในธิรุักจิที�มุกีารัแขง่ขนั
ในปัจจุบัน บรัิษัทฯ จะต่้องมุีค่วามุรัับผู้ิด้ชอบหลายด้้านต่่อผู้้้มุีสิ่วนเกี�ยวข้องทุกฝั่�าย

บรัิษัทฯ เชื�อว่า นอกเหนือไปจากการัสิรั้างผู้ลปรัะกอบการัทางการัเงินที�ด้ีต่่อผู้้้ถืือหุ้นแล้ว บรัิษัทฯ ค่วรัสิรั้างสิัมุพันธิภาพเชิงกิจกรัรัมุ
กับผู้้้ที�มุีสิ่วนเกี�ยวข้องทั�งในรัะด้ับท้องถืิ�นและรัะด้ับโลก

ค่วามุรัับผู้ิด้ชอบต่่อสิังค่มุ (CSR) เป็นสิ่วนสิำค่ัญในแผู้นการัด้ำเนินธิุรักิจของบรัิษัทฯ ต่ลอด้ 48 ปีที�ผู้่านมุา บรัิษัทฯ ได้้พยายามุอย่าง
ที�สิุด้ที�จะด้ำเนินโค่รังการัและแนวปฏิบัต่ิต่่าง ๆ ที�สิะท้อนให้เห็นถืึงค่วามุรัับผู้ิด้ชอบต่่อสิังค่มุและค่วามุเอาใจใสิ่ของบรัิษัทฯ 

เป้าหมุายหลักค่ือการัพัฒนาชุมุชนในทุก ๆ ด้้านอย่างต่่อเนื�อง ด้้วยหลักการัพัฒนาเศรัษฐกิจอย่างยั�งยืนในชุมุชนรัอบ ๆ สิถืานที�ต่ั�ง
โรังงานของบรัิษัทฯ 

โค่รังการัและกิจกรัรัมุต่่าง ๆ ได้้รัับการัวางแผู้นโด้ยการัปรัะเมิุนค่วามุต้่องการั การัมีุส่ิวนร่ัวมุของชุมุชนรัอบโรังงาน ซึ�งจะช่วย 
ให้สิามุารัถืเข้าถืึงค่นสิ่วนใหญ่ของสิังค่มุได้้ด้ียิ�งขึ�น ผู้้้มุีสิ่วนในการัพัฒนาของบรัิษัทฯ ได้้แก่ หน่วยงานของรััฐ หน่วยงานรัะด้ับอำเภอ 
ผู้้้นำชุมุชน และผู้้้ที�ได้้รัับผู้ลปรัะโยชน์ในท้ายที�สิุด้ ซึ�งก็ค่ือ “ชุมุชน”

จุดมุ่งหมายหลักของบริษัทฯ 
ด้ว้ยเล็งเห็นว่าบริัษทัฯ ค่อืส่ิวนหนึ�งของสัิงค่มุซึ�งจะส่ิงผู้ลต่อบแทนที�ด้กีบัการัลงทุนของบริัษทัฯ ค่วามุร้้ัค่วามุชำนาญของบรัษิทัฯ และ
กิจกรัรัมุที�มุีสิ่วนสินับสินุนสิวัสิด้ิการัและการัพัฒนาชุมุชน จะช่วยสิรั้างคุ่ณค่่าให้กับสิังค่มุโด้ยรัวมุ

บรัิษัทฯ มุีสิ่วนรั่วมุอย่างแข็งขันกับชุมุชนท้องถืิ�นในการัด้ำเนินงานของโค่รังการัค่วามุรัับผิู้ด้ชอบต่่อสัิงค่มุ (CSR) ต่่าง ๆ ที�สิรั้าง 
ค่วามุแต่กต่่างให้กับชีวิต่ของพวกเขาได้้ 

บรัรัทดั้ฐานค่วามุรับัผิู้ด้ชอบต่อ่สัิงค่มุของบริัษทัฯ มุปีรัะเด้น็หลักที�สิำค่ญัแต่มุ่จีดุ้มุุง่หมุายเดี้ยวกนั ค่อืการัสิรัา้งมุล้ค่า่เพิ�มุสิำหรับัล้กค้่า 
ผู้้้ถืือหุ้น พนักงาน และสิังค่มุโด้ยรัวมุ จุด้มุุ่งหมุายหลักของบรัิษัทฯ ปรัะกอบไปด้้วย

1. การประกอบกิจการด้วยความเป็นธรรม
บรัิษัทฯ ยึด้มุั�นในการัด้ำเนินธิุรักิจด้้วยค่วามุเป็นธิรัรัมุด้ังที�ปรัากฏในวิสิัยทัศน์และพันธิกิจของบรัิษัทฯ บรัิษัทฯ มุีการัเผู้ยแพรั่
นโยบายการักำกับด้้แลกิจการัที�ด้ีเพื�อให้กรัรัมุการั ผู้้้บรัิหารั และพนักงานของบรัิษัทฯ สิามุารัถืรัักษามุาต่รัฐานรัะด้ับส้ิงด้้วย
คุ่ณธิรัรัมุและจรัิยธิรัรัมุต่ลอด้เวลา อันสิ่งผู้ลให้บรัิษัทฯ สิามุารัถืบรัรัลุเป้าหมุายทางธิุรักิจ เพื�อปรัะโยชน์ของผู้้้มุีสิ่วนได้้เสิีย 
ของบรัิษัทฯ 

2.  การต่อต้านการทุจริตคอร์รัปชั่น
บรัิษัทฯ ได้้กำหนด้แนวทางในการัป้องกันการัทุจริัต่ การักรัะทำที�เป็นการัค่อร์ัรััปชั�น หรืัอแมุ้แต่่หนทางที�นำไปสิ้่การักรัะทำ 
ด้ังกล่าว ซึ�งมีุการัรัะบุห้ามุการัให้และรัับสิินบนและหลีกเลี�ยงการัรัับของขวัญต่่าง ๆ เป็นต้่น พนักงานทุกค่นของบรัิษัทฯ  
ได้้รัับทรัาบในแนวทางเพื�อป้องกันไมุ่ให้เกิด้การัปฏิบัต่ิที�ไมุ่เป็นธิรัรัมุด้ังกล่าว บรัิษัทฯ มุีนโยบายในการัต่รัวจสิอบข้อรั้องเรัียน
ที�เกี�ยวกับการัทุจริัต่ภายในบริัษัทฯ โด้ยผู้้้บรัิหารัรัะด้ับส้ิง โด้ยมีุการัสิืบสิวนหาข้อเท็จจริัง และเมุื�อพิส้ิจน์ได้้ว่ามุีค่วามุผู้ิด้  
ให้ด้ำเนินการัทำโทษทางวินัย ปรัะเด้็นต่่าง ๆ ที�เกิด้ขึ�นจะถื้กนำมุาเป็นกรัณีศึกษาให้กับพนักงานทุกค่นได้้รัับทรัาบ
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Sustainability Management in Society Aspect
Social Policy and Practices
Our policy is “To actively contribute to the social and economic development of the communities in which we 
operate. In so doing, we aim to build a better, sustainable way of life for the weaker sections of society and 
raise the country’s human development index”.

The Company is a firm believer in its core values and recognizes that, in order to succeed in today’s competitive 
business world, the Company must fulfill its multiple responsibilities towards multiple stakeholders.

The Company believes that, besides producing good financial benefits to its shareholders, it should maintain 
the dynamic relationship with its stakeholders, both local and global.

Corporate Social Responsibility (CSR) is a key component of the Company’s business strategy.  Throughout its 
history of 48 years, the Company has worked diligently in implementing programs and practices that reflect our 
commitment and care.

Focus is on all-round continuous development of the communities through sustainable economic development 
around the plant locations.

Projects and Activities are planned through a participatory need assessment of the communities around the plants. 
This enables us to widen our reach to a larger section of society. Our partners in development are government 
bodies, district authorities, leaders of villages and the end beneficiaries ‘the villagers. 

Our Focus Areas
We consider ourselves an integrated part of society, which rewards us with respectable returns on our investment.  
Our knowledgeable solutions and beneficial actions to contribute to community welfare & development help 
create value for the society at large.

The Company is actively involved with local community in the implementation of various CSR projects that 
make difference to their lives. 

Our social responsibilities criteria span in following key areas and our single-minded goal here is to deliver superior 
value to our customers, shareholders, employees and society at large. Our focus areas are: 

1. Fair Operating Practice
The Company is committed to fair business practices, as enshrined in the Company’s vision and mission 
statement. The Company has published its Corporate Governance Policy so that the Company’s directors, 
executives and all employees can maintain high standards, morals and ethics at all times which can assist 
the Company to achieve its business goals, for the benefit of all stakeholders of the Company.

2. Anti-corruption
The Company has prescribed set of guidelines to prevent corruption. It also regularly identifies and monitors 
areas susceptible to corruption. The guidelines prohibit receiving or taking bribes and refrain from receiving 
gifts etc. All the employees of the Company are aware of the guidelines. To prevent such unfair practices, 
the Company has a policy to investigate complaints related to fraudulent activities within the Company 
by top management. Investigations involve fact-finding and, if one is proven guilty, disciplinary action is 
imposed, and issues are brought up as case studies for all employees to heed.
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3. การเคารพสิทธิมนุษยชน
บรัิษัทฯ มุีนโยบายในการัปฏิบัต่ิต่่อพนักงานด้้วยค่วามุเค่ารัพต่่อค่วามุเป็นปัจเจกชน และศักด้ิ�ศรัีของค่วามุเป็นมุนุษย์ บรัิษัทฯ 
ไมุมุ่กีารัจา้งแรังงานเด้ก็ ทั�งนี�บรัษิทัฯ ได้ใ้หก้ารัชว่ยเหลอืพนกังานโด้ยเปิด้โอกาสิใหพ้นกังานสิามุารัถืจัด้ต่ั�งสิหภาพแรังงานเพื�อ
คุ่้มุค่รัองและด้้แลจัด้การัสิวัสิด้ิการัและข้อต่กลงการัทำงานให้กับพนักงานอย่างเหมุาะสิมุ ทั�งนี� บรัิษัทฯ มุีการัปรัะชุมุรั่วมุกับ
สิหภาพแรังงานเป็นปรัะจำ

4.  การปฏิบัติต่อแรงงานอย่างเป็นธรรม
บรัิษัทฯ มุีค่วามุเชื�อว่าค่วามุสิำเรั็จขององค่์กรัขึ�นอย้่กับทรััพยากรับุค่ค่ลที�มุีค่วามุสิามุารัถื แรังจ้งใจและค่วามุมุีรัะเบียบวินัย  
การัให้โอกาสิพนักงานทุกเชื�อชาติ่ ภาษา และเพศอย่างเสิมุอภาค่เท่าเทียมุกัน การัปฏิบตั่ทิี�เป็นธิรัรัมุต่อ่พนักงานในทุกกรัะบวนการั
ของการับริัหารัทรััพยากรัมุนุษย์จึงเป็นสิิ�งสิำค่ัญ โด้ยบริัษัทฯ มุีการับรัิหารัจัด้การัที�เกี�ยวข้อง เช่น ในกรัะบวนการัสิรัรัหา 
ค่ัด้เลือกและการัเลื�อนต่ำแหน่งของพนักงาน โด้ยให้โอกาสิกับทุกชนชาติ่อย่างเท่าเทียมุกัน ซึ�งค่่าต่อบแทนของพนักงานจะ
เชื�อมุโยงกับผู้ลการัด้ำเนินงาน 

5.  การดูแลรักษาสิ่งแวดล้อม
การัรักัษาการัเติ่บโต่ของธุิรักจิค่วบค่้ไ่ปกบัค่วามุรับัผิู้ด้ชอบต่อ่สัิงค่มุและรักัษาค่ณุภาพสิิ�งแวด้ล้อมุ ถือืเปน็ค่วามุทา้ทายที�สิำค่ญั
ต่อ่ธิรุักจิของเรัา บรัษิทัฯ จงึมุกีารัปรัะเมุนิค่วามุเสิี�ยงและผู้ลกรัะทบต่อ่สิิ�งแวด้ลอ้มุที�อาจเกดิ้ขึ�นในทกุโค่รังการั เพื�อใหส้ิามุารัถื
วางแผู้นผู้ลิต่ได้้อย่างมุีปรัะสิิทธิิภาพ ค่วบค่้่ไปกับมุาต่รัการัป้องกันและลด้ผู้ลกรัะทบสิิ�งแวด้ล้อมุที�เหมุาะสิมุ 

6.  การร่วมพัฒนาชุมชนหรือสังคม
บรัษิทัฯ มุสีิว่นร่ัวมุอยา่งเขมุ้แขง็ในการัพฒันาสัิงค่มุและชมุุชนโด้ยรัอบ โด้ยมีุเปา้หมุายที�มุุง่ต่อบสินอง “ค่วามุต้่องการัที�แทจ้รังิ 
ของชุมุชน” บรัิษัทฯ ได้้เปิด้โอกาสิให้สิมุาชิกในชุมุชนได้้มุีสิ่วนรั่วมุเพื�อยกรัะด้ับชีวิต่ค่วามุเป็นอย้่ของชุมุชนให้ด้ีขึ�นทั�ง 
ในด้า้นรัะบบโค่รังสิร้ัางพื�นฐาน สิาธิารัณป้โภค่ อาชีพ และการัศึกษา ต่ลอด้จนรักัษาวัฒนธิรัรัมุและปรัะเพณีอนัดี้งามุของท้องถืิ�น

7. การมีนวัตกรรม
บรัิษัทฯ ต่รัะหนักว่านวัต่กรัรัมุเป็นปัจจัยสิำค่ัญที�ช่วยให้องค่์กรัพัฒนาค่วามุสิามุารัถืในการัแข่งขันได้้ ทั�งนี� บรัิษัทฯ ได้้สิ่งเสิรัิมุ
นวัต่กรัรัมุในผู้ลิต่ภัณฑ์์และกรัะบวนการัผู้ลิต่ให้เป็นสิ่วนหนึ�งของพันธิกิจของบรัิษัทฯ 
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3. Respect for Human Rights
The Company has a policy that it will treat employees with dignity as human beings and with respect for 
their individuality. The Company does not employ child labor. The Company has assisted its employees 
to have a labor union in order to protect employee welfare rights as well as to help in properly managing 
labor related issues in the Company. The Company meets with the labor union at regular intervals.

4. Fair Employment and Treatment
The Company believes that the Company’s success depends on a workforce that is capable, motivated 
and self–disciplined. It is, therefore, crucial to treat and provide opportunities to all employees equally 
regardless of their ethnicity, language and gender and to maintain fair treatment of all the employees in 
every process of human resource management, such as in the recruitment or promotion of an employee 
regardless of his or her ethnicity or nationality. Employee remuneration is linked to performance.

5. Environmental Protection
Like others, Business growth alongside social responsibility and environmental protection is a challenge 
in our business also. The Company, therefore, assesses the risks and impacts on the environment at all 
levels of its operations so that it can create an effective mechanism to monitor and meet all applicable 
policies related to environment. 

6. Community and Social Development
The Company actively takes part in the development of surrounding communities and society, with a 
goal to respond to the “community’s actual needs”. The Company also involves community members in 
the improvement of the community’s well-being in such aspects as infrastructure, health, public utilities, 
employment, education, and conservation of culture and traditions.

7. Innovation 
The Company realizes that innovation is an important factor to lift the Company’s competitiveness. The 
Company promotes innovation in products and process as part of its mission.
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ความรับผิดชอบต่อสังคม

ผลการดีำาเนินงานดี้านสำังคัมู
การัด้้แลและรัับผู้ิด้ชอบต่่อล้กค่้า พนักงาน ชุมุชน ค่ต่ลอด้จนผู้้้มุีสิ่วนได้้เสิีย เพื�อมุุ่งไปสิ้่การัยกรัะด้ับคุ่ณภาพชีวิต่ของผู้้้ค่นถืือเป็น 
องค์่ปรัะกอบพื�นฐานหลักของวัฒนธิรัรัมุการัด้ำเนินงานของบริัษัทฯ ต่ลอด้มุา และบริัษัทฯ ยังค่งมีุค่วามุมุุ่งมุั�นอย่างต่่อเนื�อง 
ในด้า้นค่วามุรับัผิู้ด้ชอบต่อ่สัิงค่มุ ซึ�งค่วามุรับัผิู้ด้ชอบต่อ่สัิงค่มุเปน็หนึ�งในค่วามุสิำคั่ญสิง้สุิด้ของบริัษทัฯ ในการัด้ำเนนิธุิรักิจทุก ๆ  ด้า้น  
บรัิษัทฯ ให้การัสินับสินุนกิจกรัรัมุที�มุีสิ่วนสิร้ัางสิรัรัค์่สิังค่มุอย่างสิมุ�ำเสิมุอ และจัด้สิรัรัผู้ลกำไรับางส่ิวนเพื�อใช้ด้ำเนินกิจกรัรัมุ 
ค่วามุรัับผู้ิด้ชอบต่่อสิังค่มุ (CSR) ทั�งในรัะด้ับท้องถืิ�นและรัะด้ับองค่์กรั

เนื�องด้้วยสิถืานการัณ์การัแพร่ัรัะบาด้ของโค่วิด้-19 ซึ�งส่ิงผู้ลกรัะทบแก่ผู้้้มีุส่ิวนได้้เสีิยในทุกภาค่ส่ิวน บริัษัทฯ จึงขอเป็นส่ิวนหนึ�งใน
การัช่วยเหลือสิังค่มุและผู้้้ที�ได้้รัับผู้ลกรัะทบ โด้บบริัษัทฯ ด้ำเนินมุาต่รัการัหลากหลายเพื�อช่วยเหลือทั�งพนักงาน ล้กค้่า ต่ลอด้จน
ชุมุชนและสิังค่มุ อย่างไรัก็ต่ามุบรัิษัทฯ ได้้มุีการัปรัับเปลี�ยนรั้ปแบบการัทำกิจกรัรัมุต่่าง ๆ ต่ามุค่วามุเหมุาะสิมุและให้สิอด้ค่ล้องกับ
สิถืานการัณ์ในปัจจุบัน

บรัิษัทฯ ได้้ด้ำาเนินการัและมุีมุาต่รัการัต่่าง ๆ ภายใต่้โค่รังการัค่วามุรัับผู้ิด้ชอบต่่อสิังค่มุที�สิำาค่ัญที�ด้ำาเนินการัโด้ยบรัิษัทฯ ด้ังต่่อไปนี� 

1. ด้านการศึกษา
1.1 โค่รังการัอาหารักลางวันสิำหรัับโรังเรัียนรัวมุ 17 โรังเรัียน

1.2 โค่รังการัมุอบทุนการัศึกษา

1.3 โค่รังการัการัปรัับปรัุงอาค่ารัเรัียนเพื�อการัศึกษานอกโรังเรัียน

2. ด้านสุขอนามัยและสวัสดิการครอบครัว
2.1 มุอบอนามุัยภัณฑ์์จำเป็นเพื�อช่วยเหลือจากการัแพรั่รัะบาด้ของโค่วิด้-19 เช่น หน้ากาก ชุด้ PPE เจลแอลกอฮอล์  

ถืุงมุือทางการัแพทย์ให้กับโรังพยาบาลและชุมุชน

2.2 บรัิจาค่โลหิต่

2.3 การัฝั่ึกอบรัมุและการัให้ค่วามุสิำค่ัญเกี�ยวกับสิุขภาพ

2.4 โค่รังการัป้องกันโรัค่

2.5 โค่รังการัสินับสินุนกิจกรัรัมุกีฬา และกิจกรัรัมุเพื�อสิุขภาพ

2.6 โค่รังการัเปลี�ยนโถืสิ้วมุใหมุ่จากแบบนั�งยองเป็นโถืสิ้วมุแบบนั�งรัาบ

2.7 สินับสินุนน�ำด้ื�มุและของว่างให้แก่กิจกรัรัมุการัฉีด้วัค่ซีนต่้านโค่วิด้-19

2.8 โค่รังการัปรัับปรัุงเค่รัื�องออกกำลังกายให้กับชุมุชน

Our Story
Birla Purocel is a 100% nature-based nonwoven fibre, ideal 
for personal care, hygiene and medical usege and next-to-skin 
applications. Purocel offers a wide range of fibres for  
nonwoven applications with a focus on sustainability,  
innovation and partnership.
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Corporate Social Responsibilities (CSR)

Social Performance
Taking care and responsibility for customers, employees, communities and stakeholders, with the aim to improve 
people’s quality of life has always been fundamental to the Company’s operating culture. The Company continues 
to be committed to social responsibility. The Responsibilities to the society are one of the Company’s top priority 
in all areas of business operations. The Company frequently supports activities that contribute positively to 
society, and allocates some parts of its earnings to CSR activities, both at the local level and the corporate level.

Due to the impact caused by the spread of COVID-19, which affects stakeholders in all sectors, the Company  
has contributed to support society and those affected. The Company has taken a variety of measures to help 
employees, customers, as well as the community and society. However, the Company has suitably changed the 
various CSR activities in accordance with the prevailing situation.

Under each of the below category, the Company takes various initiatives and measures. Some of the key Social 
Responsibility Programs being carried out by the Company are as follows:

1. Education 
 1.1 Rice for lunch in 17 schools

 1.2 Scholarships 

 1.3 School building improvement project for non-school education

2. Health and family welfare 
2.1 Provide necessary sanitary supplies during COVID-19 pandemic such as masks, PPE suits, alcohol gel 

and medical gloves to hospitals and communities

2.2 Blood donation

2.3 Training and focusing in health

2.4 Disease prevention program

2.5 Project to support sports activities

2.6 Project to change the toilet from a squat type to a flat toilet

2.7 Support drinking water and snacks for vaccination activities against COVID-19

2.8 Project to improve exercise equipment for the community
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3. ความยั่งยืนและการดำารงชีวิต
3.1 เผู้ยแพรั่ข่าวสิารัเพื�อสิ่งเสิรัิมุการัจำหน่ายสิินค่้าของชุมุชน

3.2 โค่รังการัฝั่ึกอบรัมุผู้้้นำและการัปรัะชุมุเชิงปฏิบัต่ิการัสิำหรัับผู้้้นำชุมุชน

3.3 สิ่งเสิรัิมุการัอบรัมุเยาวชนพื�อต่่อต่้านยาเสิพต่ิด้

3.4 โค่รังการัปรัับปรัุงค่วามุสิัมุพันธิ์รัะหว่างชุมุชนและแก้ไขข้อข้องใจ

3.5  โค่รังการัปล้กผู้ักสิวนค่รััวในพื�นที�สิ่วนกลางของชุมุชนเพื�อลด้ค่่าใช้จ่ายในช่วงโค่วิด้

4. การให้ความช่วยเหลือด้านโครงสร้างพื้นฐาน 
4.1 มุอบข้าวสิารัและถุืงยังชีพให้กับชุมุชน และร่ัวมุกับหน่วยงานต่่าง ๆ เพื�อบรัรัเทาค่วามุเดื้อด้รั้อนจากการัแพร่ัรัะบาด้ 

ของโค่วิด้-19

4.2 โค่รังการัปล้กต่้นไมุ้ในวันสิำค่ัญต่่าง ๆ และปล้กต่้นไมุ้เพื�อปรัับทัศนียภาพบรัิเวณวัด้

4.3 โค่รังการัซ่อมุแซมุและบำรัุงรัักษาสิิ�งอำนวยค่วามุสิะด้วกของโรังเรัียน

4.4 โค่รังการัซ่อมุแซมุและบำรัุงรัักษาสิิ�งอำนวยค่วามุสิะด้วกของวัด้

5. โครงการบำาเพ็ญประโยชน์เพ่ือสังคม
5.1 สินับสินุนงบปรัะมุาณเพื�อจัด้ทำอาหารัแจกจ่ายให้ให้แก่ผู้้้ที�ได้้รัับผู้ลกรัะทบจากการัแพรั่รัะบาด้ของโค่วิด้-19

5.2 โค่รังการัเยี�ยมุชมุโรังงานสิำหรัับสิมุาชิกชุมุชน

5.3 โค่รังการัด้้แลผู้้้พิการัโด้ยจัด้พื�นที�จำหน่ายสิินค่้าภายในโรังงานให้ และด้้แลผู้้้สิ้งอายุในชุมุชนอย่างสิมุ�ำเสิมุอ

5.4 โค่รังการัเยี�ยมุเยียนชาวบ้านเพื�อสิอบถืามุข้อเสินอแนะในการัปรัับปรัุงคุ่ณภาพชีวิต่ในชุมุชนบรัิเวณรัอบโรังงาน

5.5 ช่วยเหลือผู้้้ปรัะสิบอุทกภัยและอัค่ค่ีภัย

5.6 จัด้เลี�ยงอาหารัให้แก่เยาวชนที�ขาด้แค่ลน 

6. ทางศาสนา
6.1  การัทำบุญในวันสิำค่ัญทางพุทธิศาสินา

6.2  โค่รังการับรัิจาค่ในโอกาสิพิเศษ (กฐิน, ผู้้าป�า)

6.3  โค่รังการัสิืบสิานปรัะเพณีและวัฒนธิรัรัมุไทย (สิงกรัานต่์ ลอยกรัะทง)
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3.  Sustainability and livelihood
3.1 Disseminate news to promote community product sales 

3.2 Leadership training program and workshop for community leaders

3.3  Promote training of youth against drug addiction

3.4  Improve community relations between communities and resolve grievances 

3.5 Vegetable garden project in community areas to reduce costs during COVID-19 pandemic

4. Infrastructure assistance 
4.1 Donate rice and survival bags to the community and cooperate with various agencies in the preparation 

of the happiness cabinet to alleviate the suffering from the COVID-19 pandemic 

4.2 Tree planting on important days and planting trees to adjust the scenery around the temple

4.3 Repair and maintenance of schools’ facilities

4.4 Repair and maintenance of temples’ facilities

5. Social causes 
5.1 Support budget to distribute food to those affected by the COVID-19 pandemic

5.2 Factory visit for community members

5.3 Project to take care of the disabled by providing an area to sell products within the factory and taking 
care of the elderly in the community on a regular basis

5.4 Visit villagers for suggestions on improving the quality of life in the community surrounding the factory 

5.5 Helping flood and fire victims

5.6 Provide food for underprivileged youths

6. Religious
6.1 Merit on Buddhist Holy Day 

6.2 Donations on special occasions (Kathin, Phapa)

6.3 Carry on Thai traditions and cultural heritage (Songkran, Loi Krathong)
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ทรัพย์สินที่ใช้ในการประกอบธุรกิจ

สำินทรัพย์ถาวร
 บรัิษัทฯ มุีที�อย้่ต่ามุที�จด้ทะเบียนของสิำนักงานใหญ่และโรังงาน ด้ังนี�

 สำำนักงำนใหญ่่ :  888/160-1 อาค่ารัมุหาทุนพลาซ่า ชั�น 16 ถืนนเพลินจิต่ แขวงลุมุพินี เขต่ปทุมุวัน กรัุงเทพฯ 10330

 โรงงำน 1 :   36 หมุ้่ 2 ถืนนอยุธิยา-อ่างทองไฮเวย์ ต่ำบลโพสิะ อำเภอเมุือง จังหวัด้อ่างทอง 14000 

 โรงงำน 2 :   19 หมุ้่ 7 ถืนนหนองปลากรัะด้ี� ต่ำบลหนองปลาหมุอ อำเภอหนองแค่ จังหวัด้สิรัะบุรัี 18140

ณ วันที่ 31 มีนาคม 2565 บริษัทฯ มีสินทรัพย์ประกอบด้วยที่ดิน อาคาร และเครื่องจักร เป็นต้น ดังนี้
 ที�ด้ิน อาค่ารัและอุปกรัณ์วัด้มุ้ลค่่าด้้วยรัาค่าทุนหักค่่าเสิื�อมุรัาค่าสิะสิมุและขาด้ทุนจากการัด้้อยค่่า

ค่า่เสิื�อมุรัาค่าค่ำนวณโด้ยวธิิเีส้ินต่รังต่ามุเกณฑ์อ์ายุการัใหป้รัะโยชน์โด้ยปรัะมุาณของแต่ล่ะสิว่นปรัะกอบของสินิทรัพัย์ และรับัรั้้ 
ในกำไรัหรัืขาด้ทุน ทั�งนี� บรัิษัทฯ ไมุ่ค่ิด้ค่่าเสิื�อมุรัาค่าสิำหรัับที�ด้ินและสิินทรััพย์ที�อย้่รัะหว่างการัก่อสิรั้าง 

 ปรัะมุาณการัอายุการัให้ปรัะโยชน์ของสิินทรััพย์แสิด้งได้้ด้ังนี� 

อำคำรแล้ะสำ่วนปรับปรุงอำคำร 10 และ 20 ปี

เครื่องจ่ักรแล้ะอุปกรณ์ 3 - 35 ปี

เครื่องต่กแต่่ง ต่ิดต่ั้ง แล้ะอุปกรณ์สำำนักงำน 3 และ 5 ปี

อุปกรณ์คอมพัิวเต่อร์ 3 ปี

ยำนพัำหนะ 5 ปี

รายละเอ่ยดีข้องท่�ดีินข้องบริษัทฯ

ประเภท / ล้ักษีณะทรัพัย์สำิน ล้ักษีณะ 
กรรมสำิทธิิ�

ม้ล้ค่ำต่ำมบัญ่ช้ี (ล้้ำนบำท)
ภำระผู้้กพััน

31 มี.ค. 2565 31 มี.ค. 2564

1. ที�ด้ิน 241 ไรั่

36 หมู่ 2 ถืนนอยุธยา-อ่างทองไฮเวย์ ตำบลโพสะ 

อำเภอเมือง จังหวัดอ่างทอง 14000

บรัิษัทฯ 

เป็นเจ้าของ

80.25 80.25 -ไมุ่มุี-

2. ที�ด้ิน 34 ไรั่

19 หมู่ 7 ถืนนหนองป็ลากระดี่ ตำบลหนองป็ลาหมอ 

อำเภอหนองแค จังหวัดสระบุรี

บรัิษัทฯ 

เป็นเจ้าของ

72.30 72.30 -ไมุ่มุี-

3. ที�ด้ิน 21 ไรั่

จังหวัดพระนครศรีอยุธยา

บรัิษัทฯ 

เป็นเจ้าของ

63.70 63.70 -ไมุ่มุี-

รวม 216.25 216.25
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Business Assets

Fixed Assets
 The Company has the registered address of the head office and factory as follows:

 Head Office :  888/160-1 Mahatun Plaza Building, 16th Floor, Ploenchit Road, Lumpini, Pathumwan, 

    Bangkok 10330

 Factory 1 :  36 Moo 2, Ayuthaya-Angthong Highway, Tambol Posa, Amphur Muang, 

    Angthong Province 14000 

 Factory 2 :  19 Moo 7, Nhongplakradee Road, Tambol Nhongplamho, Amphur Nhongkhae, 

    araburi Province 18140

As of 31 March 2022, the Company’s Assets consists of property, plant and equipment which are as follows.

Property, plant and equipment are measured at cost less accumulated depreciation and impairment losses.

Depreciation is calculated on straight-line basis over the estimated useful lives of each component of 
the asset and recognized in profit and loss. No depreciation is provided on freehold land or assets under 
construction.

The estimated useful lives are as follows: 

Building and improvements 10 and 20 years

Machinery and equipment 3 - 35 years

Furniture, fixtures and other equipment 3 and 5 years

Computer equipment 3 years

Vehicles 5 years

Details of the Company’s Property

Type / Nature of Assets Proprietary  
nature

Book Value (Million Baht)
Obligation

31 Mar 2022 31 Mar 2021

1. Land 241 Rai

36 Moo 2 Ayudhya-Angthong Highway Road, 

Tambol Posa, Amphur Muang, Angthong 14000

Owned by 

the Company

80.25 80.25 -None-

2. Land 34 Rai

19 Moo 7 Nhongplakradee Road, Tambol Nhong-

plamho, Amphur Nhongkhae, Saraburi 18140

Owned by 

the Company

72.30 72.30 -None-

3. Land 21 Rai

Ayudhya Province

Owned by 

the Company

63.70 63.70 -None-

Total 216.25 216.25
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รายละเอ่ยดีข้องอาคัารและสำิ�งปลูกสำร้างข้องบริษัทฯ

ประเภท / ล้ักษีณะทรัพัย์สำิน
ล้ักษีณะ

กรรมสำิทธิิ�

ม้ล้ค่ำต่ำมบัญ่ช้ี (ล้้ำนบำท)
ภำระผู้้กพััน

31 มี.ค. 2565 31 มี.ค. 2564

1. อาค่ารัสิำนักงาน - สิำนักงานใหญ่

888/160-1 อาคารมหาทุนพลาซ่่า ชั�น 16 ถืนนเพลินจิต  
แขวงลุมพินี เขตป็ทุมวัน กรุงเทพฯ 10330

ทำสิัญญาเช่า
เป็นปีต่่อปี

บรัิษัทฯ  
ชำรัะค่่าเช่า 

เป็นรัายเด้ือน

บรัิษัทฯ  
ชำรัะค่่าเช่า 

เป็นรัายเด้ือน

-ไมุ่มุี-

2. อาค่ารัโรังงาน 35 หลัง - พื�นที� 106,813.72 ต่รัมุ.

36 หมู่ 2 ถืนนอยุธยา-อ่างทองไฮเวย์ ตำบลโพสะ 

อำเภอเมือง จังหวัดอ่างทอง 14000

บรัิษัทฯ  
เป็นเจ้าของ

1,189.99 1,186.36 -ไมุ่มุี-

3. อาค่ารัโรังงาน - พื�นที� 8,730.50 ต่รัมุ.  
- สิำหรัับผู้ลิต่ก๊าซค่ารั์บอนได้ซัลไฟื้ด้์

19 หมู่ 7 ถืนนหนองป็ลากระดี่ ตำบลหนองป็ลาหมอ  
อำเภอหนองแค จังหวัดสระบุรี

บรัิษัทฯ  
เป็นเจ้าของ

55.01 55.01 -ไมุ่มุี-

4. อาค่ารับ้านพักค่นงาน 48 หลัง - พื�นที� 3,193.90 ต่รัมุ.

36 หมู่ 2 ถืนนอยุธยา-อ่างทองไฮเวย์ ตำบลโพสะ 

อำเภอเมือง จังหวัดอ่างทอง 14000

บรัิษัทฯ  
เป็นเจ้าของ

30.76 30.76 -ไมุ่มุี-

5. อาค่ารับ้านพักพนักงาน 124 หลัง  
- พื�นที� 10,771.50 ต่รัมุ.

36 หมู่ 2 ถืนนอยุธยา-อ่างทองไฮเวย์ ตำบลโพสะ 

อำเภอเมือง จังหวัดอ่างทอง 14000

บรัิษัทฯ  
เป็นเจ้าของ

28.77 28.77 -ไมุ่มุี-

6. อาค่ารัสิำนักงานและปฐมุพยาบาล 4 หลัง  
- พื�นที� 863.44 ต่รัมุ.

36 หมู่ 2 ถืนนอยุธยา-อ่างทองไฮเวย์ ตำบลโพสะ 

อำเภอเมือง จังหวัดอ่างทอง 14000

บรัิษัทฯ  
เป็นเจ้าของ

6.52 6.52 -ไมุ่มุี-

7. อาค่ารัสิโมุสิรั - พื�นที� 695.32 ต่รัมุ.

36 หมู่ 2 ถืนนอยุธยา-อ่างทองไฮเวย์ ตำบลโพสะ

อำเภอเมือง จังหวัดอ่างทอง 14000

บรัิษัทฯ 
เป็นเจ้าของ

4.26 4.26 -ไมุ่มุี-

รวม 1,315.31 1,311.68



ANNUAL REPORT 2022 (Form 56-1 One Report)  97

Details of the Company’s Building and Construction

Type / Nature of Assets Proprietary 
nature

Book Value (Million Baht)
Obligation

31 Mar 2022 31 Mar 2021

1. Office Building - Head Office

888/160-1 Mahatun Plaza Building, 16/F, 

Ploenchit Road, Lumpini, Pathumwan, Bangkok

Rental  
contract

for a year

Rental 
payment on 

monthly basis

Rental 
payment on 

monthly basis

-None-

2. Factory Building 35 units  
– Area 106,813.72 Square Meter

36 Moo 2, Ayuthaya-Angthong Highway, 

Tambol Posa, Amphur Muang, Angthong 14000

Owned by

the Company

1,189.99 1,186.36 -None-

3. Factory Building - Area 8,730.5 Square Meter

19 Moo 7 Nhongplakradee Road, 

Tambol Nhongplamho, Amphur Nhongkhae, 
Saraburi 18140

Owned by 

the Company

55.01 55.01 -None-

4. Building for house workers 48 units  
– Area 3,193.9 Square Meter

36 Moo 2, Ayuthaya-Angthong Highway, 

Tambol Posa, Amphur Muang, Angthong 14000

Owned by 

the Company

30.76 30.76 -None-

5. Building for house staff 124 units  
– Area 10,771.5 Square Meter

36 Moo 2, Ayuthaya-Angthong Highway, 

Tambol Posa, Amphur Muang, Angthong 14000

Owned by 

the Company

28.77 28.77 -None-

6. Medical Office Building 4 units  
– Area 863.44 Square Meter

36 Moo 2, Ayuthaya-Angthong Highway, 

Tambol Posa, Amphur Muang, Angthong 14000

Owned by 

the Company

6.52 6.52 -None-

7. Club Building - Area 695.32 Square Meter

36 Moo 2, Ayuthaya-Angthong Highway, 

Tambol Posa, Amphur Muang, Angthong 14000

Owned by 

the Company

4.26 4.26 -None-

Total 1,315.31 1,311.68
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รายละเอ่ยดีข้องเคัร่�องจักรและอุปกรณ์ข้องบริษัทฯ

ประเภท / ล้ักษีณะทรัพัย์สำิน
ล้ักษีณะ

กรรมสำิทธิิ�

ม้ล้ค่ำต่ำมบัญ่ช้ี (ล้้ำนบำท)
ภำระผู้้กพััน

31 มี.ค. 2565 31 มี.ค. 2564

1. เค่รัื�องจักรั - ฝั่�ายเต่รัียมุน�ำยา 

(Viscose Preparation Plant) จำนวน 3 เค่รัื�อง

บรัิษัทฯ 

เป็นเจ้าของ

1,157.23 1,129.50 -ไมุ่มุี-

2. เค่รัื�องจักรั - ปรัะเภทฝั่�ายทำเสิ้นใย 

(Viscose Spinning) จำนวน 5 เค่รัื�อง

บรัิษัทฯ 

เป็นเจ้าของ

2,059.07 2,000.78 -ไมุ่มุี-

3. เค่รืั�องจกัรั - ฝั่�ายผู้ลติ่โซเด้ยีมุซัลเฟื้ต่และให้การัสินับสินนุ 
(Anhydrous Sodium Sulphate & Auxiliary Plant) 
จำนวน 10 เค่รัื�อง

บรัิษัทฯ 

เป็นเจ้าของ

1,294.89 1,236.53 -ไมุ่มุี-

4. เค่รัื�องจักรั - ฝั่�ายผู้ลิต่กรัด้กำมุะถืัน 

(Sulphuric Acid Plant) จำนวน 3 เค่รัื�อง

บรัิษัทฯ 

เป็นเจ้าของ

203.77 202.70 -ไมุ่มุี-

5. เค่รัื�องจักรั - ฝั่�ายผู้ลิต่ CS
2
 

(Carbon Disulphide Plant) จำนวน 1 เค่รัื�อง

บรัิษัทฯ 

เป็นเจ้าของ

742.43 748.43 -ไมุ่มุี-

6. โรังงานฟื้้�นฟื้้สิภาพก๊าซค่ารั์บอนได้ซัลไฟื้ด้์ 

(CS
2
 Recovery Plant)

บรัิษัทฯ 

เป็นเจ้าของ

537.13 502.89 -ไมุ่มุี-

7. เค่รัื�องจักรั - ฝั่�ายผู้ลิต่น�ำปรัะปา 

(Water Treatment) จำนวน 1 เค่รัื�อง

บรัิษัทฯ 

เป็นเจ้าของ

49.52 48.51 -ไมุ่มุี-

8. เค่รัื�องจักรั - ฝั่�ายบำรัุงรัักษาน�ำเสิีย 

(Effluent Treatment) จำนวน 3 เค่รัื�อง

บรัิษัทฯ 

เป็นเจ้าของ

237.37 237.37 -ไมุ่มุี-

9. เค่รัื�องจักรั - H
2
S Scrubber จำนวน 5 เค่รัื�อง บรัิษัทฯ 

เป็นเจ้าของ

83.46 76.32 -ไมุ่มุี-

10. ปล่องไฟื้ (Chimney) จำนวน 2 ปล่อง บรัิษัทฯ 

เป็นเจ้าของ

28.318 28.394 -ไมุ่มุี-

11. ฝั่�ายบริัการัทั�วไป (แผู้นกไฟื้ฟ้ื้า, อุปกรัณ์เค่รัื�องมืุอ,  
ห้องปฏิบัต่ิการัฝั่�ายคุ่ณภาพ, Boiler, สิิ�งแวด้ล้อมุและ
ค่วามุปลอด้ภัย, แผู้นกด้ับเพลิง, ฉนวนกันค่วามุร้ัอน, 
ฝั่�ายปฏิบัต่ิการั เป็นต่้น

บรัิษัทฯ 

เป็นเจ้าของ

1,639.18 1,591.38 -ไมุ่มุี-

รวม 8,032.37 7,802.80
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Details of the Company’s Machinery and Equipment

Type / Nature of Assets Proprietary  
nature

Book Value (Million Baht)
Obligation

31 Mar 2022 31 Mar 2021

1. Machinery - Viscose Preparation Plant : 3 sets Owned by 

the Company

1,157.23 1,129.50 -None-

2. Machinery - Viscose Spinning : 5 sets Owned by 

the Company

2,059.07 2,000.78 -None-

3. Machinery - Anhydrous Sodium Sulphate 
& Auxiliary Plant : 10 sets

Owned by 

the Company

1,294.89 1,236.53 -None-

4. Machinery - Sulphuric Acid Plant : 3 sets Owned by 

the Company

203.77 202.70 -None-

5. Machinery - CS
2
 (Carbon Disulphide Plant) : 

1 set

Owned by 

the Company

742.43 748.43 -None-

6. CS
2
 Recovery Plant Owned by 

the Company

537.13 502.89 -None-

7. Machinery - Water Treatment : 1 set Owned by 

the Company

49.52 48.51 -None-

8. Machinery - Effluent Treatment : 3 sets Owned by 

the Company

237.37 237.37 -None-

9. Machinery - H
2
S Scrubber : 5 sets Owned by 

the Company

83.46 76.32 -None-

10. Chimney 2 sets Owned by 

the Company

28.318 28.394 -None-

11. Other services department (Electrical,  
Instrument, Quality Lab, Boiler, Environment & 
Safety, Firefighting, Insulation, Operations etc.

Owned by 

the Company

1,639.18 1,591.38 -None-

Total 8,032.37 7,802.80
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เคัร่�องหมูายการคั้าท่�สำำาคััญ ลิข้สำิทธ์ิ� หร่อทรัพย์สำินทางปัญญา

ร้ปแบบ
เครื่องหมำยกำรค้ำ

ช้ื่อเจ่้ำของ
ประเภทสำินค้ำ/

บริกำร
เล้ขทะเบียน/

ประเทศที่จ่ดทะเบียน
วันที่

จ่ดทะเบียน
ระยะเวล้ำ
คุ้มครอง วันที่สำิ้นสำุด

เค่รัื�องหมุายการัค่้า

(Birla Cellulose)

บจ.ไทย อค่รัิลิค่ 
ไฟื้เบอรั์

เสิ้นใยเรัยอน ค่371120

ปรัะเทศไทย

15/05/2555 10 ปี 14/05/2575*

เค่รัื�องหมุายการัค่้า

(Birla Viscose)

บจ.ไทย อค่รัิลิค่ 
ไฟื้เบอรั์

สิิ�งทอที�เป็น

เสิ้นใยด้ิบ เชือก 
เชือกสิายป�าน

ค่399550

ปรัะเทศไทย

11/09/2555 10 ปี 11/09/2565

เค่รัื�องหมุายการัค่้า

(Birla Excel)

บจ.ไทย อค่รัิลิค่ 
ไฟื้เบอรั์

เสิ้นใยเรัยอน ค่399551

ปรัะเทศไทย

11/09/2555 10 ปี 11/09/2565

เค่รัื�องหมุายการัค่้า

(Birla Modal)

บจ.ไทย อค่รัิลิค่ 
ไฟื้เบอรั์

ด้้ายที�ทำจาก

เสิ้นใยเรัยอน

ค่403535

ปรัะเทศไทย

25/11/2556 10 ปี 25/11/2566

เค่รัื�องหมุายการัค่้า

(Birla Spun Shades)

บจ.ไทย อค่รัิลิค่ 
ไฟื้เบอรั์

เสิ้นใยด้ิบย้อมุสิี ค่401044

ปรัะเทศไทย

05/02/2557 10 ปี 05/02/2567

เค่รัื�องหมุายการัค่้า

(LIVA)

บมุจ.ไทยเรัยอน เสิ้นใย
สิังเค่รัาะห์

ค่389194

ปรัะเทศไทย

04/03/2557 10 ปี 04/03/2567

หมุายเหตุ่:  * ต่่ออายุทุก ๆ 10 ปี ต่ั�งแต่่วันที� 15/05/2565 เป็น 14/05/2575

ข้อพิพาททางกฎหมาย

ณ วัันที�� 31 มุีนาค่มุ 2565 บริิัษััทฯ บริัษัทร่ัวมุ และการัร่ัวมุค้่า ไมุ่มีีุข้้อพิิพาททางกฎหมุายในค่ดี้ที�อาจมีีุผู้ลกรัะทบด้้านลบต่่่อ 
สิิินทรัััพย์์ของบรัิิษััทฯ บรัิษัทรั่วมุ และการัรั่วมุค่้า ที�มุีจำนวนสิ้งกว่ารั้อยละ 5 ของสิ่วนของผู้้้ถืือหุ้น ทั�งนี� บรัิิษััทฯ บรัิษัทรั่วมุ และ 
การัรั่วมุค่้า มุีค่ด้ีหรัือข้อพิพาทที�ยังไมุ่สิิ�นสิุด้ รัายละเอียด้ปรัากฏในหมุายเหตุ่ปรัะกอบงบการัเงินข้อ 21 ในรัายงานฉบับนี�
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Trademarks, Copyrights and Intellectual Property Rights

Type of  
trademark Owner Type of goods / 

services
Registration 

no. / Country
Registration 

date Period
Expiry 
date

Birla Cellulose Thai Acrylic Fibre 
Co.,Ltd.

Rayon fibre Kor371120

Thailand

15/05/2012 10 years 14/05/2032*

Birla Viscose Thai Acrylic Fibre 
Co.,Ltd.

Raw fiber textile,

rope, hemp rope

Kor399550

Thailand

11/09/2012 10 years 11/09/2022

Birla Excel Thai Acrylic Fibre 
Co.,Ltd.

Rayon fibre Kor399551

Thailand

11/09/2012 10 years 11/09/2022

Birla Modal Thai Acrylic Fibre 
Co.,Ltd.

Thread made of

rayon fiber

Kor403535

Thailand

25/11/2013 10 years 25/11/2023

Birla Spun Shades Thai Acrylic Fibre 
Co.,Ltd.

Dyed raw fiber Kor401044

Thailand

05/02/2014 10 years 05/02/2024

LIVA Thai Rayon 

Public Co.,Ltd.

Synthetic fiber Kor389194

Thailand

04/03/2014 10 years 04/03/2024

Remark: * Renewed every 10 years from 15/05/2022 to 14/05/2032. 

LEGAL DISPUTES

As of 31 March 2022, the Company has no legal disputes which could have a negative impact on its assets 
exceeding 5% of shareholder’s equity. However, the Company has legal disputes which are pending cases, of 
which the details could be found in the note to financial statements no. 21 in this report.
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ข้อมูลทั่วไปของบริษัทฯ

ช้ื่อบริษีัท บรัิษัท ไทยเรัยอน จำกัด้ (มุหาชน)

ช้ื่อย่อ “TR” – บรัิษัทจด้ทะเบียนในต่ลาด้หลักทรััพย์แห่งปรัะเทศไทย

เว็บไซต่์ www.thairayon.com; www.birlacellulose.com; www.adityabirla.com

ทะเบียนบริษีัทเล้ขที่ 0107536001125

ทุนจ่ดทะเบียน 201,600,000  บาท (201,600,000 หุ้น) มุ้ลค่่าหุ้นละ 1 บาท

ทุนช้ำระแล้้ว 201,600,000  บาท (201,600,000 หุ้น) มุ้ลค่่าหุ้นละ 1 บาท

ประเภทธิุรกิจ่ อุต่สิาหกรัรัมุผู้ลิต่เสิ้นใยเรัยอนและเกลือโซเด้ียมุซัลเฟื้ต่

กำล้ังกำรผู้ล้ิต่ เสิ้นใยเรัยอน - 151,000 เมุต่รัิกต่ันต่่อปี และเกลือโซเด้ียมุซัลเฟื้ต่ 126,000 เมุต่รัิกต่ันต่่อปี

ผู้ล้ิต่ภัณฑ์์ ปรัะเภท - เสิ้นใยเรัยอน, เสิ้นใยโมุด้าล 
ค่วามุยาว - 32 มุมุ. ถืึง 120 มุมุ. 
ค่วามุสิว่าง - ชนิด้มุันวาว กึ�งทึบ 
Denier - 0.9 ถืึง 5.5

ประโยช้น์ เสิ้นใยเรัยอน - อุต่สิาหกรัรัมุสิิ�งทอและอุต่สิาหกรัรัมุที�ไมุ่ใช่สิิ�งทอ

เกลอืโซเด้ยีมุซลัเฟื้ต่ - อตุ่สิาหกรัรัมุผู้งซกัฟื้อก, ผู้ลิต่กรัะจก, ผู้ลติ่เยื�อกรัะด้าษ, เค่รัื�องหนงั, ซเีมุนต์่, และสิิ�งทอ

สำถืำนที่ต่ั้ง สำำนักงำนใหญ่่กรุงเทพัฯ :

888/160-1 อาค่ารัมุหาทุนพลาซ่า ชั�น 16 ถืนนเพลินจิต่ แขวงลุมุพินี เขต่ปทุมุวัน กรัุงเทพฯ 10330

โทรัศัพท์ :   0-2253-6745-54    โทรัสิารั :  0-2254-3181

โรงงำน :

- 36 หมุ้่ 2 ถืนนอยุธิยา-อ่างทอง ต่ำบลโพสิะ อำเภอเมุือง จังหวัด้อ่างทอง 14000

โทรัศัพท์ :   0-3561-1227-30    โทรัสิารั :  0-3561-1908

- 19 หมุ้่ 7 ถืนนหนองปลากรัะด้ี� ต่ำบลหนองปลาหมุอ อำเภอหนองแค่ จังหวัด้สิรัะบุรัี 18140

โทรัศัพท์ :   0-3637-3217-19    โทรัสิารั :  0-3637-3220

จ่ำนวนพันักงำน 877 ค่น  (ณ วันที� 31 มุีนาค่มุ 2565)

เล้ขำนุกำรบริษีัทแล้ะ

นักล้งทุนสำัมพัันธิ์

นางสิุวรัรัณา เฉลิมุวัฒน์ 
โทรัศัพท์ :   0-2253-6745-54 ต่่อ 2250   โทรัสิารั :  0-2254-3181 
อีเมุล์ : suwanna.c@adityabirla.com

รายละเอ่ยดีข้องบุคัคัลอ้างอิงอื�น

นำยทะเบียนหล้ักทรัพัย์  บรัิษัท ศ้นย์รัับฝั่ากหลักทรััพย์ (ปรัะเทศไทย) จำกัด้ 
อาค่ารัต่ลาด้หลักทรััพย์แห่งปรัะเทศไทย 93 ถืนนรััชด้าภิเษก แขวงด้ินแด้ง เขต่ด้ินแด้ง กรัุงเทพฯ 10400

โทรัศัพท์ :   0-2009-9999  
ผู้้้สำอบบัญ่ช้ี                            1. นางสิาวชนารััต่น์ จันทรั์หวา ผู้้้สิอบบัญชีรัับอนุญาต่ เลขทะเบียน 9052 หรัือ 

2.  นายวัยวัฒน์ กอสิมุานชัยกิจ ผู้้้สิอบบัญชีรัับอนุญาต่ เลขทะเบียน 6333 หรัือ 

3.  นางสิาววิไลวรัรัณ ผู้ลปรัะเสิรัิฐ ผู้้้สิอบบัญชีรัับอนุญาต่ เลขทะเบียน 8420

บรัิษัท เค่พีเอ็มุจี ภ้มุิไชย สิอบบัญชี จำกัด้ 
เลขที� 1 อาค่ารัเอ็มุไพรั์ ทาวเวอรั์ ชั�น 48-50 ถืนนสิาทรัใต่้ แขวงยานนาวา เขต่สิาทรั กรัุงเทพฯ 10120 
โทรัศัพท์ :   0-2677-2000  โทรัสิารั :  0-2677-2222

สำถืำบนักำรเงนิทีต่่ดิต่อ่เปน็
ประจ่ำ

1.   ธินาค่ารักรัุงเทพ จำกัด้ (มุหาชน) 
2.   ธินาค่ารัซิต่ี�แบงก์ เอ็น.เอ. 
3.   ธินาค่ารัฮ่องกงและเซี�ยงไฮ้ แบงกิ�งค่อรั์ปอเรัชั�น จำกัด้ 
4.   ธินาค่ารัอินเด้ียโอเวอรั์ซีสิ์  
5.  ธินาค่ารักรัุงไทย จำกัด้ (มุหาชน)
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General Information 

Company Name Thai Rayon Public Company Limited
Initial & Listing “TR” – Listed on Stock Exchange of Thailand
Websites www.thairayon.com; www.birlacellulose.com; www.adityabirla.com
Registration Number 0107536001125
Registered Capital Baht 201,600,000 (201,600,000 shares) at par value of Baht 1 each
Paid-up Capital Baht 201,600,000 (201,600,000 shares) at par value of Baht 1 each
Type of Business Manufacturer & Seller of Viscose Staple Fibre and Anhydrous Sodium Sulphate 
Production Capacity Viscose Staple Fiber – 151,000 TPA and Sodium Sulphate - 126,000 TPA
Products Types - Viscose Staple Fiber, Modal Fiber 

Length - 32 MM to 120 MM 
Lustre - Bright Bleach and Semi-Dull 
Denier - 0.9 to 5.5

Applications                                                             Viscose Staple Fibre  - Textile and Non-Woven segments

Sodium Sulphate – Detergent, Glass, Pulp, Leather, Cement & Textile industries

Location Head Office:

888/160-1 Mahatun Plaza Building, 16th Floor, Ploenchit Road, Lumpini,  
Pathumwan, Bangkok 10330

Telephone:  0-2253-6745-54 Facsimile:  0-2254-3181
Factory: 

- 36 Moo 2, Ayuthaya-Angthong Highway, Tambol Posa, Amphur Muang,  
Angthong 14000

Telephone:  0-3561-1227-30  Facsimile:  0-3561-1908
- 19 Moo 7, Nhongpla-Kradee Road, Nhong-pla-mhoo, Nhongkae, Saraburi 18140

Telephone:  0-3637-3217-19    Facsimile:  0-3637-3220
No. of Employees 877 persons  (as of 31 March 2022)
Company Secretary & 
Investor Relations

Mrs. Suwanna Chalermwat 
Telephone: 0-2254-3346     Facsimile: 0-2254-3181 
E-mail: suwanna.c@adityabirla.com

Details of Other References
Share Registrar Thailand Securities Depository Company Limited

93 Ratchadapisek Road, Dindaeng, Dindaeng, Bangkok 10400

Telephone:  0-2009-9999
Auditor 1.  Ms. Chanarat Chanwa, CPA No. 9052 

2.  Mr. Waiyawat Kosamarnchaiyakij, CPA No. 6333

3.  Ms. Vilaivan Pholprasert, CPA No. 8420

KPMG Phoomchai Audit Ltd.  48-50th Floor, Empire Tower,  
1 South Sathorn Road, Bangkok 10120 
Telephone:  0-2677-2000   Facsimile:  0-2677-2222

Bankers 1.  Bangkok Bank Public Company Limited 
2.   Citibank N.A. 
3.   The Hongkong and Shanghai Banking Corporation Limited 
4.   Indian Overseas Bank  
5.   Krungthai Bank Public Company Limited
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รายละเอียดของบริษัทร่วมและการร่วมค้า 

ช้ื่อบริษีัท / 
ประเทศ

ประเภทธิุรกิจ่
สำัดสำ่วน

กำรถืือหุ้น
ของบริษีัทฯ

ทุนช้ำระแล้้ว สำถืำนที่ต่ั้ง
รำยช้ื่อผู้้้ถืือหุ้น 
(มำกกว่ำร้อยล้ะ 

10)

การร่วมค้า

บรัิษัท เอวี เทอเรัซ  
เบย์ อิงค่์

(ป็ระเทศแคนาดา)

ผู้้ผู้้ลติ่เยื�อสิำหรับั

ทำกรัะด้าษ

รั้อยละ 
60.00

70 ล้าน

ด้อลล่ารั์
แค่นาด้า

1 Germain Street Suite 1500 
Saint John NB, E2L 4V1,  
Canada

Tel  506-632-8900

-  บจ.กรัาซิมุ  
อินด้ัสิต่รัีสิ์  
(รั้อยละ 40.00)

บริษัทร่วม

บรัิษัท ไทย 

โพลีฟื้อสิเฟื้ต่และ
เค่มุีภัณฑ์์ จำกัด้

(ป็ระเทศไทย)

บรัิษัท

เพื�อการัลงทุน

รั้อยละ 
49.00

125

ล้านบาท

888/167 อาค่ารัมุหาทุนพลาซ่า 

ชั�น 16 ถืนนเพลินจิต่ แขวงลุมุพินี 

เขต่ปทุมุวัน กรัุงเทพฯ 10330

โทรัศัพท์  662-253-6745

โทรัสิารั   662-253-5030

-  บจ.พีที  
อินโด้ บารััต่  
เรัยอน  
(รั้อยละ 43.50)

บรัิษัท เบอรั์ล่า 

จงิเวย่ ์ไฟื้เบอรั ์จำกัด้ 

(ป็ระเทศจีน)

ผู้้้ผู้ลิต่

เสิ้นใยเรัยอน

รั้อยละ 
42.53

655 

ล้าน 
เรันมุินบิ

Huoju Building, No.4 West 
Chunyuan Road, State Level 

Hi-Tech Development Zone, 
Xiangyang City, Hubei Province, 
PR of China

Tel  86-710-2105755

Fax  86-710-2108538

-  บจ.กรัาซิมุ 
อินด้ัสิต่รัีสิ์                 
(รั้อยละ 26.63)

-  บจ.พีที  
อินโด้ บารััต่ 
เรัยอน  
(รั้อยละ 30.84)

บรัิษัท พีที อินโด้ 

ลิเบอรั์ต่ี� เท็กซ์ไทล์

(ปรัะเทศอินโด้นีเซีย)

ผู้้้ผู้ลิต่เสิ้นด้้าย รั้อยละ 
40.00

20

ล้านเหรัียญ
สิหรััฐฯ

Menara Batavia, Level 16, 

Jl. K.H. Mas Mansyur Kav 126, 
Jakarta Pusat 10220 Indonesia

Tel  62-21-572-2442

Fax  62-21-572-2441

-  บมุจ.เบอรั์ล่า 
ค่ารั์บอน  
(ไทยแลนด้์) 

 (รั้อยละ 40.00)

-  Cheddington 
Trading  
Co. Inc.  
(รั้อยละ 16)

บรัิษัท อด้ิต่ยา กรัุ๊ป

เอบี 

(ป็ระเทศสวีเดน)

บรัิษัท

เพื�อการัลงทุน

รั้อยละ 
33.33

0.05 

ล้านโค่รันา

สิวีเด้น

SE-891 84 Ornskoldsvik,  
Stockholm, Sweden

Tel  060-18 40 00

Fax  060-12 98 40

-  บจ.กรัาซิมุ 
อินด้ัสิต่รัีสิ์                  
(รั้อยละ 33.33)

-  บจ.พีที อินโด้ 
บารััต่ เรัยอน 
(รั้อยละ 33.33)
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Details of Associated Companies and Joint Venture

Company Name / 
Country

Type of  
Business

Shareholding 
by TRC

Paid-Up 
Share 
Capital

Location
Shareholders’ 
name (holding 

more than 10%)

Joint Venture

AV Terrace Bay Inc. 

(Canada)

Manufacturer of 
paper grade pulp

60.00% CAD 70  
Million

1 Germain Street Suite 1500

Saint John NB, E2L 4V1,  
Canada

Tel  506-632-8900

-  Grasim  
Industries 
Co.,Ltd. 
(40.00%)

Associated Companies

Thai Polyphosphate 
& Chemicals Co.,Ltd.

(Thailand)

Investment  
Company

49.00% THB 125

Million

888/167 Mahatun  
Plaza Building, 16th Floor,  
Ploenchit Road, Lumpini,  
Pathumwan, Bangkok 10330

Tel  662-253-6745

Fax   662-253-5030

-  PT Indo 
Bharat Rayon 
(43.50%)

Birla Jingwei Fibres 
Co.,Ltd. 

(China)

Manufacturer of 
viscose staple 
fibre

42.53% RMB 655 

Million

Huoju Building, No.4 West  
Chunyuan Road, State Level 

Hi-Tech Development Zone, 
Xiangyang City, Hubei  
Province, PR of China

Tel  86-710-2105755

Fax  86-710-2108538

-  Grasim  
Industries 
Co.,Ltd. 
(26.63%)

-  PT Indo 
Bharat Rayon 
(30.84%)

PT Indo Liberty 
Textiles 

(Indonesia)

Manufacturer of  
yarn

40.00% USD 20 

Million

Menara Batavia, Level 16, 

Jl. K.H. Mas Mansyur Kav 126, 
Jakarta Pusat 10220 Indonesia

Tel  62-21-572-2442

Fax  62-21-572-2441

- Birla Carbon  
(Thailand) 
Public Co.,Ltd. 
(40.00%)

-  Cheddington  
Trading 
Company Inc.
(16.00%)

Aditya Group AB 
(Sweden)

Investment  
Company

33.33% Swedish 
Krona 0.05 

Million

SE-891 84 Ornskoldsvik,  
Stockholm, Sweden

Tel  060-18 40 00

Fax  060-12 98 40

-  Grasim Indus-
tries Co.,Ltd. 
(33.33%)

-  PT Indo 
Bharat Rayon 
(33.33%)
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ช้ื่อบริษีัท / 
ประเทศ

ประเภทธิุรกิจ่
สำัดสำ่วน

กำรถืือหุ้น
ของบริษีัทฯ

ทุนช้ำระแล้้ว สำถืำนที่ต่ั้ง
รำยช้ื่อผู้้้ถืือหุ้น 
(มำกกว่ำร้อยล้ะ 

10)

Aditya Birla Elyaf 
Sanayi Ve Ticaret 
Anonim Sirketi

(ป็ระเทศตุรกี)

ผู้้้ผู้ลิต่

เสิ้นใยเรัยอน

รั้อยละ 
33.33

0.50 

ล้านลีรั่าตุ่รักี

Kore Sehitleri Caddesi No.37/6 
Esentepe – SISLI / ISTANBUL

-  บจ.กรัาซิมุ 
อินด้ัสิต่รัีสิ์                  
(รั้อยละ 33.33)

-  บจ.พีที อินโด้ 
บารััต่ เรัยอน 
(รั้อยละ 33.33)

บรัิษัท ไทย อค่รัิลิค่ 

ไฟื้เบอรั์ จำกัด้

(ป็ระเทศไทย)

ผู้้้ผู้ลิต่

เสิ้นใยอค่รัิลิค่

รั้อยละ 
30.00

713 

ล้านบาท

888/168-9 อาค่ารัมุหาทุนพลาซ่า 

ชั�น 16 ถืนนเพลินจิต่ แขวงลุมุพินี 

เขต่ปทุมุวัน กรัุงเทพฯ 10330

โทรัศัพท์  662-253-6745

โทรัสิารั   662-253-4679

-  บมุจ.เบอรั์ล่า 
ค่ารั์บอน  
(ไทยแลนด้์) 
(รั้อยละ 
15.98)

บรัิษัท อด้ิต่ยา 

เบอรั์ล่า เค่มุีค่ัลสิ์

(ปรัะเทศไทย) จำกัด้ 

(ป็ระเทศไทย)

ผู้้้ผู้ลิต่สิารัเค่มุี รั้อยละ 
29.98

1,700 

ล้านบาท

888/167 อาค่ารัมุหาทุนพลาซ่า 

ชั�น 16 ถืนนเพลินจิต่ แขวงลุมุพินี 

เขต่ปทุมุวัน กรัุงเทพฯ 10330

โทรัศัพท์  662-253-6745

โทรัสิารั   662-253-5030

-  บมุจ.เบอรั์ล่า 
ค่ารั์บอน  
(ไทยแลนด้์) 

 (ร้ัอยละ 29.99)

-  บจ.ไทย โพลี
ฟื้อสิเฟื้ต่และ
เค่มุีภัณฑ์์  
(ร้ัอยละ 37.73)

บรัิษัท เบอรั์ล่า 
ค่ารั์บอน  
(ไทยแลนด้์) จำกัด้ 
(มุหาชน) 

(ป็ระเทศไทย)

ผู้้้ผู้ลิต่ผู้งเขมุ่าด้ำ รั้อยละ 
24.98

300 

ล้านบาท

888/122,128 อาค่ารัมุหาทุนพลาซ่า 
ชั�น 12 ถืนนเพลินจิต่ แขวงลุมุพินี 

เขต่ปทุมุวัน กรัุงเทพฯ 10330

โทรัศัพท์  662-253-6745

โทรัสิารั   662-254-9031

-  บจ.เอสิเค่ไอ 
ค่ารั์บอนแบล็ค่ 
(มุอรัิเชียสิ)  
(ร้ัอยละ 38.02)

-  บจ.เอเชี�ยน 
อ๊อปสิ์ ไอ  
(ร้ัอยละ 15.99)

บรัิษัท เอวี กรัุ๊ป 

เอ็นบี อิงค่์ 

(ป็ระเทศแคนาดา)

ผู้้ผู้้ลิต่เยื�อกรัะด้าษ รั้อยละ 
49.00

80 ล้าน

ด้อลล่ารั์
แค่นาด้า

-  175 Mill Road, Atholville, 

 New Brunswick E3N 4S7, Canada

 Tel  1-506-789-4133

 Fax  1-506-789-4136  

-  103 Pinder Road, Nackawic, 

 NB E6G 1W4, Canada

 Tel  1-506-575-3791

 Fax  1-506-575-3300

-  บจ.กรัาซิมุ  
อินด้ัสิต่รัีสิ์  
(รั้อยละ 
45.00)

-  บจ.พีที อินโด้ 
บารััต่ เรัยอน 
(รั้อยละ 6.00)
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Company Name / 
Country

Type of  
Business

Shareholding 
by TRC

Paid-Up 
Share 
Capital

Location
Shareholders’ 
name (holding 

more than 10%)

Aditya Birla Elyaf 
Sanayi Ve Ticaret 
Anonim Sirketi

(Turkey)

Manufacturer of 
viscose staple 
fibre

33.33% Turkish Lira 
0.50 

Million

Kore Sehitleri Caddesi No.37/6 
Esentepe – SISLI / ISTANBUL

-  Grasim  
Industries 
Co.,Ltd. 
(33.33%)

-  PT Indo 
Bharat Rayon 
(33.33%)

Thai Acrylic Fibre 
Co.,Ltd. 

(Thailand)

Manufacturer of 
acrylic fibre

30.00% THB 713 

Million

888/168-9 Mahatun  
Plaza Building, 16th Floor,  
Ploenchit Road, Lumpini,  
Pathumwan, Bangkok 10330

Tel   662-253-6745

Fax    662-253-4679

-  Birla Carbon 
(Thailand) 
Public Co.,Ltd. 
(15.98%)

Aditya Birla  
Chemicals  
(Thailand) Ltd. 

(Thailand)

Manufacturer 
o f  chemica l  
products

29.98% THB 1,700 

Million

888/167 Mahatun  
Plaza Building, 16th Floor,  
Ploenchit Road, Lumpini,  
Pathumwan, Bangkok 10330

Tel   662-253-6745

Fax    662-253-5030

-  Birla Carbon 
(Thailand) 
Public Co.,Ltd. 
(29.99%)

- Thai  
Polyphosphate  
& Chemicals  
Co.,Ltd. 
(37.73%)

Birla Carbon  
(Thailand) Public 
Co.,Ltd.  

(Thailand)

Manufacturer of 
carbon black

24.98% THB 300 

Million

888/122,128 Mahatun  
Plaza Building, 12th Floor,  
Ploenchit Road, Lumpini, 
Pathumwan, Bangkok 10330

Tel   662-253-6745

fax 662-254-9031

-  SKI Carbon 
Black  
(Mauritius) 
Ltd. (38.02%)

- Asian Opps I 
Ltd. (15.99%)

AV Group NB Inc. 
(Canada)

Manufacturer of 
dissolving grade 
pulp

49.00% CAD 80  
Million

-  175 Mill Road, Atholville, 

 New Brunswick E3N 4S7, 
Canada

 Tel  1-506-789-4133

 Fax  1-506-789-4136  

-  103 Pinder Road, Nackawic, 

 NB E6G 1W4, Canada

 Tel  1-506-575-3791

 Fax  1-506-575-3300

-  Grasim  
Industries 
Co.,Ltd.                  
(45.00%)

-  PT Indo 
Bharat Rayon 
(6.00%)
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ข้อมูลหลักทรัพย์ 

จำานวนทุนจดีทะเบ่ยนและทุนชีำาระแล้ว ณ วันท่� 31 มู่นาคัมู 2565

ช้ื่อบริษีัท     : บรัิษัท ไทยเรัยอน จำกัด้ (มุหาชน)

ช้ื่อในกำรซื้อขำยในต่ล้ำดหล้ักทรัพัย์ : TR

ประกอบธิุรกิจ่หล้ัก   : ผู้ลิต่เสิ้นใยเรัยอน

เล้ขทะเบียนบริษีัท   : 0107536001125

ทุนจ่ดทะเบียน    : 201,600,000 บาท 

       ปรัะกอบด้้วยหุ้นสิามุัญ 201,600,000 หุ้น มุ้ลค่่าที�ต่รัาไว้หุ้นละ 1 บาท

ทุนที่เรียกช้ำระแล้้ว   : 201,600,000 บาท

       ปรัะกอบด้้วยหุ้นสิามุัญ 201,600,000 หุ้น มุ้ลค่่าที�ต่รัาไว้หุ้นละ 1 บาท

จ่ำนวนหุ้น     : 201,600,000 หุ้น

รำคำพัำร์     : 1 บาท (หนึ�งบาท)

ตราสำารแสำดีงสำิทธ์ิในผลตอบแทนท่�เกิดีจากหลักทรัพย์อ้างอิง 
(NVDR : Non-Voting Depository Receipt)
ณ วันที� 31 มุีนาค่มุ 2565 บรัิษัท ไทยเอ็นวีด้ีอารั์ จำกัด้ ซึ�งเป็นบรัิษัทย่อยของต่ลาด้หลักทรััพย์แห่งปรัะเทศไทยได้้ออก NVDR ให้แก่ 
ผู้้ล้งทุนของบริัษทัฯ เป็นหลักทรััพย์อา้งอิงจำนวน 1,171,581 หุน้ ค่ดิ้เป็นร้ัอยละ 0.58 ของหุน้ที�ออกและชำรัะแล้ว ณ วนัดั้งกล่าว ทั�งนี�
ผู้้้ถืือหุ้น NVDR จะได้้รัับผู้ลปรัะโยชน์จากหุ้นของบรัิษัทฯ ที�นำไปอ้างอิงทุกปรัะการั แต่่จะไมุ่สิามุารัถืใช้สิิทธิิออกเสิียงในการัปรัะชุมุ 
ผู้้้ถืือหุ้นได้้ เนื�องจากมุิใช่ผู้้้ถืือหุ้นโด้ยต่รังของบรัิษัทฯ แต่่ทั�งนี�ในทางปฏิบัต่ิ บรัิษัท ไทยเอ็นวีด้ีอารั์ จำกัด้ จะเข้ารั่วมุปรัะชุมุผู้้้ถืือหุ้น
โด้ยจะออกเสิียงลงค่ะแนนต่ามุดุ้ลยพินิจอิสิรัะของบรัิษัท ไทยเอ็นวีด้ีอารั์ จำกัด้ มุิใช่ออกเสิียงต่ามุค่ำสิั�งของผู้้้ถืือ NVDR 

ทั�งนี� จำนวนหุ้นของบรัิษัทฯ ที�ผู้้้ลงทุนเข้ามุาลงทุนใน NVDR นั�นอาจมุีการัเปลี�ยนแปลง ซึ�งบรัิษัทฯ จะไมุ่สิามุารัถืกำหนด้ได้้ อย่างไรั
กต็่ามุผู้้ล้งทุนสิามุารัถืต่รัวจสิอบจำนวนหุน้ที�เป็น NVDR ได้จ้ากเว็บไซต์่ของต่ลาด้หลักทรัพัย์แห่งปรัะเทศไทย ค่อื www.set.or.th/nvdr

ข้้อจำากัดีการถือหุ้นข้องชีาวต�างชีาติ
หุ้นของบรัิษัทฯ สิามุารัถืโอนได้้โด้ยไมุ่มุีข้อจำกัด้
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Securities Information

Authorized Capital and Paid-up Capital as of 31 March 2022

Company name : Thai Rayon Public Company Limited

Market symbol  : TR

Major business  : Manufacure of viscose staple fibre

Registration no. : 0107536001125

Authozied capital : Baht 201,600,000

     Consisting of 201,600,000 ordinary shares with par value of Baht 1 per share

Paid-up capital  : Baht 201,600,000

     Consisting of 201,600,000 ordinary shares with par value of Baht 1 per share

No. of shares  : 201,600,000 shares

Par value   : Baht 1 (One Baht)

Non-Voting Depository Receipt (NVDR)
As of March 31, 2022, Thai NVDR Co.,Ltd., a subsidiary of the Stock Exchange of Thailand, has issued NVDR to 
the Company’s investors. It is the underlying securities of 1,171,581 shares, representing 0.58% of the issued 
and paid-up shares capital as of that date. NVDR holders will receive benefits from the Company’s shares to 
be referenced in all respects but will not be able to exercise the right to vote in the shareholders’ meeting 
because they are not direct shareholders of the Company. However, in practice, Thai NVDR Co.,Ltd. will attend 
the shareholders’ meeting by voting at the independent discretion of Thai NVDR Co.,Ltd. It does not vote on 
the orders of NVDR holders.

The number of shares of the Company that investors invest in NVDR are subject to change, which the Company 
cannot determine. However, investors can check the number of NVDR shares from the Stock Exchange of Thailand 
at www.set.or.th/nvdr.

Restrictions on foreign shareholding
The Company’s shares may be transferred without any restriction.



รายงานประจำาปี 2565 (แบบ 56-1 One Report)110

ผู้ถือหุ้น

รายชีื�อผู้ถือหุ้นรายใหญ� (ณ วันท่� 31 มู่นาคัมู 2565)
รำยช้ื่อผู้้้ถืือหุ้น สำัญ่ช้ำต่ิ ประเภทธิุรกิจ่ จ่ำนวนหุ้น ร้อยล้ะ

1. กลุ้ม่ Surya Kiran Investments Pte. Ltd. 88,535,322 43.916

Surya Kiran Investments Pte.ltd. สิิงค่โปรั์ ธิุรักิจเพื�อการัลงทุน 74,725,542 37.066

บริัษัท ไทย อินด้ัสิเต่รีัยล แมุเนจเมุ้นท์ 
แอนด้์ เทรัด้ด้ิ�ง จำกัด้ 1/2/

ไทย ธิุรักิจเพื�อการัลงทุน 9,738,500 4.831

บรัิษัท รัามุา เทรัด้ด้ิ�ง จำกัด้ 1/2/3/ ไทย ธิุรักิจเพื�อการัลงทุน 4,071,280 2.019

2. บรัิษัท อาเซย้ จำกัด้ หมุ้่เกาะบรัิต่ิชเวอรั์จิ�น ธิุรักิจเพื�อการัลงทุน 33,582,850 16.658

3. บรัิษัท โวลล์ต่ัน ค่อมุปานี จำกัด้ หมุ้่เกาะบรัิต่ิชเวอรั์จิ�น ธิุรักิจเพื�อการัลงทุน 22,165,700 10.995

4. Oneida Services Limited ไลบีเรัีย ธิุรักิจเพื�อการัลงทุน 21,600,000 10.714

5. บรัิษัท กรัาซิมุ อินด้ัสิต่รัีสิ์ จำกัด้ อินเด้ีย ผู้้้ผู้ลิต่เสิ้นใยเรัยอน

และซีเมุนต่์

13,988,570 6.939

6. นายวชิรัะ ทยานารัาพรั ไทย 2,880,000 1.429

7. BBHISL Nominees Limited อังกฤษ 2,639,845 1.309

8. บรัิษัท ไทยเอ็นวีด้ีอารั์ จำกัด้ 1,171,581 0.581

หมุายเหตุ่: 1/ SURYA KIRAN INVESTMENTS PTE.LTD. (SKI) ได้้มุาซึ�งบุค่ค่ลต่ามุมุาต่รัา 258 ปรัะกอบด้้วย บรัิษัท ไทย อินด้ัสิเต่รัียล แมุนเนจเมุ้นท์ 
แอนด้์ เทรัด้ด้ิ�ง จำกัด้ (TIMT) และ บรัิษัท รัามุา เทรัด้ด้ิ�ง จำกัด้ (RT) เมุื�อวันที� 15 ตุ่ลาค่มุ 2564

  2/ บุค่ค่ลต่ามุมุาต่รัา 258 ของ SURYA KIRAN INVESTMENTS PTE.LTD. (SKI) เนื�องจาก SKI ถืือหุ้นรั้อยละ 34 ของหุ้นที�จำหน่ายได้้แล้ว
ทั�งหมุด้ของ RT และ RT ถืือหุ้นรั้อยละ 99.99 ของหุ้นที�จำหน่ายได้้แล้วทั�งหมุด้ของ TIMT

  3/ บรัิษัท ไทย โพลีฟื้อสิเฟื้ต่และเค่มุีภัณฑ์์ จำกัด้ ถืือหุ้นอย้่รั้อยละ 49.00 ของหุ้นที�จำหน่ายได้้แล้วทั�งหมุด้ของ RT 

  - SURYA KIRAN INVESTMENTS PTE.LTD. บรัิษัท รัามุา เทรัด้ด้ิ�ง จำกัด้ บรัิษัท ไทย อินด้ัสิเต่รัียล แมุนเนจเมุ้นท์ แอนด้์ เทรัด้ด้ิ�ง จำกัด้ 
และ บรัิษัท ไทย โพลีฟื้อสิเฟื้ต่และเค่มุีภัณฑ์์ จำกัด้ เป็นบรัิษัทเพื�อการัลงทุน ซึ�งบรัิษัทเหล่านี�ไมุ่มุีการัแข่งขันทั�งทางต่รังและทางอ้อมุกับ
ธิุรักิจของบรัิษัทฯ 

กลุ�มูผู้ถอืหุน้รายใหญ�ท่�โดียพฤตกิารณม่์ูอทิธ์พิลต�อการกำาหนดีนโยบายการจดัีการ หร่อ
การดีำาเนินงานข้องบริษัทฯ อย�างมู่นัยสำำาคััญ
บรัิษัทฯ ไมุ่มุีผู้้้ถืือหุ้นรัายใหญ่หรัือกลุ่มุผู้้้ถืือหุ้นรัายใหญ่ที�มุีอิทธิิพลต่่อการักำหนด้นโยบายการัจัด้การัหรัือการัด้ำเนินงานของบรัิษัทฯ 
อย่างมุีนัยสิำค่ัญ นโยบายการับรัิหารัจัด้การัและการัด้ำเนินงานของบรัิษัทฯ ด้ำเนินการัโด้ยทีมุผู้้้บรัิหารัภายใต่้การักำกำกับด้้แลและ
กำหนด้ทิศทางของค่ณะกรัรัมุการับริัษทั นอกจากนี�ไมุ่มุผ้ีู้ถ้ือืหุน้รัายใด้เปน็ตั่วแทนในค่ณะกรัรัมุการัของบริัษทัฯ โด้ยการัเสินอชื�อหรืัอ
โด้ยวิธิีอื�น ผู้้้ถืือหุ้นสิ่วนใหญ่ข้างต่้นถืือหุ้นของบรัิษัทฯ มุาเป็นรัะยะเวลาหลายปี

ข้้อตกลงระหว�างผู้ถือหุ้นใหญ� (Shareholders’ Agreement)
-ไมุ่มุี-
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Shareholders

List of Major Shareholders (as of 31 March 2022) 
Name of Shareholders Nationality Type of business No. of shares %

1. Group of Surya Kiran Investments 
Pte. Ltd.

88,535,322 43.916

Surya Kiran Investments Pte.ltd. Singaporean Investment Company 74,725,542 37.066

Thai Industrial Management and 
Trading Co.,Ltd. 1/2/

Thai Investment Company 9,738,500 4.831

Rama Trading Co.,Ltd.1/2/3/ Thai Investment Company 4,071,280 2.019

2. Asseau Company Limited British Virgin Islands Investment Company 33,582,850 16.658

3. Wholton Company Limited British Virgin Islands Investment Company 22,165,700 10.995

4. Oneida Services Limited Liberian Investment Company 21,600,000 10.714

5. Grasim Industries Limited Indian VSF & Cement  
Manufacturer

13,988,570 6.939

6. Mr. Wachira Thayanaraporn Thai 2,880,000 1.429

7. BBHISL Nominees Limited British 2,639,845 1.309

8. Thai NVDR Co.,Ltd. 1,171,581 0.581

Remark: 1/ Surya Kirun Investments Pte.Ltd. (SKI) acquired person under section 258, consisting ofThai Industrial Management 
and Trading Co.,Ltd. (TIMT), Rama Trading Co.,Ltd. (RT) on 15 October 2021.

  2/ related parties under section 258 of SKI since SKI holds 34.00% of total paid-up shares capital of RT and RT hold 
99.99% of total paid-up shares capital of TIMT.

  3/  Thai Polyphosphate and Chemicals Co., Ltd. (TPC) holds 49.00% of total paid-up shares capital of RT.

  - Surya Kirun Investments Pte.Ltd., Rama Trading Co.,Ltd., Thai Industrial Management and Trading Co.,Ltd., and Thai 
Polyphosphate and Chemicals Co.,Ltd. are investment companies. These companies do not have any direct and/or 

indirect competition with the Company.

A group of major shareholders who has an influence on setting management 
policies or the operations of the company significantly
No major shareholder or group of major shareholders has material influence on the management policies 
or operations of the Company. The Company’s management policies and operations are undertaken by the 
management team under the supervision and direction of the Board of Directors of the Company. In addition, 
none of these shareholders have any representation in the Board of Directors of the company by nomination 
or otherwise. Most of the above shareholders have been holding company’s shares since many years. 

Shareholders’ Agreement
-None-
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นโยบายจ่ายเงินปันผล

นโยบายการัจ่ายเงินปันผู้ลของบรัิษัทฯ เป็นการัพิจารัณาจ่ายเงินปันผู้ลในอัต่รัารั้อยละ 20-35 ของกำไรัสิุทธิิจากงบการัเงิน 
เฉพาะกิจการั หลังจากจัด้สิรัรัเป็นทุนสิำรัองต่ามุที�กฎหมุายกำหนด้ โด้ยพิจารัณาค่วามุต่้องการัเงินทุนสิำหรัับแผู้นธิุรักิจในอนาค่ต่
ต่ามุที�ค่ณะกรัรัมุการัของบรัิษัทฯ เห็นสิมุค่วรั

ข้้อมููลการจ�ายเงินปันผในรอบ 5 ปีท่�ผ�านมูา เป็นดีังน่�

หน่วย
สำำหรับปีสำิ้นสำุดวันที่ 31 มีนำคม

2565 2564 2563 2562 2561

กำไรั (ขาด้ทุน) สิุทธิิ (งบการเงินเฉพาะกิจการ) ล้านบาท 555 7 (214) 410 825

จำานวนหุ้น ล้านหุ้น 201.60 201.60 201.60 201.60 201.60

เงินปันผู้ลจ่ายต่่อหุ้น บาท 0.56* 0.05 0.05 0.70 1.15

เงินปันผู้ลทั�งหมุด้ ล้านบาท 112.90* 10.08 10.08 141.12 231.84

อัต่รัาการัจ่ายเงินปันผู้ล (งบการเงินเฉพาะกิจการ) รั้อยละ 20 153 - 34 28

หมุายเหตุ่: * ที�ปรัะชุมุค่ณะกรัรัมุการับรัิษัทเมุื�อวันที� 27 พฤษภาค่มุ 2565 ได้้เสินอให้มุีการัจ่ายเงินปันผู้ลในอัต่รัาหุ้นละ 0.56 บาท กำหนด้จ่ายในวันที� 18 

สิิงหาค่มุ 2565 โด้ยจะขออนุมุัต่ิต่่อที�ปรัะชุมุสิามุัญผู้้้ถืือหุ้นในวันที� 27 กรักฎาค่มุ 2565
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Dividend Payment Policy 

Dividend payment policy of the Company is to distribute dividend of 20-35% of the net profit based on separate 
financial statements, after making necessary provisions for reserves as may be required by the applicable laws 
and considering requirement of funds for future business plans as deemed appropriate by the Board of Directors 
of the Company.

The dividend payment record for the last 5 years are as follows:

Unit
For the year ended 31 March

2022 2021 2020 2019 2018

Net profit (loss) 
(As per separate financial statements)

Million Baht 555 7 (214) 410 825

No. of shares Million Shares 201.60 201.60 201.60 201.60 201.60

Dividend per Share Baht 0.56* 0.05 0.05 0.70 1.15

Total dividend Million Baht 112.90* 10.08 10.08 141.12 231.84

Dividend pay-out ratio 
(based on separate financial statements)

% 20 153 - 34 28

Remark: *  The Board of Directors’ Meeting held on 27 May 2022 recommended to pay a dividend of Baht 0.56 per share and the 

same will be paid on 18 August 2022 subject to approval by annual general meeting of shareholders to be held on 

27 July 2022.
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การกำากับดูแลกิจการ / Corporate Governance 

บรัิษัทฯ ให้ค่วามุสิำค่ัญกับการักำกับด้้แลกิจการัที�ด้ีและเชื�อมุั�น
ว่าการักำกับด้้แลกิจการัที�ด้ีจะช่วยสิ่งเสิรัิมุให้การัด้ำเนินธิุรักิจ
ของบริัษัทฯ เจริัญเติ่บโต่อย่างยั�งยืน โด้ยบริัษัทฯ มุีนโยบาย 
การักำกับด้้แลกิจการัและจรัรัยาบรัรัณในการัด้ำเนินธิุรักิจ เพื�อ
ใช้เป็นแนวทางในการัปฏิบัต่ิต่นของกรัรัมุการั ผู้้้บรัิหารั และ
พนักงานทุกรัะดั้บ เพื�อปรัับปรัุงมุาต่รัฐานการักำกับด้้แลกิจการั 
ของบรัษิทัฯ ใหเ้ปน็ไปต่ามุมุาต่รัฐานสิากลที�เปน็ที�ยอมุรับั ต่ลอด้จนมุี 
ค่วามุเหมุาะสิมุกบัสิถืานการัณแ์ละการัด้ำเนนิธุิรักจิที�เปลี�ยนแปลง
ไปของบรัษิทัฯ จงึได้มุ้กีารัทบทวนนโยบายการักำกบัด้แ้ลกจิการั
และจรัรัยาบรัรัณในการัด้ำเนินธิรุักจิ และนโยบายอื�น ๆ  ที�เกี�ยวข้อง
กับการักำกับด้้แลกิจการัที�ด้ี และปรัับปรัุงเป็นปรัะจำทุกปี

นโยบายการักำกับด้้แลกิจการัของบรัิษัทฯ ได้้เปิด้เผู้ยไว้ที�  
http://thairayon.com

รายงานการกำากับดีูแลกิจการ
นโยบายการักำกบัด้แ้ลกจิการัของบรัษิทัฯ สิอด้ค่ลอ้งกบัการักำกบั
ด้้แลกิจการัที�ด้ีของต่ลาด้หลักทรััพย์แห่งปรัะเทศไทย และค่ณะ
กรัรัมุการักำกับหลักทรััพย์และต่ลาด้หลักทรััพย์ โด้ยค่รัอบค่ลุมุ
หลักการักำกับด้้แลกิจการัที�ด้ี ซึ�งแบ่งออกเป็น 5 หมุวด้ ได้้แก่

1. สิิทธิิของผู้้้ถืือหุ้น (Rights of Shareholders)

2. การัปฏิบัต่ิต่่อผู้้้ถืือหุ้นอย่างเท่าเทียมุกัน (Equitable  
Treatment of Shareholders)

3. การัค่ำนึงถึืงบทบาทของผู้้้มุีสิ่วนได้้ เ สีิย (Role of  
Stakeholders)

4. การัเปิด้เผู้ยข้อมุ้ลและค่วามุโปรั่งใสิ (Disclosure and 
Transparency)

5. ค่วามุรัับผู้ดิ้ชอบของค่ณะกรัรัมุการั (Board Responsibilities)

The Company places importance to corporate governance 
and believes that good corporate governance supports 
the sustainable growth of the Company. The Company 
has Corporate Governance Policy and Code of Business 
Conduct to be used as guidelines for the directors, 
executives, and employees in all levels. In order to 
improve the Company’s corporate governance standard 
to meet the recognized international standards, as 
well as being suitable for the Company’s business 
changing circumstances and operations, the Corporate 
Governance Policy and Code of Business Conduct and 
other policies relevant to the corporate governance 
matters are reviewed and revised on an annual basis.

The policy of corporate governance of the Company 
is disclosed at www.thairayon.com

Corporate Governance Report
The corporate governance policy of the Company is in 
line with the principles of good corporate governance of 
the Stock Exchange of Thailand and the Securities and 
Exchange Commission. It is divided into five categories 
as follows:

1. Rights of Shareholders

2. Equitable Treatment of Shareholders

3. Roles of Stakeholders

4. Disclosure and Transparency

5. Responsibilities of the Board
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หมูวดีท่� 1 สำิทธ์ิข้องผู้ถือหุ้น
ค่ณะกรัรัมุการับริัษัทต่รัะหนักและให้ค่วามุสิำคั่ญถึืงสิิทธิิของผู้้้ถืือหุน้ ซึ�งสิิทธิิพื�นฐานที�ผู้้้ถืือหุน้ได้้รัับโด้ยเท่าเทียมุต่ามุที�กำหนด้ไว้ใน 
กฎรัะเบียบและข้อบังคั่บของบริัษัทฯ และกฎหมุายที�เกี�ยวข้อง ได้้แก่ สิิทธิิในการัเข้ารั่วมุปรัะชุมุผู้้้ถืือหุ้น สิิทธิิในการัมุอบฉันทะ 
ให้บุค่ค่ลอื�นเข้าปรัะชุมุและออกเสิียงลงค่ะแนนแทน สิิทธิิในการัออกเสิียงลงค่ะแนนเพื�อแต่่งต่ั�งหรัือถือด้ถือนกรัรัมุการัเป็นรัาย
บุค่ค่ล สิิทธิิในการัออกเสิียงลงค่ะแนนในกิจการัต่่าง ๆ ที�สิำค่ัญ สิิทธิิในการัรัับเงินปันผู้ล สิิทธิิในการัแสิด้งค่วามุค่ิด้เห็นและซักถืามุ 
ในการัปรัะชุมุผู้้้ถืือหุ้น และสิิทธิิที�จะได้้รัับสิารัสินเทศอย่างเพียงพอและทันเวลา 

ค่ณะกรัรัมุการับรัิษัทได้้กำหนด้ให้มุีการัปรัะชุมุสิามุัญผู้้้ถืือหุ้นปีละค่รัั�ง ภายในรัะยะเวลาไมุ่เกิน 4 เด้ือนนับแต่่วันสิิ�นสิุด้รัอบบัญชี 

ในการัจัด้การัปรัะชุมุผู้้้ถืือหุ้น ค่ณะกรัรัมุการับริัษัทได้้ให้ค่วามุสิำคั่ญต่่อสิิทธิิของผู้้้ถืือหุ้น โด้ยบริัษัทฯ จะจัด้ส่ิงหนังสืิอเชิญปรัะชุมุ 
ใหผู้้้ถ้ือืหุน้เป็นการัล่วงหน้าไมุน่อ้ยกว่า 14 วนัก่อนการัปรัะชุมุ โด้ยมีุรัายละเอียด้วารัะการัปรัะชุมุ พร้ัอมุค่วามุเห็นของค่ณะกรัรัมุการั 
หนังสืิอมุอบฉันทะต่ามุที�กฎหมุายกำหนด้ และรัายชื�อของกรัรัมุการัอิสิรัะพร้ัอมุทั�งค่ำแนะนำในการัมุอบฉันทะ เพื�อให้ผู้้้ถืือหุ้น
สิามุารัถืเลอืกที�จะมุอบฉนัทะใหเ้ขา้ปรัะชมุุแทนได้ ้เพื�อใหผู้้้ถ้ือืหุน้ได้ร้ับัขอ้มุล้ทนัเวลาและมุเีวลาเพยีงพอในการัพจิารัณาและต่ดั้สิินใจ
ลงค่ะแนนในวันปรัะชุมุ หรัือทำการัมุอบฉันทะให้กรัรัมุการัอิสิรัะเป็นผู้้้เข้ารั่วมุปรัะชุมุแทน และยังได้้ปรัะกาศลงหนังสิือพิมุพ์รัายวัน
ต่ดิ้ต่อ่กนัไมุน่อ้ยกวา่ 3 วนั และกอ่นวนัปรัะชมุุไมุน่อ้ยกวา่ 3 วนั นอกจากนี� บรัษิทัฯ ยงัได้เ้ผู้ยแพรัข่อ้มุล้เกี�ยวกบักำหนด้การัจดั้ปรัะชมุุ 
ผู้้ถ้ือืหุน้ และวารัะการัปรัะชมุุบนเวบ็ไซต่ข์องบรัษิทัฯ เพื�อเปดิ้โอกาสิใหผู้้้ถ้ือืหุน้หรัอืนกัลงทนุสิามุารัถืสิง่ค่ำถืามุลว่งหนา้ได้ก้อ่นวนัปรัะชมุุ

ในการัปรัะชุมุผู้้้ถืือหุ้นนั�น ค่ณะกรัรัมุการับรัิษัทได้้อำนวยค่วามุสิะด้วกให้แก่ผู้้้ถืือหุ้นในการัเข้ารั่วมุปรัะชุมุและออกเสิียงอย่างเต่็มุที�  
และละเว้นการักรัะทำใด้ ๆ ที�เป็นการัจำกัด้โอกาสิในการัเข้าปรัะชุมุของผู้้้ถืือหุ้น และเปิด้โอกาสิให้ผู้้้ถืือหุ้นซักถืามุและแสิด้ง 
ค่วามุค่ิด้เห็นในการัปรัะชุมุอย่างอิสิรัะ

บรัิษัทฯ ได้้จัด้ปรัะชุมุสิามัุญผู้้้ถืือหุ้นปรัะจำปี 2564 ในวันศุกรั์ที� 30 กรักฎาค่มุ 2564 เวลา 13.00 น. โด้ยเป็นการัปรัะชุมุผู้่าน 
สิื�ออิเล็กทรัอนิกสิ์ (E-AGM) ถื่ายทอด้สิด้จาก ณ ห้องปรัะชุมุ สิำนักงานใหญ่ของบรัิษัทฯ เลขที� 888/160-1 อาค่ารัมุหาทุนพลาซ่า 
ชั�น 16 ถืนนเพลินจิต่ แขวงลุมุพินี เขต่ปทุมุวัน กรัุงเทพฯ 10330 โด้ยมุีกรัรัมุการั 4 ค่นเข้ารั่วมุปรัะชุมุ 

หมูวดีท่� 2 การปฏิิบัติต�อผู้ถือหุ้นอย�างเท�าเท่ยมูกัน
บรัิษัทฯ ต่รัะหนักถืึงค่วามุสิำค่ัญในการัปฏิบัต่ิต่่อผู้้้ถืือหุ้นทุกรัาย สิิทธิิของผู้้้ถืือหุ้นได้้กำหนด้ไว้ในนโยบายการักำกับด้้แลกิจการัและ
จะได้้รัับการัปฏิบัต่ิอย่างเป็นธิรัรัมุโด้ยผู้่านมุาต่รัการัด้ังต่่อไปนี�

• จดั้ใหมุ้กีรัะบวนการัปรัะชมุุสิามัุญผู้้ถ้ือืหุน้ที�โปรัง่ใสิและมุปีรัะสิทิธิภิาพเป็นไปต่ามุขอ้บงัค่บัของบรัษิทัฯ และกฎหมุายที�เกี�ยวขอ้ง 
และเปิด้โอกาสิให้ผู้้้ถืือหุ้นมีุสิิทธิิอย่างเท่าเทียมุกันในการัแสิด้งค่วามุคิ่ด้เห็นและต่ั�งค่ำถืามุในที�ปรัะชุมุโด้ยจัด้สิรัรัเวลาให้อย่าง
เพียงพอ

• จัด้ให้มุีการัพิจารัณาและลงมุต่ิเลือกต่ั�งกรัรัมุการัเป็นรัายบุค่ค่ล และพิจารัณาค่่าต่อบแทนกรัรัมุการั รัวมุทั�งแต่่งต่ั�งผู้้้สิอบบัญชี 
และอนุมุัต่ิค่่าสิอบบัญชี และวารัะอื�นต่ามุที�กำหนด้ในหนังสิือเชิญปรัะชุมุ

• จัด้ให้มุีบัต่รัลงค่ะแนนเสิียงสิำหรัับทุกวารัะ

• กำหนด้ให้ผู้้้ถืือหุ้นที�เป็นผู้้้บรัิหารัมุิทำการัเพิ�มุวารัะในที�ปรัะชุมุโด้ยไมุ่ได้้แจ้งให้ผู้้้ถืือหุ้นทรัาบล่วงหน้า ทั�งนี� เพื�อให้ผู้้้ถืือหุ้นได้้มุี
เวลาศึกษาข้อมุ้ลปรัะกอบการัพิจารัณาวารัะต่่าง ๆ อย่างเพียงพอและเหมุาะสิมุ

• สิำหรัับผู้้้ถืือหุ้นที�ไมุ่สิะด้วกเข้ารั่วมุปรัะชุมุด้้วยต่นเอง สิามุารัถืมุอบฉันทะให้กรัรัมุการัอิสิรัะ หรัือบุค่ค่ลใด้ ๆ เข้าปรัะชุมุและ 
ลงค่ะแนนเสีิยงแทน โด้ยบริัษทัฯ ได้จั้ด้เต่รีัยมุหนังสิอืมุอบฉันทะในรัป้แบบที�ผู้้้ถือืหุน้สิามุารัถืกำหนด้ทิศทางการัลงค่ะแนนเสีิยงได้้

• มุกีารับันทกึรัายงานการัปรัะชมุุอยา่งค่รับถืว้น ซึ�งปรัะกอบด้ว้ยขอ้มุล้สิารัะสิำค่ญั ได้แ้ก ่มุต่ทิี�ปรัะชมุุและผู้ลการัลงค่ะแนนเสิยีง 
ค่ำถืามุ ค่ำชี�แจงและค่วามุค่ิด้เห็นของที�ปรัะชุมุ
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Section 1    Rights of Shareholders 
The Board of Directors emphasizes on shareholders’ rights and ensures equitable treatment to all as prescribed 
in the Company’s rules and regulations and relevant laws. Shareholders hold the right to attend annual meeting, 
the right to appoint their proxy to vote at the meetings, the right to vote on the appointment or removal of 
directors, the right to cast votes in significant matters, the right to receive dividend, the right to raise opinions 
and questions at the meetings and the right to have sufficient and timely information.

The Board sets the annual general meeting of shareholders (AGM) once a year which is to be held within  
4 months after the end of each accounting year. 

In organizing the AGM, the Board puts emphasis on the shareholders’ rights. Notice to meeting containing agenda 
in details along with Board’s opinions is dispatched at least 14 days prior to the meeting date. With timely 
information, shareholders can make decisions prior to the meeting date or could appoint independent directors 
as their proxy. The notice of AGM is published in daily newspapers for 3 consecutive days at least 3 days ahead 
of the meeting. The meeting details and agenda are also posted on the Company’s website so that shareholders 
or investors can submit their questions in advance.

During the meeting, the Board facilitates shareholders’ attendance and voting and refrains from any actions 
which will limit their attendance. All shareholders are given full freedom to raise their questions and opinions.

The Company’s Annual General Meeting of Shareholders for the year 2021 held on Friday, 30 July 2021 at 13.00 
hrs. The meeting was arranged through electronic media (E-AGM) and was broadcasted live from the Company’s 
office located at 888/160-1 Mahatun Plaza Building, 16th Floor, Ploenchit Road, Lumpini, Pathumwan, Bangkok 
10330 which was attended by four directors.

Section 2   Equitable Treatment of Shareholders 
The Company recognizes the importance of equitable treatment to all shareholders. Shareholders’ rights are 
covered in the corporate governance policy and these are treated in a fair manner through following measures: 

• The process to organize AGM is transparent and efficient, in line with the Company’s rules and regulations 
and relevant laws. Shareholders are given fair chance to raise opinions and questions, with sufficient time 
allocation.

• Shareholders are asked to review and vote on directors on individual basis, and to approve the directors’ 
remuneration, auditor’s appointment, auditor fee and other agenda as described in the meeting invitation.

• Ballots are issued for all agenda.

• Shareholders-cum-executives are barred from proposing extra agenda without notifying others in advance, 
so that all shareholders have sufficient time in reviewing details of each agenda.

• Shareholders who cannot attend the meeting can appoint independent directors or other persons as their 
proxy, who will cast votes on behalf of them. The Company’s proxy form is designed to allow shareholders 
to state their voting opinions.

• The minutes of meeting are thoroughly recorded. The meeting minutes contain all significant information 
like the resolutions and votes, questions, explanations and opinions raised. 
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• กำหนด้มุาต่รัการัป้องกันการัใช้ข้อมุ้ลภายในเพื�อหาผู้ลปรัะโยชน์ของกรัรัมุการัและผู้้้บรัิหารัโด้ยการัแจ้งให้ทรัาบถืึงบทบาท 
ภารัะหน้าที�ที�ต่้องรัายงานการัถืือค่รัองหลักทรััพย์ของต่น ค่้่สิมุรัสิ และบุต่รัที�ยังไมุ่บรัรัลุนิต่ิภาวะซึ�งถืือหลักทรััพย์ของบรัิษัทฯ 
และรัับทรัาบการัจัด้ทำรัายงานการัเปลี�ยนแปลงการัถืือค่รัองหลักทรััพย์ทุกค่รัั�งที�มุีการัซื�อ ขาย โอน หรัือรัับโอนหลักทรััพย์ 
ต่่อค่ณะกรัรัมุการักำกับหลักทรััพย์และต่ลาด้หลักทรััพย์ต่ามุมุาต่รัา 59 แห่งพรัะรัาชบัญญัต่ิหลักทรััพย์และต่ลาด้หลักทรััพย์ 
พ.ศ. 2535 ภายใน 3 วันทำการัหลังจากวันที�ซื�อ ขาย โอน หรัือรัับโอนหลักทรััพย์

• กำหนด้นโยบายและขั�นต่อนการัอนมุุตั่ริัายการัที�อาจมุคี่วามุขดั้แยง้ทางผู้ลปรัะโยชนห์รัอืรัายการัที�เกี�ยวโยงกนั โด้ยได้ถ้ือืปฏบิตั่ิ
ต่ามุปรัะกาศต่ลาด้หลกัทรัพัยแ์หง่ปรัะเทศไทยที�ใชบ้งัค่บัการัทำรัายการัที�เกี�ยวโยงกนัอยา่งเค่รัง่ค่รัดั้ เพื�อปรัะโยชนต์่อ่ผู้้ถ้ือืหุ้น
โด้ยรัวมุอยา่งเทา่เทยีมุกนั นอกจากนี� ค่ณะกรัรัมุการัต่รัวจสิอบได้้เสินอค่ณะกรัรัมุการับรัษิทัเพื�อรับัทรัาบรัายการัที�เกี�ยวโยงกนั
และรัายการัที�มุคี่วามุขัด้แย้งทางผู้ลปรัะโยชน์ ซึ�งได้มีุ้การัพิจารัณาค่วามุเหมุาะสิมุอย่างรัอบค่อบ และได้ป้ฏิบตั่ติ่ามุหลักเกณฑ์์
ที�ต่ลาด้หลักทรััพย์แห่งปรัะเทศไทยกำหนด้

หมูวดีท่� 3  บทบาทข้องผู้มู่สำ�วนไดี้เสำ่ย
บรัิษัทฯ ได้้มุีการัด้้แลและพิจารัณาในกลุ่มุของผู้้้มีุสิ่วนได้้เสิียทุกกลุ่มุ เพื�อให้แน่ใจว่าเป็นการัเต่ิบโต่อย่างยั�งยืนของธุิรักิจและ 
มุีค่วามุเป็นธิรัรัมุต่่อผู้้้มีุสิ่วนได้้เสิียทั�งหมุด้ บรัิษัทฯ ได้้พยายามุในเสิรัิมุสิรั้างค่วามุรั่วมุมุือกับผู้้้มุีสิ่วนได้้สิ่วนเสิียทั�งหมุด้ ซึ�งสิามุารัถื
สิรัุปได้้ด้ังนี�

ผู้้้ถืือหุ้น บรัษิทัฯ มุุง่มุั�นที�จะเปน็ต่วัแทนของผู้้ถื้ือหุน้ในการัด้ำเนนิธิรุักจิอยา่งโปรัง่ใสิ มุรีัะบบบญัชแีละการัเงนิที� 
มุีค่วามุเชื�อถืือได้้ สิรั้างค่วามุพึงพอใจส้ิงสุิด้ให้กับผู้้้ถืือหุ้น โด้ยค่ำนึงถืึงการัเจริัญเต่ิบโต่ของบริัษัทฯ  
ในรัะยะยาวและผู้ลต่อบแทนในรัะด้ับที�เหมุาะสิมุอย่างต่่อเนื�อง

ล้้กค้ำ บรัิษัทฯ มุีค่วามุมุุ่งมัุ�นในการัสิรั้างค่วามุพึงพอใจและค่วามุมัุ�นใจให้กับล้กค่้าที�จะได้้รัับผู้ลิต่ภัณฑ์์และ
บรัิการัที�เป็นเลิศ

ค้่ค้ำ บรัิษัทฯ ยึด้มุั�นในการัด้ำเนินธิุรักิจที�สิุจรัิต่ โปรั่งใสิ และเป็นธิรัรัมุกับค่้่ค่้า โด้ยค่ำนึงถืึงค่วามุเสิมุอภาค่
และผู้ลปรัะโยชน์รั่วมุกัน 

เจ่้ำหนี้ บรัิษัทฯ ปฏิบัต่ิต่ามุเงื�อนไขสัิญญาในการัก้้ยืมุเงินต่ามุข้อต่กลง และปฏิบัต่ิหน้าที�ที�พึงมุีต่่อเจ้าหนี�  
เพื�อให้เกิด้ค่วามุเชื�อมุั�นและไว้วางใจด้้วยค่วามุซื�อสิัต่ย์สิุจรัิต่

พันักงำน บรัษิทัฯ ได้ส้ินับสินุนการัพัฒนาให้พนักงานทุกค่นมีุค่วามุร้้ัค่วามุสิามุารัถื นอกจากนี�ยงัมีุการัด้แ้ลพนักงาน
อย่างเสิมุอภาค่ มุีการัให้ผู้ลต่อบแทนและสิวัสิด้ิการัที�เหมุาะสิมุ และเป็นธิรัรัมุต่ามุผู้ลการัปฏิบัต่ิงาน  
บรัิษัทฯ ยังได้้ด้้แลพนักงานในเรัื�องของสุิขภาพและค่วามุปลอด้ภัย รัวมุถึืงจัด้ให้มีุโปรัแกรัมุ 
การัเลื�อนต่ำแหน่งสิำหรัับพนักงาน 

สำังคมแล้ะสำิ่งแวดล้้อม บรัษิทัฯ ต่รัะหนกัและให้ค่วามุสิำคั่ญของทรัพัยากรัธิรัรัมุชาติ่และการัปกป้องสิิ�งแวด้ล้อมุ ด้งันั�น บรัษิทัฯ 
มุีค่วามุมุุ่งมุั�นเพื�อให้แน่ใจว่าการัปฏิบัต่ิต่ามุกฎหมุายและกฎรัะเบียบที�เกี�ยวข้องรัวมุถึืงการัปฏิบัต่ิต่ามุ
มุาต่รัฐาน ISO 14001 สิำหรัับการัจัด้การัเกี�ยวกับสิิ�งแวด้ล้อมุ บรัิษัทฯ ยังได้้มุีการัทำงานอย่างใกล้ชิด้
รั่วมุกับหน่วยงานและชุมุชนโด้ยรัอบเพื�อรัักษาคุ่ณภาพสิิ�งแวด้ล้อมุ

ภำครัฐ บรัษิทัฯ ใหค้่วามุสิำคั่ญต่อ่การัปฏิบตั่ติ่ามุกฎหมุายและกฎรัะเบียบของหน่วยงานที�เกี�ยวข้องอย่างเค่รัง่ค่รัดั้
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• Measures against insider trading among directors and executives are in place. All must report their 
shareholding, as well as the holdings of spouses and under-aged children. They must report on any change 
in the shareholdings, after acquisition, disposal or transfer, to the Securities and Exchange Commission under 
the Securities and Exchange Act BE1992’s Article 59, within 3 days after the acquisition, disposal or transfer.

• There are measures and procedure in place for considering and approving transactions with possible conflict 
of interest or connected transactions, with full compliance with the Stock Exchange of Thailand’s regulations 
on connected transactions, for the equitable benefits of shareholders. Moreover, the Audit Committee 
also thoroughly screens connected transactions and transactions with possible conflict of interest, before 
submission to the Board, as required by the SET.

Section 3   Roles of Stakeholders
The Company extends care and considerations to every group of stakeholders. To ensure sustainable growth of 
the business and equitable treatment to all stakeholders, the Company has been making efforts in strengthening 
cooperation with all the stakeholders. This can be summarized as follows.

Shareholders The Company is committed to be the representative of the shareholders in conducting 
business with transparency, putting in place reliable financial and accounting systems, 
creating optimum satisfaction for shareholders by considering the Company’s long-
term growth and appropriate levels of sustainable returns.

Customers The Company is committed to deliver superior value to its customers through 
excellence in quality of products and services.

Business Partners The Company is dedicated to operate its business with integrity, transparency and 
fairness. The Company values equality and common interest with its business partners.

Creditors The Company implements the conditions of all its loans and its other obligations 
to creditors to enhance confidence and trust in the Company’s commitment.

Employees The Company nurtures its human resources and helps them improve their knowledge 
and skills. All employees are treated equally and compensated fairly in line with 
their performance. The Company also cares about health and safety of its employees 
and organizes many programs to promote the same.

Community and 
Environment

The Company places great importance on conserving natural resources and protecting 
the environment. Accordingly, the Company is committed to ensure compliance 
with relevant laws and regulations including adherence with ISO 14001 standard 
for environment management. The Company works closely with authorities and 
surrounding community in maintaining the quality of environment. 

Government Sector The Company is committed to strictly comply with all laws and regulations from 
the relevant authorities.
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หมูวดีท่� 4  การเปิดีเผยข้้อมููลและคัวามูโปร�งใสำ
ค่ณะกรัรัมุการับริัษทัให้ค่วามุสิำคั่ญต่อ่การัเปิด้เผู้ยข้อมุล้และค่วามุโปร่ังใสิ โด้ยมีุการัเปิด้เผู้ยข้อมุล้อย่างเพียงพอแก่ผู้้เ้กี�ยวข้องทุกฝั่�าย 
พรั้อมุทั�งด้้แลให้มุีการัเปิด้เผู้ยข้อมุ้ลที�ถื้กต่้อง น่าเชื�อถืือ ค่รับถื้วนและทันเวลา และทุกฝั่�ายสิามุารัถืเข้าถืึงข้อมุ้ลได้้อย่างเท่าเทียมุกัน 

บรัิษัทฯ มุีการัเผู้ยแพรั่ข้อมุ้ลทางการัเงินและข้อมุ้ลที�มิุใช่ทางการัเงินต่ามุข้อกำหนด้ของกฎหมุายที�เกี�ยวข้องอย่างถื้กต่้อง ค่รับถื้วน 
ทนัเวลา และโปร่ังใสิ ผู้า่นชอ่งทางของต่ลาด้หลักทรัพัยแ์หง่ปรัะเทศไทย รัวมุทั�งการัเปดิ้เผู้ยขอ้มุล้อย่างละเอยีด้ไว้ในรัายงานปรัะจำปี  
(แบบ 56-1 ONE REPORT) และเว็บไซต์่ของบริัษัทฯ นอกจากนี� บริัษัทฯ ได้้จัด้ทำรัายงานค่วามุรัับผิู้ด้ชอบของค่ณะกรัรัมุการั 
ต่่อรัายงานทางการัเงินแสิด้งค่วบค่้่กับรัายงานของผู้้้สิอบบัญชีในรัายงานปรัะจำปี

บรัษัิทฯ ได้ป้ฏบิตั่ติ่ามุกฎเกณฑ์์และขอ้กำหนด้ที�เกี�ยวขอ้งของต่ลาด้หลกัทรัพัยแ์หง่ปรัะเทศไทย ที�เกี�ยวกบัการัทำรัายการัที�เกี�ยวโยงกนั 
ของบรัิษัทจด้ทะเบียน หรัือการัได้้มุาและจำหน่ายไปซึ�งสิินทรััพย์ของบรัิษัทจด้ทะเบียนแล้วแต่่กรัณี รัวมุทั�งกำหนด้นโยบายและ 
วิธิีการัด้้แลไมุ่ให้ผู้้้บรัิหารัและผู้้้ที�เกี�ยวข้องนำข้อมุ้ลภายในของบรัิษัทฯ ไปใช้เพื�อปรัะโยชน์สิ่วนต่น 

ทั�งนี� บรัษิทัฯ ได้มุ้อบหมุายให้เลขานุการับริัษทัในการัปรัะสิานงานและต่อบข้อซกัถืามุของผู้้ถ้ือืหุน้และนักลงทุน ทา่นสิามุารัถืสิอบถืามุ
ข้อมุ้ลต่่าง ๆ ของบรัิษัทฯ ได้้ที�หมุายเลขโทรัศัพท์ 0-2253-6745-54 ต่่อ 2250 หรัือแฟื้๊กซ์ 0-2254-3181 หรัือ e-mail address: 
suwanna.c@adityabirla.com ต่ลอด้จนการัเปิด้เผู้ยข้อมุ้ลผู้่านทางเว็บไซต่์ของบรัิษัทฯ ที� www.thairayon.com 

หมูวดีท่� 5  คัวามูรับผิดีชีอบข้องคัณะกรรมูการ
นโยบายและแนวปฏิบัต่ิเกี�ยวกับค่ณะกรัรัมุการับรัิษัท สิรัุปสิารัะสิำค่ัญด้ังนี�

หน้าที่และความรับผิดชอบของคณะกรรมการ
ค่ณะกรัรัมุการับรัิษัทปรัะกอบด้้วยบุค่ค่ลที�มุีค่วามุรั้้ ค่วามุสิามุารัถื มุีปรัะสิบการัณ์ในการัด้ำเนินธิุรักิจ และมุีค่วามุเข้าใจในบทบาท
หน้าที�ที�ต่้องรัับผู้ิด้ชอบเป็นอย่างด้ี โด้ยค่ณะกรัรัมุการับรัิษัทได้้มุีสิ่วนรั่วมุในการักำหนด้วิสิัยทัศน์ ภารักิจ กลยุทธิ์ เป้าหมุาย  
แผู้นธิุรักิจ และงบปรัะมุาณของบรัิษัทฯ 

ค่ณะกรัรัมุการับรัิษัทต่รัะหนักถึืงค่วามุสิำค่ัญของการักำกับด้้แลกิจการัที�ด้ี เพื�อเพิ�มุค่วามุเชื�อมัุ�นรัะหว่างผู้้้ถืือหุ้น นักลงทุน และ 
ผู้้้มุีสิ่วนได้้เสิียทุกฝั่�าย อีกทั�งยังได้้จัด้ทำค่้่มุือจรัิยธิรัรัมุธิุรักิจ (Code of Conduct) เพื�อให้เป็นแนวทางในการัปฏิบัต่ิของพนักงาน 
เพื�อให้สิอด้ค่ล้องกับนโยบายการักำกับด้้แลกิจการัที�ด้ี

นอกจากนั�น เพื�อป้องกันการัทำรัายการัที�อาจมีุค่วามุขัด้แย้งทางผู้ลปรัะโยชน์ หรัือรัายการัที�เกี�ยวโยงกัน หรัือรัายการัรัะหว่างกัน  
ค่ณะกรัรัมุการับรัษิทัได้แ้ต่ง่ต่ั�งค่ณะกรัรัมุการัต่รัวจสิอบเพื�อแบง่แยกอำนาจอยา่งชดั้เจน รัวมุทั�งได้ก้ำหนด้นโยบายรัะเบยีบปฏิบตั่ ิและ
กรัะบวนการัในการัอนุมุัต่ิรัายการัที�อาจมุีค่วามุขัด้แย้งทางผู้ลปรัะโยชน์ให้ผู้้้บรัิหารั พนักงาน และผู้้้ที�เกี�ยวข้องได้้ยึด้ถืือปฏิบัต่ิ อีกทั�ง 
ค่ณะกรัรัมุการับริัษัทยังได้้กำหนด้ให้ฝั่�ายบริัหารัปรัะเมิุนค่วามุเสิี�ยงของกิจการั และกำหนด้มุาต่รัการัป้องกันและจัด้การัค่วามุเสิี�ยง
และรัายงานให้ทรัาบเป็นปรัะจำ ซึ�งรัวมุถืึงค่วามุเสิี�ยงที�มุีผู้ลต่่อการัด้ำเนินงานของบรัิษัทฯ ต่ามุที�รัะบุไว้ในหัวข้อ ”ปัจจัยค่วามุเสิี�ยง”

บทบาทหน้าที�และค่วามุรัับผู้ิด้ชอบของค่ณะกรัรัมุการับรัิษัท ต่ามุที�ได้้กล่าวถืึงแล้วในหัวข้อ “โค่รังสิรั้างการัจัด้การั” หน้า 132
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Section 4     Disclosure and Transparency
The Board puts emphasis on information disclosure and transparency, with sufficient information released to all 
stakeholders and measures to ensure the disclosure of accurate, complete and credible information in a timely 
manner for equal access.

The Company disseminates financial and non-financial information in compliance with related laws in a correct, 
complete, timely and transparent manner via the Stock Exchange of Thailand. In addition, the Company’s 
information is disclosed in annual report (Form 56-1 One Report) and the Company’s website. Furthermore, the 
Company reports on the responsibility of the Board of Directors for financial statements, which appear together 
with the report of the independent auditors in the annual report. 

The Company has pursued the Stock Exchange of Thailand’s rules and regulations governing connected 
transactions and/or acquisition and disposal of assets. Besides, the Company has set policies and guidelines to 
prohibit executives and related persons from using inside information for their own interests and disclosure of 
such information to any other persons 

The Company has assigned the company secretary to liaise and serve to answer inquiries from shareholders and 
investors. For more information, company secretary can be contacted at Tel. 0-2253-6745-54 ext. 2250 or Fax. 
0-2254-3181 or e-mail address: suwanna.c@adityabirla.com and through corporate website at www.thairayon.com

Section 5    Responsibilities of the Board
Significant policies and guidelines for the Board of Directors are as follows.

Roles and responsibilities of the board of directors
The Board consists of knowledgeable, capable, skilled and experienced persons who realize the importance of 
their roles and responsibilities. The Board takes part in formulating the vision, mission, strategies, goals, business 
plans and resource allocation. 

The Board values good corporate governance to instill trust among shareholders, investors and all other stakeholders. 
The Code of Conduct is in place for employees to perform in accordance with the corporate governance policy.

To prevent conflicts of interest or connected transactions, the Board takes serious note of audit committees’ 
opinions. There are policies, code of practices and the procedure to approve transactions which might carry 
conflict of interest, as guidelines to executives, employees and relevant parties. The Board also ensures that the 
management regularly assesses business risks and formulates risk preventing and mitigation measures and reports 
to the Board all significant issues. These also include the risks that may affect the Company’s performance, as 
specified in item “Risk Factors”.  

The roles and responsibilities of the Board are shown in “Management Structure” on page 133
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องค์ประกอบคณะกรรมการบริษัทและคณะกรรมการชุดย่อย
ถืึงแมุ้ว่าบริัษัทฯ จะยังมิุได้้จัด้ต่ั�งค่ณะกรัรัมุการัชุด้ย่อยอื�น นอกเหนือจากค่ณะกรัรัมุการัต่รัวจสิอบที�ต่้องจัด้ให้มุีต่ามุข้อกำหนด้ 
ของต่ลาด้หลักทรััพย์แห่งปรัะเทศไทยนั�น การัด้ำเนินการัในด้้านอื�นเพื�อพิจารัณาแต่่ละวารัะ เช่น การัพิจารัณาค่่าต่อบแทน  
การัสิรัรัหาบุค่ค่ลที�มุีคุ่ณสิมุบัต่ิเหมุาะสิมุเพื�อด้ำรังต่ำแหน่งกรัรัมุการัได้้ทำอย่างรัอบค่อบ รัะมุัด้รัะวัง และโปรั่งใสิ ต่ั�งอย้่บนพื�นฐาน
ของค่วามุซื�อสิัต่ย์สิุจรัิต่

ค่ณะกรัรัมุการัต่รัวจสิอบเป็นกรัรัมุการัอิสิรัะทั�ง 3 ค่น มุีคุ่ณสิมุบัต่ิค่รับถื้วนต่ามุปรัะกาศต่ลาด้หลักทรััพย์แห่งปรัะเทศไทย ว่าด้้วย
คุ่ณสิมุบัต่ิและขอบเขต่การัด้ำเนินงานของค่ณะกรัรัมุการัต่รัวจสิอบ โด้ยจะปฏิบัต่ิหน้าที�ต่รัวจสิอบและถื่วงดุ้ลการับรัิหารัของกิจการั
ต่่าง ๆ ของบรัิษัทฯ เพื�อให้เกิด้ค่วามุถื้กต่้อง เป็นธิรัรัมุ และเป็นไปเพื�อผู้ลปรัะโยชน์สิ้งสิุด้ของผู้้้ถืือหุ้นของบรัิษัทฯ

รัายชื�อค่ณะกรัรัมุการัต่รัวจสิอบ บทบาทหน้าที�และค่วามุรัับผู้ิด้ชอบของค่ณะกรัรัมุการัต่รัวจสิอบ ต่ามุที�ได้้กล่าวถึืงแล้วใน 
หัวข้อ “โค่รังสิรั้างการัจัด้การั” หน้า 136

การแบ่งแยกอำานาจ หน้าที่ และความรับผิดชอบระหว่างคณะกรรมการบริษัทและผู้บริหาร
บรัษัิทฯ มุโีค่รังสิรัา้งการัจดั้การัที�แบง่แยกอำนาจ หนา้ที� และค่วามุรับัผู้ดิ้ชอบรัะหวา่งค่ณะกรัรัมุการับรัษิทัและฝั่�ายบรัหิารัอยา่งชัด้เจน 
โด้ยค่ณะกรัรัมุการับรัิษัทในฐานะผู้้้กำกับด้้แลเชิงนโยบายมุีหน้าที�กำหนด้วิสิัยทัศน์ พันธิกิจ ค่่านิยมุ กลยุทธิ์ และเป้าหมุายรัะยะยาว
ของบรัิษัทฯ ต่ลอด้จนค่วบคุ่มุด้้แล ต่ิด้ต่ามุ และปรัะเมุินผู้ลการัปฏิบัต่ิหน้าที�ของฝั่�ายบรัิหารั โด้ยฝั่�ายบรัิหารัในฐานะผู้้้บรัิหารังาน 
มุีหน้าที�ในการัปฏิบัต่ิงานปรัะจำให้เป็นไปอย่างมุีปรัะสิิทธิิภาพ บรัรัลุผู้ล และเป็นไปต่ามุนโยบาย วิสิัยทัศน์ พันธิกิจ ค่่านิยมุ กลยุทธิ์ 
และเป้าหมุายที�กำหนด้ไว้ รัวมุถืึงรัายงานผู้ลการัปฏิบัต่ิงานต่่อค่ณะกรัรัมุการับรัิษัทอย่างสิมุ�ำเสิมุอ

การประชุมคณะกรรมการ
ค่ณะกรัรัมุการับรัิษัทได้้กำหนด้ให้มุีการัปรัะชุมุทุกไต่รัมุาสิ หรัือมุีการัปรัะชุมุพิเศษเพิ�มุต่ามุค่วามุจำเป็น โด้ยมุีการักำหนด้วารัะ 
การัปรัะชุมุไว้ชัด้เจนและล่วงหน้า เพื�อพิจารัณาผู้ลการัด้ำเนินงานในแต่่ละไต่รัมุาสิและต่ิด้ต่ามุค่วามุค่ืบหน้าการัด้ำเนินงาน โด้ย
ปรัะธิานบริัษัทจะพิจารัณาเรัื�องที�สิำค่ัญและนำเข้าสิ้่วารัะการัปรัะชุมุ นอกจากนั�นกรัรัมุการัแต่่ละท่านมุีค่วามุเป็นอิสิรัะที�จะเสินอ
เรัื�องเข้าสิ้่วารัะการัปรัะชุมุได้้

ในการัปรัะชุมุค่ณะกรัรัมุการับรัิษัทแต่่ละค่รัั�ง ปรัะธิานกรัรัมุการัได้้จัด้สิรัรัเวลาอย่างเพียงพอและมุากพอในการัพิจารัณาวารัะ 
การัปรัะชุมุ โด้ยปกต่ิค่ณะกรัรัมุการับรัิษัทมุีการัปรัะชุมุทุก ๆ  3 เด้ือน และจะมุีการัปรัะชุมุพิเศษเพิ�มุต่ามุค่วามุจำเป็น ในการัปรัะชุมุ
แต่่ละค่รัั�งมุีการักำหนด้วารัะการัปรัะชุมุที�ชัด้เจน ทั�งวารัะเพื�อทรัาบและวารัะเพื�อพิจารัณา โด้ยมุีการัจัด้สิ่งหนังสิือเชิญปรัะชุมุให้
แก่กรัรัมุการัเพื�อพิจารัณาก่อนการัปรัะชุมุล่วงหน้าอย่างน้อย 7 วันก่อนวันปรัะชุมุ เว้นแต่่ในกรัณีจำเป็นเรั่งด้่วนเพื�อรัักษาสิิทธิิหรัือ
ปรัะโยชน์ของบรัิษัทฯ ซึ�งในการัปรัะชุมุทุกค่รัาวจะมุีการักำหนด้วารัะการัปรัะชุมุที�ชัด้เจน มุีเอกสิารัปรัะกอบการัปรัะชุมุที�ค่รับถื้วน
เพียงพอ โด้ยจัด้สิ่งให้กรัรัมุการัล่วงหน้า เพื�อให้กรัรัมุการัได้้มุีเวลาศึกษาข้อมุ้ลอย่างเพียงพอก่อนเข้ารั่วมุปรัะชุมุ โด้ยในการัปรัะชุมุ
ค่ณะกรัรัมุการั กรัรัมุการัทุกค่นสิามุารัถือภิปรัายและแสิด้งค่วามุค่ิด้เห็นได้้อย่างเปิด้เผู้ย นอกจากนี� ยังมุีการัจด้บันทึกรัายงาน 
การัปรัะชมุุเปน็ลายลกัษณอ์กัษรัและจดั้เกบ็รัายงานการัปรัะชมุุที�ผู้า่นการัรับัรัองแลว้จากค่ณะกรัรัมุการับรัษิทั ไวท้ี�หนว่ยงานเลขานกุารั
บรัิษัทเพื�อให้กรัรัมุการัหรัือผู้้้เกี�ยวข้องสิามุารัถืเรัียกด้้ข้อมุ้ลหรัือต่รัวจสิอบได้้

ในปี 2564-65 ค่ณะกรัรัมุการับรัิษัทมุีการัปรัะชุมุทั�งหมุด้ 5 ค่รัั�ง (รัายละเอียด้ปรัากฏในหัวข้อ “โค่รังสิรั้างการัจัด้การั” หน้า 134)
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Composition of the board of directors and the subcommittees
Even though the Company has not set up other committees besides the Audit Committee, which must be 
established in compliance with the regulations of the SET, all of the Company’s practices in other areas such 
as determination of remuneration and election of directors are carried out in a careful, transparent and honest 
manner.

The Audit Committee consists of 3 independent directors. The qualifications of the members meet the requirements 
stipulated in the announcement of the SET regarding qualifications and scope of work of the audit committee. 
The Committee is assigned to perform checks and balances on the management of various business activities 
to ensure reliability and integrity and that the best interests of all stakeholders are served.

The name, and roles and responsibilities of the Audit Committee shown in “Management Structure” on page 137

Separation of power, duties and responsibilities of the board of directors and the management
The Company has a management structure that clearly defines the separation of power, duties and responsibilities 
of the Board of Directors and the Management. The Board of Directors, as the policy supervisor, has the duties to 
define the Company’s vision, mission, values, strategy and long-term goals, including overseeing monitoring, and 
evaluating the performance of the Management. The executives, as the management, has the duties to perform

day-to-day operations to be efficient, effective and in compliance with the defined policies, vision, mission, 
values, strategy and long-term goals and report its performance to the Board of Directors on a regular basis.

Meeting of the Board
The Board holds quarterly meetings, aside from extra meetings as necessary, with clear and prepared agenda, 
to review the quarterly results as well as monitor progress. The President will review the issues before bringing 
them up to the Board meetings. Each director is allowed to propose their own agenda.

In each meeting, the chairman allocates sufficient and ample time for discussion. The Board’s Meeting is convened 
once in every quarter and an additional meeting may be heldมุ if necessary. Each meeting will be with clearly 
informed agenda both for acknowledgement and for consideration. Notice of the meeting is delivered to directors 
at least 7 days prior to the meeting except in the event of an emergency to protect the rights or benefits of the 
Company. An agenda is set for each meeting and adequate supporting documents are distributed sufficiently 
in advance to allow directors adequate time for a thorough review. At the meeting, each director is entitled 
to freely discuss and comment on matters. The minutes of the meeting are prepared, approved by the Board 
and filed at the Company Secretary Office for future reference and verification by directors and related person. 

In 2021-22, the Board of Directors’ meeting held 5 times (details appeared in “Management Structure” on page 135)
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การแต่งตั้งกรรมการ
บรัิษัทฯ ยังไมุ่มุีการัจัด้ต่ั�งค่ณะกรัรัมุการัสิรัรัหา เพื�อค่ัด้เลือกบุค่ค่ลที�จะแต่่งต่ั�งเข้ามุาด้ำรังต่ำแหน่งเป็นกรัรัมุการั แต่่เมุื�อต่ำแหน่ง
กรัรัมุการัว่างลง ค่ณะกรัรัมุการับรัิษัทจะเป็นผู้้้ทำหน้าที�สิรัรัหาและค่ัด้เลือกบุค่ค่ลที�จะมุาด้ำรังต่ำแหน่งแทน โด้ยพิจารัณาจาก 
ค่วามุร้้ัและปรัะสิบการัณ์ นอกจากนี� กรัรัมุการัและผู้้้บริัหารัต้่องมีุคุ่ณสิมุบัต่ิและไมุ่มุีลักษณะต้่องห้ามุต่ามุที�กำหนด้โด้ยกฎหมุาย 
ว่าด้้วยบรัิษัทมุหาชนจำกัด้ และปรัะกาศค่ณะกรัรัมุการักำกับหลักทรััพย์และต่ลาด้หลักทรััพย์ ด้ังต่่อไปนี�

1. การัถื้กศาลสิั�งพิทักษ์ทรััพย์ ล้มุละลาย

2. การัถื้กด้ำเนินค่ด้ีโด้ยหน่วยงานทางรัาชการั ทั�งในและต่่างปรัะเทศในเรัื�องรั้ายแรัง

3. การักรัะทำค่วามุผู้ิด้ต่ามุกฎหมุายหลักทรััพย์ในเรัื�องรั้ายแรัง ไมุ่สิุจรัิต่ ฉ้อฉล ไมุ่เป็นธิรัรัมุหรัือเอาเปรัียบผู้้้ลงทุน อำพรัางฐานะ
การัเงิน/ผู้ลการัด้ำเนินงาน ให้ข้อมุ้ลเท็จ หรัือปกปิด้ข้อมุ้ล

4. มุีพฤต่ิกรัรัมุขาด้ Fiduciary duties (การัทำหน้าที�ด้้วยค่วามุรัะมุัด้รัะวังหรัือซื�อสิัต่ย์สิุจรัิต่ เพื�อรัักษาผู้ลปรัะโยชน์ของบรัิษัทฯ) 
อย่างรั้ายแรัง

ในการัปรัะชุมุสิามุัญปรัะจำปีทุกค่รัั�ง ให้กรัรัมุการัออกจากต่ำแหน่ง 1 ใน 3 ถื้าจำนวนกรัรัมุการัที�จะแบ่งออกให้ต่รังเป็นสิามุสิ่วน 
ไมุ่ได้้ ก็ให้ออกโด้ยจำนวนใกล้ที�สิุด้กับสิ่วน 1 ใน 3

กรัรัมุการัที�จะต่อ้งออกจากต่ำแหนง่ในปแีรักและปีที�สิองภายหลงัจด้ทะเบยีนบรัษิทันั�น ให้ใชว้ธิิจีบัสิลากกนัวา่ผู้้ใ้ด้จะออก สิว่นปหีลงัๆ 
ต่่อไปให้กรัรัมุการัค่นที�อย้่ในต่ำแหน่งนานที�สิุด้นั�นเป็นผู้้้ออกจากต่ำแหน่ง ในกรัณีที�มุีผู้้้ที�ได้้เป็นกรัรัมุการัในวันเดี้ยวกัน ผู้้้ที�พ้นจาก
ต่ำแหน่งให้กรัะทำโด้ยการัจับฉลากกรัรัมุการัที�ออกต่ามุวารัะนั�นอาจถื้กเลือกเข้ามุาด้ำรังต่ำแหน่งใหมุ่ก็ได้้

ที�ปรัะชุมุผู้้้ถืือหุ้นเป็นผู้้้แต่่งต่ั�งกรัรัมุการัโด้ยใช้เสิียงข้างมุากต่ามุหลักเกณฑ์์ และวิธิีการัด้ังต่่อไปนี�

1. ผู้้้ถืือหุ้นค่นหนึ�งมุีค่ะแนนเสิียงเท่ากับหนึ�งหุ้นต่่อเสิียงหนึ�ง

2. ผู้้้ถืือหุ้นแต่่ละค่นจะต้่องใช้ค่ะแนนเสีิยงที�มุีอย้่ทั�งหมุด้ต่ามุ (1) ข้างต้่น เลือกต่ั�งบุค่ค่ลที�ได้้รัับการัเสินอชื�อเป็นกรัรัมุการัเป็น 
รัายบุค่ค่ลไป ทั�งนี�ผู้้้ถืือหุ้นจะแบ่งค่ะแนนเสิียงของต่นให้แก่ผู้้้ใด้มุากน้อยเพียงใด้ไมุ่ได้้

3. บคุ่ค่ลซึ�งได้ร้ับัค่ะแนนเสีิยงสิง้สิดุ้ต่ามุลำดั้บลงมุาเป็นผู้้ไ้ด้ร้ับัการัเลือกต่ั�งเปน็กรัรัมุการัเท่าจำนวนกรัรัมุการัที�จะพงึมุหีรัอืจะพงึ
เลือกต่ั�งในค่รัั�งนั�นในกรัณีที�บุค่ค่ลซึ�งได้้รัับการัเลือกต่ั�งในลำด้ับถืัด้ลงมุา มุีค่ะแนนเสิียงเท่ากันเกินจำนวนที�จะพึงมุีหรัือจะพึง
เลือกต่ั�งในค่รัั�งนั�นให้ผู้้้เป็นปรัะธิานเป็นผู้้้ออกเสิียงชี�ขาด้

ในการัลงมุต่ิให้กรัรัมุการัค่นใด้ออกจากต่ำแหน่งก่อนถืึงค่รัาวออกต่ามุวารัะ ให้ถืือค่ะแนนเสิียงไมุ่น้อยกว่าสิามุในสิี� (3/4) ของจำนวน
ผู้้้ถืือหุ้นซึ�งมุาปรัะชุมุและมุีสิิทธิิออกเสิียง และมุีหุ้นนับรัวมุกันได้้ไมุ่น้อยกว่ากึ�งหนึ�งของจำนวนหุ้นที�ถืือ โด้ยผู้้้ถืือหุ้นที�มุาปรัะชุมุและ
มุีสิิทธิิออกเสิียงลงค่ะแนน 

การกำาหนดค่าตอบแทน
บรัิษัทฯ กำหนด้นโยบายค่่าต่อบแทนกรัรัมุการัและผู้้้บรัิหารัที�สิมุเหตุ่สิมุผู้ล และมุีแรังจ้งใจที�จะรัักษาคุ่ณภาพของกรัรัมุการัและ 
ผู้้บ้ริัหารัอย่างต่อ่เนื�อง และเปรีัยบเทียบกับบริัษทัในกลุมุ่ธุิรักิจรัะดั้บเดี้ยวกัน ทั�งนี�ค่่าต่อบแทนของกรัรัมุการัจะเสินอต่อ่ค่ณะกรัรัมุการั
บรัิษัทเพื�อขออนุมุัต่ิในที�ปรัะชุมุสิามุัญผู้้้ถืือหุ้น

รัายละเอียด้ค่่าต่อบแทนกรัรัมุการัและผู้้้บรัิหารัในปี 2564-65 ต่ามุที�ได้้กล่าวถืึงแล้วในหัวข้อ “โค่รังสิรั้างการัจัด้การั” หน้า 142

การพัฒนากรรมการและผู้บริหาร
บรัิษัทฯ ได้้ส่ิงเสิรัิมุและสินับสินุนให้มีุการัฝึั่กอบรัมุและให้ค่วามุร้้ัแก่ผู้้้ที�เกี�ยวข้องในรัะบบการักำกับด้้แลกิจการัของบริัษัทฯ เช่น 
กรัรัมุการับริัษัท กรัรัมุการัต่รัวจสิอบ ผู้้้บริัหารั เลขานุการับริัษัท เป็นต้่น เพื�อเป็นการัเสิริัมุสิร้ัางและพัฒนาการัปฏิบัต่ิงานอย่าง 
ต่่อเนื�อง และบรัิษัทฯ ได้้จัด้ทำเอกสิารัปฐมุนิเทศสิำหรัับกรัรัมุการัใหมุ่ เพื�อเป็นข้อมุ้ลที�เป็นปรัะโยชน์ในการัปฏิบัต่ิงาน รัวมุถืึง 
การัจัด้ปฐมุนิเทศแนะนำลักษณะการัปรัะกอบธิุรักิจและแนวทางการัด้ำเนินธิุรักิจของบรัิษัทฯ ให้แก่กรัรัมุการัใหมุ่ด้้วย
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Appointment of Directors 
The Company has not appointed a Nomination Committee to select and propose nominees to be appointed 
as directors. If there is a vacancy, the Board of Directors shall select and propose nominees to fill the vacant 
position. In the selection of candidates, various criteria are considered such as knowledge and experience. 
Furthermore, the directors and executives must have required qualifications and must not have characteristics 
which are prohibited under the Public Limited Company Act and the Notification of the Securities and Exchange 
Commission as follows:

1. Has been subject to the court’s receiving order or declared by any court as an insolvent person.

2. Was convicted by a local or international government organization for serious offence.

3. Has been denounced or has been tried in any criminal proceeding instituted by authorities in the offences 
of unfair trading practices in securities or derivatives, or fraudulent or dishonest management.

4. Has or used to have any behavior that shows lack of fiduciary duties.

At each annual general meeting of shareholders, one-third of the directors shall vacate the office. If the number 
is not multiple of three, then the number nearest to one-third must retire from the office.

The directors to retire during the first and second years following the registration of the Company shall be drawn 
by lots. In every subsequent year, the directors who have been in office for the longest term shall retire. In case, 
there are persons who become directors on the same day, those to retire shall be determined by lot. A retiring 
director is eligible for re-election.

The appointment of director shall be made by a majority vote of the shareholders’ meeting in accordance with 
the following conditions and procedures:

1. One shareholder shall have one vote for each share;

2. Each shareholder shall exercise all the votes he has under (1) above, to appoint the nominated persons 
to be directors on a person-by-person basis, provided that he cannot divide his votes to any person to 
any extent;

3. Persons receiving the most votes are those who are elected to be directors, in descending order, to the 
number of directors who are to be elected. If there is a tie in the last to be elected and this exceeds the 
said number of directors, the presiding chairman shall have an additional casting vote.

Removal of a director from office before the end of term shall require a resolution of shareholders by not less 
than three-fourths of the total votes of shareholders attending the meeting and eligible to vote and not less 
than one-half of the total number of shares held by shareholders attending the meeting and eligible to vote.

Remuneration
It is the Company’s policy to compensate directors and management at reasonable levels to motivate and 
retain quality directors and management at levels comparable to industrial practices to ensure their continuity 
in service. Board’s remuneration is reported to the Board and is approved at the shareholders’ meeting.

Details of remuneration to directors and management in 2021-22 are shown in “Management Structure” on page 143

Continuing Education of Directors and Management
The Company promotes and facilitates training and the continuing education of those who are associated with 
the corporate governance system such as directors, audit committee members, management and company 
secretary. This enables continuous improvement to work performance. In addition, every new appointee receives 
introduction documents and materials beneficial to performing the new duties. An introduction session is also 
organized to introduce new directors to the Company’s business, strategies and plans.
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ค่ณะกรัรัมุการับรัษิทัจำนวน 3 ทา่น ได้เ้ขา้รัว่มุอบรัมุหลกัสิต้่รั Directors Certification Program (DCP) ของสิมุาค่มุสิง่เสิรัมิุสิถืาบนั
กรัรัมุการับรัิษัทไทย (IOD) 

การประเมินผลการปฏิบัติหน้าที่ของกรรมการ
บรัิษัทฯ กำหนด้ให้มุีการัปรัะเมิุนผู้ลการัปฏิบัต่ิหน้าที�ของค่ณะกรัรัมุการับริัษัท ทั�งในรั้ปแบบการัปรัะเมิุนของทั�งค่ณะและเป็น 
รัายบุค่ค่ล รัวมุถืึงการัปรัะเมุินผู้ลการัปฏิบัต่ิหน้าที�ค่ณะกรัรัมุการัชุด้ย่อยปีละ 1 ค่รัั�ง 

จรรยาบรรณธุรกิจ
ด้้วยจุด้มุุ่งหมุายให้บรัิษัทฯ ปรัะกอบธิุรักิจด้้วยค่วามุซื�อสิัต่ย์สิุจรัิต่ และเที�ยงธิรัรัมุต่ามุหลักจรัิยธิรัรัมุอันด้ี ค่ณะกรัรัมุการับรัิษัทได้้
กำหนด้ข้อพงีปฏบิตั่หิรัอืจรัยิธิรัรัมุทางธุิรักจิที�สิอด้ค่ล้องกบัหลักการัสิำคั่ญของการักำกับด้แ้ลกิจการัที�ด้เีพื�อเป็นแนวทางให้กบับคุ่ลากรั
ของบรัิษัทฯ ซึ�งรัวมุถืึงกรัรัมุการั ผู้้้บรัิหารั และพนักงานของบรัิษัทฯ ยึด้ถืือและปฏิบัต่ิต่ามุอย่างเค่รั่งค่รััด้

บรัษิทัฯ มุกีารัทบทวนและต่ดิ้ต่ามุการัปฏบิตั่ติ่ามุข้อพงึปฏบิตั่หิรัอืจรัยิธิรัรัมุทางธิรุักิจอยา่งสิมุ�ำเสิมุอ โด้ยมุกีารัสิื�อสิารัใหพ้นกังานทกุ
ค่นได้มุ้คี่วามุรั้ค้่วามุเขา้ใจในจรัยิธิรัรัมุทางธิรุักจิของบรัษิทัฯ และแนวทางปฏบิตั่ติ่นที�เกี�ยวขอ้งเพื�อไปปรับัใชใ้นการัทำงานได้อ้ยา่งถืก้
ต่อ้ง ต่ลอด้จนเพื�อชว่ยยกรัะด้บัมุาต่รัฐานการักำกบัด้แ้ลกจิการัขององค์่กรัให้เปน็ไปต่ามุมุาต่รัฐานสิากลและเหมุาะสิมุกบัสิภาวการัณ์
และการัด้ำเนินธิุรักิจของบรัิษัทฯ

บรัิษัทฯ จัด้ให้มุีช่องทางที�ผู้้้มุีสิ่วนได้้เสิียทุกกลุ่มุสิามุารัถืต่ิด้ต่่อหรัือร้ัองเรัียน หากพบการัฝั่�าฝ้ั่นหรัือการักรัะทำที�อาจเป็นการัฝั่�าฝั่้น
นโยบายและแนวปฏิบัต่ิในจรัิยธิรัรัมุทางธิุรักิจ รัวมุถืึงข้อกำหนด้หรัือนโยบายต่่าง ๆ ของบรัิษัทฯ

ช่องทางการสื่อสารและแจ้งเรื่องร้องเรียน

หน่วยงำนเล้ขำนุกำรบริษีัท โทรัศัพท์: 02-253-6745 ต่่อ 2250

     โทรัสิารั: 02-254-3181

     อีเมุล: suwanna.c@adityabirla.com

     ไปรัษณีย์: เลขานุการับรัิษัท ต่ามุที�อย้่ของบรัิษัทฯ (สิำนักงานใหญ่ กรังุเทพฯ)

ฝ่ำยทรัพัยำกรมนุษีย์  โทรัศัพท์: 035-611-227-30

     โทรัสิารั: 035-611-908

     อีเมุล: narisara.m@adityabirla.com

     ไปรัษณีย์: ฝั่�ายทรััพยากรัมุนุษย์ ต่ามุที�อย้่ของบรัิษัทฯ (โรังงาน จังหวัด้อ่างทอง)

นอกจากนี� หากมุขีอ้สิงสิยัหรัอืต่อ้งการัค่ำแนะนำในกรัณใีด้ ๆ  เปน็การัเฉพาะเจาะจง พนักงานของบรัษิทัฯ สิามุารัถืปรักึษาหวัหนา้งาน 
ของต่นเองโด้ยต่รัง หรัือสิอบถืามุฝั่�ายทรััพยากรัมุนุษย์

ข้อมุ้ลทั�งหมุด้ถืือเป็นค่วามุลับ โด้ยผู้้้รัายงานหรัือแจ้งเรัื�องรั้องเรัียนไมุ่จำเป็นต่้องเปิด้เผู้ยต่ัวต่น ทั�งนี� เพื�อเป็นการัคุ้่มุค่รัองสิิทธิิของ 
ผู้้้รัายงานหรัือแจ้งเรัื�องรั้องเรัียน บรัิษัทฯ จะปกปิด้ชื�อหรัือข้อมุ้ลใด้ ๆ ที�สิามุารัถืรัะบตุ่วัผู้้ร้ัายงานหรัอืแจง้เรัื�องรัอ้งเรัยีน และจะเกบ็
รัักษาข้อมุ้ลด้ังกล่าวและเอกสิารัหลักฐานต่่าง ๆ ไว้เป็นค่วามุลับ โด้ยจำกัด้เฉพาะผู้้้มุีหน้าที�รัับผู้ิด้ชอบในการัต่รัวจสิอบเรัื�องรั้องเรัียน

พนักงานของบริัษัทฯ ที�กรัะทำการัฝั่�าฝั่้นนโยบายและแนวปฏิบัต่ิในจริัยธิรัรัมุทางธุิรักิจ รัวมุถึืงข้อกำหนด้และนโยบายต่่าง ๆ  
ของบรัิษัทฯ ซึ�งก่อให้เกิด้หรัืออาจก่อให้เกิด้ค่วามุเสิียหายหรัือผู้ลกรัะทบในทางลบต่่อบรัิษัทฯ นอกจากจะมุีโทษต่ามุกฎหมุายใน 
เรัื�องนั�น ๆ ยังอาจเป็นการักรัะทำที�ผู้ิด้รัะเบียบข้อบังค่ับการัทำงานของบรัิษัทฯ ซึ�งมุีโทษทางวินัย 
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Three of the Company’s directors have attended Directors Certification Program which is organized by Thai 
Institution of Directors (IOD).

Assessments of the Board of Directors Performance
The Company requires that there is an evaluation of the performance of the Board of Directors on an annual 
basis, both group evaluation and individual evaluation, as well as an evaluation of the performance of the 
subcommittees.

Code of Business Conduct
In order for the Company to conduct its business with honesty and integrity on the good ethical principles, 
the Board of Directors has set out the business conducts and ethics in accordance with the core principles of 
good corporate governance as guidelines for the Company’s personnel, which include directors, executives, and 
employees of the Company to abide and strictly comply with. 

The Company reviews the Corporate Governance Policy and Code of Business Conduct on an annual basis and 
regularly monitors the compliance. In order to communicate knowledge and understanding as regards the Code 
of Business Conduct and the relevant guidelines for the implementation thereof to the employees, as well as 
enhancing the Company’s corporate governance standard to be in accordance with the international standards 
and suitable for the Group’s business circumstances and operations.

The Company provides channels for all stakeholders to contact or express concerns or complaints should there 
be any breach or a case of possible breach of the policies and guidelines under the Code of Business Conduct, 
or any other policies of the Company.

Reporting and whistleblowing channels

Company Secretary   Telephone: 02-253-6745-54 ext.2250

      Facsimile: 02-254-3181

      Email: suwanna.c@adityabirla.com

      Post: Company Secretary at the Company’s address (Head Office-Bangkok)

Human Resources Department  Telephone: 035-611-227-30

      Facsimile: 035-611-908

      Email: narisara.m@adityabirla.com

      Post: Human Resources Department at Angthong Plant address 

Furthermore, if there is any doubt or require any advice on a specific case, the Company’s personnel may consult 
their supervisors, or the Human Resources Department. 

All reports are handled confidentially. The reporters may choose to remain anonymous. In order to protect 
the rights of the reporters, the Company will not disclose the names or any information that can identify the 
reporters, and will keep such information and all documents and evidence confidential. Only those who are 
responsible for conducting investigations on the reports may have access to such information. 

In the event that the Company’s personnel breach the policies and guidelines under the Code of Business 
Conduct, including any rules and regulations of the Company, which causes damages to or has a negative impact 
on the Company, apart from being subject to penalties in accordance with the relevant laws, such personnel 
may be deemed to have breached the work rules of the Company and shall be subject to disciplinary actions. 
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การกำากับดูแลการดำาเนินงานของบริษัทร่วมและการร่วมค้า

นโยบายการลงทุนในบริษัทร�วมูและการร�วมูคั้า
หลายปีที�ผู้่านมุา บริัษัทฯ มุีการัลงทุนที�สิำคั่ญโด้ยเป็นการัลงทุนในบรัิษัทรั่วมุและการัรั่วมุค่้าทั�งในปรัะเทศและต่่างปรัะเทศ  
มุ้ล ค่่าของเ งินลงทุนด้ั งกล่ าวได้้ เพิ� มุ ขึ�น เป็นอย่ างมุากในช่วงไมุ่กี� ปีที� ผู้่ านมุา ทั� ง นี�  บรัิษัทฯ ยั งค่งมุองหาโอกาสิ 
ในการัลงทุนอย่างต่่อเนื�องเพื�อเสิรัิมุสิรั้างค่วามุแข็งแกร่ังในอุต่สิาหกรัรัมุเสิ้นใยเรัยอน (VSF) การัลงทุนของบริัษัทฯ ในธิุรักิจ
เยื�อกรัะด้าษเป็นเชิงกลยุทธิ์เพื�อจัด้หาเยื�อกรัะด้าษซึ�งเป็นวัต่ถุืด้ิบหลักในการัสิร้ัางค่วามุมัุ�นค่งในการัรัักษาค่วามุสิามุารัถื 
ในการัแข่งขันของบรัิษัทฯ เพื�อรัักษาสิถืานะในรัะด้ับโลก

ณ วันที� 31 มุีนาค่มุ 2565 มุ้ลค่่าเงินลงทุนในบรัิษัทรั่วมุค่ิด้เป็นจำนวน 20,992 ล้านบาท หรัือค่ิด้เป็นรั้อยละ 63 ของสิินทรััพย์รัวมุ 
ของงบการัเงินที�แสิด้งเงินลงทุนต่ามุวิธีิสิ่วนได้้เสีิย รัายละเอียด้ที�สิำค่ัญของบรัิษัทรั่วมุในแต่่ละบรัิษัทและส่ิวนแบ่งกำไรัขาด้ทุน  
ได้้แสิด้งไว้ในหมุายเหตุ่ปรัะกอบงบการัเงินข้อ 10

บรัิษัทที�ไปลงทุนของบรัิษัทฯ มุีการับริัหารัจัด้การัที�เป็นมุืออาชีพและค่ณะกรัรัมุการับรัิษัทที�มุีปรัะสิบการัณ์ในการัตั่ด้สิินใจอย่าง
รัอบค่อบเพื�อปกป้องผู้ลปรัะโยชน์ของบริัษทัฯ ซึ�งบริัษทัฯ มุกีารัเข้าร่ัวมุปรัะชุมุสิามัุญผู้้้ถือืหุน้ในบริัษทัที�ไปลงทุนเพื�อพิจารัณาเรัื�องต่่าง ๆ   
ในฐานะผู้้้ถืือหุ้น โด้ยผู้้้รัับมุอบฉันทะซึ�งได้้รัับการัแต่่งต่ั�งจากกรัรัมุการัสิองค่นต่ามุหนังสืิอรัับรัองบริัษัทฯ และข้อบังคั่บของบริัษัทฯ 
ในขณะเด้ียวกัน ผู้้้บรัิหารัของบริัษัทฯ และค่ณะกรัรัมุการัจะต่รัวจสิอบผู้ลการัด้ำเนินงานพรั้อมุงบการัเงินเป็นรัายไต่รัมุาสิ/รัายปี 
ของบรัิษัทรั่วมุและการัรั่วมุค่้าทั�งหมุด้เป็นปรัะจำ และอาจขอค่ำชี�แจงเกี�ยวกับต่ัวชี�วัด้ผู้ลการัด้ำเนินงานที�สิำค่ัญหากจำเป็น  
เพื�อปกป้องผู้ลปรัะโยชน์ของบรัิษัทฯ 

นโยบายการทำาธ์ุรกรรมูแบ�งกับกลุ�มูบริษัท
การัทำธุิรักรัรัมุกันรัะหว่างบริัษัทฯ กับบรัิษัทรั่วมุ การัร่ัวมุค้่า และบริัษัทที�เกี�ยวข้อง ทั�งในธุิรักิจผู้ลิต่เยื�อกรัะด้าษและธุิรักิจผู้ลิต่ 
เสิ้นใยเรัยอน เพื�อซื�อวัต่ถืุด้ิบและซื�อขายเสิ้นใยเรัยอน เป็นการักำหนด้รัาค่าซื�อขายต่ามุรัาค่าต่ลาด้ที�ซื�อขายกับล้กค่้าอิสิรัะ

การป้องกันคัวามูข้ัดีแย้งทางผลประโยชีน์
บรัิษัทฯ ยึด้ถืือแนวปฏิบัต่ิต่ามุแนวทางของต่ลาด้หลักทรััพย์และพรัะรัาชบัญญัต่ิหลักทรััพย์และต่ลาด้หลักทรััพย์ว่าด้้วยรัายการั 
รัะหว่างกันและการัป้องกันค่วามุขัด้แย้งทางผู้ลปรัะโยชน์ที�อาจเกิด้ขึ�นได้้ เพื�อแก้ไขค่วามุขัด้แย้งทางผู้ลปรัะโยชน์อย่างรัอบค่อบ  
ด้ว้ยค่วามุซื�อสัิต่ย์สิจุริัต่ มุเีหตุ่มีุผู้ล และมีุค่วามุเป็นอิสิรัะภายใต้่กรัอบจริัยธิรัรัมุที�ด้ ีต่ลอด้จนมีุการัเปิด้เผู้ยข้อมุล้อย่างค่รับถ้ืวนเพื�อผู้ลปรัะโยชน์
สิง้สิดุ้ของบรัษิทัฯ เป็นสิำค่ญั รัายละเอยีด้ของนโยบายการัทำรัายการัรัะหว่างกนัและรัายการัที�อาจมีุค่วามุขัด้แยง้ทางผู้ลปรัะโยชนข์อง 
บรัิษัทฯ สิามุารัถืด้้ได้้ในหมุายเหตุ่ปรัะกอบงบการัเงินข้อ 4 “บุค่ค่ลหรัือกิจการัที�เกี�ยวข้องกัน” ในรัายงานฉบับนี�
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Supervision of the Operations of Associated Companies and Joint Ventures

Supervision of Investment in Associated Companies and Joint Venture
Over the years, the Company has made significant investments by investing in associated companies and joint 
venture both domestically and internationally. The value of these investments have increased considerably 
over the past few years. The Company is constantly looking for investment opportunities in order to strengthen 
its position in the viscose staple fibre (VSF) industry. The Company’s investment on the Pulp businesses are 
strategic to secure pulp which is a key raw material for the stability of the Company’s competitiveness to 
maintain global presence.

As of 31 March 2022, the investment value in associated companies amounted to Baht 20,992 Million or 63% 
of the total assets of the financial statements in which the equity method is applied. Important details of the 
associated companies and their share of profit and loss are shown in Note 10 to the financial statements.

The investee companies of the Company have professional management and experienced Board of Directors 
to make judicious decisions to protect the interests of the Company. The Company attends the shareholders’ 
meeting in the investee companies to consider various matters as shareholder by the proxies who are appointed 
by two directors according to the Company’s affidavit and the Company’s Articles of Association. Meanwhile the 
Company’s executives and the Board regularly reviews the quarterly/annual financial results of all associated 
companies and joint venture and may request clarification on key performance indicators if necessary to protect 
the interests of the Company.

Supervison of transactions with Group Companies
The Company’s transactions with associated companies, joint venture and related companies both in pulp and 
viscose staple fibres manufacturing businesses mainly for the purchase of raw materials and purchase and sale 
of viscose staple fibres. Pricing is based on market price that is traded with independent customers.

Prevention of Conflicts of Interest
The Company adheres to the guidelines of the SET and the Securities and Exchange Act on related party 
transactions and potential conflict of interest to vigilantly resolve conflicts of interest with honesty, loyalty, sound 
judgment, and independence within the scope of good ethics. The Company also discloses full information in 
the best interest of the Company. More information on the policies and guidelines on related party transactions 
and potential conflicts of interest transactions can be found in Notes to Financial Statements no. 4 “Related 
Parties” in this report.
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การดีูแลเร่�องการใชี้ข้้อมููลภัายใน
บรัิษัทฯ มุีนโยบายห้ามุมิุให้กรัรัมุการัและผู้้้บริัหารัทั�งทางต่รังและทางอ้อมุใช้ข้อมุ้ลภายในเพื�อปรัะโยชน์ของต่นเอง ซึ�งมีุมุาต่รัการั 
ต่่าง ๆ เพื�อป้องกันไมุ่ให้เกิด้การัใช้ข้อมุ้ลภายในที�ผู้ิด้กฎหมุาย โด้ยค่ณะกรัรัมุการัผู้้้บรัิหารัและพนักงานของบรัิษัทฯ มุีด้ังนี�

• เพื�อใหมุ้ั�นใจวา่กรัรัมุการัและผู้้บ้รัหิารัมุกีารัรัายงานการัเปลี�ยนแปลงใด้ ๆ  ในการัถือืค่รัองหลกัทรัพัยข์องบรัษิทัฯ ต่อ่สิำนกังาน 
ก.ล.ต่. ต่ามุมุาต่รัา 59 แห่งพรัะรัาชบัญญัต่ิหลักทรััพย์และต่ลาด้หลักทรััพย์ พ.ศ. 2535 ได้้ทันเวลา

• ห้ามุไมุ่ให้ผู้้้บรัิหารัหรัือบุค่ค่ลที�เกี�ยวข้องเปิด้เผู้ยข้อมุ้ลภายในแก่บุค่ค่ลภายนอก

• หลกีเลี�ยงการัให้ค่ำแนะนำในการัการัซื�อขายหลักทรัพัย์ของบริัษทัฯ โด้ยกรัรัมุการั ผู้้บ้ริัหารัและพนักงานในช่วงหนึ�งเดื้อนก่อน
ที�งบการัเงินจะเปิด้เผู้ยต่่อสิาธิารัณชน

• บรัษิทัฯ มุรีัะบบที�เหมุาะสิมุเพื�อให้แน่ใจว่าข้อมุล้สิำคั่ญที�มุกีารัใช้รัว่มุกันโด้ยผู้้ท้ี�มุคี่วามุรับัผิู้ด้ชอบต่อ่ข้อมุล้ของบริัษทัฯ เท่านั�น 
เพื�อเป็นการัหลีกเลี�ยงการัใช้งานที�ไมุ่เหมุาะสิมุของข้อมุ้ลด้ังกล่าว

ในปีที�ผู้่านมุา ค่ณะกรัรัมุการัและผู้้้บรัิหารัได้้มุีการัปฏิบัต่ิต่ามุมุาต่รัการัด้ังกล่าวอย่างเค่รั่งค่รััด้ นอกจากนี� บรัิษัทฯ มุั�นใจว่าพนักงาน
ทกุค่นได้ร้ับัทรัาบและเหน็ด้ว้ยที�จะไมุ่เปดิ้เผู้ยขอ้มุล้ภายในที�เปน็ค่วามุลบัของบรัษิทัฯ เพื�อ  ผู้ลปรัะโยชน์ของต่นเองต่อ่บุค่ค่ลภายนอก

บรัิษัทฯ มุีนโยบายในการัด้ำเนินการัทางวินัยสิำหรัับพนักงานของบริัษัทฯ ที�กรัะทำการัฝั่�าฝ้ั่นรัะเบียบข้อบังคั่บหรืัอปรัะกาศของ 
บรัิษัทฯ ต่ามุที�รัะบุไว้ในกฎรัะเบียบและข้อบังค่ับในการัปฏิบัต่ิงานของพนักงาน
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Supervision of the use of inside information
The Company has a policy to prohibit directors and executives both directly and indirectly from using inside 
information for their own benefits which has various measures to prevent illegal use of inside information from 
the Board of Directors and employees of the Company are as follows:

• To ensure that directors and executives have reported any changes of shareholding of the Company’s 
securities in timely manner to the SEC Office in accordance with Section 59 of the Securities and Exchange 
Act B.E. 2535

• To prohibit executives or related persons from disclosing internal information to outsiders.

• To avoid giving advice on trading in the Company’s securities by directors, executives and employees in 
the one month prior to the disclosure of the financial statements to the public.

• The Company has an appropriate system to ensure that sensitive information is shared only by those 
responsible for the Company’s information in order to avoid improper use of such information.

In the past year, the Board of Directors and executives have strictly complied with the said measures. In addition, 
the Company is confident that all employees have been informed and agreed not to disclose the Company’s 
confidential inside information for their own benefits to outsiders.

The Company has a disciplinary policy for its employees that violates the rules or regulations of the Company 
as specified in the rules and regulations of the employee’s work.
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โครงสร้างการจัดการ

คัณะกรรมูการบริษัท
โค่รังสิร้ัางค่ณะกรัรัมุการับริัษัทปรัะกอบด้้วยกรัรัมุการัในจำนวนที�เหมุาะสิมุกับขนาด้และกลยุทธ์ิในการัด้ำเนินธุิรักิจของบริัษัทฯ  
แต่่ต่้องไมุ่น้อยกว่า 5 ค่น และกรัรัมุการัไมุ่น้อยกว่ากึ�งหนึ�งของจำนวนกรัรัมุการัทั�งหมุด้ต่้องมุีถืิ�นที�อย่้ในรัาชอาณาจักรั นอกจากนี� 
ค่ณะกรัรัมุการับรัิษัทจะต่้องปรัะกอบด้้วยกรัรัมุการัอิสิรัะอย่างน้อย 1/3 ของจำนวนกรัรัมุการัทั�งหมุด้ แต่่จะต่้องไมุ่น้อยกว่า 3 ค่น

โค่รังสิรั้างการัจัด้การัของบรัิษัทฯ ปรัะกอบด้้วย ค่ณะกรัรัมุการับรัิษัท ค่ณะกรัรัมุการัต่รัวจสิอบ และค่ณะผู้้้บรัิหารั 

คณะกรรมการบริษัท ประกอบด้วย

1. นายกุมุารั มุังกาลัมุ เบอรั์ล่า  ปรัะธิานกรัรัมุการั 

2. นางรัาชาสิรัี เบอรั์ล่า   กรัรัมุการั

3. นายไซยัมุ ซุนเด้อรั์ มุาฮันซาเรัีย  กรัรัมุการัอิสิรัะ

4. นายวินัย สิัจเด้ว    กรัรัมุการัอิสิรัะ

5. นายปุรั์สิโซต่ัมุด้าสิ ชารั์มุา  กรัรัมุการัอิสิรัะ

6. นายแฮรัี� กฤษณะ อาการั์วาล 1/  กรัรัมุการั

7. นายปรัะสิาน กุมุารั สิิปานิ 2/  กรัรัมุการั

8. นายด้ิลิป ซิงห์ กอรั์ 1/   กรัรัมุการั

9. นายบีรั์ กาป้รั์ 2/    กรัรัมุการั

หมุายเหตุ่ : -  ข้อมุ้ลและปรัะวัต่ิของผู้้้บรัิหารัปรัากฏในรัายชื�อค่ณะกรัรัมุการัและผู้้้บรัิหารั

  1/ นายแฮรัี� กฤษณะ อาการั์วาล ได้้รัับการัแต่่งต่ั�งให้เป็นกรัรัมุการับรัิษัท โด้ยมุีผู้ลต่ั�งแต่่วันที� 15 กุมุภาพันธิ์ 2565 แทนนายด้ิลิป ซิงห์ กอรั์  
ซึ�งได้้ลาออกจากการัเป็นกรัรัมุการับรัิษัท โด้ยมุีผู้ลต่ั�งแต่่วันที� 31 มุกรัาค่มุ 2565

  2/ นายปรัะสิาน กุมุารั สิิปานิ ได้้รัับการัแต่่งต่ั�งให้เป็นกรัรัมุการับรัิษัท โด้ยมุีผู้ลต่ั�งแต่่วันที� 25 สิิงหาค่มุ 2564 แทนนายบีรั์ กาป้รั์ ได้้ลาออกจาก
การัเป็นกรัรัมุการับรัิษัท โด้ยมุีผู้ลต่ั�งแต่่วันที� 25 สิิงหาค่มุ 2564

กรรมการผู้มีอำานาจลงนามผูกพันบริษัทฯ
กรัรัมุการัสิองค่นลงลายมุือชื�อรั่วมุกัน และปรัะทับต่รัาสิำค่ัญของบรัิษัทฯ อย่างไรัก็ต่ามุ ค่ณะกรัรัมุการัอาจกำหนด้ชื�อกรัรัมุการั 
ผู้้้มุีอำนาจลงนามุผู้้กพันบรัิษัทฯ พรั้อมุปรัะทับต่รัาสิำค่ัญของบรัิษัทฯ ได้้

หน้าที่และความรับผิดชอบของคณะกรรมการบริษัท
1. มุีอำนาจและหน้าที�ในการัด้ำเนินกิจการัของบรัิษัทฯ ให้เป็นไปต่ามุกฎหมุาย วัต่ถืุปรัะสิงค่์ ข้อบังค่ับ และมุต่ิของที�ปรัะชุมุ 

ผู้้้ถืือหุ้น ด้้วยค่วามุซื�อสิัต่ย์สิุจรัิต่ และรัะมุัด้รัะวังรัักษาผู้ลปรัะโยชน์ของบรัิษัทฯ และเพื�อผู้ลปรัะโยชน์สิ้งสิุด้ของผู้้้ถืือหุ้น

2. มุหีนา้ที�และรัับผู้ดิ้ชอบในการักำหนด้นโยบายและทศิทางการัด้ำเนนิงานของบรัษิทัฯ กำกบัค่วบค่มุุด้แ้ลฝั่�ายบรัหิารัเพื�อใหด้้ำเนนิการั 
ต่ามุนโยบายที�กำหนด้ไว้อย่างมุีปรัะสิิทธิิภาพและปรัะสิิทธิิผู้ล

3. มุีหน้าที�แต่่งต่ั�งกรัรัมุการัต่รัวจสิอบ 

4. มุีหน้าที�จัด้ให้มุีการัปรัะชุมุค่ณะกรัรัมุการัอย่างน้อย 3 เด้ือนต่่อค่รัั�ง และการัปรัะชุมุผู้้้ถืือหุ้นอย่างน้อยปีละค่รัั�ง

เพัศ
ชาย 6 คน

หญิง 1 คน

กรรมการ  
7คน

กรรมการที่เป็น 
ผู้บริหาร 
1 คน

กรรมการที่ไม่เป็น
ผู้บริหาร
3 คน

กรรมการ 
อิสระ
3 คน

ตำาแหน่ง
กรรมการ



ANNUAL REPORT 2022 (Form 56-1 One Report)  133

Management Structure

Board of Directors 
The structure of the Board of Directors consists of members in the number that is suitable for the size and 
business strategy of the Company, but shall be no less than 5 members and at least half of the members shall 
have their residence in the Kingdom of Thailand. In addition, at least one-third (1/3) of the members shall be 
independent directors and in any case the independent directors shall not be less than 3 members.

The Board of Directors consists of :

1. Mr. Kumar Mangalam Birla    Chairman of the Board

2. Mrs. Rajashree Birla    Director

3.  Mr. Shyam Sundar Mahansaria  Independent Director

4.  Mr. Vinai Sachdev    Independent Director

5.  Mr. Purshottam Dass Sharma   Independent Director

6. Mr. Hari Krishna Agarwal 1/   Director

7. Mr. Prasan Kumar Sipani 2/   Director

8.  Mr. Dilip Singh Gaur 1/    Director

9.  Mr. Bir Kapoor 2/     Director

Remark: -  Information and profile are shown in the Board of Directors and Management.

  1/ Mr. Hari Krishna Agarwal has been appointed as a Director effective 15 February 2022 replacing Mr. Dilip Singh Gaur 
who resigned from Director of the Company effective 31 January 2022.

  2/ Mr. Prasan Kumar Sipani has been appointed as a Director effective 25 August 2021 replacing Mr. Bir Kapoor  
who resigned from a Director of the Company effective 25 August 2021.

Authorized Directors
Any two directors of the Company are authorized to jointly sign and affix the Company’s seal. However, the 
Board of Directors may appoint the authorized directors of the Company with the Company’s seal.

Duties and Responsibilities of the Board of Directors
1. To perform duties in compliance with the laws, the Company’s objectives, the Articles of Association and 

resolutions of shareholders’ meetings by upholding integrity and the best interests of the Company and 
shareholders.

2. To be responsible for setting up the Company’s policies and direction as well as monitor and supervise 
management for operating in efficient and effective implementation of the policies. 

3. To be responsible for appointing the Audit Committee.

4. To convene meeting of the Board of Directors and shareholders at least once a quarter and once a year 

Gender
Male 6
Female 1

The Board of 
Directors 

7 Members

Executive  
Director

1 Member

Non-Executive 
Directors

3 Members

Independent 
Directors

3 Members

Status
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ในปี 2565 คณะกรรมกำรบริษีัทมีกำรเข้ำร่วมประชุ้ม เป็นดังนี้ 

รำยช้ื่อกรรมกำร ต่ำแหน่ง วำระกำรดำรง
ต่ำแหน่ง

กำรเข้ำร่วมประชุ้ม

หมำยเหตุ่คณะกรรมกำร
บริษีัท

คณะกรรมกำร
ต่รวจ่สำอบ

กำร
ประชุ้ม 

ผู้้้ถืือหุ้น*

1. นายกุมุารั มุังกาลัมุ 
เบอรั์ล่า

ปรัะธิานกรัรัมุการั ก.ค่. 2562 -  
วันปรัะชุมุสิามุัญ 
ผู้้้ถืือหุ้นปรัะจำปี 

2565

0/5 - 0/1

2.  นางรัาชาสิรัี เบอรั์ล่า กรัรัมุการั ก.ค่. 2563 -  
วันปรัะชุมุสิามุัญ 
ผู้้้ถืือหุ้นปรัะจำปี 

2566

0/5 - 0/1

3. นายไซยัมุ ซุนเด้อรั์  
มุาฮันซาเรัีย

กรัรัมุการัอิสิรัะ/

ปรัะธิานกรัรัมุการั
ต่รัวจสิอบ

ก.ค่. 2563 -  
วันปรัะชุมุสิามุัญ 
ผู้้้ถืือหุ้นปรัะจำปี 

2566

5/5 5/5 0/1

4. นายวินัย สิัจเด้ว กรัรัมุการัอิสิรัะ/

กรัรัมุการัต่รัวจสิอบ

ก.ค่. 2563 -  
วันปรัะชุมุสิามุัญ 
ผู้้้ถืือหุ้นปรัะจำปี 

2566

5/5 5/5 1/1

5. นายปุรั์สิโซต่ัมุด้าสิ 
ชารั์มุา

กรัรัมุการัอิสิรัะ/

กรัรัมุการัต่รัวจสิอบ

ก.ค่. 2564 -  
วันปรัะชุมุสิามุัญ 
ผู้้้ถืือหุ้นปรัะจำปี 

2567

5/5 5/5 1/1

6.  นายแฮรัี� กฤษณะ  
อาการั์วาล 1/

กรัรัมุการั ก.ค่. 2564 -  
วันปรัะชุมุสิามุัญผู้้้ถืือ
หุ้นปรัะจำปี 2567

2/5 - 0/1 ได้้รัับการัแต่่งต่ั�ง
เมุื�อวันที�  

15 ก.พ. 2565

7.  นายปรัะสิาน กุมุารั  
สิิปานิ 2/

กรัรัมุการั ก.ค่. 2564 -  
วันปรัะชุมุสิามุัญ 
ผู้้้ถืือหุ้นปรัะจำปี 

2567

3/5 - 0/1 ได้้รัับการัแต่่งต่ั�ง
เมุื�อวันที�  

25 สิ.ค่. 2564

8.  นายด้ิลิป ซิงห์ กอรั์ 1/ กรัรัมุการั ก.ค่. 2564 -  
วันปรัะชุมุสิามุัญ 
ผู้้้ถืือหุ้นปรัะจำปี 

2567

3/5 - 1/1 ลาออกเมุื�อวันที� 
31 มุ.ค่. 2565

9.  นายบีรั์ กาป้รั์ 2/ กรัรัมุการั ก.ค่. 2564 -  
วันปรัะชุมุสิามุัญ 
ผู้้้ถืือหุ้นปรัะจำปี 

2567

2/5 - 1/1 ลาออกเมุื�อวันที� 
25 สิ.ค่. 2564

หมุายเหตุ่:  - บรัิษัทฯ จัด้ปรัะชุมุสิามุัญผู้้้ถืือหุ้นปรัะจำปี 2564 เมุื�อวันที� 30 กรักฎาค่มุ 2564
  1/ นายแฮรัี� กฤษณะ อาการั์วาล ได้้รัับการัแต่่งต่ั�งให้เป็นกรัรัมุการับรัิษัท โด้ยมุีผู้ลต่ั�งแต่่วันที� 15 กุมุภาพันธิ์ 2565 แทนนายด้ิลิป ซิงห์ กอรั์ ซึ�ง

ได้้ลาออกจากการัเป็นกรัรัมุการับรัิษัท โด้ยมุีผู้ลต่ั�งแต่่วันที� 31 มุกรัาค่มุ 2565

  2/ นายปรัะสิาน กุมุารั สิิปานิ ได้้รัับการัแต่่งต่ั�งให้เป็นกรัรัมุการับรัิษัท โด้ยมุีผู้ลต่ั�งแต่่วันที� 25 สิิงหาค่มุ 2564 แทนนายบีรั์ กาป้รั์ ได้้ลาออกจาก

การัเป็นกรัรัมุการับรัิษัท โด้ยมุีผู้ลต่ั�งแต่่วันที� 25 สิิงหาค่มุ 2564
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respectively.

In year 2022, records of meeting attendance of individual directors are as follows: 

Name Position Tenure

Meeting Attendance

RemarkBoard of 
Directors

Audit  
Committee

Shareholders 
Meeting*

1. Mr. Kumar  
Mangalam Birla

Chairman of the 
Board

Jul 2019 - 
AGM 2022

0/5 - 0/1

2. Mrs. Rajashree 
Birla

Director Jul 2020 - 
AGM 2023

0/5 - 0/1

3. Mr. Shyam  
Sundar  
Mahansaria

Independent 
Director/

Chairman 
of the Audit 
Committee

Jul 2020 - 
AGM 2023

5/5 5/5 0/1

4.  Mr. Vinai Sachdev Independent 
Director/

Member of 
the Audit 
Committee

Jul 2020 - 
AGM 2023

5/5 5/5 1/1

5.  Mr. Purshottam 
Dass Sharma

Independent 
Director/

Member of 
the Audit 
Committee

Jul 2021 -

AGM 2024

5/5 5/5 1/1

6. Mr. Hari Krishna 
Agarwal 1/

Director Jul 2021 - 
AGM 2024

2/5 - 0/1 Appointed on 
15 Feb 2022

7. Mr. Prasan Kumar 
Sipani 2/

Director Jul 2021 - 
AGM 2024

3/5 - 0/1 Appointed on 
25 Aug 2021

8. Mr. Dilip Singh  
Gaur 1/

Director Jul 2021 - 
AGM 2024

3/5 - 1/1 Resigned on 
31 January 

2022

9.  Mr. Bir Kapoor 2/ Director Jul 2021 - 
AGM 2024

2/5 - 1/1 Resigned on 
25 August 

2021

Remark: * The Company held the annual general meeting of shareholders for the year 2021 on 30 July 2021.

  1/ Mr. Hari Krishna Agarwal has been appointed as a Director effective 15 February 2022 replacing Mr. Dilip Singh Gaur 
who resigned from a Director of the Company effective 31 January 2022. 

  2/ Mr. Prasan Kumar Sipani has been appointed as a Director effective 25 August 2021 replacing Mr. Bir Kapoor  
who resigned from a Director of the Company effective 25 August 2021.
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คัณะกรรมูการตรวจสำอบ 
ค่ณะกรัรัมุการัต่รัวจสิอบปรัะกอบด้้วยกรัรัมุการัอิสิรัะที�มุีคุ่ณสิมุบัต่ิต่ามุปรัะกาศของค่ณะกรัรัมุการักำกับต่ลาด้ทุน และ 
กฎรัะเบียบและข้อบังค่ับของสิำนักงานค่ณะกรัรัมุการักำกับหลักทรััพย์และต่ลาด้หลักทรััพย์ และต่ลาด้หลักทรััพย์แห่งปรัะเทศไทย  
ค่ณะกรัรัมุการัจะต่อ้งปรัะกอบด้ว้ย กรัรัมุการัอิสิรัะอยา่งนอ้ย 3 ค่น และอยา่งนอ้ยหนึ�งค่นที�มุคี่วามุร้้ัด้า้นบญัชแีละการัเงนิของบรัษิทัฯ และ 
มุีปรัะสิบการัณ์เพียงพอที�จะรัับรัองค่วามุถื้กต่้องของงบการัเงินของบรัิษัทฯ

ค่ณะกรัรัมุการัต่รัวจสิอบปรัะกอบด้้วยกรัรัมุการัอิสิรัะ 3 ค่น ด้ังนี�

1. นายไซยัมุ ซุนเด้อรั์ มุาฮันซาเรัีย ปรัะธิานกรัรัมุการัต่รัวจสิอบ

2. นายวินัย สิัจเด้ว   กรัรัมุการัต่รัวจสิอบ

3. นายปุรั์สิโซต่ัมุด้าสิ ชารั์มุา กรัรัมุการัต่รัวจสิอบ

 นางสิุวรัรัณา เฉลิมุวัฒน์  เลขานุการัค่ณะกรัรัมุการัต่รัวจสิอบ

หน้าที่และความรับผิดชอบของคณะกรรมการตรวจสอบ
1. สิอบทานให้บรัิษัทฯ มุีการัรัายงานทางการัเงินอย่างถื้กต่้องและเพียงพอ

2.  สิอบทานใหบ้รัษิทัฯ มุรีัะบบการัค่วบค่มุุภายใน (internal control) และรัะบบการัต่รัวจสิอบภายใน (internal audit) ที�เหมุาะสิมุ 
และมุีปรัะสิิทธิิผู้ล และพิจารัณาค่วามุเป็นอิสิรัะของหน่วยงานต่รัวจสิอบภายในต่ลอด้จนให้ค่วามุเห็นชอบในการัพิจารัณา 
แต่่งต่ั�ง โยกย้าย เลิกจ้างหัวหน้าหน่วยงานต่รัวจสิอบภายใน หรัือหน่วยงานอื�นใด้ที�รัับผู้ิด้ชอบเกี�ยวกับการัต่รัวจสิอบภายใน

3.  สิอบทานให้บรัิษัทฯ ปฏิบัต่ิต่ามุกฎหมุายว่าด้้วยหลักทรััพย์และต่ลาด้หลักทรััพย์ ข้อกำหนด้ของต่ลาด้หลักทรััพย์และกฎหมุาย
ที�เกี�ยวข้องกับธิุรักิจของบรัิษัทฯ

4.  พิจารัณา ค่ัด้เลือก เสินอแต่่งต่ั�งบุค่ค่ลซึ�งมีุค่วามุเป็นอิสิรัะเพื�อทำหน้าที�เป็นผู้้้สิอบบัญชีของบริัษัทฯ และเสินอค่่าต่อบแทน 
ของบุค่ค่ลด้ังกล่าว รัวมุทั�งเข้ารั่วมุปรัะชุมุกับผู้้้สิอบบัญชีโด้ยไมุ่มุีฝั่�ายจัด้การัเข้ารั่วมุปรัะชุมุด้้วยอย่างน้อยปีละ 1 ค่รัั�ง

5.  พิจารัณารัายการัที�เกี�ยวโยงกันหรัือรัายการัที�อาจมุีค่วามุขัด้ยั�งทางผู้ลปรัะโยชน์ ให้เป็นไปต่ามุกฎหมุายและข้อกำหนด้ 
ของต่ลาด้หลักทรััพย์ ทั�งนี�เพื�อให้มุั�นใจว่ารัายการัด้ังกล่าวสิมุเหตุ่สิมุผู้ลและเป็นปรัะโยชน์สิ้งสิุด้ต่่อบรัิษัทฯ 

6.  จัด้ทำรัายงานของค่ณะกรัรัมุการัต่รัวจสิอบ โด้ยเปิด้เผู้ยไว้ในรัายงานปรัะจำปีของบริัษัทฯ ซึ�งรัายงานดั้งกล่าวต้่องลงนามุ 
โด้ยปรัะธิานค่ณะกรัรัมุการัต่รัวจสิอบและต่้องปรัะกอบด้้วยข้อมุ้ลอย่างน้อยด้ังต่่อไปนี�

(ก) ค่วามุเห็นเกี�ยวกับค่วามุถื้กต่้อง ค่รับถื้วน เป็นที�เชื�อถืือได้้ของรัายงานทางการัเงินของบรัิษัทฯ

(ข) ค่วามุเห็นเกี�ยวกับค่วามุเพียงพอของรัะบบค่วบคุ่มุภายในของบรัิษัทฯ

(ค่)  ค่วามุเห็นเกี�ยวกับการัปฏิบัต่ิต่ามุกฎหมุายว่าด้้วยหลักทรััพย์และต่ลาด้หลักทรััพย์ ข้อกำหนด้ของต่ลาด้หลักทรััพย์หรัือ
กฎหมุายที�เกี�ยวข้องกับธิุรักิจของบรัิษัทฯ

(ง)  ค่วามุเห็นเกี�ยวกับค่วามุเหมุาะสิมุของผู้้้สิอบบัญชี

(จ) ค่วามุเห็นเกี�ยวกับรัายการัที�อาจมุีค่วามุขัด้แย้งทางผู้ลปรัะโยชน์

(ฉ)  จำนวนการัปรัะชุมุค่ณะกรัรัมุการัต่รัวจสิอบ และการัเข้ารั่วมุปรัะชุมุของกรัรัมุการัต่รัวจสิอบแต่่ละท่าน

(ช)  ค่วามุเห็นหรัือข้อสิังเกต่โด้ยรัวมุที�ค่ณะกรัรัมุการัต่รัวจสิอบได้้รัับจากการัปฏิบัต่ิหน้าที�ต่ามุกฎบัต่รั (charter) 

(ซ) รัายการัอื�นที�เหน็วา่ผู้้ถื้ือหุน้และผู้้ล้งทุนทั�วไปค่วรัทรัาบ ภายใต่ข้อบเขต่หนา้ที�และค่วามุรับัผิู้ด้ชอบที�ได้ร้ับัมุอบหมุายจาก
ค่ณะกรัรัมุการับรัิษัท

7. ปฏิบัต่ิการัอื�นใด้ต่ามุที�ค่ณะกรัรัมุการัของบรัิษัทมุอบหมุายด้้วยค่วามุเห็นชอบจากค่ณะกรัรัมุการัต่รัวจสิอบ
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Audit Committee
The Audit Committee consists of independent directors with qualifications in accordance with the announcements 
of the Capital Market Supervisory Board and the regulations of the Office of the Securities and Exchange Commission 
and the Stock Exchange of Thailand. The Committee must consist of at least 3 independent directors, with at 
least one who is qualified in accounting or finance and has adequate experience to ascertain the integrity of 
the financial statements of the Company. 

The Audit Committee comprises three Independent Directors as follows:

1. Mr. Shyam Sundar Mahansaria Chairman of the Audit Committee

2. Mr. Vinai Sachdev   Member of the Audit Committee

3. Mr. Purshottam Dass Sharma  Member of the Audit Committee

 Mrs. Suwanna Chalermwat   Secretary of the Audit Committee 

Duties and Responsibilities of the Audit Committee
1. To review the Company’s financial reporting process to ensure that it is accurate and adequate; 

2. To review the Company’s internal control system and internal audit system to ensure that they are suitable 
and efficient, to determine internal audit’s independence, as well as to approve the appointment, transfer 
and dismissal of internal audit team;

3. To review the Company’s compliance with the law on securities and exchange, the Exchange’s regulations, 
and the laws relating to the Company’s business; 

4. To consider, select and nominate an independent person to be the Company’s auditor, and to propose 
such person’s remuneration, as well as to attend a non-management meeting with the auditor at least 
once a year; 

5. To review the Connected Transactions, or the transactions that may lead to conflicts of interests, to ensure 
that they are in compliance with the laws and the Exchange’s regulations and are reasonable and for the 
highest benefit of the Company; 

6. To prepare and to disclose in the Company’s annual report, an audit committee’s report which must be 
signed by the audit committee’s chairman and consisting of the following information:

(a) an opinion on the accuracy, completeness and creditability of the Company’s financial report, 

(b)  an opinion on the adequacy of the Company’s internal control system,

(c)  an opinion on the compliance with the law on securities and exchange, the Exchange’s regulations, 
or the laws relating to the Company’s business, 

(d)  an opinion on the suitability of an auditor, 

(e) an opinion on the transactions that may lead to conflicts of interests, 

(f) the number of the audit committee meetings and the attendance of such meetings by each committee 
member, 

(g) an opinion or overview comment received by the audit committee from its performance of duties in 
accordance with the charter, and 

(h) other transactions which, according to the audit committee’s opinion, should be known to the 
shareholders and general investors, subject to the scope of duties and responsibilities assigned by 
the Company’s board of directors; and 

(7) To perform any other act as assigned by the Company’s board of directors, with the approval of the audit 
committee.
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คัุณสำมูบัติข้องกรรมูการอิสำระ
ค่ณะกรัรัมุการับริัษทัได้ก้ำหนด้นิยามุกรัรัมุการัอิสิรัะไว้ต่ามุข้อกำหนด้ขั�นต่�ำของค่ณะกรัรัมุการักำกับหลักทรัพัย์และต่ลาด้หลักทรััพย์ 
และต่ลาด้หลักทรััพย์แห่งปรัะเทศไทย ต่ามุปรัะกาศค่ณะกรัรัมุการักำกับต่ลาด้ทุนที� ทจ.4/2552 ลงวันที� 20 กุมุภาพันธิ์ 2552 เรัื�อง
คุ่ณสิมุบัต่ิของกรัรัมุการัอิสิรัะ กล่าวค่ือ “กรัรัมุการัอิสิรัะ” หมุายถืึง กรัรัมุการัที�มุีคุ่ณสิมุบัต่ิ ด้ังนี�

1. ถืือหุ้นไมุ่เกิ  นรั้อยละ 1 ของจำนวนหุ้นที�มุีสิิทธิิออกเสิียงทั�งหมุด้ของบรัิษัทฯ บรัิษัทใหญ่ บรัิษัทย่อย บรัิษัทรั่วมุ หรัือนิต่ิบุค่ค่ล
ที�อาจมุีค่วามุขัด้แย้ง ทั�งนี�ให้นับรัวมุการัถืือหุ้นของผู้้้ที�เกี�ยวข้องของกรัรัมุการัอิสิรัะรัายนั�น ๆ ด้้วย

2. ไมุ่เป็นหรัือเค่ยเป็นกรัรัมุการัที�มุีสิ่วนรั่วมุบรัิหารังาน ล้กจ้าง พนักงาน ที�ปรัึกษาที�ได้้รัับเงินเด้ือนปรัะจำ หรัือผู้้้มุีอำนาจค่วบคุ่มุ
ของบรัิษัทฯ บรัิษัทใหญ่ บรัิษัทย่อย บรัิษัทรั่วมุ บรัิษัทย่อยลำด้ับเด้ียวกัน หรัือนิต่ิบุค่ค่ลที�อาจมุีค่วามุขัด้แย้ง เว้นแต่่จะได้้พ้น
จากการัมุีลักษณะด้ังกล่าวมุาแล้วไมุ่น้อยกว่าสิองปีก่อนวันที�ยื�นค่ำขออนุญาต่ต่่อสิำนักงาน

3. ไมุเ่ปน็บคุ่ค่ลที�มุคี่วามุสิมัุพนัธิท์างสิายโลหติ่ หรืัอโด้ยการัจด้ทะเบยีนต่ามุกฎหมุาย ในลกัษณะที�เปน็บดิ้ามุารัด้า ค่้ส่ิมุรัสิ พี�นอ้ง 
และบุต่รั รัวมุทั�งค่้ส่ิมุรัสิของบุต่รัของผู้้บ้ริัหารั ผู้้ถื้ือหุน้รัายใหญ่ ผู้้มุ้อีำนาจค่วบคุ่มุ หรืัอบุค่ค่ลที�จะได้ร้ับัการัเสินอให้เป็นผู้้บ้ริัหารั
หรัือผู้้้มุีอำนาจค่วบคุ่มุของบรัิษัทฯ หรัือบรัิษัทย่อย

4. ไมุ่มุีหรัือเค่ยมุีค่วามุสิัมุพันธิ์ทางธิุรักิจกับบรัิษัทฯ บรัิษัทใหญ่ บรัิษัทย่อย บรัิษัทรั่วมุ หรัือนิต่ิบุค่ค่ลที�อาจมุีค่วามุขัด้แย้ง  
ในลกัษณะที�อาจเปน็การัขัด้ขวางการัใชว้จิารัณญาณอยา่งอสิิรัะของต่น รัวมุทั�งไมุเ่ปน็หรัอืเค่ยเปน็ผู้้ถ้ือืหุน้รัายใหญ ่กรัรัมุการัซึ�ง
ไมุใ่ชก่รัรัมุการัอสิิรัะ หรัอืผู้้บ้รัหิารั ของผู้้ท้ี�มุคี่วามุสิมัุพนัธิท์างธิรุักจิกบับรัษิทัฯ บรัษิทัใหญ ่บริัษทัยอ่ย บรัษิทัรัว่มุ หรัอืนติ่บิคุ่ค่ล
ที�อาจมีุค่วามุขดั้แยง้ เว้นแต่จ่ะได้พ้น้จากการัมุลีกัษณะด้งักลา่วมุาแล้วไมุน่อ้ยกวา่สิองปกีอ่นวนัที�ยื�นค่ำขออนุญาต่ต่อ่สิำนกังาน

5. ไมุ่เป็นหรัือเค่ยเป็นผู้้้สิอบบัญชีของบรัิษัทฯ บรัิษัทใหญ่ บรัิษัทย่อย บรัิษัทรั่วมุ หรัือนิต่ิบุค่ค่ลที�อาจมุีค่วามุขัด้แย้ง และไมุ่เป็น
ผู้้้ถืือหุ้นรัายใหญ่ กรัรัมุการัซึ�งไมุ่ใช่กรัรัมุการัอิสิรัะ ผู้้้บรัิหารั หรัือหุ้นส่ิวนผู้้้จัด้การัของสิำนักงานสิอบบัญชี ซึ�งมีุผู้้้สิอบบัญชี 
ของบรัิษัทฯ บรัิษัทใหญ่ บรัิษัทย่อย บรัิษัทรั่วมุ หรัือนิต่ิบุค่ค่ลที�อาจมุีค่วามุขัด้แย้งสิังกัด้อย้่ เว้นแต่่จะได้้พ้นจากการัมุีลักษณะ
ด้ังกล่าวมุาแล้วไมุ่น้อยกว่าสิองปีก่อนวันที�ยื�นค่ำขออนุญาต่ต่่อสิำนักงาน

6. ไมุ่เป็นหรัือเค่ยเป็นผู้้้ให้บรัิการัทางวิชาชีพใด้ ๆ ซึ�งรัวมุถืึงการัให้บรัิการัเป็นที�ปรัึกษากฎหมุายหรัือที�ปรัึกษาทางการัเงิน  
ซึ�งได้้รัับค่่าบรัิการัเกินกว่าสิองล้านบาทต่่อปีจากบริัษัทฯ บริัษัทใหญ่ บริัษัทย่อย บริัษัทร่ัวมุ หรืัอนิต่ิบุค่ค่ลที�อาจมุี 
ค่วามุขัด้แย้ง ทั�งนี� ในกรัณีที�ผู้้้ให้บรัิการัทางวิชาชีพเป็นนิต่ิบุค่ค่ล ให้รัวมุถืึงการัเป็นผู้้้ถืือหุ้นรัายใหญ่ กรัรัมุการัซึ�งไมุ่ใช่ 
กรัรัมุการัอสิิรัะ ผู้้บ้รัหิารัหรัอืหุน้สิว่นผู้้จ้ดั้การั ของผู้้ใ้หบ้รักิารัทางวชิาชพีนั�นด้ว้ย เวน้แต่จ่ะได้พ้น้จากการัมุลีกัษณะด้งักล่าวมุา
แล้วไมุ่น้อยกว่าสิองปีก่อนวันที�ยื�นค่ำขออนุญาต่ต่่อสิำนักงาน

7. ไมุ่เป็นกรัรัมุการัที�ได้้รัับการัแต่่งตั่�งขึ�นเพื�อเป็นต่ัวแทนของบริัษัทฯ ผู้้้ถืือหุ้นรัายใหญ่ หรัือผู้้้ถืือหุ้นซึ�งเป็นผู้้้ที�เกี�ยวข้องกับ 
ผู้้้ถืือหุ้นรัายใหญ่ของบรัิษัทฯ

8. ไมุ่มุีลักษณะอื�นใด้ที�ทำให้ไมุ่สิามุารัถืให้ค่วามุเห็นอย่างเป็นอิสิรัะเกี�ยวกับการัด้ำเนินงานของบรัิษัทฯ 
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Qualification of “Independent Director”
The Board of Directors has determined that the minimum qualifications of Independent Director should be in 
compliance of the guidelines prescribed by the Securities and Exchange Commission and the Stock Exchange 
of Thailand. The Notification of the Capital Market Supervisory Board No. TorChor.4/2552 dated 20 February 
2552 regarding the qualification of independent directors, namely “Independent Director” means a director 
of the following features.

1. Holding shares not exceeding one percent of the total number of voting rights of the Company, its parent 
company, subsidiary, affiliate or juristic person which may have conflicts of interest, including the shares 
held by related persons of the independent directors; 

2. Neither being nor having been an executive director, employee, staff, or advisor who receives salary, or a 
controlling person of the Company, its parent company, subsidiary, affiliate, same-level subsidiary or juristic 
person who may have conflicts of interest unless the foregoing status has ended not less than two years 
prior to the date of application filing with the Office;

3. Not being a person related by blood or registration under laws, such as father, mother, spouse, sibling, and 
child, including spouse of the children, executives, major shareholders, controlling persons, or persons to 
be nominated as executives of controlling persons of the Company or its subsidiary;

4. Not having a business relationship with the Company, its parent company, subsidiary, affiliate, or juristic 
person who may have conflicts of interest, in the manner which may interfere with his independent 
judgement, and neither being nor having been a major shareholder, non-independent director or executive 
of any person having business relationship with the Company, its parent company, subsidiary, affiliate or 
juristic person who may have conflicts of interest unless the foregoing relationship has ended not less than 
two years prior to the date of application filing with the Office;

5. Neither being nor having been an auditor of the Company, its parent company, subsidiary, affiliate, or 
juristic person who may have conflicts of interest, and not being a major shareholder, non-independent 
director, executive or partner of an audit firm which employs auditors of the Company, its parent company, 
subsidiary, affiliate, or juristic person who may have conflicts of interest unless the foregoing relationship 
has ended not less than two years from the date of application filing with the Office;

6. Neither being nor having been any professional advisor including legal advisor or financial advisor who 
receives an annual service fee exceeding Baht Two Million from the Company, its parent company, subsidiary, 
affiliate, or juristic person who may have conflicts of interest, and neither being nor having been a major 
shareholder, non-independent director, executive or partner of the professional advisor unless the foregoing 
relationship has ended not less than two years from the date of application filing with the Office;

7. Not being a director who has been appointed as a representative of the Company’s director, major 
shareholder or shareholders who are related to the Company’s major shareholder;

8. Not having any characteristics which make him incapable of expressing independent opinions with regard 
to the Company’s business affairs.
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ผู้บริหาร
ณ วันที� 31 มุีนาค่มุ 2565 บรัิษัทฯ มุีทีมุผู้้้บรัิหารัด้ังรัายชื�อต่่อไปนี�

1. นายปรัะสิาน กุมุารั สิิปานิ 1/ ปรัะธิานบรัิษัท (ด้้านกลยุทธิ์และวางแผู้น)

2. นายมุ้นิต่ กุมุารั์ 1/   ปรัะธิานบรัิษัท

3. นายซานโต่สิ พาทิ ต่รัิพาธิี 2/ รัองปรัะธิาน (ฝั่�ายการัเงินและพาณิชย์)

4. นายมุานิช เจน   รัองปรัะธิาน (ฝั่�ายผู้ลิต่)

5. นายณัฐวุฒิ มุหาวิไล   รัองปรัะธิาน (ฝั่�ายทรััพยากรัมุนุษย์)

6. นายบีรั์ กาป้รั์ 3/   ปรัะธิานบรัิหารักลุ่มุ

7. นายปรัาโมุท ค่านเด้ลวาล 2/ รัองปรัะธิาน (ฝั่�ายการัเงินและพาณิชย์)

หมุายเหตุ่: - รัายละเอียด้ข้อมุ้ลและปรัะวัต่ิของผู้้้บรัิหารัปรัากฏในรัายชื�อค่ณะกรัรัมุการัและผู้้้บรัิหารั

  1/ แต่่งต่ั�งนายมุิต่ กุมุารั์ เข้าด้ำรังต่ำแหน่ง ปรัะธิานบรัิษัท โด้ยมุีผู้ลต่ั�งแต่่วันที� 25 ตุ่ลาค่มุ 2564 เพื�อกำกับด้้แลการัด้ำเนินงานของบรัิษัทฯ  
โด้ยนายปรัะสิาน กุมุารั สิิปานิ ปรัะธิานบรัิษัทค่นปัจจุบัน จะด้ำรังต่ำแหน่งเป็น ปรัะธิานบรัิษัท (ด้้านกลยุทธิ์และวางแผู้น) ในบทบาทและ
หน้าที�ใหมุ่

  2/ นายซานโต่สิ พาทิ ต่รัิพาธิี ได้้เข้ามุารั่วมุงานในต่ำแหน่ง รัองปรัะธิาน (ฝั่�ายการัเงินและพาณิชย์) มุีผู้ลต่ั�งแต่่วันที� 30 พฤศจิกายน 2564  
แทนนายปรัาโมุท ค่านเด้ลวาล ซึ�งลาออกจากบรัิษัทฯ เมุื�อวันที� 26 ตุ่ลาค่มุ 2564

  3/ นายบีรั์ กาป้รั์ ได้้ลาออกจากต่ำแหน่ง ปรัะธิานบรัิหารักลุ่มุ โด้ยมุีผู้ลต่ั�งแต่่วันที� 25 สิิงหาค่มุ 2564

หน้าท่�และคัวามูรับผิดีชีอบข้องประธ์านบริษัท
ปรัะธิานบรัิษัทรัายงานต่่อค่ณะกรัรัมุการับรัิษัท ต่ลอด้จนมุีอำนาจหน้าที�และค่วามุรัับผู้ิด้ชอบที�สิำค่ัญด้ังนี�

1. ปฏิบัต่ิหน้าที�ให้เป็นไปต่ามุวัต่ถืุปรัะสิงค่์ ข้อบังค่ับ ด้ำเนินงานต่ามุนโยบายของบรัิษัทฯ และการัมุอบหมุายงานจาก 
ค่ณะกรัรัมุการับรัิษัท

2. บรัิหารั จัด้การั และอนุมุัต่ิรัายการัต่่างๆ ที�เกี�ยวกับการัด้ำเนินงานของบรัิษัทฯ ในการัทำธิุรักิจให้เป็นไปโด้ยปกต่ิ

3. ปฏิบัต่ิหน้าที�อื�น ๆ ต่ามุที�ได้้รัับมุอบหมุายจากค่ณะกรัรัมุการับรัิษัท 
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Management
As of 31 March 2022, the Company’s management team consists of the following persons. 

1. Mr. Prasan Kumar Sipani 1/  President (Strategy & Planning)

2. Mr. Munish Kumar 1/   President

3.  Mr. Santosh Pati Tripathi 2/  Vice President (Finance & Commercial)

4.  Mr. Manish Jain    Vice President (Process Executive)

5. Mr. Natthawut Mahawilai   Vice President (Human Resources)

6. Mr. Bir Kapoor 3/    Group Executive President

7.  Mr. Pramod Khandelwal 2/  Vice President (Finance & Commercial)

Remark: - Details and profiles are shown in the Board of Directors and Management. 

  1/ Appointed Mr. Munish Kumar as a President effective 25 October 2021 to oversee the operations of the Company.  
Mr. Prasan Kumar Sipani, the current President of the Company has been re-designated as President (Strategy & Planning)  
in a new role. 

  2/ Mr. Santosh Pati Tripathi joined as Vice President (Finance & Commercial) effective 30 November 2021 replacing  
Mr. Pramod Khandelwal which resigned on 26 October 2021.

  3/ Mr. Bir Kapoor resigned from the Company’s Group Executive President effective 25 August 2021.

Duties and Responsibilities of the President
The President reports to the Board of Directors of the Company and has the authority and responsibility as 
stated below. 

1. Perform the duties in compliance with regulations of the Company and are in accordance with policies 
laid down by the Board of Directors.

2. Administer the operations and approve various matters concerning the Company’s operation in its normal 
course of business. 

3. Perform any other duties as assigned by the Board of Directors.
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คั�าตอบแทนกรรมูการ สำำาหรับปีสำิ�นสำุดีวันท่� 31 มู่นาคัมู 2565
ค่าตอบแทนรวมที่ของคณะกรรมการบริษัท ในรูปของเบี้ยประชุม 
ต่ามุขอ้บงัค่บัของบรัษิทัฯ ขอ้ 14 รัะบวุา่ กรัรัมุการัของบรัษิทัมุสีิทิธิไิด้ร้ับัค่า่ต่อบแทนในการัปฏบิตั่หินา้ที� รัวมุทั�งได้ร้ับัเบี�ยปรัะชมุุสิำหรับั
การัเข้าปรัะชมุุค่ณะกรัรัมุการัในแต่ล่ะค่รัั�งที�เขา้รัว่มุปรัะชมุุเปน็จำนวนสิง้สิดุ้ค่รัั�งละ 25,000 บาท นอกเหนอืไปจากเบี�ยปรัะชมุุสิำหรับั
การัเขา้ปรัะชมุุค่ณะกรัรัมุการัด้งักลา่วขา้งต่น้แลว้ กรัรัมุการัของบรัษิทัมุสีิทิธิไิด้ร้ับัเงนิชด้ใชค้่นืในค่า่ใชจ้า่ยใด้ ๆ  ที�เกดิ้จากการัเด้นิทาง 
ค่า่ที�พกั และ/หรืัอ ค่า่อาหารั แล้วแต่ก่รัณีที�เกดิ้ขึ�นแก่กรัรัมุการัเนื�องจากการัปฏิบตั่งิานต่ามุหน้าที�ของต่นในฐานะกรัรัมุการัของบริัษทั 

รำยล้ะเอียดค่ำเบี้ยประชุ้มกรรมกำรสำำหรับปีสำิ้นสำุดวันที่ 31 มีนำคม 2565 เป็นดังนี้

รำยช้ื่อกรรมกำร ต่ำแหน่ง

คณะกรรมกำรบริษีัท คณะกรรมกำรต่รวจ่สำอบ

กำรเข้ำร่วม
ประชุ้ม
(ครั้ง)

ค่ำ
เบี้ยประชุ้ม

(บำท)

กำรเข้ำร่วม
ประชุ้ม
(ครั้ง)

ค่ำ
เบี้ยประชุ้ม 

(บำท)

1. นายกุมุารั มุังกาลัมุ เบอรั์ล่า ปรัะธิานกรัรัมุการั 0/5 - - -

2. นางรัาชาสิรัี เบอรั์ล่า กรัรัมุการั 0/5 - - -

3. นายไซยัมุ ซุนเด้อรั์ มุาฮันซาเรัีย กรัรัมุการัอิสิรัะ/ 
ปรัะธิานกรัรัมุการัต่รัวจสิอบ

5/5 125,000 5/5 50,000

4. นายวินัย สิัจเด้ว กรัรัมุการัอิสิรัะ/ 
กรัรัมุการัต่รัวจสิอบ

5/5 125,000 5/5 50,000

5. นายปุรั์สิโซต่ัมุด้าสิ ชารั์มุา กรัรัมุการัอิสิรัะ/ 
กรัรัมุการัต่รัวจสิอบ

5/5 125,000 5/5 50,000

6. นายแฮรัี� กฤษณะ อาการั์วาล 1/ กรัรัมุการั 2/5 50,000 - -

7. นายปรัะสิาน กุมุารั สิิปานิ 2/ กรัรัมุการั 3/5 75,000 - -

8. นายด้ิลิป ซิงห์ กอรั์ 1/ กรัรัมุการั 3/5 75,000 - -

9. นายบีรั์ กาป้รั์ 2/ กรัรัมุการั 2/5 50,000 - -

จ่ำนวนเงินทั้งหมด (บำท) 625,000 150,000

หมุายเหตุ่: 1/ นายแฮรัี� กฤษณะ อาการั์วาล ได้้รัับการัแต่่งต่ั�งให้เป็นกรัรัมุการับรัิษัท โด้ยมุีผู้ลต่ั�งแต่่วันที� 15 กุมุภาพันธิ์ 2565 แทนนายด้ิลิป ซิงห์ กอรั์ ซึ�ง
ได้้ลาออกจากการัเป็นกรัรัมุการับรัิษัท โด้ยมุีผู้ลต่ั�งแต่่วันที� 31 มุกรัาค่มุ 2565

  2/ นายปรัะสิาน กุมุารั สิิปานิ ได้้รัับการัแต่่งต่ั�งให้เป็นกรัรัมุการับรัิษัท โด้ยมุีผู้ลต่ั�งแต่่วันที� 25 สิิงหาค่มุ 2564 แทนนายบีรั์ กาป้รั์ ได้้ลาออกจาก

การัเป็นกรัรัมุการับรัิษัท โด้ยมุีผู้ลต่ั�งแต่่วันที� 25 สิิงหาค่มุ 2564

ค่าตอบแทนกรรมการและผู้บริหาร
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Remuneration of the Board of Directors and Management

Remuneration to Directors for the year ended 31 March 2022
Total remuneration of the Board of Directors in form of meeting fee
According to the Company’s Articles of Association clause no. 14, the Company’s Directors shall be entitled to 
remuneration for their performance of duties and the meeting fee for attending each meeting of Directors up to 
a maximum amount of Baht 25,000 per meeting. In addition to the fee for attending such meeting as aforesaid, 
the Directors of the Company shall be entitled or be reimbursed for any expenses incurred by Directors due 
to the performance of their duties as Directors of the Company in connection with travelling, lodging and/or 
boarding, as the case may be. 

Details of Directors’ meeting fee for the year ended 31 March 2022 is as follows.

Name Position

Board of Directors Audit Committee

Attendance
(Times)

Fees
(Baht)

Attendance
(Times)

Fees
(Baht)

1.  Mr. Kumar Mangalam 
Birla

Chairman of the Board 0/5 - - -

2.  Mrs. Rajashree Birla Director 0/5 - - -

3.  Mr. Shyam Sundar 
Mahansaria

Independent Director/

Chairman of  
the Audit Committee

5/5 125,000 5/5 50,000

4.  Mr. Vinai Sachdev Independent Director/

Member of  
the Audit Committee

5/5 125,000 5/5 50,000

5.  Mr. Purshottam Dass 
Sharma

Independent Director/

Member of the Audit 
Committee

5/5 125,000 5/5 50,000

6.  Mr. Hari Krishna 
Agarwal 1/

Director 2/5 50,000 - -

7.  Mr. Prasan Kumar 
Sipani 2/

Director 3/5 75,000 - -

8.  Mr. Dilip Singh Gaur 1/ Director 3/5 75,000 - -

9.  Mr. Bir Kapoor 2/ Director 2/5 50,000 - -

Total Amount (Baht) 625,000 150,000

Remark: 1/ Mr. Hari Krishna Agarwal has been appointed as a Director effective 15 February 2022 replacing Mr. Dilip Singh Gaur 
who resigned from a Director of the Company effective 31 January 2022.

  2/ Mr. Prasan Kumar Sipani has been appointed as a Director effective 25 August 2021 replacing Mr. Bir Kapoor who 
resigned from a Director and Group Executive President of the Company effective 25 August 2021.
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รำยล้ะเอียดค่ำเบี้ยประชุ้มของคณะกรรมกำรบริษีัทในรอบ 3 ปีที่ผู้่ำนมำเป็นดังนี้

รำยล้ะเอียด
สำำหรับปีสำิ้นสำุดวันที่ 31 มีนำคม

2565 2564 2563

1. ค่่าเบี�ยปรัะชุมุค่ณะกรัรัมุการับรัิษัท 625,000 450,000 400,000

2. ค่่าเบี�ยปรัะชุมุค่ณะกรัรัมุการัต่รัวจสิอบ 150,000 120,000 110,000

รวมค่ำเบี้ยประชุ้ม (บำท) 775,000 570,000 510,000

ค่ำต่อบแทนรวมของผู้้้บริหำรของบริษีัทฯ เป็นดังนี้

รำยล้ะเอียดค่ำต่อบแทน
สำำหรับปีสำิ้นสำุดวันที่ 31 มีนำคม

2565 2564 2563

จำนวนผู้้้บรัิหารั (ค่น) 7 5 6

ค่ำต่อบแทนรวม (บำท) 33,415,830 28,712,124 35,684,090

หมุายเหตุ่: - สิำหรัับปีสิิ�นสิุด้วันที� 31 มุีนาค่มุ 2565 ปรัะกอบด้้วยผู้้้บรัิหารั 7 ค่น ได้้แก่ (1) นายปรัะสิาน กุมุารั สิิปานิ (2) นายมุ้นิต่ กุมุารั์ ได้้รัับการั 
แต่่งต่ั�งเป็นปรัะธิานบรัิษัท เมุื�อวันที� 25 ตุ่ลาค่มุ 2564 (3) นายซานโต่สิ พาทิ ต่รัิปาธิี เข้ารั่วมุงานกับบรัิษัทฯ ในต่ำแหน่ง รัองปรัะธิาน  
(ฝั่�ายการัเงินและพาณิชย์) เมุื�อวันที� 30 พฤศจิกายน 2564 (4) นายปรัาโมุท ค่านเด้ลวาล ลาออกจากต่ำแหน่ง รัองปรัะธิาน  
(ฝั่�ายการัเงินและพาณิชย์) เมุื�อวันที� 26 ตุ่ลาค่มุ 2564 (5) นายมุานิช เจน (6) นายณัฐวุฒิ มุหาวิไล (7) นายบีรั์ กาป้รั์ ลาออกจากต่ำแหน่ง  
ปรัะธิานบรัิหารักลุ่มุ เมุื�อวันที� 25 สิิงหาค่มุ 2564

  - สิำหรัับปีสิิ�นสุิด้วันที� 31 มุีนาค่มุ 2564 ปรัะกอบด้้วยผู้้้บริัหารั 5 ค่น ได้้แก่ (1) นายบีรั์ กาป้ร์ั (2) นายปรัะสิาน กุมุารั สิิปานิ  

(3) นายปรัาโมุท ค่านเด้ลวาล (4) นายมุานิช เจน (5) นายธิีรัธิรั ค่ัมุภีรั์ ลาออกเมุื�อวันที� 31 พฤษภาค่มุ 2564

รำยล้ะเอียด
สำำหรับปีสำิ้นสำุดวันที่ 31 มีนำคม

2565 2564 2563

บำเหน็จกรัรัมุการัและค่่าใช้จ่ายอื�น 5,732,033 4,546,071 6,587,772

หมุายเหตุ่:  ค่่าต่อบแทนกรัรัมุการัได้้มุีการัพิจารัณาอย่างเหมุาะสิมุสิำหรัับต่ำแหน่งและค่วามุรัับผู้ิด้ชอบ ค่่าบำเหน็จกรัรัมุการัและค่่าใช้จ่ายอื�นที�จ่ายให้
แก่กรัรัมุการัท่านหนึ�งได้้รัับการัอนุมุัต่ิจากที�ปรัะชุมุสิามุัญผู้้้ถืือหุ้นเมุื�อวันที� 29 มุกรัาค่มุ 2545

คั�าตอบแทนอื�น 
เงินสมทบกองทุนสำารองเลี้ยงชีพ
บรัิษัทฯ ได้้สิมุทบเงินเข้ากองทุนสิำรัองเลี�ยงชีพให้แก่ผู้้้บรัิหารัของบรัิษัทฯ ด้ังนี� 

เงินสำมทบกองทุนสำำรองเล้ี้ยงช้ีพั
สำำหรับปีสำิ้นสำุดวันที่ 31 มีนำคม

2565 2564 2563

จำนวนผู้้้บรัิหารั (ค่น) 7 5 6

เงินสิมุทบกองทุนสิำรัองเลี�ยงชีพ (บาท) - - 57,510

หมุายเหตุ่: - สิำหรัับปีสิิ�นสิุด้วันที� 31 มุีนาค่มุ 2565 ปรัะกอบด้้วยผู้้้บรัิหารั 7 ค่น ได้้แก่ (1) นายปรัะสิาน กุมุารั สิิปานิ (2) นายมุ้นิต่ กุมุารั์ ได้้รัับการั 
แต่่งต่ั�งเป็นปรัะธิานบรัิษัท เมุื�อวันที� 25 ตุ่ลาค่มุ 2564 (3) นายซานโต่สิ พาทิ ต่รัิปาธิี เข้ารั่วมุงานกับบรัิษัทฯ ในต่ำแหน่ง รัองปรัะธิาน  
(ฝั่�ายการัเงินและพาณิชย์) เมุื�อวันที� 30 พฤศจิกายน 2564 (4) นายปรัาโมุท ค่านเด้ลวาล ลาออกจากต่ำแหน่ง รัองปรัะธิาน (ฝั่�ายการัเงิน
และพาณิชย์) เมุื�อวันที� 26 ตุ่ลาค่มุ 2564 (5) นายมุานิช เจน (6) นายณัฐวุฒิ มุหาวิไล (7) นายบีรั์ กาป้รั์ ลาออกจากต่ำแหน่ง ปรัะธิาน
บรัิหารักลุ่มุ เมุื�อวันที� 25 สิิงหาค่มุ 2564 

  - สิำหรัับปีสิิ�นสุิด้วันที� 31 มุีนาค่มุ 2564 ปรัะกอบด้้วยผู้้้บริัหารั 5 ค่น ได้้แก่ (1) นายบีรั์ กาป้ร์ั (2) นายปรัะสิาน กุมุารั สิิปานิ  
(3) นายปรัาโมุท ค่านเด้ลวาล (4) นายมุานิช เจน (5) นายธิีรัธิรั ค่ัมุภีรั์ ลาออกเมุื�อวันที� 31 พฤษภาค่มุ 2564
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Details of meeting fee of directors for the past three years are as follows:

Details
For the year ended 31 March

2022 2021 2020

1. Meeting fee of the Board of Directors 625,000 450,000 400,000

2. Meeting fee of the Audit Committee 150,000 120,000 110,000

Total meeting fee (Baht) 775,000 570,000 510,000

Total remuneration of the Company’s management are as follows:

Details of remuneration
For the year ended 31 March

2022 2021 2020

No. of management (persons) 7 5 6

Total remuneration (Baht) 33,415,830 28,712,124 35,684,090

Remark:  - For the year 2022, management consists of 7 persons – (1) Mr. Prasan Kumar Sipani (2) Mr. Munish Kumar, appointed 
as President on 25 October 2021 (3) Mr. Santosh Pati Tripathi joined as Vice President (Finance & Commercial) on 30 
November 2021 (4) Mr. Pramod Khandelwal resigned from Vice President (Finance & Commercial) on 26 October 2021 
(5) Mr. Manish Jain (6) Mr. Natthawut Mahawilai (7) Mr. Bir Kapoor resigned from the Group Executive President on 25 
August 2021.

  - For the year 2021, management consists of 5 persons – (1) Mr. Bir Kapoor (2) Mr. Prasan Kumar Sipani  
(3) Mr. Pramod Khandelwal (4) Mr. Manish Jain (5) Mr. Teeratorn Kampee resigned from Vice President (Human Re-
sources) on 31 May 2021.

Details 
For the year ended 31 March

2022 2021 2020

Pension and reimbursement of expenses (Baht) 5,731,033 4,546,071 6,587,772

Remark:  The pension and reimbursement of expenses to an ex-executive, presently acting as an intendent director, post his 
retirement in recognition of his past services as executive has been approved by the annual general meeting of the 

shareholders dated 29 January 2002. 

Other Remunerations
Provident Fund
Details of the Company’s contribution to provident fund for management are as follows.

Contribution to Provident Fund
For the year ended 31 March

2022 2021 2020

No. of management (persons) 7 5 6

Contribution to provident fund (Baht) - - 57,510

Remark:  - For the year 2022, management consists of 7 persons – (1) Mr. Prasan Kumar Sipani (2) Mr. Munish Kumar, appointed 
as President on 25 October 2021 (3) Mr. Santosh Pati Tripathi joined as Vice President (Finance & Commercial) on  
30 November 2021 (4) Mr. Pramod Khandelwal resigned from Vice President (Finance & Commercial) on 26 October 2021 
(5) Mr. Manish Jain (6) Mr. Natthawut (7) Mr. Bir Kapoor resigned from the Group Executive President on 25 August 2021.

  - For the year 2021, management consists of 5 persons – (1) Mr. Bir Kapoor (2) Mr. Prasan Kumar Sipani  
(3) Mr. Pramod Khandelwal (4) Mr. Manish Jain (5) Mr. Teeratorn Kampee resigned from Vice President (Human Resources) on  

31 May 2021.
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การถือครองหุ้นของคณะกรรมการบริษัทและผู้บริหาร

ช้ื่อ - นำมสำกุล้ ต่ำแหน่ง

จ่ำนวนหุ้นสำำมัญ่

31 มีนำคม 
2565

31 มีนำคม 
2564

เพัิ่ม  
(ล้ด)

1. นายกุมุารั มุังกาลัมุ เบอรั์ล่า ปรัะธิานกรัรัมุการั - - -

2. นางรัาชาสิรัี เบอรั์ล่า กรัรัมุการั - - -

3. นายไซยัมุ ซุนเด้อรั์ มุาฮันซาเรัีย กรัรัมุการัอิสิรัะ/ปรัะธิานกรัรัมุการัต่รัวจสิอบ 2,050 2,050 -

4. นายวินัย สิัจเด้ว กรัรัมุการัอิสิรัะ/กรัรัมุการัต่รัวจสิอบ - - -

5. นายปุรั์สิโซต่ัมุด้าสิ ชารั์มุา กรัรัมุการัอิสิรัะ/กรัรัมุการัต่รัวจสิอบ 33,440 33,440 -

6. นายแฮรัี� กฤษณะ อาการั์วาล 1/ กรัรัมุการั - - -

7. นายปรัะสิาน กุมุารั สิิปานิ 2/3/ กรัรัมุการั/ 
ปรัะธิานบรัิษัท (ด้้านกลยุทธิ์และวางแผู้น)

100 100 -

8. นายด้ิลิป ซิงห์ กอรั์ 1/ กรัรัมุการั - - -

9. นายบีรั์ กาป้รั์ 2/ กรัรัมุการั/ปรัะธิานบรัิหารักลุ่มุ 100 100 -

10. นายมุานิต่ กุมุารั์ 3/ ปรัะธิานบรัิษัท - - -

11. นายซานโต่สิ พาทื ต่รัิพาธิี 4/ รัองปรัะธิาน (ฝั่�ายการัเงินและพาณิชย์) - - -

12. นายปรัาโมุท ค่านเด้ลวาล 4/ รัองปรัะธิาน (ฝั่�ายการัเงินและพาณิชย์) 100 100 -

13. นายมุานิช เจน รัองปรัะธิาน (ฝั่�ายผู้ลิต่) - - -

14. นายณัฐวุฒิ มุหาวิไล รัองปรัะธิาน (ฝั่�ายทรััพยากรัมุนุษย์) - - -

หมุายเหตุ่: - จำนวนหุ้นที�แสิด้งนี�ได้้รัวมุจำนวนหุ้นที�ถืือโด้ยค่้่สิมุรัสิ และบุต่รัที�ยังไมุ่บรัรัลุนิต่ิภาวะด้้วย

  1/ นายแฮรีั� กฤษณะ อาการั์วาล ได้้รัับการัแต่่งต่ั�งเป็นกรัรัมุการับรัิษัท โด้ยมุีผู้ลต่ั�งแต่่วันที� 15 กุมุภาพันธิ์ 2565 แทนนายด้ิลิป ซิงห์ กอรั์   
ซึ�งได้้ลาออกจากการัเป็นกรัรัมุการับรัิษัท โด้ยมุีผู้ลต่ั�งแต่่วันที� 31 มุกรัาค่มุ 2565

  2/ นายปรัะสิาน กุมุารั สิิปานิ ได้้รัับการัแต่่งต่ั�งเป็นกรัรัมุการับรัิษัท แทนนายบีรั์ กาป้รั์  ซึ�งได้้ลาออกจากการัเป็นกรัรัมุการับรัิษัทและ 
ปรัะธิานบรัิหารักลุ่มุ โด้ยมุีผู้ลต่ั�งแต่่วันที� 25 สิิงหาค่มุ 2564

  3/ นายมุานิต่ กมุุารั ์ได้ร้ับัการัแต่ง่ต่ั�งเป็นปรัะธิานบริัษทั โด้ยมีุผู้ลต่ั�งแต่ว่นัที� 25 ต่ลุาค่มุ 2564 โด้ยนายปรัะสิาน กมุุารั สิปิานิ ยงัค่งด้ำรังต่ำแหน่ง
ปรัะธิานบรัิษัท (ด้้านกลยุทธิ์และวางแผู้น)

  4/ นายซานโต่สิ พาทื ต่รัิพาธิี ได้้รัับการัแต่่งต่ั�งเป็นรัองปรัะธิาน (ฝั่�ายการัเงินและพาณิชย์) โด้ยมุีผู้ลต่ั�งแต่่วันที� 30 พฤศจิกายน 2564 แทน 

นายปรัาโมุท ค่านเด้ลวาล ซึ�งได้้ลาออกจากบรัิษัทฯ โด้ยมุีผู้ลต่ั�งแต่่วันที� 26 ตุ่ลาค่มุ 2564
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Shareholding Report of the Board of Directors and Management

Name Position

No. of ordinary shares

31 March 
2022

31 March 
2021 + / (-)

1.  Mr. Kumar Mangalam Birla Chairman of the Board - - -

2.  Mrs. Rajashree Birla Director - - -

3.  Mr. Shyam Sundar Mahansaria Independent Director/ 
Chairman of Audit Committee

2,050 2,050 -

4.  Mr. Vinai Sachdev Independent Director/ 
Member of Audit Committee

- - -

5.  Mr. Purshottam Dass Sharma Independent Director/ 
Member of Audit Committee

33,440 33,440 -

6.  Mr. Hari Krishna Agarwal 1/ Director - - -

7.  Mr. Prasan Kumar Sipani 2/3/ Director/  
President (Strategy & Planning)

100 100 -

8.  Mr. Dilip Singh Gaur 1/ Director - - -

9.  Mr. Bir Kapoor 2/ Director/  
Group Executive President

100 100 -

10.  Mr. Munish Kumar 3/ President - - -

11.  Mr. Santosh Pati Tripathi 4/ Vice President   
(Finance & Commercial)

- - -

12.  Mr. Pramod Khandelwal 4/ Vice President   
(Finance & Commercial)

100 100 -

13. Mr. Manish Jain Vice President (Process Executive) - - -

14. Mr. Natthawut Mahawilai Vice President (Human Resources) - - -

Remark:  - Number of shares shown above includes the shares held by spouse and minor children.
  1/ Mr. Hari Krishna Agarwal has been appointed as a Director effective 15 February 2022 replacing Mr. Dilip Singh Gaur 

who resigned from a Director of the Company effective 31 January 2022.
  2/ Mr. Prasan Kumar Sipani has been appointed as a Director effective 25 August 2021 replacing Mr. Bir Kapoor who 

resigned from Director and Group Executive President of the Company effective 25 August 2021.

  3/ Appointed Mr. Munish Kumar as a President effective 25 October 2021 whereas Mr. Prasan Kumar Sipani, the current 
President of the Company, is being re-designated as President (Strategy and Planning).  

  4/ Appointed Mr. Santosh Pati Tripathi as Vice President (Finance & Commercial) effective 30 November 2021 replacing 
Mr. Pramod Khandelwal which is resigned on 26 October 2021.
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บุคลากร

จำานวนพนักงานข้องบริษัทฯ ณ วันท่� 31 มู่นาคัมู 2565 ประกอบดี้วย 

จ่ำนวนพันักงำน : คน

สำำหรับปีสำิ้นสำุดวันที่ 31 มีนำคม 

2565 2564 2563

พันักงำน
ประจ่ำ

พันักงำน
รำยวัน รวม พันักงำน

ประจ่ำ
พันักงำน
รำยวัน รวม พันักงำน

ประจ่ำ
พันักงำน
รำยวัน รวม

สิำานักงานกรัุงเทพฯ 22 - 22 25 - 25 29 - 29

โรังงานที�จังหวัด้อ่างทอง 183 631 814 183 616 799 199 660 859

โรังงานที�จังหวัด้สิรัะบุรัี 16 25 41 16 25 41 17 26 43

รวม 221 656 877 224 641 865 245 686 931

คั�าตอบแทนข้องพนักงาน 
ค่่าต่อบแทนที�เป็นต่ัวเงินของพนักงานของบรัิษัทฯ สิำหรัับปีสิิ�นสิุด้วันที� 31 มุีนาค่มุ 2564 ปรัะกอบด้้วยเงินเด้ือนและโบนัสิ เป็นด้ังนี� 

(หน่วย : ล้้ำนบำท)
สำำหรับปีสำิ้นสำุดวันที่ 31 มีนำคม

2565 2564 2563

เงินเด้ือน 414.99 408.88 494.80

โบนัสิ 40.71 41.47 41.18

คั�าตอบแทนอื�น : เงินสำมูทบกองทุนสำำารองเล่�ยงชี่พ
บรัิษัทฯ และพนักงานได้้รั่วมุกันจด้ทะเบียนจัด้ต่ั�งกองทุนสิำรัองเลี�ยงชีพต่ามุพรัะรัาชบัญญัต่ิกองทุนสิำรัองเลี�ยงชีพ พ.ศ. 2530  
ซึ�งปรัะกอบด้้วยเงินที�พนักงานจ่ายสิะสิมุและเงินที�บรัิษัทฯ จ่ายสิมุทบให้ กองทุนสิำรัองเลี�ยงชีพนี�บรัิหารัโด้ยบรัิษัทหลักทรััพย์ 
จัด้การักองทุน เอ็มุเอฟื้ซี จำกัด้ (มุหาชน)   และจะจ่ายให้กับพนักงานในกรัณีที�ออกจากงานต่ามุรัะเบียบว่าด้้วยกองทุนสิำรัอง 
เลี�ยงชีพของบรัิษัทฯ 

(หน่วย : ล้้ำนบำท)
สำำหรับปีสำิ้นสำุดวันที่ 31 มีนำคม

2565 2564 2563

เงินสิมุทบกองทุนสิำารัองเลี�ยงชีพ 11.55 11.26 11.02

นอกจากนี� บริัษัทฯ ยังมีุสิวัสิดิ้การัในด้้านต่่างๆ เช่น การัปรัะกันสุิขภาพหมุ้่ ต่รัวจสุิขภาพปรัะจำปี หอพักพนักงาน ต่ลอด้จนการั 
สิ่งไปฝั่ึกอบรัมุ หรัือจัด้สิัมุมุนาปรัะจำปี เพื�อพัฒนาบุค่ลากรัของบรัิษัทฯ ให้มุีคุ่ณภาพมุากขึ�น

การเปล่�ยนแปลงจำานวนพนักงานในรอบระยะ 3 ปีท่�ผ�านมูา
บรัิษัทฯ ไมุ่มุีการัเปลี�ยนแปลงจำนวนพนักงานอย่างมุีนัยสิำค่ัญ

ข้้อพิพาทดี้านแรงงานท่�สำำาคััญในรอบระยะ 3 ปีท่�ผ�านมูา
-ไมุ่มุี-
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Employees

The number of employees of the Company as of 31 March 2022 consisted of

(no. of employees : 
person)

For the year ended 31 March 

2022 2021 2020

Staff Worker Total Staff Worker Total Staff Worker Total

Head Office - Bangkok 22 - 22 25 - 25 29 - 29

Plant - Angthong 183 631 814 183 616 799 199 660 859

Plant - Saraburi 16 25 41 16 25 41 17 26 43

Total 221 656 877 224 641 865 245 686 931

Remuneration of Employees
Remuneration in cash of the Company’s employees for the year ended 31 March 2022 consists of salary and 
bonus as follows:

(Unit : Million Baht)
For the year ended 31 March

2022 2021 2020

Salary 414.99 408.88 494.80

Bonus 40.71 41.47 41.18

Other Remuneration : Provident Fund Contribution
The Company and its employees have jointly registered to establish a provident fund in accordance with the 
Provident Fund Act B.E. 2530 which consists of the employees’ contributions and the Company’s contributions. 
The provident fund is managed by an asset management company namely MFC Public Company Limited and will 
pay to employees in the event of retirement in accordance with the regulations on the Company’s provident fund.

(Unit : Million Baht)
For the year ended 31 March

2022 2021 2020

Provident Fund Contribution 11.55 11.26 11.02

In addition, the Company also has various welfares such as group health insurance, annual health check, staff 
dormitory, as well as training course or organize an annual seminar to develop the Company’s personnel to 
be more quality.

Changes in the number of employees in the past 3 years
The Company has no significant change in the number of employees.

Major Labor Disputes in the past 3 years
-None-
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นโยบายในการพัฒนาพนักงาน
บรัิษัทฯ ได้้ต่รัะหนักและให้ค่วามุสิำค่ัญในการัพัฒนาค่วามุร้้ัค่วามุสิามุารัถืของพนักงาน เพื�อเป็นการัพัฒนาศักยภาพของพนักงาน 
ของบริัษัทฯ ได้้จัด้ให้มุีแผู้นการัฝั่ึกอบรัมุปรัะจำปีและแผู้นพัฒนาพนักงานเพื�อเพิ�มุพ้นค่วามุรั้้และทักษะในการัทำงาน
ต่ามุค่วามุเหมุาะสิมุ และต่ามุค่วามุจำเป็นของต่ำแหน่งงานนั�นๆ อย่างต่่อเนื�อง รัวมุถืึงการัปฐมุนิเทศพนักงานใหมุ่  
การัแนะนำให้พนักงานได้้เข้าใจในวิสิัยทัศน์ พันธิกิจ วัฒนธิรัรัมุองค์่กรั เป้าหมุาย ต่ลอด้จนการัฝึั่กอบรัมุให้ค่วามุร้้ัขั�น
พื�นฐานในการัปฏิบัต่ิงาน ค่วบค่้่ไปกับการัต่ิด้ต่ามุผู้ลการัปฏิบัต่ิงานอย่างสิมุ�ำเสิมุอ รัวมุถืึงหลักส้ิต่รัและแผู้นการัพัฒนา 
ในรั้ปแบบต่่างๆ ต่ามุค่วามุเหมุาะสิมุ บรัิษัทฯ ให้การัสิ่งเสิรัิมุและสินับสินุนบุค่ลากรัทุกรัะด้ับเพื�อการัพัฒนาในทุก ๆ ด้้าน ทั�งด้้าน 
การับรัิหารั การัจัด้การั เทค่นิค่ในการัปฏิบัต่ิงาน เทค่โนโลยีสิารัสินเทศ รัะบบคุ่ณภาพ สิิ�งแวด้ล้อมุ  ค่วามุปลอด้ภัยและอาชีวอนามุัย
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Employee Development Policy
The Company has realized and given importance to the development of knowledge and competence of 
employees. In order to develop the potential of the Company’s employees, annual training plan and employee 
development plan have been set up to enhance their knowledge and skills in working according to their needs 
and the necessity of that position continuously. This includes orientation for new employees, recommending 
employees to understand the vision, mission, organizational culture, goals, as well as training to provide knowledge 
in basic operations along with regular follow-up on employee training performance and development includes 
a range of courses and development plans as appropriate. The Company promotes and supports personnel at 
all levels to be developed in every aspects including management, technical, information technology, quality 
system, and environment, safety and health. 
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รายการที่เกี่ยวโยงกัน/เกี่ยวข้องกัน

ในรัอบรัะยะเวลา 3 ปทีี�ผู้า่นมุา บริัษทัฯ มุรีัายการัธุิรักิจที�สิำคั่ญกับบริัษทัร่ัวมุและกิจการัที�เกี�ยวข้องกัน ซึ�งรัายการัเหล่านี�เป็นรัายการั
ที�เกดิ้ขึ�นจากการัด้ำเนนิธิรุักจิต่ามุปกติ่ โด้ยที�การักำหนด้รัาค่าจะเป็นรัาค่าต่ลาด้หรืัอเป็นไปต่ามุเงื�อนไขทางการัค่า้โด้ยทั�วไปซึ�งสิามุารัถื
เทียบเค่ียงกับเงื�อนไขที�ให้กับบุค่ค่ลภายนอก และเป็นเงื�อนไขที�สิามุารัถืเปรัียบเทียบได้้และสิมุเหตุ่สิมุผู้ล 

รำยกำรที่เกี่ยวโยงกัน/เกี่ยวข้องกันที่เกิดข้้นในรอบ 3 ปีที่ผู้่ำนมำ สำำมำรถืสำรุปได้ดังนี้

ช้ื่อบริษีัท / 
ประเภทธิุรกิจ่ ล้ักษีณะควำมสำัมพัันธิ์ ประเภทรำยกำร

จ่ำนวนเงิน (ล้้ำนบำท)

2565 2564 2563

1. บจ.เอวี เทอเรัซ 
เบย์ อิงค่์
(ป็ระเทศแคนาดา)
- ผู้้้ผู้ลิต่เยื�อสิำหรัับ
ทำกรัะด้าษ

1) การัรั่วมุค่้าของบรัิษัทฯ 
2)  รัายชื�อผู้้้ถืือหุ้นรัายใหญ่
 - รั้อยละ 60.00 บมุจ.ไทยเรัยอน 
 - รั้อยละ 40.00 บจ.กรัาซิมุ อินด้ัสิต่รัีสิ์
3)  กรัรัมุการัรั่วมุกัน 
  - นายแฮรัี� กฤษณะ อาการั์วาล

- ค่่าใช้จ่ายชำรัะค่ืน - (0.848) (0.253)

2. บจ.เบอรั์ล่า จิงเว่ย์ 
ไฟื้เบอรั์ 
(ป็ระเทศจีน)
- ผู้้้ผู้ลิต่เสิ้นใยเรัยอน

1)  บรัิษัทรั่วมุของบรัิษัทฯ 
2)  รัายชื�อผู้้้ถืือหุ้นรัายใหญ่
 - รั้อยละ 42.53 บมุจ.ไทยเรัยอน 
 - รั้อยละ 26.63 บจ.กรัาซิมุ อินด้ัสิต่รัีสิ์ 
 -  รั้อยละ 30.84 บจ.พีที อินโด้ บารััต่  
  เรัยอน
3)  กรัรัมุการัรั่วมุกัน 
 -  นายแฮรัี� กฤษณะ อาการั์วาล

- ขายเสิ้นใยเรัยอน
- ซื�ออะไหล่

245.206
-

280.297
0.153

312.018
-

3. บจ.พีที อินโด้ 
ลิเบอรั์ต่ี� เท็กซ์ไทล์ 
(ป็ระเทศอินโดนีเซ่ีย)
- ผู้้้ผู้ลิต่เสิ้นด้้าย

1)  บรัิษัทรั่วมุของบรัิษัทฯ 
2)  รัายชื�อผู้้้ถืือหุ้นรัายใหญ่
 -  รั้อยละ 40.00 บมุจ.ไทยเรัยอน 
 -  รัอ้ยละ 40.00 บมุจ.เบอรัล์า่ ค่ารับ์อน  
  (ไทยแลนด้์) 

- ขายเสิ้นใยเรัยอน
- เงินปันผู้ลรัับ

219.562
-

76.171
-

61.309
2.353

4. บจ.ไทย อค่รัิลิค่ 
ไฟื้เบอรั์ 
(ป็ระเทศไทย)
- ผู้้้ผู้ลิต่เสิ้นใยอค่รัิลิค่

1) บรัิษัทรั่วมุของบรัิษัทฯ
2)  รัายชื�อผู้้้ถืือหุ้นรัายใหญ่
 - รั้อยละ 30.00 บมุจ.ไทยเรัยอน 
 - รั้อยละ 15.98 บมุจ.เบอรั์ล่า ค่ารั์บอน  
  (ไทยแลนด้์) 
3) กรัรัมุการัรั่วมุกัน 
 - นายไซยัมุ ซุนเด้อรั์ มุาฮันซาเรัีย

- ค่่าใช้จ่ายรัับค่ืน
- ค่่าใช้จ่ายชำรัะค่ืน
- ซื�อเค่มุีภัณฑ์์

0.130
(0.021)

-

0.142
(0.097)
(1.762)

0.171
(0.437)

-
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Connected/Related Transactions

During last three years, the Company has significant business transactions with associates and related parties. 
These transactions are conducted during the course of normal business operations. Pricing and other key terms of 
all such transactions are at arm’s length and are comparable with third party transactions, wherever applicable. 

The connected/related transactions of last 3 years are summarized as follows:

Company Name /  
Type of Business Nature of Relationship Type of  

Transactions

Amount (Million Baht)

2022 2021 2020

1. AV Terrace Bay Inc.  
(Canada)
- Manufacturer of 
paper grade pulp

1) Joint Venture 
2) Major Shareholders 
 - 60% by Thai Rayon Plc. 
 -  40% by Grasim Industries  
  Ltd. 
3) Common Director  
 - Mr. Hari Krishna Agarwal

- Reimbursement  
 of expenses 

- (0.848) (0.253)

2. Birla Jingwei Fibres 
Co.,Ltd.  
(China) 
- Manufacturer of Fibre

1) Associate  
2) Major Shareholders 
 - 42.53% by Thai Rayon Plc.
 - 26.63% by Grasim   
  Industries Ltd. 
 - 30.84% by PT. Indo   
  Bharat Rayon
3) Common Director 
 -  Mr. Hari Krishna Agarwal

- Sell fibre
- Purchase spares

245.206
-

280.297
0.153

312.018 
-

3. PT. Indo Liberty 
Textiles  
(Indonesia) 
- Manufacturer of yarn

1) Associate
2) Major Shareholders 
 - 40.00% by Thai Rayon Plc. 
 - 40.00% by Birla Carbon  
  (Thailand) Plc.

- Sell fibre
- Dividend income

219.562
-

76.171
-

61.309
2.353

4. Thai Acrylic Fibre 
Co.,Ltd.  
(Thailand) 
- Manufacturer of 
acrylic fibre

1) Associate 
2) Major Shareholders 
 -  30.00% by Thai Rayon Plc.
 -  15.98% by Birla Carbon  
  (Thailand) Plc. 
3) Common Director  
 - Mr. Shyam Sundar Mahansaria

- Recovery of   
 expenses 
- Reimbursement  
 of expenses
- Purchase 
 chemicals

0.130

(0.021)

-

0.142

(0.097)

(1.762)

0.171 

(0.437)

-
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ช้ื่อบริษีัท /
ประเภทธิุรกิจ่

ล้ักษีณะควำมสำัมพัันธิ์ ประเภทรำยกำร
จ่ำนวนเงิน (ล้้ำนบำท)

2565 2564 2563

5. บจ.อด้ิต่ยา 
เบอรั์ล่า เค่มุีค่ัลสิ์ 
(ปรัะเทศไทย) 
(ป็ระเทศไทย)
- ผู้้้ผู้ลิต่เค่มุีภัณฑ์์

1)  บรัิษัทรั่วมุของบรัิษัทฯ 
2)  รัายชื�อผู้้้ถืือหุ้นรัายใหญ่
 - รั้อยละ 29.98 บมุจ.ไทยเรัยอน 
 - รัอ้ยละ 29.99  บมุจ.เบอร์ัล่า ค่ารับ์อน 
   (ไทยแลนด้์) 
 - รัอ้ยละ 37.73 บจ.ไทย โพลฟีื้อสิเฟื้ 
  และเค่มุีภัณฑ์์ 
3) กรัรัมุการัรั่วมุกัน 
 - นายกุมุารั มุังกาลัมุ เบอรั์ล่า
 - นางรัาชาสิรัี เบอรั์ล่า

-  เงินปันผู้ลรัับ
-  ขายโซด้าไฟื้
-  ค่่าใช้จ่ายรัับค่ืน
-  ซื�อกำมุะถืัน 
 และวัสิดุ้แผู้นก  
 อ๊อกซิลาลี�
-  ค่่าใช้จ่ายชำรัะค่ืน

25.480
107.521

0.018
(18.224)

(0.355)

25.480
-

0.088
(10.988)

(0.096)

25.480
-

0.004
(6.079)

(0.085)

6. บมุจ.เบอรั์ล่า 
ค่ารั์บอน (ไทยแลนด้์) 
(ป็ระเทศไทย)
- ผู้้้ผู้ลิต่ผู้งเขมุ่าด้ำ

1)  บรัิษัทรั่วมุของบรัิษัทฯ 
2)  รัายชื�อผู้้้ถืือหุ้นรัายใหญ่
 -  รั้อยละ 24.98 บมุจ.ไทยเรัยอน 
 -  รัอ้ยละ 38.02 บจ.เอสิเค่ไอ ค่ารับ์อน 
  แบล็ค่ (มุอรัิเชียสิ) 
 -  ร้ัอยละ 15.99 บจ.เอเชี�ยน อ๊อปส์ิ ไอ 
3)  กรัรัมุการัรั่วมุกัน 
 - นายกุมุารั มุังกาลัมุ เบอรั์ล่า
 - นางรัาชาสิรัี เบอรั์ล่า
 - นายไซยัมุ ซุนเด้อรั์ มุาฮันซาเรัีย
 - นายปุรั์สิโซต่ัมุด้าสิ ชารั์มุา

-  เงินปันผู้ลรัับ
-  ขายชิ�นสิว่นอปุกรัณ์
-  ค่่าใช้จ่ายรัับค่ืน
-  ซื�อไอน�ำและพลังงาน
-  ค่่าใช้จ่ายชำรัะค่ืน

59.950
0.02

6.086
(448.845)

(5.279) 

89.925
-

5.603
(338.053)

(0.326)

82.431
-

5.723
(368.914)

(2.411)

7. บจ.เอวี กรัุ๊ป  
เอ็นบี อิงค่์ 
(ป็ระเทศแคนาดา)
- ผู้้้ผู้ลิต่เยื�อกรัะด้าษ
ชนิด้ละลายน�ำได้้

1)  บรัิษัทรั่วมุของบรัิษัทฯ 
2)  รัายชื�อผู้้้ถืือหุ้นรัายใหญ่
 - รั้อยละ 49.00 บมุจ.ไทยเรัยอน 
 - รัอ้ยละ 45.00 บจ.กรัาซมิุ อนิดั้สิต่รีัส์ิ 
 -  ถืือหุ้นรั้อยละ 6.00 บจ.พีที อินโด้  
  บารััต่ เรัยอน 
3)  กรัรัมุการัรั่วมุกัน 
 -  นายแฮรัี� กฤษณะ อาการั์วาล

- ซื�อเยื�อกรัะด้าษ (2,727.834) (968.072) (1,768.353)

8. บจ.อินโด้ไทย  
ซินเทต่ิค่ซ์
(ป็ระเทศไทย)
- ผู้้้ผู้ลิต่เสิ้นด้้าย

1) กิจการัที�เกี�ยวข้องกันของบรัิษัทฯ 
2) รัายชื�อผู้้้ถืือหุ้น
 - รั้อยละ 7.56 บมุจ.ไทยเรัยอน 
3) กรัรัมุการัรั่วมุกัน 
 - นายกุมุารั มุังกาลัมุ เบอรั์ล่า
 - นางรัาชาสิรัี เบอรั์ล่า
 - นายไซยัมุ ซุนเด้อรั์ มุาฮันซาเรัีย
 - นายวินัย สิัจเด้ว

- ขายเสิ้นใยเรัยอน
- เงินปันผู้ลรัับ
- ค่่าใช้จ่ายรัับค่ืน

360.406
0.159

-

27.803
0.159
3.010

288.701
0.318

-
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Company Name / 
Type of Business Nature of Relationship Type of  

Transactions

Amount (Million Baht)

2022 2021 2020

5. Aditya Birla 
Chemicals  
(Thailand) Co.,Ltd.  
(Thailand)
- Manufacturer of 
chemical products 

1) Associate
2) Major Shareholders 
 - 29.98% by Thai Rayon Plc.
 - 29.99% by Birla   
  Carbon (Thailand) Plc. 
 - 37.73% by Thai  
  Polyphosphate &  
  Chemical Co.,Ltd.  
3) Common Directors 
 - Mr. Kumar Mangalam Birla 
 - Mrs. Rajashree Birla

-  Dividend income 
- Sell caustic soda
-  Recovery of  
 expenses
- Purchase sulphur 
  and auxiliary   
 materials 
- Reimbursement  
 of expenses

25.480
107.521

0.018

(18.224)

(0.355)

25.480
-

0.088

(10.988)

(0.096)

25.480 
-

0.004 

(6.079) 

(0.085)

6. Birla Carbon 
(Thailand) Plc.
(Thailand)
- Manufacturer of 
carbon black 

1) Associate
2) Major Shareholders
 - 24.98% by Thai Rayon Plc. 
 -  38.02% by SKI Carbon
   Black (Mauritius) Ltd.
 -  15.99% by Asian Opps I Ltd.
3) Common Directors 
 - Mr. Kumar Mangalam Birla
 - Mrs. Rajashree Birla
 - Mr. Shyam Sundar   
  Mahansaria
 - Mr. Purshottam Dass Sharma

- Dividend income
- Sell spares 
- Recovery of   
 expenses
- Purchase steam  
 and power
- Reimbursement  
 of expenses

59.95
0.02

6.086

(448.845)

(5.279)

89.925
-

5.603

(338.053)

(0.326)

82.431
-

5.723

(368.914)

(2.411)

7. AV Group NB Inc.  
(Canada)
- Manufacturer of 
dissolving grade 
wood pulp

1) Associate 
2) Major Shareholders 
 - 49.00% by Thai Rayon Plc.
 -  45.00% by Grasim   
  Industries Ltd.
 -  6.00% by PT. Indo   
  Bharat Rayon 
3) Common Director 
 -  Mr. Hari Krishna Agarwal

-  Purchase pulp (2.727.834) (968.072) (1,768.353)

8. Indo-Thai  
Synthetics Co.,Ltd.  
(Thailand)
- Manufacturer of 
yarn

1) Related party
2) Shareholder
 -  7.56% by Thai Rayon Plc.
3)  Common Directors 
 - Mr. Kumar Mangalam Birla 
 -  Mrs. Rajashree Birla 
 -  Mr. Shyam Sundar  
  Mahansaria 
 - Mr. Vinai Sachdev

- Sell fibre
- Dividend income  
- Reimbursement  
 of expenses

360.406
0.159

-

27.803
0.159
3.010

288.701
0.318 

-
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ช้ื่อบริษีัท /
ประเภทธิุรกิจ่

ล้ักษีณะควำมสำัมพัันธิ์ ประเภทรำยกำร
จ่�ำนวนเงิน (ล้้ำนบำท)

2565 2564 2563

9. บจ.ไทยเปอรั์
อ็อกไซด้์ 
(ป็ระเทศไทย)
- ผู้้้ผู้ลิต่ไฮโด้รัเจน
เปอรั์อ็อกไซด้์

1) กจิการัที�เกี�ยวขอ้งกนัของบรัษิทัฯ 
2) รัายชื�อผู้้้ถืือหุ้น
 - ร้ัอยละ 0.0233 บมุจ.ไทยเรัยอน 
3) กรัรัมุการัรั่วมุกัน 
 - นายกุมุารั มุังกาลัมุ เบอรั์ล่า
 - นายไซยมัุ ซนุเด้อร์ั มุาฮนัซาเรัยี

- เงินปันผู้ลรัับ
- ค่่าใช้จ่ายรัับค่ืน
- ซื�อเค่มุีภัณฑ์์

0.520
0.030

(2.932)

0.650
0.032

(2.757)

0.520
0.058

(1.888)

10. บจ.กรัาซิมุ 
อินด้ัสิต่รัีสิ์
(ป็ระเทศอินเดีย)
- ผู้้้ผู้ลิต่เสิ้นใยและ
ซีเมุนต่์

1) กจิการัที�เกี�ยวขอ้งกนัของบรัษิทัฯ 
2) รัายชื�อผู้้้ถืือหุ้น
 - รัอ้ยละ 0.72 บมุจ.ไทยเรัยอน 
3)  กรัรัมุการัรั่วมุกัน 
 - นายกุมุารั มุังกาลัมุ เบอรั์ล่า
 - นางรัาชาสิรัี เบอรั์ล่า
 - นายแฮรัี� กฤษณะ อาการั์วาล

- เงินปันผู้ลรัับ
- ขายชิ�นสิ่วนอุปกรัณ์
- ค่่าใช้จ่ายรัับค่ืน
- ซื�ออะไหล่
- ค่่าใช้จ่ายชำรัะค่ืน

20.348
2.852

-
-

(1.112)

4.457
-

0.284
-

(2.083)

6.841
-

0.508
(10.415)
(2.781)

11. บจ.พีที 
เอลลิแก๊นท์ เท็กซ์ไทล์ 
อินด้ัสิต่รัี
(ป็ระเทศอินโดนีเซ่ีย)
- ผู้้้ผู้ลิต่เสิ้นด้้าย

1) กจิการัที�เกี�ยวขอ้งกนัของบรัษิทัฯ 
2) กรัรัมุการัรั่วมุกัน 
 - นายกุมุารั มุังกาลัมุ เบอรั์ล่า
 - นางรัาชาสิรัี เบอรั์ล่า
 - นายไซยมัุ ซนุเด้อร์ั มุาฮนัซาเรัยี

-  ขายเสิ้นใยเรัยอน 134.984 33.598 1.857

12. บจ.พีที ซันไรั้ซ์ 
บิวไมุ เท็กซ์ไทล์
(ป็ระเทศอินโดนีเซ่ีย)
- ผู้้้ผู้ลิต่เสิ้นด้้าย

1)  กจิการัที�เกี�ยวขอ้งกนัของบรัษิทัฯ 
2) กรัรัมุการัรั่วมุกัน
 - นายกุมุารั มุังกาลัมุ เบอรั์ล่า

-  ขายเสิ้นใยเรัยอน
-  ค่่าใช้จ่ายรัับค่ืน

-
-

13.221
0.116

8.580
-

13. บจ.พีที อินโด้ 
บารััต่ เรัยอน
(ป็ระเทศอินโดนีเซ่ีย)
- ผู้้้ผู้ลิต่เสิ้นด้้าย

1) กจิการัที�เกี�ยวขอ้งกนัของบรัษิทัฯ 
2) กรัรัมุการัรั่วมุกัน 
 - นายกุมุารั มุังกาลัมุ เบอรั์ล่า

-  ขายเค่มุีภัณฑ์์และอะไหล่
-  ค่่าใช้จ่ายรัับค่ืน
-  ซื�อเสิ้นใยเรัยอน
-  ซื�ออะไหล่
-  ค่่าใช้จ่ายชำรัะค่ืน

125.841
0.033

(17.465)
(0.25)

-

5.344
0.008

(45.672)
(0.014)

-

46.935
-

(12.651)
-

(0.365)

14. บจ.เบอรั์ล่า  
แมุเนจเมุ้นท์ 
เซ็นเต่อรั์
(ป็ระเทศอินเดีย)

1)  กจิการัที�เกี�ยวขอ้งกนัของบรัษิทัฯ 
2)  กรัรัมุการัรั่วมุกัน 
 - นายกุมุารั มุังกาลัมุ เบอรั์ล่า

-  ค่่าบริัการัให้ค่ำปรึักษา 
 ด้้านการัจัด้การั

(0.754) (0.617) (0.673)

15. Domsjo  
Fabriker AB
(ป็ระเทศสวีเดน)

1)  กจิการัที�เกี�ยวขอ้งกนัของบรัษิทัฯ 
2)  กรัรัมุการัรั่วมุกัน 
 - นายแฮรัี� กฤษณะ อาการั์วาล

-  ซื�อเยื�อกรัะด้าษ (16.830) (7.025) -
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Company Name / 
Type of Business Nature of Relationship Type of Transactions

Amount (Million Baht)

2022 2021 2020

9. Thai Peroxide 
Co.,Ltd.  
(Thailand) 
- Manufacturer of 
hydrogen peroxide

1) Related party
2) Shareholder 
 - 0.0233% by Thai Rayon Plc. 
3) Common Directors 
 - Mr. Kumar Mangalam Birla 
 - Mr. Shyam Sundar   
  Mahansaria

- Dividend income 
- Reimbursement  
 of expenses 
- Purchase   
 chemicals

0.520
0.030

(2.932)

0.650
0.032

(2.757)

0.520 
0.058 

(1.888)

10. Grasim Industries 
Ltd. 
(India) 
- Manufacturer of 
fibre and cement 

1) Related Party
2) Shareholder
 - 0.72% by Thai Rayon Plc.
3)  Common Directors 
 - Mr. Kumar Mangalam Birla 
 - Mrs. Rajashree Birla
 - Mr. Hari Krishna Agarwal

- Dividend income
- Sell spares
- Recovery of   
 expenses
- Purchase spares  
- Reimbursement  
 of expenses

20.348
2.852

-

-
(1.112)

4.457
-

0.284

- 
(2.083) 

6.841 
-

0.508

(10,415)
(2.781)   

11. PT. Elegant 
Textile Industry 
(Indonesia) 
- Manufacturer of 
yarn 

1)  Related Party
2)  Common Directors
 - Mr. Kumar Mangalam Birla 
 - Mrs. Rajashree Birla
 - Mr. Shyam Sundar   
  Mahansaria

- Sell fibre 134.984 33.598 1.857

12. PT. Sunrise Bumi 
Textile 
(Indonesia) 
- Manufacturer of 
yarn

1) Related Party
2) Common Director
 - Mr. Kumar Mangalam Birla

- Sell fibre
- Recovery of   
 expenses

-
-

13.221
0.116

8.580
-

13. PT. Indo Bharat 
Rayon
(Indonesia)                    
- Manufacturer of 
yarn

1) Related Party
2) Common Director
 - Mr. Kumar Mangalam Birla
 

- Sell chemicals &  
 spares 
- Recovery of   
 expenses
-  Purchase fibre
-  Purchase spares 
-  Reimbursement  
 of expenses

125.841

0.033

(17.465)
(0.250)

-

5.344

0.008

(45.672)
(0.014)

-

46.935

-

(12.651)
-

(0.365)

14. Aditya Birla 
Management Corp.
Pvt.Ltd.
(India)

1) Related Party
2) Common Director
 - Mr. Kumar Mangalam Birla

-  Management  
 Advisory services

(0.754) (0.617) (0.673)

15. Domsjo Fabriker 
AB
(Sweden)

1) Related Party
2) Common Director
 - Mr. Hari Krishna Agarwal

- Purchase pulp (16.830) (7.025) -
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1.  รายงานคัวามูเห็นคัณะกรรมูการตรวจสำอบต�อรายการท่�เก่�ยวโยงกัน/เก่�ยวข้้องกัน
รัายการัรัะหว่างกันข้างต่้นได้้รัับการัพิจารัณา ต่รัวจสิอบ และอนุมุัต่ิโด้ยค่ณะกรัรัมุการัต่รัวจสิอบ ซึ�งรัายการัรัะหว่างกันด้ังกล่าว 
เป็นไปอย่างสิมุเหตุ่สิมุผู้ล และมุีค่วามุจำเป็นต่่อการัด้ำเนินธิุรักิจของบรัิษัทฯ โด้ยก่อนการัเข้าทำรัายการัแต่่ละค่รัั�ง บรัิษัทฯ  
ได้้พิจารัณาถืึงผู้ลปรัะโยชน์ของบรัิษัทฯ และผู้้้มีุสิ่วนได้้เสิียเป็นสิำค่ัญ โด้ยไมุ่มุีการัถื่ายเทผู้ลปรัะโยชน์รัะหว่างบรัิษัทฯ กับบุค่ค่ล 
ใด้ ๆ ที�อาจมุีค่วามุขัด้แย้งทางผู้ลปรัะโยชน์

2.  รายละเอ่ยดีท่�สำำาคััญในการกำาหนดีราคัาและรายการท่�เก่�ยวโยงกัน/เก่�ยวข้้องกัน  
 มู่ดีังต�อไปน่� 
 รำยกำร    นโยบำยกำรกำหนดรำคำ

 ซื�อวัต่ถืุด้ิบ    สิ่วนใหญ่อย้่ภายใต่้สิัญญารัะยะยาว เป็นรัาค่าเทียบเค่ียงกับรัาค่าต่ลาด้ที�เชื�อมุโยงด้ัชนี /  
      ผู้้้จำหน่ายรัายอื�น

 ขายสิินค่้า    รัาค่าเทียบเค่ียงกับรัาค่าต่ลาด้

 เงินปันผู้ลรัับ   ต่ามุมุต่ิที�ปรัะชุมุผู้้้ถืือหุ้น

 ค่่าใช้จ่ายรัับค่ืน   ต่ามุข้อต่กลงรั่วมุกัน*

 ค่่าใช้จ่ายชำรัะค่ืน   ต่ามุข้อต่กลงรั่วมุกัน*

 ด้อกเบี�ยรัับ     ต่ามุอัต่รัาต่ลาด้ทั�วไป

* ลักษณะของค่่าใช้จ่ายเหล่านี�ไมุ่เกี�ยวข้องกับการัด้ำเนินธิุรักิจหลักของบรัิษัทฯ และสิ่วนใหญ่เป็นค่่าใช้จ่ายต่ามุเกณฑ์์ต่้นทุน 
เพื�อปรัับปรัุงกำไรัให้เหมุาะสิมุทั�งสิำหรัับบรัิษัทฯ และสิำหรัับกิจการัที�เกี�ยวโยงกัน/เกี�ยวข้องกัน

3.  คัวามูจำาเป็นและคัวามูสำมูเหตุสำมูผลข้องรายการท่�เก่�ยวโยงกัน/เก่�ยวข้้องกัน
รัายการัที�เกี�ยวโยงกัน/เกี�ยวข้องกันเหล่านี�มีุค่วามุสิำคั่ญต่่อการัด้ำเนินธุิรักิจต่ามุปกติ่ของบริัษัทฯ ซึ�งรัายการัที�เกี�ยวโยงกันรัะหว่าง 
บรัิษัทฯ กับบริัษัทรั่วมุ และบุค่ค่ลที�เกี�ยวข้องกัน เป็นรัายการัที�เป็นไปต่ามุการัด้ำเนินธิุรักิจต่ามุปกติ่และต่ามุเงื�อนไขทางการัค้่า 
โด้ยทั�วไป ข้อกำหนด้และเงื�อนไขที�สิำค่ัญรัวมุถืึงรัาค่าที�ทำการัซื�อขายเป็นไปต่ามุรัาค่าต่ลาด้ และ/หรัือด้ัชนีต่ลาด้ซึ�งเทียบค่ียงได้้กับ
รัายการัที�เกิด้ขึ�นกับล้กค่้า และ/หรัือผู้้้จำหน่ายรัายอื�น 

4. มูาตรการหร่อข้ั�นตอนการอนุมูัติการทำารายการท่�เก่�ยวโยงกัน/เก่�ยวข้้องกัน
รัายการัที�เกี�ยวโยงกัน/เกี�ยวข้องกันทั�งหมุด้จะได้้รัับการัต่รัวจสิอบและอนุมัุต่ิโด้ยค่ณะกรัรัมุการัต่รัวจสิอบ หลังจากการัพิจารัณา
อย่างรัอบค่อบและรัะมุัด้รัะวังในทุก ๆ ด้้าน โด้ยผู้่านการัทบทวนรัายละเอียด้จากผู้้้บรัิหารัของบรัิษัทฯ หลังจากนั�นค่ณะกรัรัมุการั
ต่รัวสิอบจะนำเสินอต่่อค่ณะกรัรัมุการับริัษัท และ/หรืัอผู้้้ถืือหุ้นเพื�อพิจารัณาอนุมัุต่ิต่่อไป ซึ�งเป็นไปต่ามุหลักเกณฑ์์และข้อกำหนด้
ของต่ลาด้หลักทรััพย์แห่งปรัะเทศไทย เรัื�องการัเปิด้เผู้ยข้อมุ้ลและการัปฏิบัต่ิการัของบรัิษัทจด้ทะเบียนในรัายการัที�เกี�ยวโยงกัน ทั�งนี� 
ค่ณะกรัรัมุการัต่รัวจสิอบ ค่ณะกรัรัมุการับรัิษัท และผู้้้บรัิหารัได้้มุีการัปฏิบัต่ิต่ามุแนวทางทั�งหมุด้เพื�อให้มุั�นใจว่าไมุ่มุีค่วามุขัด้แย้งทาง
ผู้ลปรัะโยชน์ในขณะที�มุีการัอนุมุัต่ิรัายการัด้ังกล่าว

5. นโยบายหร่อแนวโน้มูการทำารายการท่�เก่�ยวโยงกัน/เก่�ยวข้้องกันในอนาคัต
ในกรัณีที�มุีรัายการัที�เกี�ยวโยงกัน/เกี�ยวข้องกันในอนาค่ต่ รัายละเอียด้ที�จำเป็นทั�งหมุด้ เช่น มุ้ลค่่าของรัายการั รัาค่า ข้อกำหนด้ และ
เงื�อนไขอื�น ต่ลอด้จนค่วามุจำเปน็ในการัทำรัายการัจะได้ร้ับัการัต่รัวจสิอบอยา่งเหมุาะสิมุจากผู้้บ้รัหิารักอ่นที�จะนำเสินอเพื�อพจิารัณา
และอนุมุัต่ิโด้ยค่ณะกรัรัมุการัต่รัวจสิอบและค่ณะกรัรัมุการับรัิษัท และ/หรัือผู้้้ถืือหุ้น ซึ�งเป็นไปต่ามุกฎรัะเบียบและข้อบังค่ับ
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1.  Opinion Report of the Audit Committee for Connected/Related Transactions
The above connected/related transactions have been considered, reviewed and approved by the Audit 
Committee. These transactions are reasonable and necessary for the continuity of normal business operations of 
the Company. Before entering into each transaction, the Company has considered the benefits of the Company 
and stakeholders without any transfer of benefits to any person who may have conflict of interest.

2.  Key Details on Pricing of Connected/Related Transactions are as follows:

Transactions Pricing policies

Purchases of raw materials Mostly under long term contract comparable to market price linked 
to index/other suppliers  

Sales of goods With reference to market prices

Dividend income By resolution of the meeting of shareholders 

Recovery of expenses By mutual agreement*

Reimbursement of expenses By mutual agreement* 

Interest income At prevailing market rate 

* Natures of these expenses are not related to main business operations of the Company and these are entered 
mostly on cost basis to optimize gain both for the Company and for connected/related parties.  

3.  Necessity and Rationality of Connected/Related Transactions
These connected/related transactions are important for the Company’s normal business operations. The 
connected transactions between the Company with associates and related parties are entered as per normal 
business operations and trade conditions. Key terms and conditions including price etc. are based on market 
price &/or market indices which are comparable to &/with other customers &/or suppliers. 

4.  Measures and Procedures for Approval of Connected/Related Transactions
All connected/related transactions are reviewed and approved by the Audit Committee after carefully considering 
all aspects of transactions once reviewed in detail by the Company’s management. The Audit Committee will 
then along with its recommendations, if any, propose to the Board of Directors and/or Shareholders for further 
approval as per the rules and regulations of the Stock Exchange of Thailand re: Disclosure of information and 
actions of listed companies on connected transactions. The Audit Committee, the Board and Management follows 
all guidelines to ensure that there is no conflict of interest while approving such transactions. 

5.  Policies or Outlook for Future Connected/Related Transactions
In case of future connected/related transactions, all necessary details such as transaction value, price, terms 
and conditions etc. along with necessity of such transactions are duly reviewed by the management before 
placing for consideration and approval by the Audit Committee and Board of Directors and/or the Shareholders 
as per rules and regulations. 
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การควบคุมภายใน

บรัิษัทฯ ยังค่งให้ค่วามุสิำค่ัญกับการัค่วบคุ่มุภายในอย่างต่่อเนื�องโด้ยค่ณะกรัรัมุการับรัิษัท เพื�อให้มัุ�นใจว่ารัะบบการัค่วบคุ่มุภายใน
ในรัะดั้บต่่าง ๆ ขององค์่กรัมีุค่วามุเหมุาะสิมุและเพียงพอเพื�อสินับสินุนให้การัด้ำเนินงานมีุปรัะสิิทธิิภาพและปรัะสิิทธิิผู้ล รัวมุทั�งมีุ
รัะบบบัญชีและรัายงานทางการัเงินที�มุีค่วามุถื้กต่้องน่าเชื�อถืือ บรัิษัทฯ ยังใช้มุาต่รัการัที�เหมุาะสิมุเพื�อให้สิอด้ค่ล้องกับกฎหมุายและ
กฎรัะเบียบที�เกี�ยวข้อง อีกทั�งยังกำหนด้ให้มุีการัปรัะเมุินค่วามุเพียงพอของรัะบบการัค่วบคุ่มุภายในเป็นปรัะจำ

ในการัปรัะชุมุค่ณะกรัรัมุการับรัิษัท เมุื�อวันที� 27 พฤษภาค่มุ 2565 ได้้มุีค่วามุเห็นเกี�ยวกับค่วามุเหมุาะสิมุและค่วามุเพียงพอ 
ของรัะบบการัค่วบคุ่มุภายใน นอกจากนี� รัายงานการัต่รัวจสิอบภายในและรัายงานค่ณะกรัรัมุการัต่รัวจสิอบยังช่วยในการัเสิรัิมุสิรั้าง
ค่วามุแข็งแกรั่งของรัะบบค่วบคุ่มุภายใน ซึ�งการัค่วบคุ่มุภายในที�สิำค่ัญสิามุารัถืจำแนกรัะบบในด้้านต่่าง ๆ ด้ังนี� 

1.  ดี้านองคั์กรและสำภัาพแวดีล้อมู
บรัิษัทฯ มุีการักำหนด้จัด้โค่รังสิร้ัางองค์่กรั ที�แบ่งแยกหน้าที�และค่วามุรัับผิู้ด้ชอบของแต่่ละหน่วยงานอย่างชัด้เจน เพื�อทำให้รัะบบ 
การัค่วบคุ่มุภายในด้ียิ�งขึ�น และสิอด้ค่ล้องกับสิภาพธิุรักิจที�เปลี�ยนแปลง โด้ยรัองรัับแผู้นงานรัะยะสิั�นและรัะยะยาวของบรัิษัทฯ

2. ดี้านบริหารคัวามูเสำ่�ยง
บรัษิทัฯ กำหนด้วตั่ถืปุรัะสิงค่ร์ัะด้บัองค่ก์รัที�ชดั้เจน และมีุการัปรัะเมุนิปจัจยัค่วามุเสิี�ยงในการัปรัะกอบธิรุักจิทั�งที�เปน็ปจัจยัภายในและ
ปัจจัยภายนอก ซึ�งอาจสิ่งผู้ลกรัะทบต่่อการับรัรัลุเป้าหมุายในการัด้ำเนินธิุรักิจภายใต่้งบปรัะมุาณที�กำหนด้ รัวมุทั�งมุีกรัะบวนการัใน
การัวิเค่รัาะห์สิาเหตุ่ที�อาจทำให้เกิด้ปัจจัยค่วามุเสิี�ยงต่่าง ๆ และมุีการักำหนด้มุาต่รัการัจัด้การัค่วามุเสิี�ยงด้ังกล่าว 

3. ดี้านการคัวบคัุมูการปฏิิบัติงานข้องฝ่่ายบริหาร
รัะบบการัค่วบคุ่มุในและการัปรัะเมุินคุ่ณภาพการัปฏิบัต่ิงานมุีการัแบ่งแยกหน้าที�เพื�อต่รัวจสิอบซึ�งกันและกัน มุีการักำหนด้ขอบเขต่
อำนาจหน้าที�ในแต่่ละรัะดั้บไว้อย่างชัด้เจน การัค่วบคุ่มุภายในที�เหมุาะสิมุของฝั่�ายบริัหารัและมีุการัสิอบทานผู้ลการัด้ำเนินงานของ
ฝั่�ายบรัิหารัโด้ยค่ณะกรัรัมุการับรัิษัท ซึ�งค่ณะกรัรัมุการับรัิษัทได้้มุีการัพิจารัณาทบทวนและอนุมุัต่ิแผู้นงานต่รัวจสิอบปรัะจำปีเพื�อให้
มุั�นใจวา่แผู้นงานต่รัวจสิอบค่รัอบค่ลุมุกจิกรัรัมุที�สิำค่ญัของบรัษิทัฯ รัวมุถืงึการัอนมุุตั่กิารัทำธุิรักรัรัมุของบรัษิทัฯ กบัผู้้ถ้ือืหุน้รัายใหญ่ 
กรัรัมุการั ผู้้้บรัิหารั และผู้้้ที�เกี�ยวข้อง เพื�อให้แน่ใจว่าเป็นการัป้องกันการัขัด้แย้งทางผู้ลปรัะโยชน์

4. ดี้านระบบสำารสำนเทศและการสำื�อสำารข้้อมููล
บรัิษัทฯ มุีการัพัฒนารัะบบสิารัสินเทศและรัะบบข้อมุ้ลอย่างต่่อเนื�อง โด้ยบรัิษัทฯ ได้้ให้ค่วามุสิำคั่ญอย่างมุากสิำหรัับการัใช้รัะบบ  
SAP-ERP เพื�อใหท้มีุผู้้บ้รัหิารัได้ร้ับัขอ้มุล้ได้ทั้นต่ามุเวลา นอกจากนี�บรัษิทัฯ ยงัมุนีโยบายในการัรักัษาค่วามุปลอด้ภัยในรัะบบสิารัสินเทศ
สิำหรัับข้อมุ้ลที�เป็นค่วามุลับ พนักงานมีุการัสิื�อสิารัข้อมุ้ลผู่้านรัะบบ Intranet, การัรัับส่ิง e-mail และการัสิื�อสิารัโด้ยการัปรัะชุมุ  
ด้้านการัสิื�อสิารัข้อมุ้ลกับบุค่ค่ลภายนอก โด้ยมุีการัเผู้ยแพรั่ข้อมุ้ลผู่้านทางเว็บไซต่์ www.thairayon.com และการัเปิด้เผู้ยข้อมุ้ล 
ผู้่านรัะบบของต่ลาด้หลักทรััพย์แห่งปรัะเทศไทย 

5. ดี้านระบบการติดีตามู
บรัิษัทฯ ยังค่งต่ิด้ต่ามุและปรัะเมุินผู้ลการัปฏิบัต่ิงานในทุกรัะด้ับขององค่์กรั ขั�นต่อนทางธิุรักิจถื้กกำหนด้ขึ�นอย่างเหมุาะสิมุเพื�อค่วามุ
ต่่อเนื�องของการัค่วบคุ่มุภายใน วิธิีการัได้้กลายเป็นสิ่วนหนึ�งของการัปฏิบัต่ิหน้าที�ต่ามุปกต่ิของผู้้้บรัิหารัและผู้้้ที�เกี�ยวข้อง บรัิษัทฯ ได้้
มุีการักำหนด้แผู้นการัต่ิด้ต่ามุและการัปรัะเมิุนผู้ลเพื�อให้แน่ใจว่าปรัะสิบผู้ลสิำเรั็จต่ามุเวลาที�รัะบุไว้ ผู้้้ต่รัวจสิอบภายในที�เป็นอิสิรัะ
รัายงานต่รังต่่อค่ณะกรัรัมุการัต่รัวจสิอบและการัค่วบคุ่มุภายในมุีการัทบทวนเป็นรัายไต่รัมุาสิและเป็นปรัะจำทุกปี

ค่ณะกรัรัมุการับรัษิทัได้พ้จิารัณารัะบบการัค่วบค่มุุภายในของบรัษิทัฯ อยา่งสิมุ�ำเสิมุอ และมุคี่วามุเหน็วา่บรัษิทัฯ มุรีัะบบการัค่วบค่มุุ
ภายในที�ด้ี เพียงพอและเชื�อถืือได้้ และสิามุารัถืค่วบคุ่มุค่วามุเสิี�ยงที�เกี�ยวข้องกับการัด้ำเนินธิุรักิจต่ามุปกต่ิขององค่์กรั 
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Internal Control 

The Company has continued to put emphasis on the internal control system. The Board ensures that sufficient 
control systems are in place at various levels of organization to ensure efficient and effective operations of 
the Company along with accuracy and trustworthiness of the accounting system and financial statements. The 
Company also takes appropriate measures to ensure compliance with laws and relevant rules. The internal 
control sufficiency is reviewed on regular basis. 

The Board of Directors’ meeting on 27 May 2022 has also reviewed the appropriateness and sufficiency of the 
internal control. Internal audit report and the Report of Audit Committee also helps in further strengthening the 
internal control systems. The relevant important sections of internal controls are as follows:

1. Organization and Environment 
The Company has clearly set up an appropriate organization structure, duties and job responsibilities for better 
internal control system and for timely response to the changing environment in order to address the short-term 
and long-term plan of the Company.  

2. Risk Management
The Company clearly specifies organizational objectives and assesses business risk factors, internal and external, 
which could obstruct the Company from achieving business goals under specified budget. There is a process to 
analyze the causes of risk factors and prepare strategies to handle the risk factors. 

3. Executives’ Operation Control
The internal control and evaluation systems are segregated for cross examination. The scope of duty and roles 
are clearly specified. The appropriate internal control is placed on the management and the Board also reviews 
the management’s performance. The Board reviews and approves the annual business plan to ensure that 
core activities are covered and also endorses the Company’s transactions with major shareholders, directors, 
executives and related parties to ensure prevention of conflict of interest. 

4. Information Technology and Communication System
The Company has continued to improve the information and communication systems. Further emphasis is being 
put in maximum usage of SAP-ERP system by management team to get real-time information. The Company also 
has IT security policy in place for confidentiality. Employees are communicated in time through intranet, e-mails 
and meetings. Information is communicated to outside parties via the corporate website at www.thairayon.com 
and the Stock Exchange of Thailand.

5.  Monitoring System
The Company continues to monitor and evaluate the performance at all levels of organization. Business 
procedures are properly drawn up to ensure the continuity in internal control. The procedures become part of 
the normal functions of executives and relevant persons. The Company has outlined the constant monitoring 
and evaluation plans to ensure achievements in specified periods. The independent internal auditor reports 
directly to the Audit Committee and the internal control is reviewed on a quarterly/annual basis.

The Board of Directors regularly review the internal control system of the Company and are of the opinion that 
the Company has good internal control system, which is adequate and reliable and is sufficient to control and 
mitigate the business risks associated with the running of normal business operations of the organization.
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ข้อมูลสำาคัญอื่น ๆ

ผู้ท่� ไดี้รับมูอบหมูายให้รับผิดีชีอบโดียตรงในการคัวบคัุมูดีูแลในการทำาบัญชี่
นายซานโต่สิ พาทิ ต่รัิปาธิี รัองปรัะธิาน (ฝั่�ายการัเงินและพาณิชย์) ได้้รัับมุอบหมุายให้รัับผู้ิด้ชอบโด้ยต่รังและในการัค่วบคุ่มุด้้แล
ด้้านบัญชีและการัปฏิบัต่ิต่ามุกฎรัะเบียบของบรัิษัทฯ โด้ยข้อมุ้ลเกี�ยวกับปรัะวัต่ิของนายซานโต่สิ พาทิ ต่รัิปาธิี ซึ�งรัับผู้ิด้ชอบโด้ยต่รัง
ในการัค่วบคุ่มุด้้แลด้้านบัญชีและการัปฏิบัต่ิต่ามุกฎรัะเบียบ ปรัากฏต่ามุหัวข้อ “รัายละเอียด้เกี�ยวกับค่ณะกรัรัมุการัล้้บรัิหารั” ของ
รัายงานฉบับนี�

ผู้ตรวจสำอบภัายในข้องบริษัทฯ
ผูุ้ต้่รัวจสิอบภายในด้ำเนนิการัการัต่รัวจสิอบภายในในด้า้นต่า่งๆ ที�เกี�ยวขอ้งกบัการัปฏบิตั่งิาน รัวมุถืงึการัค่วบค่มุุภายใน และรัายงาน
ต่่อค่ณะกรัรัมุการัต่รัวจสิอบทุกไต่รัมุาสิ

ผู้้้ต่รัวจสิอบภายใน : m/s Aneja Management Consultants, Peninsula Corporate Park, Ganpatrao Kadam Marg; Lower 
Parel Mumbai, India

เลข้านุการบริษัท
ค่ณะกรัรัมุการับริัษัทได้้มีุมุต่ิแต่่งต่ั�งให้นางสุิวรัรัณา เฉลิมุวัฒน์ ทำหน้าที�เป็นเลขานุการับริัษัท ต่ั�งแต่่วันที� 30 มุิถืุนายน 2553  
โด้ยใหมุ้อีำนาจหน้าที�ต่ามุที�กำหนด้ไว้ในพรัะรัาชบัญญัต่หิลกัทรัพัย์และต่ลาด้หลักทรัพัย์ พ.ศ.2535 แก้ไขเพิ�มุเติ่มุ (ฉบับที� 5) พ.ศ.2559 
เพื�อรัับผู้ิด้ชอบการัจัด้ปรัะชุมุค่ณะกรัรัมุการับรัิษัทและการัปรัะชุมุผู้้้ถืือหุ้น รัวมุถืึงช่วยด้้แลให้มุีการัปฏิบัต่ิต่ามุมุต่ิด้ังกล่าว ด้้แลและ 
ให้ค่ำแนะนำแก่ค่ณะกรัรัมุการัเกี�ยวกับกฎเกณฑ์์ต่่าง ๆ ที�ต่้องปฏิบัต่ิ การัจัด้ทำและเก็บรัักษาทะเบียนกรัรัมุการั หนังสิือนัด้ปรัะชุมุ
ค่ณะกรัรัมุการั รัายงานการัปรัะชมุุค่ณะกรัรัมุการัและรัายงานปรัะจำปขีองบรัษิทั หนงัสิอืนดั้ปรัะชมุุผู้้ถ้ือืหุน้ และรัายงานการัปรัะชมุุ
ผู้้้ถืือหุ้น รัายงานการัมุีสิ่วนได้้เสิียที�รัายงานโด้ยกรัรัมุการัหรัือผู้้้บรัิหารั และด้ำเนินการัอื�น ๆ ต่ามุที�ค่ณะกรัรัมุการักำกับหลักทรััพย์
และต่ลาด้หลักทรััพย์ ค่ณะกรัรัมุการักำกับต่ลาด้ทุนปรัะกาศ และต่ลาด้หลักทรััพย์แห่งปรัะเทศไทยกำหนด้ ข้อมุ้ลเกี�ยวกับปรัะวัต่ิ
ของเลขานุการับรัิษัทปรัากฏต่ามุหัวข้อ “รัายละเอียด้เกี�ยวกับค่ณะกรัรัมุการัและผู้้้บรัิหารั” ของรัายงานฉบับนี�

หน�วยงานนักลงทุนสำัมูพันธ์์
หน่วยงานนักลงทุนสิัมุพันธิ์จะมุีการัเปิด้เผู้ยข้อมุ้ล สิารัสินเทศต่่าง ๆ เพื�อให้ผู้้้มุีสิ่วนได้้เสิียกลุ่มุอื�น ๆ ได้้รัับข้อมุ้ลอย่างเท่าเทียมุกัน 
และทั�วถืึง ทั�งนี� บรัิษัทฯ ได้้มุอบหมุายให้เลขานุการับรัิษัทในการัปรัะสิานงานและต่อบข้อซักถืามุของผู้้้ถืือหุ้นและนักลงทุน  
ท่านสิามุารัถืสิอบถืามุข้อมุ้ลต่่าง ๆ  ของบรัิษัทฯ ได้้ที�หมุายเลขโทรัศัพท์ 0-2253-6745-54 ต่่อ 2250 หรัือแฟื้๊กซ์ 0-2254-3181 หรัือ 
e-mail address: suwanna.c@adityabirla.com ต่ลอด้จนการัเปิด้เผู้ยข้อมุล้ผู่้านทางเว็บไซต์่ของบริัษทัฯ ที� www.thairayon.com 
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Other Important Information 

Person who is directly responsible for the supervision of accounting
Mr. Santosh Pati Tripathi, Vice President (Finance & Commercial) has been assigned direct responsibility and 
compliances of the supervision of accounting and compliances of the Company. Details of Mr. Santosh Pati 
Tripathi who is directly responsible for the supervision of accounting and compliances is shown in the section 
of “Details of the Board of Directors and Management” in this report.

Internal Auditor of the Company
Internal auditor performs internal audits in variuos areas of operations including internal control and report to 
the Audit Committee on a quarterly basis.

Internal Auditor : m/s Aneja Management Consultants, Peninsula Corporate Park, Ganpatrao Kadam Marg; Lower 
Parel Mumbai, India

Company Secretary
The Board of Directors has appointed Mrs. Suwanna Chalermwat as the Company Secretary since 30 June 2010, 
whose duties and responsibilities are as the stipulated in the Securities and Exchange Act (No.5), B.E. 2559, and 
amendment of the Securities and Exchange Act B.E. 2535. The Company Secretary is responsible for organizing 
meetings for the Board of Directors and shareholders, ensuring compliance with the meetings’ resolutions, and 
advising the Board on rules and regulations to which it must comply. Additionally, the Company Secretary is 
responsible for preparing and keeping the register of directors, sending invitation letters of the Board meeting, 
minutes of Board meeting, Annual Report, invitation letters to attend the shareholders’ meeting and records of 
its minutes, the report on conflict of interests of directors or executive officers and other duties as prescribed 
by the Office of the Securities and Exchange Commission, the Capital Market Supervisory Board and the Stock 
Exchange of Thailand. The information of profile of the Company Secretary is shown in the section of “Details 
of the Board of Directors and Management” in this report.

Investor Relations
Investor Relations discloses information through the Company’s website to ensure inclusive and equitable 
access to information for all stakeholders. The Company has assigned the Company Secretary to coordinate 
and answer questions of shareholders and investors. You can enquire about the Company’s information at Tel. 
0-2253-6745-54 ext. 2250 or fax 0-2254-3181 or e-mail address: suwanna.c@adityabirla.com as well as disclosure 
of information via the Company’s website at www.thairayon.com



รายงานประจำาปี 2565 (แบบ 56-1 One Report)164

คั�าตอบแทนผู้สำอบบัญชี่
• ค่าตอบแทนจากการสอบบัญชี (audit fee)
ค่ณะกรัรัมุการัต่รัวจสิอบได้้พิจารัณาค่ัด้เลือกผู้้้สิอบบัญชีต่ามุเกณฑ์์การัปรัะเมุินของบรัิษัทฯ ได้้แก่ ค่วามุเป็นอิสิรัะในการัปฏิบัต่ิงาน 
ค่ณุภาพ มุาต่รัฐานการัปฏบิตั่งิาน และผู้้ส้ิอบบัญชมีุคี่ณุสิมุบัต่ถิืก้ต่อ้งต่ามุปรัะกาศของต่ลาด้หลักทรัพัยแ์หง่ปรัะเทศไทย และนำเสินอ
ค่ณะกรัรัมุการับรัิษัท เพื�อขออนุมุัต่ิต่่อที�ปรัะชุมุสิามุัญผู้้้ถืือหุ้นเพื�อแต่่งต่ั�งผู้้้สิอบบัญชีจากบรัิษัท เค่พีเอ็มุจี ภ้มุิไชย สิอบบัญชี จำกัด้ 
เป็นผู้้้สิอบบัญชีของบรัิษัทฯ สิำหรัับปีสิิ�นสิุด้วันที� 31 มุีนาค่มุ 2566 ด้ังรัายชื�อต่่อไปนี�

(1) นางสิาวชนารััต่น์ จันทรั์หวา  ผู้้ส้ิอบบญัชรีับัอนญุาต่ทะเบยีนเลขที� 9052 (เปน็ผู้้ส้ิอบบญัชขีองบรัษิทัฯ ต่ั�งแต่ป่ ี2564) หรัอื 

(2)  นายวัยวัฒน์ กอสิมุานชัยกิจ  ผู้้้สิอบบัญชีรัับอนุญาต่ทะเบียนเลขที� 6333 หรัือ 

(3)  นางสิาววิไลวรัรัณ ผู้ลปรัะเสิรัิฐ  ผู้้้สิอบบัญชีรัับอนุญาต่ทะเบียนเลขที� 8420

ในกรัณีที�ผู้้้สิอบบัญชีด้ังกล่าวข้างต้่นไมุ่สิามุารัถืปฏิบัต่ิหน้าที�ได้้ ให้บรัิษัท เค่พีเอ็มุจี ภ้มุิไชย สิอบบัญชี จำกัด้ จัด้หาผู้้้สิอบบัญชี 
รัับอนุญาต่อื�นของสิำนักงานทำหน้าที�ต่รัวจสิอบบัญชีและแสิด้งค่วามุเห็นต่่องบการัเงินของบรัิษัทแทนผู้้้สิอบบัญชีด้ังกล่าวได้้

สิำหรัับปสีิิ�นสิดุ้วันที� 31 มุนีาค่มุ 2565 บรัษิทัฯ ได้จ่้ายค่า่สิอบบญัชใีหแ้กบ่รัษิทั เค่พเีอม็ุจ ีภมุ้ไิชย สิอบบญัช ีจำกดั้ เปน็เงนิ 1,826,000.- บาท  
(ปี 2564: 1,750,000.- บาท) รัวมุค่่าใช้จ่ายอื�น ๆ

• ค่าบริการอื่น (non-audit fee)
 -ไมุ่มุี–
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Auditors’ Remuneration
• Audit fee
The Audit Committee has considered and selected the auditors according to the Company’s assessment 
criteria such as independence in performance, quality, performance standards and the auditors’ qualifications 
as announced by the Stock Exchange of Thailand and proposed to the Board of Directors for approval by the 
shareholders in the Annual General Meeting of Shareholders to appoint an auditor from KPMG Phoomchai Audit 
Co., Ltd. to be the Company’s auditor for the year ended 31 March 2023 as follows:

(1)  Ms. Chanarat Chanwa  CPA Registration No. 9052 (Being the Company’s audtor since 2021) or 

(2)   Mr. Waiyawat Kosamarnchaiyakij CPA Registration No. 6333 or 

(3)   Ms. Vilaivan Pholprasert  CPA Registration No. 8420 

In case that the aforementioned auditors are unable to perform their duties, KPMG Phoomchai Audit Co., Ltd. 
shall nominate another certified public accountant of their office to audit the accounts and express their opinions 
on the Company’s financial statements instead of the said auditor.

For the year ended 31 March 31 2022, the Company paid audit fees to KPMG Phoomchai Audit Ltd. in the amount 
of Baht 1,826,000.- (Year 2021: Baht 1,750,000.-) including other expenses.

• Non-audit fee
 -None-
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รายงานความรับผิดชอบของคณะกรรมการบริษัทต่อรายงานทางการเงิน
Report of the Board of Directors’ Responsibility for Financial Statements

ค่ณะกรัรัมุการับรัิษัทเป็นผู้้้รัับผู้ิด้ชอบต่่องบการัเงินของ 
บรัิษัท ไทยเรัยอน จำกัด้ (มุหาชน) และสิารัสินเทศทางการัเงิน
ที�ปรัากฏในรัายงานปรัะจำปี 

งบการัเงินด้ังกล่าวจัด้ทำขึ�นต่ามุมุาต่รัฐานการัรัายงานทาง 
การัเงิน โด้ยเลือกใช้นโยบายการับัญชีที�เหมุาะสิมุและใช้ด้ลุพินจิ
อยา่งรัะมุดั้รัะวงั รัวมุทั�งมุกีารัเปดิ้เผู้ยขอ้มุล้สิำค่ญัอยา่งเพยีงพอ
ในหมุายเหตุ่ปรัะกอบงบการัเงิน  

ค่ณะกรัรัมุการับริัษทัได้จั้ด้ให้มุกีารัด้ำรังรักัษาไว้ซึ�งรัะบบค่วบคุ่มุ
ภายในที�มุีปรัะสิิทธิิภาพเพื�อให้มัุ�นใจว่าการับันทึกข้อมุ้ลทาง
บญัชีมุคี่วามุค่รับถ้ืวนและเพียงพอที�จะด้ำรังรักัษาไว้ซึ�งทรัพัย์สินิ  
เพื�อป้องกันไมุ่ให้เกิด้การัทุจรัิต่

ในการันี� ค่ณะกรัรัมุการับริัษทัได้แ้ต่ง่ต่ั�งค่ณะกรัรัมุการัต่รัวจสิอบ  
ซึ�งปรัะกอบด้ว้ยกรัรัมุการัที�ไมุ่เป็นผู้้บ้รัหิารัเปน็ผู้้ด้้แ้ลรับัผู้ดิ้ชอบ 
เกี�ยวกับรัายงานทางการัเงินและรัะบบค่วบคุ่มุภายใน และ 
ค่วามุเห็นของค่ณะกรัรัมุการัต่รัวจสิอบเกี�ยวกับเรัื�องนี�ปรัากฏ
ในรัายงานของค่ณะกรัรัมุการัต่รัวจสิอบซึ�งแสิด้งไว้ในรัายงาน
ปรัะจำปีแล้ว

ค่ณะกรัรัมุการับรัิษัทมีุค่วามุเห็นว่า รัะบบค่วบคุ่มุภายในของ 
บริัษัทฯ อย่้ในรัะด้ับน่าพอใจและค่วามุถื้กต้่องของงบการัเงิน 
ของบรัิษัทฯ สิำหรัับปีสิิ�นสิุด้วันที� 31 มุีนาค่มุ 2565

ในนามุของค่ณะกรัรัมุการับรัิษัท 

For and on behalf of the Board of Directors

นำยไซยัม ซุนเดอร์ มำฮัันซำเรีย 

Mr. Shyam Sundar Mahansaria

กรัรัมุการัอิสิรัะ 

Independent Director

The Board of Directors is responsible for the audited 
financial statements of Thai Rayon Public Company 
Limited and the financial information shown in the 
Annual Report. 

The audited financial statements are prepared according 
to Thai Financial Reporting Standards, based on 
appropriate accounting policies and careful judgment, 
including the disclosure of sufficient information in 
notes to financial statements.

The Board of Directors maintains sufficient internal 
controls to ensure that the recording of financial data 
is complete and sufficient to maintain asset value and 
prevent fraud.

Along with this, the Board of Directors has appointed 
an Audit Committee comprising members who are 
not from management to verify the financial reports 
and internal control systems. This subject is further 
confirmed by the Audit Committee’s Report in the 
Annual Report.

The Board of Directors is satisfied with the Company’s 
internal control system and the accuracy of audited 
financial statements of the Company for the year ended 
31 March 2022.
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รายงานของคณะกรรมการตรวจสอบ

ค่ณะกรัรัมุการัต่รัวจสิอบปรัะกอบด้้วยกรัรัมุการัอิสิรัะจำนวน 3 ท่าน โด้ยมุีนายไซยัมุ ซุนเด้อรั์ มุาฮันซาเรัีย เป็นปรัะธิานกรัรัมุการั
ต่รัวจสิอบ นายวินัย สิัจเด้ว และนายปุรั์สิโซต่ัมุด้าสิ ชารั์มุา เป็นกรัรัมุการัต่รัวจสิอบ ซึ�งเป็นผู้้้มุีปรัะสิบการัณ์ในด้้านบัญชีและ 
การัเงิน กฎหมุาย เศรัษฐศาสิต่รั์ และการับรัิหารั ทั�งนี�ปรัะธิานกรัรัมุการัต่รัวจสิอบไมุ่ได้้ปฏิบัต่ิหน้าที�ในค่ณะกรัรัมุการัชุด้ย่อยอื�น 

ในป ี2564-65 ค่ณะกรัรัมุการัต่รัวจสิอบได้ป้ฏบิตั่หินา้ที�อยา่งเปน็อสิิรัะ และได้มุ้กีารัปรัะชมุุทั�งหมุด้ 5 ค่รัั�ง ซึ�งสิรัปุสิารัะสิำค่ญัได้ด้้งันี�  

1. สิอบทานงบการัเงินสิำหรัับปีสิิ�นสิุด้วันที� 31 มุีนาค่มุ 2565 รั่วมุกับฝั่�ายบรัิหารัและผู้้้สิอบบัญชี ค่ณะกรัรัมุการัต่รัวจสิอบ 
เหน็ว่า งบการัเงินของบริัษทัฯ จดั้ทำขึ�นโด้ยถืก้ต้่อง ค่รับถ้ืวน เชื�อถือืได้ ้และมีุการัเปิด้เผู้ยข้อมุล้อย่างเพียงพอ เพื�อให้สิอด้ค่ล้อง
ต่ามุมุาต่รัฐานรัายงานทางการัเงิน

2. สิอบทานรัะบบการัค่วบคุ่มุภายในของบรัิษัทฯ ต่ามุแนวทางที�กำหนด้โด้ยสิำนักงาน ก.ล.ต่. ซึ�งค่รัอบค่ลุมุถืึงการัค่วบคุ่มุด้้าน 
การับรัิหารั การัเงิน การัปฏิบัต่ิต่ามุกฎหมุาย รัวมุทั�งสิอบทานแนวทางการับรัิหารัค่วามุเสิี�ยงและต่ิด้ต่ามุค่วามุค่ืบหน้าของการั
บรัิหารัค่วามุเสิี�ยง  ค่ณะกรัรัมุการัต่รัวจสิอบเห็นว่า บริัษัทฯ มุีการัค่วบคุ่มุภายในและการับริัหารัค่วามุเสีิ�ยงที�เพียงพอและ 
มุีปรัะสิิทธิิผู้ล

3. สิอบทานการัเปิด้เผู้ยข้อมุ้ลรัายการัรัะหว่างกันของบรัิษัทฯ กับบรัิษัทที�เกี�ยวข้องและรัายการัที�เกี�ยวโยงกัน หรัือรัายการัที�อาจ
มุคี่วามุขัด้แย้งทางผู้ลปรัะโยชน์ ค่ณะกรัรัมุการัต่รัวจสิอบเห็นวา่ มุกีารัพิจารัณาและปฏิบตั่ถิืก้ต้่องต่ามุกฎหมุายและข้อกำหนด้
ของสิำนักงาน ก.ล.ต่. และต่ลาด้หลักทรััพย์ฯ

4. สิอบทานการัปฏิบัต่ิต่ามุกฎหมุายที�เกี�ยวข้องกับธิุรักิจ ค่ณะกรัรัมุการัต่รัวจสิอบเห็นว่า บรัิษัทฯ มุีการัปฏิบัต่ิต่ามุกฎรัะเบียบ
และข้อกำหนด้ของของสิำนักงาน ก.ล.ต่. และต่ลาด้หลักทรััพย์ฯ และกฎหมุายที�เกี�ยวข้องกับธิุรักิจของบรัิษัทฯ

5. สิอบทานรัายงานการัต่รัวจสิอบภายในและบนัทึกแผู้นการัปฏบิตั่งิานของผู้้บ้รัหิารัภายใต่ข้อ้เสินอแนะจากรัายงาน ค่ณะกรัรัมุการั
ต่รัวจสิอบเห็นว่า รัายงานได้้ค่รัอบค่ลุมุถืึงหน้าที�หลักและการัปฏิบัต่ิอย่างเป็นอิสิรัะต่ามุมุาต่รัฐานของมุืออาชีพ

6. สิอบทานแผู้นการัสิอบบัญชี ผู้ลการัปฏิบัต่ิงาน และค่วามุเป็นอิสิรัะของผู้้้สิอบบัญชี และเสินอค่ณะกรัรัมุการับรัิษัทเพื�ออนุมุัต่ิ
การัแต่่งต่ั�งผู้้้สิอบบัญชีจากบรัิษัท เค่พีเอ็มุจี ภ้มุิไชย สิอบบัญชี จำกัด้ ด้ังมุีรัายนามุต่่อไปนี� (1) นางสิาวชนารััต่น์ จันทรั์หวา  
ผู้้้สิอบบัญชีรัับอนุญาต่ เลขทะเบียน 9052 หรัือ (2) นายวัยวัฒน์ กอสิมุานชัยกิจ ผู้้้สิอบบัญชีรัับอนุญาต่ เลขทะเบียน 6333 
หรัือ (3) นางสิาววิไลวรัรัณ ผู้ลปรัะเสิรัิฐ ผู้้้สิอบบัญชีรัับอนุญาต่ เลขทะเบียน 8420 เป็นผู้้้สิอบบัญชีของบรัิษัทฯ ต่่อไปอีก
วารัะหนึ�ง และกำหนด้ค่่าสิอบบัญชีสิำหรัับปี 2566 เป็นเงิน 1,750,000.- บาท (ปี 2565: 1,750,000.- บาท) ซึ�งไมุ่รัวมุ 
ค่่าใช้จ่ายอื�นๆ การัแต่่งต่ั�งผู้้้สิอบบัญชีและกำหนด้ค่่าสิอบบัญชีด้ังกล่าวข้างต้่นจะเสินอให้ที�ปรัะชุมุค่ณะกรัรัมุการับรัิษัทเพื�อ 
ขออนุมุัต่ิต่่อที�ปรัะชุมุสิามุัญผู้้้ถืือหุ้น

ค่ณะกรัรัมุการัต่รัวจสิอบเห็นวา่ บรัษิทัฯ มุกีารัจดั้ทำรัายงานทางการัเงินและเปิด้เผู้ยขอ้มุล้อยา่งเพยีงพอเป็นไปต่ามุมุาต่รัฐานรัายงาน
ทางการัเงิน มุีรัะบบการับรัิหารัค่วามุเสิี�ยงและรัะบบการัค่วบคุ่มุภายในที�มุีปรัะสิิทธิิผู้ล ต่ลอด้จนมุีรัะบบการักำกับด้้แลกิจการัที�ด้ี 

ในนามุค่ณะกรัรัมุการัต่รัวจสิอบ

นำยไซยัม ซุนเดอร์ มำฮัันซำเรีย

ปรัะธิานค่ณะกรัรัมุการัต่รัวจสิอบ

27 พฤษภาค่มุ 2565



ANNUAL REPORT 2022 (Form 56-1 One Report)  169

Report of the Audit Committee

The Audit Committee consists of three independent directors, namely Mr. Shyam Sundar Mahansaria as Chairman 
of the Audit Committee, Mr. Vinai Sachdev and Mr. Purshottam Dass Sharma as member of the Audit Committee 
who are the expert in finance and accounting, legal affair, economy and administration. The Chairman of the 
Audit Committee does not serve on any other committees. 

During the year 2021-22, the Audit Committee performed their duties independently and held 5 meetings with 
management which can be summarized as follows:

1. Reviewed the Company’s audited financial statements for the year ended 31 March 2022 with  
the management and auditors. The Audit Committee concludes that the Company’s audited financial 
statements are accurate, complete, reliable and adequately disclosed information in accordance with  
Thai Financial Reporting Standards.

2. Reviewed the Company’s internal control system in compliance with guidelines by the Securities and Exchange 
Commission which covers the Company’s management, finance, legal practices as well as reviewing the 
risk management approach and follow up on the progress of the risk management. The Audit Committee 
indicated that the Company has sufficient and effective internal control and risk management system.

3. Reviewed the information disclosure of inter-company transactions with related companies and connected 
transactions or those which may raise the conflict of interest. The Audit Committee indicated that the 
consideration and the practice were performed in compliance with the laws and regulations of the  
SEC and SET. 

4. Reviewed legal practice relating to the Company’s business. The Audit Committee indicated that  
the Company complied with rules and regulations of the SEC, SET and other laws related to its business.

5. Reviewed the internal audit report and noted the management’s action plans based on report’s suggestions. 
The Audit Committee concludes that the report covered core business functions and it was conducted 
independently in compliance with professional standards. 

6. Reviewed the accounting plan, the operating results and the independence of the auditors, and advise 
the Board of Directors to approve the appointment of auditors (1) Ms. Chanarat Chanwa, CPA No. 9052 or 
(2) Mr. Waiyawat Kosamarnchaiyakij, CPA No. 6333 or (3) Ms. Vilaivan Pholprasert, CPA No. 8420 of KPMG 
Phoomchai Audit Limited to be the external auditors of the Company and fixed their remuneration for the 
year 2023 of Baht 1,750,000.- (Year 2022: Baht 1,750,000.-) plus out of pocket expenses. The appointment 
and remuneration of external auditors have been proposed to the Board of Directors for approval in the 
Shareholders’ Meeting.

The Audit Committee indicated that the Company constructed its financial statements with sufficient information 
disclosure in compliance with Thai Financial Reporting Standards and had an effective risk management system 
and internal control in accordance with good corporate governance.

For and on behalf of the Audit Committee

Mr. Shyam Sundar Mahansaria

Chairman of the Audit Committee

27 May 2022
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รายงานของผู้สอบบัญชีรับอนุญาต

เสินอ ผู้้้ถืือหุ้นบริษัท ไทยเรยอน จิำากัด (มหาชน)
ความเห็น
ขา้พเจ้าได้ต้่รัวจสิอบงบการัเงินที�แสิด้งเงินลงทุนต่ามุวิธิสีิว่นได้เ้สีิยและงบการัเงินเฉพาะกิจการัของบริัษทั ไทยเรัยอน จำกัด้ (มุหาชน) 
(“บริัษัท”) ซึ�งปรัะกอบด้้วยงบแสิด้งฐานะการัเงินที�แสิด้งเงินลงทุนต่ามุวิธิีสิ่วนได้้เสีิยและงบแสิด้งฐานะการัเงินเฉพาะกิจการั  
ณ วันที� 31 มุีนาค่มุ 2565 งบกำไรัขาด้ทุนที�แสิด้งเงินลงทุนต่ามุวิธิีสิ่วนได้้เสีิยและงบกำไรัขาด้ทุนเฉพาะกิจการั งบกำไรัขาด้ทุน
เบ็ด้เสิรั็จที�แสิด้งเงินลงทุนต่ามุวิธิีสิ่วนได้้เสิียและงบกำไรัขาด้ทุนเบ็ด้เสิรั็จเฉพาะกิจการั งบแสิด้งการัเปลี�ยนแปลงสิ่วนของผู้้้ถืือหุ้น 
ที�แสิด้งเงินลงทุนต่ามุวิธิสีิว่นได้เ้สีิยและงบแสิด้งการัเปลี�ยนแปลงส่ิวนของผู้้ถ้ือืหุน้เฉพาะกิจการั และงบกรัะแสิเงินสิด้ที�แสิด้งเงินลงทุน
ต่ามุวิธิีสิ่วนได้้เสิียและงบกรัะแสิเงินสิด้เฉพาะกิจการั สิำหรัับปีสิิ�นสิุด้วันเด้ียวกัน รัวมุถืึงหมุายเหตุ่ซึ�งปรัะกอบด้้วยสิรัุปนโยบายการั
บัญชีที�สิำค่ัญและเรัื�องอื�น ๆ 

ข้าพเจ้าเห็นว่า งบการัเงินที�แสิด้งเงินลงทุนต่ามุวิธีิสิ่วนได้้เสีิยและงบการัเงินเฉพาะกิจการัข้างต้่นนี�แสิด้งฐานะการัเงินของบริัษัท  
ณ วันที� 31 มุีนาค่มุ 2565 ผู้ลการัด้ำเนินงาน และกรัะแสิเงินสิด้ สิำหรัับปีสิิ�นสิุด้วันเด้ียวกันโด้ยถื้กต่้องต่ามุที�ค่วรัในสิารัะสิำค่ัญ 
ต่ามุมุาต่รัฐานการัรัายงานทางการัเงิน

เกณฑ์ในการแสดงความเห็น
ข้าพเจ้าได้้ปฏิบัต่ิงานต่รัวจสิอบต่ามุมุาต่รัฐานการัสิอบบัญชี ค่วามุรัับผิู้ด้ชอบของข้าพเจ้าได้้กล่าวไว้ในวรัรัค่ค่วามุรัับผิู้ด้ชอบ 
ของผู้้้สิอบบัญชีต่่อการัต่รัวจสิอบงบการัเงินที�แสิด้งเงินลงทุนต่ามุวิธิีสิ่วนได้้เสิียและงบการัเงินเฉพาะกิจการัในรัายงานของข้าพเจ้า  
ข้าพเจ้ามุีค่วามุเป็นอิสิรัะจากบรัิษัทต่ามุข้อกำหนด้จรัรัยาบรัรัณของผู้้้ปรัะกอบวิชาชีพบัญชีที�กำหนด้โด้ยสิภาวิชาชีพบัญชีในสิ่วน
ที�เกี�ยวข้องกับการัต่รัวจสิอบงบการัเงินที�แสิด้งเงินลงทุนต่ามุวิธีิส่ิวนได้้เสีิย และงบการัเงินเฉพาะกิจการั และข้าพเจ้าได้้ปฏิบัต่ิ 
ต่ามุค่วามุรัับผิู้ด้ชอบด้้านจรัรัยาบรัรัณอื�น ๆ ซึ�งเป็นไปต่ามุข้อกำหนด้เหล่านี� ข้าพเจ้าเชื�อว่าหลักฐานการัสิอบบัญชีที�ข้าพเจ้า 
ได้้รัับเพียงพอและเหมุาะสิมุเพื�อใช้เป็นเกณฑ์์ในการัแสิด้งค่วามุเห็นของข้าพเจ้า
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Independent Auditor’s Report

To the Shareholders of Thai Rayon Public Company Limited 
Opinion
I have audited the financial statements in which the equity method is applied and separate financial statements 
of Thai Rayon Public Company Limited (the “Company”), which comprise the statement of financial position 
in which the equity method is applied and separate statement of financial position as at 31 March 2022, the 
statement of income in which the equity method is applied and separate statement of income, the statement 
of comprehensive income in which the equity method is applied and separate statement of comprehensive 
income, the statement of changes in equity in which the equity method is applied and separate statement of 
changes in equity and the statement of cash flows in which the equity method is applied and separate statement 
of cash flows for the year then ended, and notes, comprising a summary of significant accounting policies and 
other explanatory information.

In my opinion, the accompanying financial statements in which the equity method is applied and separate 
financial statements present fairly, in all material respects, the financial position of the Company as at 31 March 
2022 and its financial performance and cash flows for the year then ended in accordance with Thai Financial 
Reporting Standards (TFRSs). 

Basis for Opinion 
I conducted my audit in accordance with Thai Standards on Auditing (TSAs). My responsibilities under those 
standards are further described in the Auditor’s Responsibilities for the Audit of the financial statements in 
which the equity method is applied and Separate Financial Statements section of my report. I am independent 
of the Company in accordance with the Code of Ethics for Professional Accountants issued by the Federation 
of Accounting Professions that is relevant to my audit of the financial statements in which the equity method 
is applied and separate financial statements, and I have fulfilled my other ethical responsibilities in accordance 
with these requirements. I believe that the audit evidence I have obtained is sufficient and appropriate to 
provide a basis for my opinion.
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เรื่องสำาคัญในการตรวจสอบ
เรัื�องสิำค่ัญในการัต่รัวจสิอบค่ือเรัื�องต่่าง ๆ ที�มีุนัยสิำค่ัญที�สุิด้ต่ามุดุ้ลยพินิจเยี�ยงผู้้้ปรัะกอบวิชาชีพของข้าพเจ้าในการัต่รัวจสิอบ 
งบการัเงินที�แสิด้งเงินลงทุนต่ามุวิธีิสิ่วนได้้เสีิยและงบการัเงินเฉพาะกิจการัสิำหรัับงวด้ปัจจุบัน ข้าพเจ้าได้้นำเรัื�องเหล่านี�มุาพิจารัณา
ในบริับทของการัต่รัวจสิอบงบการัเงินที�แสิด้งเงินลงทุนต่ามุวิธิีสิ่วนได้้เสิียและงบการัเงินเฉพาะกิจการัโด้ยรัวมุและในการัแสิด้ง 
ค่วามุเห็นของข้าพเจ้า ทั�งนี�ข้าพเจ้าไมุ่ได้้แสิด้งค่วามุเห็นแยกต่่างหากสิำหรัับเรัื�องเหล่านี�

มูลค่าของเงินลงทุนในการร่วมค้าและบริษัทร่วมในงบการเงินเฉพาะกิจการ

อ้างถึงหมายเหตุประกอบงบการเงินข้อ 4 และ 10

เรื่องสำำคัญ่ในกำรต่รวจ่สำอบ ได้ต่รวจ่สำอบเรื่องดังกล้่ำวอย่ำงไร

การัรัว่มุค่า้และบริัษทัร่ัวมุบางแหง่ของบริัษทัมีุผู้ลการัด้ำเนนิงาน 
ขาด้ทุนอย่างต่่อเนื�อง ซึ�งปัจจัยนี�เป็นข้อบ่งชี�ของการัด้้อยค่่า 
ของเงนิลงทนุในการัรัว่มุค่า้และบรัษิทัรัว่มุบางแหง่ในงบการัเงนิ
เฉพาะกิจการั

ในการัปรัะเมิุนการัด้้อยค่่าของเงินลงทุนดั้งกล่าวผู้้้บริัหารัต้่อง
ปรัะมุาณมุ้ลค่่าที�ค่าด้ว่าจะได้้รัับคื่นโด้ยค่ำนวนจากมุ้ลค่่าจาก
การัใช้ มุ้ลค่่าด้ังกล่าวปรัะเมุินโด้ยผู้้้ปรัะเมุินรัาค่าอิสิรัะ ในกรัณี
เงินลงทุนในการัรั่วมุค้่าและบรัิษัทรั่วมุบางแห่งและปรัะเมุินโด้ย
ผู้้้บริัหารัของบรัิษัทรั่วมุในกรัณีเงินลงทุนในบรัิษัทรั่วมุแห่งหนึ�ง 
ด้้วยวิธิีค่ิด้ลด้กรัะแสิเงินสิด้ในอนาค่ต่ ซึ�งต้่องใช้ดุ้ลยพินิจของ 
ผู้้บ้รัหิารัในการักำหนด้ขอ้สิมุมุต่หิลกัต่า่ง ๆ  เชน่ อตั่รัาการัเต่บิโต่ 
และอตั่รัาค่ดิ้ลด้ และมุคี่วามุไมุแ่นน่อนในการัปรัะมุาณการักรัะแสิ
เงินสิด้ที�จะได้้รัับในอนาค่ต่ ข้าพเจ้าจึงพิจารัณาว่าเรัื�องดั้งกล่าว
เป็นเรัื�องสิำค่ัญในการัต่รัวจสิอบ

วิธิีการัต่รัวจสิอบของข้าพเจ้ารัวมุถืึง 

• สิอบถืามุผู้้้บริัหารัและสุ่ิมุทด้สิอบเอกสิารัที�เกี�ยวข้อง 
เพื�อทำค่วามุเข้าใจขั�นต่อนที� ผู้้้บรัิหารัใช้ในการัรัะบุ 
ข้อบ่งชี�การัด้้อยค่่า และวิธิีการัปรัะเมุินมุ้ลค่่าที�ค่าด้ว่าจะ
ได้้รัับค่ืนของเงินลงทุนด้ังกล่าว

• ปรัะเมุินค่วามุเป็นอิสิรัะและค่วามุรั้้ค่วามุสิามุารัถืของ 
ผู้้้ปรัะเมุินรัาค่าอิสิรัะ

• ปรัะเมิุนค่วามุเหมุาะสิมุของข้อสิมุมุติ่หลักโด้ยอ้างอิงกับ
ข้อมุ้ลภายในและภายนอก และวิธีิการัที�ใช้ในการัจัด้ทำ
ปรัะมุาณการักรัะแสิเงินสิด้

• ทด้สิอบการัค่ำนวณปรัะมุาณการักรัะแสิเงินสิด้

• ปรัะเมุินย้อนหลังโด้ยการัเปรัียบเทียบปรัะมุาณการั 
กรัะแสิเงินสิด้ที�จัด้ทำโด้ยผู้้้ปรัะเมุินรัาค่าอิสิรัะในปีก่อน 
กับผู้ลปรัะกอบการัทางการัเงินที�เกิด้ขึ�นจรัิง 

• วิเค่รัาะห์ค่วามุอ่อนไหวของข้อสิมุมุต่ิหลัก เช่น อัต่รัาการั
เต่ิบโต่และอัต่รัาค่ิด้ลด้

• พิจารัณาค่วามุเพียงพอของการัเปิด้เผู้ยข้อมุ้ลของบรัิษัท
ต่ามุมุาต่รัฐานการัรัายงานทางการัเงิน
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Key Audit Matters
Key audit matters are those matters that, in my professional judgment, were of most significance in my audit of 
the financial statements in which the equity method is applied and separate financial statements of the current 
period. These matters were addressed in the context of my audit of the financial statements in which the equity 
method is applied and separate financial statements as a whole, and in forming my opinion thereon, and I do 
not provide a separate opinion on these matters.

Valuation of investments in joint venture and associates in the separate financial statements

Refer to Notes 4 and 10 to the financial statements.

The key audit matter How the matter was addressed in the audit

Joint-ventures and certain associates of the Company 
incurred continuing operational losses. This factor is 
considered as an impairment indicator of investments 
in joint venture and certain associates in the separate 
financial statements.

In assessing an impairment of these investments, 
management is required to estimate the recoverable 
amount based on the value in use.  Those values 
were estimated by an independent valuer in case of 
joint-venture and certain associates of the Company 
and management in case of an associate company 
using the discounted cash flow method. Management’s 
judgment was applied in determining key assumptions 
such as growth rate and discount rate. Additionally, 
there is an inherent uncertainty in estimating the 
future cash flows. Therefore, I considered this to be 
the key audit matter.

My audit procedures included:

• Inquired management and obtained a sample of 
related documents to understand the process by 
which management has identified the impairment  
indicators and the methodology applied in  
determining the recoverable amount of the  
investments;

• Evaluated the independence and competence of 
the independent valuer;

• Evaluated the key assumptions based on internal 
and external information and approaches used in 
estimating the cash flows; 

• Tested mathematical accuracy of the cash flows 
projection;

• Performed retrospective review by comparing  
est imated cash flows prepared by the  
independence valuer in the previous year against 
the actual financial performance;

• Performed sensitivity analysis of key assumptions 
such as growth rate and discount rate;

• Considered the disclosures in accordance with the 
Thai Financial Reporting Standards.
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ข้อมูลอื่น
ผู้้้บรัิหารัเป็นผู้้้รัับผู้ิด้ชอบต่่อข้อมุ้ลอื�น ข้อมุ้ลอื�นปรัะกอบด้้วยข้อมุ้ลซึ�งรัวมุอย้่ในรัายงานปรัะจำปี แต่่ไมุ่รัวมุถืึงงบการัเงินที�แสิด้งเงิน
ลงทุนต่ามุวิธิีสิ่วนได้้เสิียและงบการัเงินเฉพาะกิจการัและรัายงานของผู้้้สิอบบัญชีที�อย้่ในรัายงานนั�นซึ�งค่าด้ว่ารัายงานปรัะจำปีจะ 
ถื้กจัด้เต่รัียมุให้ข้าพเจ้าภายหลังวันที�ในรัายงานของผู้้้สิอบบัญชีนี�

ค่วามุเห็นของข้าพเจ้าต่่องบการัเงินที�แสิด้งเงินลงทุนต่ามุวิธิีส่ิวนได้้เสีิยและงบการัเงินเฉพาะกิจการัไมุ่ค่รัอบค่ลุมุถืึงข้อมุ้ลอื�นและ
ข้าพเจ้าไมุ่ได้้ให้ค่วามุเชื�อมุั�นต่่อข้อมุ้ลอื�น 

ค่วามุรัับผู้ิด้ชอบของข้าพเจ้าที�เกี�ยวเนื�องกับการัต่รัวจสิอบงบการัเงินที�แสิด้งเงินลงทุนต่ามุวิธิีส่ิวนได้้เสิียและงบการัเงินเฉพาะกิจการั  
ค่ือ การัอ่านข้อมุ้ลอื�นต่ามุที�รัะบุข้างต่้นเมืุ�อจัด้ทำแล้ว และพิจารัณาว่าข้อมุ้ลอื�นมุีค่วามุขัด้แย้งที�มุีสิารัะสิำค่ัญกับงบการัเงินที� 
แสิด้งเงินลงทุนต่ามุวิธีิสิ่วนได้้เสีิยและงบการัเงินเฉพาะกิจการัหรัือกับค่วามุร้้ัที�ได้้รัับจากการัต่รัวจสิอบของข้าพเจ้า หรัือปรัากฏว่า
ข้อมุ้ลอื�นมุีการัแสิด้งข้อมุ้ลที�ขัด้ต่่อข้อเท็จจรัิงอันเป็นสิารัะสิำค่ัญหรัือไมุ่ 

เมุื�อขา้พเจา้ได้อ้า่นรัายงานปรัะจำป ีหากข้าพเจา้สิรัปุได้ว้า่มุกีารัแสิด้งขอ้มุล้ที�ขดั้ต่อ่ข้อเท็จจริังอนัเป็นสิารัะสิำค่ญัขา้พเจา้ต่อ้งสิื�อสิารั
เรัื�องด้ังกล่าวกับผู้้้มุีหน้าที�ในการักำกับด้้แลและขอให้ทำการัแก้ไข

ความรับผิดชอบของผู้บริหารและผู้มีหน้าท่ีในการกำากับดูแลต่องบการเงินท่ีแสดงเงินลงทุนตามวิธีส่วนได้เสียและงบการเงิน
เฉพาะกิจการ
ผู้้้บริัหารัมุีหน้าที�รัับผู้ิด้ชอบในการัจัด้ทำและนำเสินองบการัเงินที�แสิด้งเงินลงทุนต่ามุวิธิีสิ่วนได้้เสิียและงบการัเงินเฉพาะกิจการั 
เหล่านี�โด้ยถื้กต่้องต่ามุที�ค่วรัต่ามุมุาต่รัฐานการัรัายงานทางการัเงิน และรัับผู้ิด้ชอบเกี�ยวกับการัค่วบคุ่มุภายในที�ผู้้้บรัิหารัพิจารัณาว่า
จำเป็นเพื�อให้สิามุารัถืจัด้ทำงบการัเงินที�แสิด้งเงินลงทุนต่ามุวิธิีสิ่วนได้้เสิียและงบการัเงินเฉพาะกิจการัที�ปรัาศจากการัแสิด้งข้อมุ้ล 
ที�ขัด้ต่่อข้อเท็จจรัิงอันเป็นสิารัะสิำค่ัญไมุ่ว่าจะเกิด้จากการัทุจรัิต่หรัือข้อผู้ิด้พลาด้ 

ในการัจดั้ทำงบการัเงนิที�แสิด้งเงนิลงทนุต่ามุวิธิสีิว่นได้เ้สิยีและงบการัเงนิเฉพาะกจิการั ผู้้บ้รัหิารัรับัผิู้ด้ชอบในการัปรัะเมุนิค่วามุสิามุารัถื
ของบรัิษัทในการัด้ำเนินงานต่อ่เนื�อง เปิด้เผู้ยเรัื�องที�เกี�ยวกับการัด้ำเนนิงานต่่อเนื�อง (ต่ามุค่วามุเหมุาะสิมุ) และการัใช้เกณฑ์์การับัญชี
สิำหรัับการัด้ำเนนิงานต่อ่เนื�องเวน้แต่ผู่้้บ้รัหิารัมีุค่วามุต่ั�งใจที�จะเลิกบรัษิทั หรัอืหยดุ้ด้ำเนนิงานหรัอืไมุส่ิามุารัถืด้ำเนนิงานต่อ่เนื�องต่อ่ไปได้้

ผู้้้มุีหน้าที�ในการักำกับด้้แลมุีหน้าที�ในการักำกับด้้แลกรัะบวนการัในการัจัด้ทำรัายงานทางการัเงินของบรัิษัท
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Other Information
Management is responsible for the other information. The other information comprises the information included 
in the annual report but does not include the financial statements in which the equity method is applied and 
separate financial statements and my auditor’s report thereon. The annual report is expected to be made 
available to me after the date of this auditor’s report. 

My opinion on the financial statements in which the equity method is applied and separate financial statements 
does not cover the other information and I will not express any form of assurance conclusion thereon. 

In connection with my audit of the financial statements in which the equity method is applied and separate 
financial statements, my responsibility is to read the other information identified above when it becomes 
available and, in doing so, consider whether the other information is materially inconsistent with the financial 
statements in which the equity method is applied and separate financial statements or my knowledge obtained 
in the audit, or otherwise appears to be materially misstated.

When I read the annual report, if I conclude that there is a material misstatement therein, I am required to 
communicate the matter to those charged with governance and request that the correction be made.

Responsibilities of Management and Those Charged with Governance for the Financial Statements in 
which the Equity Method is Applied and Separate Financial Statements
Management is responsible for the preparation and fair presentation of the financial statements in which the 
equity method is applied and separate financial statements in accordance with TFRSs, and for such internal 
control as management determines is necessary to enable the preparation of financial statements in which the 
equity method is applied and separate financial statements that are free from material misstatement, whether 
due to fraud or error. 

In preparing the financial statements in which the equity method is applied and separate financial statements, 
management is responsible for assessing the Company’s ability to continue as a going concern, disclosing, as 
applicable, matters related to going concern and using the going concern basis of accounting unless management 
either intends to liquidate the Company or to cease operations, or has no realistic alternative but to do so. 

Those charged with governance are responsible for overseeing the Company’s financial reporting process. 
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ความรับผดิชอบของผูส้อบบัญชตีอ่การตรวจสอบงบการเงนิทีแ่สดงเงินลงทุนตามวิธสีว่นไดเ้สยีและงบการเงนิเฉพาะกจิการ
การัต่รัวจสิอบของข้าพเจ้ามุีวัต่ถืุปรัะสิงค่์เพื�อให้ได้้ค่วามุเชื�อมัุ�นอย่างสิมุเหตุ่สิมุผู้ลว่างบการัเงินที�แสิด้งเงินลงทุนต่ามุวิธีิส่ิวนได้้เสิีย 
และงบการัเงินเฉพาะกิจการัโด้ยรัวมุปรัาศจากการัแสิด้งข้อมุ้ลที�ขัด้ต่่อข้อเท็จจริังอันเป็นสิารัะสิำคั่ญหรืัอไมุ่ ไมุ่ว่าจะเกิด้จากการั
ทุจริัต่หรัือข้อผู้ิด้พลาด้ และเสินอรัายงานของผู้้้สิอบบัญชีซึ�งรัวมุค่วามุเห็นของข้าพเจ้าอย้่ด้้วย ค่วามุเชื�อมุั�นอย่างสิมุเหตุ่สิมุผู้ลค่ือ 
ค่วามุเชื�อมุั�นในรัะด้บัสิง้แต่ไ่มุ่ได้เ้ปน็การัรับัปรัะกนัวา่การัปฏบิตั่งิานต่รัวจสิอบต่ามุมุาต่รัฐานการัสิอบบญัชจีะสิามุารัถืต่รัวจพบขอ้มุล้ 
ที�ขัด้ต่่อข้อเท็จจรัิงอันเป็นสิารัะสิำค่ัญที�มุีอย้่ได้้เสิมุอไป ข้อมุ้ลที�ขัด้ต่่อข้อเท็จจริังอาจเกิด้จากการัทุจรัิต่หรัือข้อผู้ิด้พลาด้และ 
ถือืวา่มุสีิารัะสิำค่ญัเมุื�อค่าด้การัณ์ได้อ้ยา่งสิมุเหต่สุิมุผู้ลวา่รัายการัที�ขดั้ต่อ่ขอ้เทจ็จรังิแต่ล่ะรัายการัหรัอืทกุรัายการัรัวมุกันจะมุผีู้ลต่อ่การั
ต่ดั้สินิใจทางเศรัษฐกิจของผู้้ใ้ชง้บการัเงินจากการัใช้งบการัเงินที�แสิด้งเงินลงทนุต่ามุวิธิสีิว่นได้้เสีิยและงบการัเงินเฉพาะกิจการัเหล่านี�

ในการัต่รัวจสิอบของข้าพเจ้าต่ามุมุาต่รัฐานการัสิอบบัญชี ข้าพเจ้าได้้ใช้ดุ้ลยพินิจและการัสัิงเกต่และสิงสัิยเยี�ยงผู้้้ปรัะกอบวิชาชีพ
ต่ลอด้การัต่รัวจสิอบ การัปฏิบัต่ิงานของข้าพเจ้ารัวมุถืึง

• รัะบุและปรัะเมุินค่วามุเสิี�ยงจากการัแสิด้งข้อมุ้ลที�ขัด้ต่่อข้อเท็จจรัิงอันเป็นสิารัะสิำค่ัญในงบการัเงินที�แสิด้งเงินลงทุนต่ามุวิธิี 
สิ่วนได้้เสิียและงบการัเงินเฉพาะกิจการัไมุ่ว่าจะเกิด้จากการัทุจรัิต่หรัือข้อผู้ิด้พลาด้ ออกแบบและปฏิบัต่ิงานต่ามุวิธีิการั 
ต่รัวจสิอบเพื�อต่อบสินองต่่อค่วามุเสิี�ยงเหล่านั�น และได้้หลักฐานการัสิอบบัญชีที�เพียงพอและเหมุาะสิมุเพื�อเป็นเกณฑ์์ในการั
แสิด้งค่วามุเห็นของข้าพเจ้า ค่วามุเสีิ�ยงที�ไมุพ่บข้อมุล้ที�ขดั้ต่อ่ข้อเท็จจริังอันเป็นสิารัะสิำคั่ญซึ�งเป็นผู้ลมุาจากการัทุจรัติ่จะสิง้กว่า 
ค่วามุเสิี�ยงที�เกิด้จากข้อผู้ิด้พลาด้เนื�องจากการัทุจรัิต่อาจเกี�ยวกับการัสิมุร้้ัรั่วมุคิ่ด้ การัปลอมุแปลงเอกสิารัหลักฐาน การัต่ั�งใจ
ละเว้นการัแสิด้งข้อมุ้ล การัแสิด้งข้อมุ้ลที�ไมุ่ต่รังต่ามุข้อเท็จจรัิงหรัือการัแทรักแซงการัค่วบคุ่มุภายใน 

• ทำค่วามุเขา้ใจในรัะบบการัค่วบค่มุุภายในที�เกี�ยวขอ้งกบัการัต่รัวจสิอบ เพื�อออกแบบวธิิกีารัต่รัวจสิอบที�เหมุาะสิมุกบัสิถืานการัณ์ 
แต่่ไมุ่ใช่เพื�อวัต่ถืุปรัะสิงค่์ในการัแสิด้งค่วามุเห็นต่่อค่วามุมุีปรัะสิิทธิิผู้ลของการัค่วบคุ่มุภายในของบรัิษัท 

• ปรัะเมุินค่วามุเหมุาะสิมุของนโยบายการับัญชีที�ผู้้้บรัิหารัใช้และค่วามุสิมุเหตุ่สิมุผู้ลของปรัะมุาณการัทางบัญชีและการัเปิด้เผู้ย
ข้อมุ้ลที�เกี�ยวข้องซึ�งจัด้ทำขึ�นโด้ยผู้้้บรัิหารั

• สิรัุปเกี�ยวกับค่วามุเหมุาะสิมุของการัใช้เกณฑ์์การับัญชีสิำหรัับการัด้ำเนินงานต่่อเนื�องของผู้้้บรัิหารัและจากหลักฐานการัสิอบ
บัญชีที�ได้้รัับ สิรัุปว่ามุีค่วามุไมุ่แน่นอนที�มุีสิารัะสิำค่ัญที�เกี�ยวกับเหตุ่การัณ์หรัือสิถืานการัณ์ที�อาจเป็นเหตุ่ให้เกิด้ข้อสิงสิัยอย่างมุี
นยัสิำค่ญัต่อ่ค่วามุสิามุารัถืของบรัษิทัในการัด้ำเนนิงานต่อ่เนื�องหรัอืไมุ ่ถืา้ขา้พเจา้ได้ข้อ้สิรัปุวา่มุคี่วามุไมุแ่นน่อนที�มุสีิารัะสิำค่ญั 
ข้าพเจ้าต่้องกล่าวไว้ในรัายงานของผู้้้สิอบบัญชีของข้าพเจ้าโด้ยให้ข้อสัิงเกต่ถึืงการัเปิด้เผู้ยข้อมุ้ลในงบการัเงินที�แสิด้งเงินลงทุน
ต่ามุวิธิีสิ่วนได้้เสิียและงบการัเงินเฉพาะกิจการัที�เกี�ยวข้อง หรัือถื้าการัเปิด้เผู้ยข้อมุ้ลด้ังกล่าวไมุ่เพียงพอ ค่วามุเห็นของข้าพเจ้า
จะเปลี�ยนแปลงไป ขอ้สิรัปุของขา้พเจา้ขึ�นอย้ก่บัหลกัฐานการัสิอบบญัชทีี�ได้ร้ับัจนถืงึวันที�ในรัายงานของผู้้ส้ิอบบญัชขีองขา้พเจา้ 
อย่างไรัก็ต่ามุ เหตุ่การัณ์หรัือสิถืานการัณ์ในอนาค่ต่อาจเป็นเหตุ่ให้บรัิษัทต่้องหยุด้การัด้ำเนินงานต่่อเนื�อง 

• ปรัะเมิุนการันำเสินอโค่รังสิรั้างและเนื�อหาของงบการัเงินที�แสิด้งเงินลงทุนต่ามุวิธิีส่ิวนได้้เสีิยและงบการัเงินเฉพาะกิจการั 
โด้ยรัวมุ รัวมุถืึงการัเปิด้เผู้ยข้อมุ้ลว่างบการัเงินที�แสิด้งเงินลงทุนต่ามุวิธิีส่ิวนได้้เสีิยและงบการัเงินเฉพาะกิจการัแสิด้งรัายการั 
และเหตุ่การัณ์ในรั้ปแบบที�ทำให้มุีการันำเสินอข้อมุ้ลโด้ยถื้กต่้องต่ามุที�ค่วรัหรัือไมุ่ 



ANNUAL REPORT 2022 (Form 56-1 One Report)  177

Auditor’s Responsibilities for the Audit of the Financial Statements in which the Equity Method is Applied 
and Separate Financial Statements 
My objectives are to obtain reasonable assurance about whether the financial statements in which the equity 
method is applied and separate financial statements as a whole are free from material misstatement, whether 
due to fraud or error, and to issue an auditor’s report that includes my opinion. Reasonable assurance is a high 
level of assurance but is not a guarantee that an audit conducted in accordance with TSAs will always detect a 
material misstatement when it exists. Misstatements can arise from fraud or error and are considered material 
if, individually or in the aggregate, they could reasonably be expected to influence the economic decisions 
of users taken on the basis of these financial statements in which the equity method is applied and separate 
financial statements. 

As part of an audit in accordance with TSAs, I exercise professional judgment and maintain professional skepticism 
throughout the audit. I also: 

• Identify and assess the risks of material misstatement of the financial statements in which the equity 
method is applied and separate financial statements, whether due to fraud or error, design and perform 
audit procedures responsive to those risks, and obtain audit evidence that is sufficient and appropriate 
to provide a basis for my opinion. The risk of not detecting a material misstatement resulting from fraud 
is higher than for one resulting from error, as fraud may involve collusion, forgery, intentional omissions, 
misrepresentations, or the override of internal control. 

• Obtain an understanding of internal control relevant to the audit in order to design audit procedures 
that are appropriate in the circumstances, but not for the purpose of expressing an opinion on  
the effectiveness of the Company’s internal control.

• Evaluate the appropriateness of accounting policies used and the reasonableness of accounting estimates 
and related disclosures made by management. 

• Conclude on the appropriateness of management’s use of the going concern basis of accounting and, based 
on the audit evidence obtained, whether a material uncertainty exists related to events or conditions that 
may cast significant doubt on the Company’s ability to continue as a going concern. If I conclude that a 
material uncertainty exists, I am required to draw attention in my auditor’s report to the related disclosures 
in the financial statements in which the equity method is applied and separate financial statements or, if 
such disclosures are inadequate, to modify my opinion. My conclusions are based on the audit evidence 
obtained up to the date of my auditor’s report. However, future events or conditions may cause the 
Company to cease to continue as a going concern.

• Evaluate the overall presentation, structure and content of the financial statements in which the equity 
method is applied and separate financial statements, including the disclosures, and whether the financial 
statements in which the equity method is applied and separate financial statements represent the underlying 
transactions and events in a manner that achieves fair presentation. 
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ข้าพเจ้าได้้สิื�อสิารักับผู้้้มุีหน้าที�ในการักำกับด้้แลในเรัื�องต่่าง ๆ ที�สิำคั่ญ ซึ�งรัวมุถึืงขอบเขต่และช่วงเวลาของการัต่รัวจสิอบต่ามุที�ได้้
วางแผู้นไว้ ปรัะเด้็นที�มีุนัยสิำค่ัญที�พบจากการัต่รัวจสิอบรัวมุถืึงข้อบกพรั่องที�มุีนัยสิำค่ัญในรัะบบการัค่วบคุ่มุภายในหากข้าพเจ้าได้้
พบในรัะหว่างการัต่รัวจสิอบของข้าพเจ้า

ข้าพเจ้าได้้ให้ค่ำรัับรัองแก่ผู้้้มีุหน้าที�ในการักำกับด้้แลว่าข้าพเจ้าได้้ปฏิบัต่ิต่ามุข้อกำหนด้จรัรัยาบรัรัณที�เกี�ยวข้องกับค่วามุเป็นอิสิรัะ
และได้สื้ิ�อสิารักบัผู้้มุ้หีนา้ที�ในการักำกบัด้แ้ลเกี�ยวกบัค่วามุสิมัุพนัธิท์ั�งหมุด้ต่ลอด้จนเรัื�องอื�นซึ�งขา้พเจา้เชื�อวา่มีุเหต่ผุู้ลที�บคุ่ค่ลภายนอก 
อาจพิจารัณาว่ากรัะทบต่่อค่วามุเป็นอิสิรัะของข้าพเจ้าและมุาต่รัการัที�ข้าพเจ้าใช้เพื�อป้องกันไมุ่ให้ข้าพเจ้าขาด้ค่วามุเป็นอิสิรัะ

จากเรัื�องที�สิื�อสิารักับผู้้้มุีหน้าที�ในการักำกับด้้แล ข้าพเจ้าได้้พิจารัณาเรัื�องต่่าง ๆ  ที�มุีนัยสิำค่ัญที�สิุด้ในการัต่รัวจสิอบงบการัเงินที�แสิด้ง
เงนิลงทนุต่ามุวธิิสีิว่นได้เ้สิยีและงบการัเงนิเฉพาะกจิการัในงวด้ปจัจบุนัและกำหนด้เปน็เรัื�องสิำค่ญัในการัต่รัวจสิอบ ขา้พเจ้าได้อ้ธิบิาย
เรัื�องเหล่านี�ในรัายงานของผู้้ส้ิอบบัญชีเว้นแต่ก่ฎหมุายหรืัอข้อบังคั่บไมุ่ให้เปิด้เผู้ยต่อ่สิาธิารัณะเกี�ยวกับเรัื�องดั้งกล่าว หรืัอในสิถืานการัณ์
ที�ยากที�จะเกิด้ขึ�น ขา้พเจ้าพิจารัณาว่าไมุ่ค่วรัสิื�อสิารัเรัื�องดั้งกล่าวในรัายงานของข้าพเจ้าเพรัาะการักรัะทำดั้งกล่าวสิามุารัถืค่าด้การัณ์
ได้้อย่างสิมุเหตุ่ผู้ลว่าจะมุีผู้ลกรัะทบในทางลบมุากกว่าผู้ลปรัะโยชน์ต่่อสิ่วนได้้เสิียสิาธิารัณะจากการัสิื�อสิารัด้ังกล่าว 

(ช้นำรัต่น์ จ่ันทร์หวำ)

ผู้้้สิอบบัญชีรัับอนุญาต่

เลขทะเบียน 9052

บรัิษัท เค่พีเอ็มุจี ภ้มุิไชย สิอบบัญชี จำกัด้

กรัุงเทพมุหานค่รั

27 พฤษภาค่มุ 2565
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I communicate with those charged with governance regarding, among other matters, the planned scope and 
timing of the audit and significant audit findings, including any significant deficiencies in internal control that I 
identify during my audit. 

I also provide those charged with governance with a statement that I have complied with relevant ethical 
requirements regarding independence, and to communicate with them all relationships and other matters that 
may reasonably be thought to bear on my independence, and where applicable, related safeguards. 

From the matters communicated with those charged with governance, I determine those matters that were of 
most significance in the audit of the financial statements in which the equity method is applied and separate 
financial statements of the current period and are therefore the key audit matters. I describe these matters in 
my auditor’s report unless law or regulation precludes public disclosure about the matter or when, in extremely 
rare circumstances, I determine that a matter should not be communicated in my report because the adverse 
consequences of doing so would reasonably be expected to outweigh the public interest benefits of such 
communication.

(Chanarat Chanwa)

Certified Public Accountant

Registration No. 9052

KPMG Phoomchai Audit Ltd.

Bangkok

27 May 2022
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สำินทรัพัย์ หมำยเหตุ่

งบกำรเงินที่แสำดง 
เงินล้งทุนต่ำมวิธิีสำ่วนได้เสำีย งบกำรเงินเฉพัำะกิจ่กำร

31 มีนำคม 31 มีนำคม

2565 2564 2565 2564

(พัันบำท)

สำินทรัพัย์หมุนเวียน

เงินสิด้และรัายการัเทียบเท่าเงินสิด้ 5  295,043  220,070  295,043  220,070 

สิินทรััพย์ทางการัเงินหมุุนเวียน 6  321,070  120,966  321,070  120,966 

ล้กหนี�การัค่้าและล้กหนี�หมุุนเวียนอื�น 7  1,949,367  1,519,190  1,949,367  1,519,190 

สิินค่้าค่งเหลือ 8  2,333,581  1,097,026  2,333,581  1,097,026 

สิินทรััพย์หมุุนเวียนอื�น  280,248  178,678 280,248 178,678 

รวมสำินทรัพัย์หมุนเวียน 5,179,309 3,135,930 5,179,309 3,135,930 

สำินทรัพัย์ไม่หมุนเวียน

สิินทรััพย์ทางการัเงินไมุ่หมุุนเวียนอื�น 9  4,675,623  4,164,014 4,675,623 4,164,014 

เงินลงทุนในบรัิษัทรั่วมุ 10 20,991,777 17,911,888 7,785,440 7,785,440 

เงินลงทุนในการัรั่วมุค่้า 10  -  - 1,288,624 1,288,624 

ที�ด้ิน อาค่ารัและอุปกรัณ์ 11  2,595,929  2,694,284 2,595,929 2,694,284 

สิินทรััพย์ไมุ่หมุุนเวียนอื�น 3,477 4,618 3,477 4,618 

รวมสำินทรัพัย์ไม่หมุนเวียน 28,266,806 24,774,804 16,349,093 15,936,980 

รวมสำินทรัพัย์ 33,446,115 27,910,734 21,528,402 19,072,910 

งบแสดงฐานะการเงิน

หมุายเหตุ่ปรัะกอบงบการัเงินเป็นสิ่วนหนึ�งของงบการัเงินนี�
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Statement of financial position

These notes form an integral part of the financial statements.

Assets Note

Financial statements 
in which the equity method  

is applied

Separate 
financial statements

31 March 31 March

2022 2021 2022 2021

(in thousand Baht) 

Current assets 

Cash and cash equivalents 5  295,043  220,070  295,043  220,070 

Current financial assets 6  321,070  120,966  321,070  120,966 

Trade and other current receivables 7  1,949,367  1,519,190  1,949,367  1,519,190 

Inventories 8  2,333,581  1,097,026  2,333,581  1,097,026 

Other current assets  280,248  178,678  280,248  178,678 

Total current assets  5,179,309  3,135,930  5,179,309  3,135,930 

Non-current assets 

Other non-current financial assets 9 4,675,623  4,164,014 4,675,623 4,164,014 

Investments in associates 10 20,991,777 17,911,888 7,785,440 7,785,440 

Investment in joint venture 10  -  - 1,288,624 1,288,624 

Property, plant and equipment 11 2,595,929  2,694,284 2,595,929 2,694,284 

Other non-current assets 3,477 4,618 3,477 4,618 

Total non-current assets  28,266,806  24,774,804  16,349,093  15,936,980 

Total assets  33,446,115  27,910,734  21,528,402  19,072,910 



รายงานประจำาปี 2565 (แบบ 56-1 One Report)182

หนี้สำินแล้ะสำ่วนของผู้้้ถืือหุ้น หมำยเหตุ่

งบกำรเงินที่แสำดง 
เงินล้งทุนต่ำมวิธิีสำ่วนได้เสำีย งบกำรเงินเฉพัำะกิจ่กำร

31 มีนำคม 31 มีนำคม

2565 2564 2565 2564

(ปรับปรุงใหม่) (ปรับปรุงใหม่)

(พัันบำท)

หนี้สำินหมุนเวียน

เจ้าหนี�การัค่้าและเจ้าหนี�หมุุนเวียนอื�น 12  2,586,842  1,088,790  2,586,842  1,088,790 

เงินก้้ยืมุรัะยะสิั�นจากสิถืาบันการัเงิน 13  -  115,000  -  115,000 

ภาษีเงินได้้ค่้างจ่าย  13,150  -  13,150  - 

หนี�สิินหมุุนเวียนอื�น 37,200 55,947  37,200  55,947 

รวมหนี้สำินหมุนเวียน  2,637,192  1,259,737  2,637,192  1,259,737 

หนี้สำินไม่หมุนเวียน

ปรัะมุาณการัหนี�สิินไมุ่หมุุนเวียนสิำหรัับ    
   ผู้ลปรัะโยชน์พนักงาน

14 162,315 161,246  162,315  161,246 

หนี�สิินภาษีเงินได้้รัอการัต่ัด้บัญชี 19 569,444 449,090 569,444 449,090 

รวมหนี้สำินไม่หมุนเวียน 731,759 610,336 731,759 610,336 

รวมหนี้สำิน 3,368,951 1,870,073 3,368,951 1,870,073 

สำ่วนของผู้้้ถืือหุ้น

ทุนเรัือนหุ้น

   ทุนจด้ทะเบียน 201,600 201,600 201,600 201,600 

(หุ้นสิามุัญจำนวน 201,600,000 หุ้น  
   มุ้ลค่่า 1 บาทต่่อหุ้น)

   ทุนที�ออกและชำรัะแล้ว 201,600 201,600 201,600 201,600 

(หุ้นสิามุัญจำนวน 201,600,000 หุ้น  
   มุ้ลค่่า 1 บาทต่่อหุ้น)

กำไรัสิะสิมุ  

   จัด้สิรัรัแล้ว

      ทุนสิำรัองต่ามุกฎหมุาย 15 20,160 20,160 20,160 20,160 

      ทุนสิำรัองทั�วไป 2,500,000 2,500,000 2,500,000 2,500,000 

   ยังไมุ่ได้้จัด้สิรัรั 26,017,255 22,523,616 13,004,536 12,460,001 

องค่์ปรัะกอบอื�นของสิ่วนของผู้้้ถืือหุ้น 1,338,149 795,285 2,433,155 2,021,076 

รวมสำ่วนของผู้้้ถืือหุ้น  30,077,164 26,040,661 18,159,451 17,202,837 

รวมหนี้สำินแล้ะสำ่วนของผู้้้ถืือหุ้น 33,446,115 27,910,734 21,528,402 19,072,910 

งบแสดงฐานะการเงิน

หมุายเหตุ่ปรัะกอบงบการัเงินเป็นสิ่วนหนึ�งของงบการัเงินนี�
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These notes form an integral part of the financial statements.

Statement of financial position

Liabilities and equity Note

Financial statements 
in which the equity  
method is applied

Separate  
financial statements

31 March 31 March

2022 2021 2022 2021

(in thousand Baht) 

Current liabilities 

Trade and other current payables 12  2,586,842  1,088,790  2,586,842  1,088,790 

Short-term loans from finanacial  
   institutions

13  -  115,000  -  115,000 

Current income tax payable  13,150  -  13,150  - 

Other current liabilities  37,200  55,947  37,200  55,947 

Total current liabilities  2,637,192  1,259,737  2,637,192  1,259,737 

Non-current liabilities 

Non-current provisions for employee  
   benefits

14  162,315  161,246  162,315  161,246 

Deferred tax liabilities 19  569,444  449,090  569,444  449,090 

Total non-current liabilities  731,759  610,336  731,759  610,336 

Total liabilities  3,368,951  1,870,073  3,368,951  1,870,073 

Equity 

Share capital

   Authorised share captital 201,600 201,600 201,600 201,600 

(201,600,000 ordinary shares, par value

   at Baht 1 per share)

   Issued and paid-up share capital 201,600 201,600 201,600 201,600 

(201,600,000 ordinary shares, par value

   at Baht 1 per share)

Retained earnings

   Appropriated

      Legal reserve 15 20,160 20,160 20,160 20,160 

      General reserve 2,500,000 2,500,000 2,500,000 2,500,000 

   Unappropriated 26,017,255 22,523,616 13,004,536 12,460,001 

Other components of equity 1,338,149 795,285 2,433,155 2,021,076 

Total equity  30,077,164  26,040,661  18,159,451  17,202,837 

Total liabilities and equity  33,446,115  27,910,734  21,528,402  19,072,910 
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งบกำาไรขาดทุน

หมำยเหตุ่

งบกำรเงินที่แสำดง 
เงินล้งทุนต่ำมวิธิีสำ่วนได้เสำีย งบกำรเงินเฉพัำะกิจ่กำร

สำำหรับปีสำิ้นสำุด 
วันที่ 31 มีนำคม

สำำหรับปีสำิ้นสำุด 
วันที่ 31 มีนำคม

2565 2564 2565 2564

(พัันบำท)

รำยได้

รัายได้้จากการัขาย 4, 16, 20  10,554,026  6,003,497 10,554,026 6,003,497 

รัายได้้ด้อกเบี�ย  2,588  18,382 2,588 18,382 

กำไรัจากอัต่รัาแลกเปลี�ยน  137,889  76,988 137,889 76,988 

เงินปันผู้ลรัับ 4, 9, 10  21,027  5,265  106,457  120,671 

รัายได้้อื�น  4,792  52,929 4,792 52,929 

รวมรำยได้  10,720,322  6,157,061  10,805,752  6,272,467 

ค่ำใช้้จ่่ำย

ต่้นทุนขาย 8, 17, 18  8,389,424  5,516,593 8,389,424 5,516,593 

ต่้นทุนในการัจัด้จำหน่าย 17, 18  1,564,094  600,817 1,564,094 600,817 

ค่่าใช้จ่ายในการับรัิหารั 17, 18  169,887  157,009 169,887 157,009 

รวมค่ำใช้้จ่่ำย  10,123,405  6,274,419  10,123,405  6,274,419 

กำไร (ขำดทนุ) จ่ำกกิจ่กรรมดำเนนิงำน  596,917  (117,358)  682,347  (1,952)

ต่้นทุนทางการัเงิน  (1,092)  (316)  (1,092)  (316)

สิ่วนแบ่งกำไรัของบริัษัทรั่วมุที�ใช้วิธิี 
   สิ่วนได้้เสิีย

10  3,034,534  198,298  -  - 

กำไร (ขำดทุน) ก่อนภำษีีเงินได้  3,630,359  80,624  681,255  (2,268)

รัายได้้ (ค่่าใช้จ่าย) ภาษีเงินได้้ 19  (126,640)  8,861  (126,640)  8,861 

กำไรสำำหรับปี  3,503,719  89,485  554,615  6,593 

กำไรต่่อหุ้นขั้นพัื้นฐำน (บำท)

กำไรัต่่อหุ้นขั�นพื�นฐาน 22 17.38 0.44 2.75 0.03 

หมุายเหตุ่ปรัะกอบงบการัเงินเป็นสิ่วนหนึ�งของงบการัเงินนี�
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Statement of income

Note

Financial statements 
in which the equity  
method is applied

Separate 
financial statements

Year ended 31 March Year ended 31 March

2022 2021 2022 2021

(in thousand Baht) 

Revenues

Revenue from sales of goods 4, 16, 20 10,554,026 6,003,497 10,554,026 6,003,497 

Interest income 2,588 18,382 2,588 18,382 

Gains on exchange rate 137,889 76,988 137,889 76,988 

Dividend income 4, 9, 10 21,027 5,265 106,457 120,671 

Other income 4,792 52,929 4,792 52,929 

Total revenues  10,720,322  6,157,061  10,805,752  6,272,467 

Expenses 

Cost of sales of goods 8, 17, 18  8,389,424  5,516,593  8,389,424  5,516,593 

Distribution expenses 17, 18  1,564,094  600,817  1,564,094  600,817 

Administrative expenses 17, 18  169,887  157,009  169,887  157,009 

Total expenses  10,123,405  6,274,419  10,123,405  6,274,419 

Profit (loss) from operating activities  596,917  (117,358)  682,347  (1,952)

Finance costs  (1,092)  (316)  (1,092)  (316)

Share of profit of associates  
   accounted for using equity method

10  3,034,534  198,298  -  - 

Profit (loss) before income tax  3,630,359  80,624  681,255  (2,268)

Tax income (expense) 19  (126,640)  8,861  (126,640)  8,861 

Profit for the year  3,503,719  89,485  554,615  6,593 

Basic earnings per share (in Baht)

Basic earnings per share 22  17.38  0.44  2.75  0.03 

These notes form an integral part of the financial statements.
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งบกำาไรขาดทุน

หมำยเหตุ่

งบกำรเงินที่แสำดง 
เงินล้งทุนต่ำมวิธิีสำ่วนได้เสำีย งบกำรเงินเฉพัำะกิจ่กำร

สำำหรับปีสำิ้นสำุด 
วันที่ 31 มีนำคม

สำำหรับปีสำิ้นสำุด 
วันที่ 31 มีนำคม

2565 2564 2565 2564

(พัันบำท)

กำไรสำำหรับปี  3,503,719  89,485  554,615  6,593 

กำไรขำดทุนเบ็ดเสำร็จ่อื่น

รำยกำรที่อำจ่ถื้กจ่ัดประเภทใหม่ไว้ใน 
   กำไรหรือขำดทุนในภำยหล้ัง

ผู้ลต่า่งของอัต่รัาแลกเปลี�ยนจากการัแปลง 
   ค่่างบการัเงิน

10  98,224  29,732  -  - 

รวมรำยกำรทีอ่ำจ่ถืก้จ่ดัประเภทใหมไ่ว้   
   ในกำไรหรือขำดทุนในภำยหล้ัง

 98,224  29,732  -  - 

รำยกำรที่จ่ะไม่ถื้กจ่ัดประเภทใหม่ไว้ใน 
   กำไรหรือขำดทุนในภำยหล้ัง

ผู้ลกำไรัจากเงินลงทุนในต่รัาสิารัทุนที� 
   กำหนด้ให้วัด้มุ้ลค่่าด้้วยมุ้ลค่่ายุต่ิธิรัรัมุ 
   ผู้่านกำไรัขาด้ทุนเบ็ด้เสิรั็จอื�น

 515,099  2,018,779  515,099  2,018,779 

ผู้ลกำไรัจากการั วัด้มุ้ลค่่ า ใหมุ่ของ 
   ผู้ลปรัะโยชน์พนักงานที�กำหนด้ไว้

14  -  14,456  -  14,456 

สิ่วนแบ่งกำไรัขาด้ทุนเบ็ด้เสิรั็จอื�นของ 
   บรัิษัทรั่วมุที�ใช้วิธิีสิ่วนได้้เสิีย

10  32,561  149,073  -  - 

ภาษีเงินได้้ของรัายการัที�จะไมุ่ถ้ืกจัด้ 
  ปรัะเภทใหมุ่ไว้ในกำไรัหรัือขาด้ทุน 
   ในภายหลัง

19  (103,020)  (406,647)  (103,020)  (406,647)

รวมรำยกำรท่ีจ่ะไมถ่ืก้จ่ดัประเภทใหมไ่ว้ 
   ในกำไรหรือขำดทุนในภำยหล้ัง

 444,640  1,775,661  412,079  1,626,588 

กำไรเบด็เสำรจ็่อืน่สำำหรับป ี- สำทุธิจิ่ำกภำษีี  542,864  1,805,393  412,079  1,626,588 

กำไรเบ็ดเสำร็จ่รวมสำำหรับปี  4,046,583  1,894,878  966,694  1,633,181 

หมุายเหตุ่ปรัะกอบงบการัเงินเป็นสิ่วนหนึ�งของงบการัเงินนี�
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Statement of income

Note

Financial statements 
in which the equity  
method is applied

Separate 
financial statements

Year ended 31 March Year ended 31 March

2022 2021 2022 2021

(in thousand Baht) 

Profit for the year  3,503,719  89,485  554,615  6,593 

Other comprehensive income

Items that will be reclassified  
   subsequently to profit or loss

Exchange differences on translating 
   financial statements

10  98,224  29,732  -  - 

Total items that will be reclassified  
   subsequently to profit or loss

 98,224  29,732  -  - 

Items that will not be reclassified  
   subsequently to profit or loss

Gain on investment in equity  
   instruments designated  
   at fair value through other  
   comprehensive income

 515,099  2,018,779  515,099  2,018,779 

Gain on remeasurements of defined  
   benefit plans

14  -  14,456  -  14,456 

Share of other comprehensive  
   income of associates accounted  
   for using equity method

10  32,561  149,073  -  - 

Income tax relating to items that  
   will not be reclassified  
   subsequently to profit or loss

19  (103,020)  (406,647)  (103,020)  (406,647)

Total items that will not be  
  reclassified subsequently to      
  profit or loss

 444,640  1,775,661  412,079  1,626,588 

Other comprehensive income  
   for the year, net of tax

 542,864  1,805,393  412,079  1,626,588 

Total comprehensive income      
   for the year

 4,046,583  1,894,878  966,694  1,633,181 

These notes form an integral part of the financial statements.



รายงานประจำาปี 2565 (แบบ 56-1 One Report)188

งบ
แส

ดง
กา

รเ
ปล

ี่ยน
แป

ลง
ส่ว

นข
อง

ผู้ถ
ือห

ุ้น

หม
ำย

เห
ตุ่

งบ
กำ

รเ
งิน

ที่แ
สำด

งเ
งิน

ล้ง
ทุน

ต่ำ
มว

ิธิีสำ
่วน

ได
้เสำ

ีย

ทุน
เร

ือน
หุ้น

 
ที่อ

อก
แล้

ะ 
ช้ำ

ระ
แล้

้ว 

กำ
ไร

สำะ
สำม

อง
ค์ป

ระ
กอ

บอ
ื่นข

อง
สำ่ว

นข
อง

ผู้้้ถื
ือห

ุ้น

รว
ม

สำ่ว
นข

อง
ผู้้้

ถืือ
หุ้น

ทุน
สำำ

รอ
งต่

ำม
 

กฎ
หม

ำย
ทุน

สำำ
รอ

ง
ทั่ว

ไป
ยัง

ไม
่ได

้จ่ัด
สำร

ร

ผู้ล้
กำ

ไร
จ่ำ

กเ
งิน

ล้ง
ทุน

 
ใน

ต่ร
ำสำ

ำร
ทุน

ที่
กำ

หน
ดใ

ห้ 
วัด

ม้ล้
ค่ำ

ด้ว
ยม

้ล้ค
่ำ

ยุต่
ิธิร

รม
ผู้่ำ

นก
ำไ

ร
ขำ

ดท
ุนเ

บ็ด
เสำ

ร็จ่
อื่น

ผู้ล้
ต่่ำ

งข
อง

อัต่
รำ

 
แล้

กเ
ปล้

ี่ยน
จ่ำ

ก
กำ

รแ
ปล้

งค
่ำง

บ
กำ

รเ
งิน

สำ่ว
นแ

บ่ง
กำ

ไร
ขำ

ดท
ุน

เบ
็ดเ

สำร
็จ่อ

ื่นข
อง

บร
ิษีัท

ร่ว
มท

ี่ใช้
้

วิธิ
ีสำ่ว

นไ
ด้เ

สำีย

ผู้ล้
กำ

ไร
จ่ำ

ก

กำ
รว

ัดม
้ล้ค

่ำ
ให

ม่ 
ขอ

งผู้
ล้

ปร
ะโ

ยช้
น์ 

พั
นัก

งำ
นท

ี่
กำ

หน
ดไ

ว้

รว
ม

อง
ค์ป

ระ
กอ

บ
อื่น

ขอ
ง

สำ่ว
นข

อง
ผู้้้

ถืือ
หุ้น

(พั
ันบ

ำท
)

สำำ
หร

ับป
ีสำิ้น

สำุด
วัน

ที่ 
31

 ม
ีนำ

คม
 2

56
4

ยอ
ดค

งเ
หล้

ือ 
ณ

 ว
ันท

ี่ 1
 เม

ษีำ
ยน

 2
56

3
 2

01
,6

00
 

20
,1

60
 

2,
50

0,
00

0 
21

,7
73

,6
31

 
93

6,
17

8 
(1

,3
59

,9
30

)
(4

4,
66

6)
(5

,2
26

)
(4

73
,6

44
)

24
,02

1,7
47

 

กำ
ไร

ขำ
ดท

ุนเ
บ็ด

เสำ
ร็จ่

สำำ
หร

ับป
ี

   
กำ

ไรั
 - 

 - 
 - 

 8
9,

48
5 

 - 
 - 

 - 
 - 

 - 
 8

9,
48

5 

   
กำ

ไรั
เบ

็ด้เ
สิรั

็จอ
ื�น

- 
- 

- 
- 

1,
61

5,
02

4 
29

,7
32

 
14

9,
07

3 
11

,5
64

 
1,

80
5,

39
3 

1,
80

5,
39

3 

   
เง

ินป
ันผู้

ล
23

 - 
 - 

 - 
 (1

0,
08

0)
 - 

 - 
 - 

 - 
 - 

 (1
0,

08
0)

   
โอ

นผู้
ลก

ำไ
รัจ

าก
เง

ินล
งท

ุนใ
นต่

รัา
สิา

รัท
ุนท

ี�กำ
หน

ด้ใ
ห้ว

ัด้มุ
้ลค่

่าด้
้วย

 - 
 - 

 - 
 6

70
,5

80
 

 (5
36

,4
64

)
 - 

 - 
 - 

 (5
36

,4
64

)
 1

34
,1

16
 

   
   

  มุ
้ลค่

่าย
ุต่ิธิ

รัรั
มุผู้

่าน
กำ

ไรั
ขา

ด้ท
ุนเ

บ็ด้
เสิ

รั็จ
อื�น

ไป
ยัง

กำ
ไรั

สิะ
สิมุ

   
   

  จ
าก

กา
รัไ

ด้้มุ
าซ

ึ�งอ
ิทธิ

ิพล
อย

่าง
มุีสิ

ารั
ะสิ

ำค่
ัญ

รว
มก

ำไ
รข

ำด
ทุน

เบ
็ดเ

สำร
็จ่สำ

ำห
รับ

ปี
 - 

- 
- 

74
9,

98
5 

1,
07

8,
56

0 
29

,7
32

 
14

9,
07

3 
11

,5
64

 
1,

26
8,

92
9 

2,
01

8,
91

4 

ยอ
ดค

งเ
หล้

ือ 
ณ

 ว
ันท

ี่ 3
1 

มีน
ำค

ม 
25

64
 2

01
,6

00
 

 2
0,

16
0 

2,
50

0,
00

0 
22

,5
23

,6
16

 
 2

,0
14

,7
38

 
(1

,3
30

,1
98

)
 1

04
,4

07
 

 6
,3

38
 

 7
95

,2
85

 
26

,04
0,6

61
 

สำำ
หร

ับป
ีสำิ้น

สำุด
วัน

ที่ 
31

 ม
ีนำ

คม
 2

56
5

ยอ
ดค

งเ
หล้

ือ 
ณ

 ว
ันท

ี่ 1
 เม

ษีำ
ยน

 2
56

4
20

1,
60

0 
20

,1
60

 
2,

50
0,

00
0 

22
,5

23
,6

16
 

2,
01

4,
73

8 
(1

,3
30

,1
98

)
10

4,
40

7 
6,

33
8 

79
5,

28
5 

26
,04

0,6
61

 

กำ
ไรั

ขา
ด้ท

ุนเ
บ็ด้

เสิ
รั็จ

สิำ
หรั

ับป
ี

   
กำ

ไรั
- 

- 
- 

3,
50

3,
71

9 
- 

- 
- 

- 
- 

3,
50

3,
71

9 

   
กำ

ไรั
เบ

็ด้เ
สิรั

็จอ
ื�น

 - 
 - 

 - 
 - 

 4
12

,0
79

 
 9

8,
22

4 
 3

2,
56

1 
 - 

 5
42

,8
64

 
 5

42
,8

64
 

   
เง

ินป
ันผู้

ล
23

 - 
 - 

 - 
 (1

0,
08

0)
 - 

 - 
 - 

 - 
 - 

 (1
0,

08
0)

รว
มก

ำไ
รข

ำด
ทุน

เบ
็ดเ

สำร
็จ่สำ

ำห
รับ

ปี
- 

- 
- 

3,
49

3,
63

9 
41

2,
07

9 
98

,2
24

 
32

,5
61

 
- 

54
2,

86
4 

4,
03

6,
50

3 

ยอ
ดค

งเ
หล้

ือ 
ณ

 ว
ันท

ี่ 3
1 

มีน
ำค

ม 
25

65
 2

01
,6

00
 

 2
0,

16
0 

2,
50

0,
00

0 
26

,0
17

,2
55

 
 2

,4
26

,8
17

 
(1

,2
31

,9
74

)
 1

36
,9

68
 

 6
,3

38
 

1,
33

8,
14

9 
30

,07
7,1

64
 

หมุ
าย

เห
ตุ่ป

รัะ
กอ

บง
บก

ารั
เง

ินเ
ป็น

สิ่ว
นห

นึ�ง
ขอ

งง
บก

ารั
เง

ินน
ี�



ANNUAL REPORT 2022 (Form 56-1 One Report)  189

St
at

em
en

t o
f c

ha
ng

es
 in

 e
qu

ity No
te

Fi
na

nc
ia

l s
ta

te
m

en
ts

 in
 w

hi
ch

 t
he

 e
qu

ity
 m

et
ho

d 
is 

ap
pl

ie
d

Iss
ue

d
an

d 
pa

id
-u

p
sh

ar
e 

ca
pi

ta
l 

Re
ta

in
ed

 e
ar

ni
ng

s
O

th
er

 c
om

po
ne

nt
s 

of
 e

qu
ity

To
ta

l
eq

ui
ty

Le
ga

l 
re

se
rv

e
Ge

ne
ra

l 
re

se
rv

e
U

na
pp

ro
pr

ia
te

d

Ga
in

 o
n 

in
ve

st
m

en
ts

 in
eq

ui
ty

 in
st

ru
m

en
ts

 
de

sig
na

te
d 

at
 f

ai
r 

va
lu

e 
th

ro
ug

h 
ot

he
r 

co
m

pr
eh

en
siv

e 
in

co
m

e

Ex
ch

an
ge

di
ff

er
en

ce
s 

on
tr

an
sl

at
in

g 
fin

an
ci

al
st

at
em

en
ts

 

Sh
ar

e 
of

 o
th

er
co

m
pr

eh
en

siv
e

in
co

m
e 

of
in

ve
st

m
en

t 
in

 
as

so
ci

at
es

us
in

g 
eq

ui
ty

 
m

et
ho

d

Ga
in

 o
n

re
m

ea
su

re
m

en
ts

of
 d

efi
ne

d 
be

ne
fit

 p
la

ns

To
ta

l o
th

er
co

m
po

ne
nt

s
of

 e
qu

ity

(in
 t

ho
us

an
d 

Ba
ht

) 

Ye
ar

 e
nd

ed
 3

1 
M

ar
ch

 2
02

1

Ba
la

nc
e 

at
 1

 A
pr

il 
20

20
 2

01
,6

00
 

 2
0,

16
0 

 2
,5

00
,0

00
 

 2
1,

77
3,

63
1 

 9
36

,1
78

 
 (1

,3
59

,9
30

)
 (4

4,
66

6)
 (5

,2
26

)
 (4

73
,6

44
)

24
,0

21
,7

47
 

Co
m

pr
eh

en
siv

e 
in

co
m

e 
fo

r t
he

 y
ea

r

   
Pr

ofi
t

 - 
 - 

 - 
 8

9,
48

5 
 - 

 - 
 - 

 - 
 - 

 8
9,

48
5 

   
O

th
er

 c
om

pr
eh

en
siv

e 
in

co
m

e
 - 

 - 
 - 

 - 
 1

,6
15

,0
24

 
 2

9,
73

2 
 1

49
,0

73
 

 1
1,

56
4 

 1
,8

05
,3

93
 

 1
,8

05
,3

93
 

   
Di

vi
de

nd
s

23
 - 

 - 
 - 

 (1
0,

08
0)

 - 
 - 

 - 
 - 

 - 
 (1

0,
08

0)

   T
ra

ns
fe

r o
f g

ain
 o

n 
in

ve
st

m
en

ts
 in

 e
qu

ity
 in

st
ru

m
en

ts
 d

es
ign

at
ed

 
 - 

 - 
 - 

 6
70

,5
80

 
 (5

36
,4

64
)

 - 
 - 

 - 
 (5

36
,4

64
)

 1
34

,1
16

 

    
   a

t f
air

 v
al

ue
 th

ro
ug

h 
ot

he
r c

om
pr

eh
en

siv
e 

in
co

m
e 

to
 re

ta
in

ed
 

 - 

   
  e

ar
ni

ng
s 

on
 a

cq
ui

sit
io

n 
of

 s
ign

ifi
ca

nt
 in

flu
en

ce

To
ta

l c
om

pr
eh

en
siv

e 
in

co
m

e 
fo

r t
he

 y
ea

r
 - 

 - 
 - 

 7
49

,9
85

 
 1

,0
78

,5
60

 
 2

9,
73

2 
 1

49
,0

73
 

 1
1,

56
4 

 1
,2

68
,9

29
 

 2
,0

18
,9

14
 

Ba
la

nc
e 

as
 a

t 
31

 M
ar

ch
 2

02
1

 2
01

,6
00

 
 2

0,
16

0 
 2

,5
00

,0
00

 
 2

2,
52

3,
61

6 
 2

,0
14

,7
38

 
 (1

,3
30

,1
98

)
 1

04
,4

07
 

 6
,3

38
 

 7
95

,2
85

 
26

,0
40

,6
61

 

Ye
ar

 e
nd

ed
 3

1 
M

ar
ch

 2
02

2

Ba
la

nc
e 

at
 1

 A
pr

il 
20

21
 2

01
,6

00
 

 2
0,

16
0 

 2
,5

00
,0

00
 

 2
2,

52
3,

61
6 

 2
,0

14
,7

38
 

 (1
,3

30
,1

98
)

 1
04

,4
07

 
 6

,3
38

 
 7

95
,2

85
 

26
,0

40
,6

61
 

Co
m

pr
eh

en
siv

e 
in

co
m

e 
fo

r t
he

 y
ea

r

   
Pr

ofi
t

 - 
 - 

 - 
 3

,5
03

,7
19

 
 - 

 - 
 - 

 - 
 - 

 3
,5

03
,7

19
 

   
O

th
er

 c
om

pr
eh

en
siv

e 
in

co
m

e
 - 

 - 
 - 

 - 
 4

12
,0

79
 

 9
8,

22
4 

 3
2,

56
1 

 - 
 5

42
,8

64
 

 5
42

,8
64

 

   
Di

vi
de

nd
s

23
 - 

 - 
 - 

 (1
0,

08
0)

 - 
 - 

 - 
 - 

 - 
 (1

0,
08

0)

To
ta

l c
om

pr
eh

en
siv

e 
in

co
m

e 
fo

r t
he

 y
ea

r
 - 

 - 
 - 

 3
,4

93
,6

39
 

 4
12

,0
79

 
 9

8,
22

4 
 3

2,
56

1 
 - 

 5
42

,8
64

 
 4

,0
36

,5
03

 

Ba
la

nc
e 

at
 3

1 
M

ar
ch

 2
02

2
 2

01
,6

00
 

 2
0,

16
0 

 2
,5

00
,0

00
 

 2
6,

01
7,

25
5 

 2
,4

26
,8

17
 

 (1
,2

31
,9

74
)

 1
36

,9
68

 
 6

,3
38

 
 1

,3
38

,1
49

 
30

,0
77

,1
64

 

Th
es

e 
no

te
s 

fo
rm

 a
n 

in
te

gr
al

 p
ar

t o
f t

he
 fi

na
nc

ia
l s

ta
te

m
en

ts
.



รายงานประจำาปี 2565 (แบบ 56-1 One Report)190

งบ
แส

ดง
กา

รเ
ปล

ี่ยน
แป

ลง
ส่ว

นข
อง

ผู้ถ
ือห

ุ้น

หมุ
าย

เห
ตุ่ป

รัะ
กอ

บง
บก

ารั
เง

ินเ
ป็น

สิ่ว
นห

นึ�ง
ขอ

งง
บก

ารั
เง

ินน
ี�

หม
ำย

เห
ตุ่

งบ
กำ

รเ
งิน

เฉ
พั

ำะ
กิจ่

กำ
ร

ทุน
เร

ือน
หุ้น

ที่อ
อก

แล้
ะ

ช้ำ
ระ

แล้
้ว 

ก�ำ
ไร

สำะ
สำม

อง
ค์ป

ระ
กอ

บอ
ื่นข

อง
สำ่ว

นข
อง

ผู้้้ถื
ือห

ุ้น

รว
มสำ

่วน

ขอ
งผู้

้้ถืือ
หุ้น

ทุน
สำำ

รอ
งต่

ำม
กฎ

หม
ำย

ทุน
สำำ

รอ
ง

ทั่ว
ไป

ยัง
ไม

่ได
้

จ่ัด
สำร

ร

ผู้ล้
กำ

ไร
จ่ำ

กเ
งิน

ล้ง
ทุน

 
ใน

ต่ร
ำสำ

ำร
ทุน

ที่ก
ำห

นด
ให

้วัด
ม้ล้

ค่ำ
ด้ว

ยม
้ล้ค

่ำ 
ยุต่

ิธิร
รม

ผู้่ำ
นก

ำไ
ร

ขำ
ดท

ุนเ
บ็ด

เสำ
ร็จ่

อื่น

ผู้ล้
กำ

ไร
จ่ำ

ก 
กำ

รว
ัดม

้ล้ค
่ำใ

หม
่

ขอ
งผู้

ล้ป
ระ

โย
ช้น

์
พั

นัก
งำ

นท
ี่กำ

หน
ด

ไว
้

รว
มอ

งค
์

ปร
ะก

อบ
อื่น

ขอ
งสำ

่วน
ขอ

ง 
ผู้้้ถื

ือห
ุ้น

(พั
ันบ

ำท
)

สำ�ำ
หร

ับป
ีสำิ้น

สำุด
วัน

ที่ 
31

 ม
ีนำ

คม
 2

56
4

ยอ
ดค

งเ
หล้

ือ 
ณ

 ว
ันท

ี่ 1
 เม

ษีำ
ยน

 2
56

4
 2

01
,6

00
 

 2
0,

16
0 

 2
,5

00
,0

00
 

11
,7

92
,9

08
 

 9
36

,1
78

 
 (5

,2
26

)
 9

30
,9

52
 

15
,44

5,6
20

 

กำา
ไรั

ขา
ด้ท

ุนเ
บ็ด้

เสิ
รั็จ

สิำา
หรั

ับป
ี

   
กำา

ไรั
 - 

 - 
 - 

 6
,5

93
 

 - 
 - 

 - 
 6

,5
93

 

   
กำา

ไรั
เบ

็ด้เ
สิรั

็จอ
ื�น

 - 
 - 

 - 
 - 

 1
,6

15
,0

24
 

 1
1,

56
4 

 1
,6

26
,5

88
 

1,
62

6,
58

8 

   
เง

ินป
ันผู้

ล
23

 - 
 - 

 - 
 (1

0,
08

0)
 - 

 - 
 - 

 (1
0,

08
0)

   โ
อน

ผู้ล
กำา

ไรั
จา

กเ
งนิ

ลง
ทนุ

ใน
ต่รั

าสิ
ารั

ทนุ
ที�ก

ำาห
นด้

ให้
วด้

มุล้
ค่า

ด้ว
ยมุ

ล้ค่
าด้

วย
มุล

ค่า
ยต่

ธิรั
รัมุ

 - 
 - 

 - 
 6

70
,5

80
 

 (5
36

,4
64

)
 - 

 (5
36

,4
64

)
 1

34
,1

16
 

   
   

  มุ
้ลค่

่าย
ุต่ิธิ

รัรั
มุผู้

่าน
กำา

ไรั
ขา

ด้ท
ุนเ

บ็ด้
เสิ

รั็จ
อื�น

ไป
ยัง

กำา
ไรั

สิะ
สิมุ

   
   

  จ
าก

กา
รัไ

ด้้มุ
าซ

ึ�งอ
ิทธิ

ิพล
อย

่าง
มุีสิ

ารั
ะสิ

ำาค่
ัญ

รว
มก

�ำไ
รข

ำด
ทุน

เบ
็ดเ

สำร
็จ่สำ

�ำห
รับ

ปี
 - 

 - 
 - 

 6
67

,0
93

 
 1

,0
78

,5
60

 
 1

1,
56

4 
 1

,0
90

,1
24

 
1,

75
7,

21
7 

ยอ
ดค

งเ
หล้

ือ 
ณ

 ว
ันท

ี่ 3
1 

มีน
ำค

ม 
25

64
 2

01
,6

00
 

 2
0,

16
0 

 2
,5

00
,0

00
 

12
,4

60
,0

01
 

 2
,0

14
,7

38
 

 6
,3

38
 

 2
,0

21
,0

76
 

17
,20

2,8
37

 

สำ�ำ
หร

ับป
ีสำิ้น

สำุด
วัน

ที่ 
31

 ม
ีนำ

คม
 2

56
5

ยอ
ดค

งเ
หล้

ือ 
ณ

 ว
ันท

ี่ 1
 เม

ษีำ
ยน

 2
56

4
 2

01
,6

00
 

 2
0,

16
0 

 2
,5

00
,0

00
 

12
,4

60
,0

01
 

 2
,0

14
,7

38
 

 6
,3

38
 

 2
,0

21
,0

76
 

17
,20

2,8
37

 

ก�ำ
ไร

ขำ
ดท

ุนเ
บ็ด

เสำ
ร็จ่

สำ�ำ
หร

ับป
ี

   
กำา

ไรั
 - 

 - 
 - 

 5
54

,6
15

 
 - 

 - 
 - 

 5
54

,6
15

 

   
กำา

ไรั
เบ

็ด้เ
สิรั

็จอ
ื�น

 - 
 - 

 - 
 - 

 4
12

,0
79

 
 - 

 4
12

,0
79

 
 4

12
,0

79
 

   
เง

ินป
ันผู้

ล
23

 - 
 - 

 - 
 (1

0,
08

0)
 - 

 - 
 - 

 (1
0,

08
0)

รว
มก

�ำไ
รข

ำด
ทุน

เบ
็ดเ

สำร
็จ่สำ

�ำห
รับ

ปี
 - 

 - 
 - 

 5
44

,5
35

 
 4

12
,0

79
 

 - 
 4

12
,0

79
 

 9
56

,6
14

 

ยอ
ดค

งเ
หล้

ือ 
ณ

 ว
ันท

ี่ 3
1 

มีน
ำค

ม 
25

65
 2

01
,6

00
 

 2
0,

16
0 

 2
,5

00
,0

00
 

13
,0

04
,5

36
 

 2
,4

26
,8

17
 

 6
,3

38
 

 2
,4

33
,1

55
 

18
,15

9,4
51

 



ANNUAL REPORT 2022 (Form 56-1 One Report)  191

St
at

em
en

t o
f c

ha
ng

es
 in

 e
qu

ity

Th
es

e 
no

te
s 

fo
rm

 a
n 

in
te

gr
al

 p
ar

t o
f t

he
 fi

na
nc

ia
l s

ta
te

m
en

ts
.

No
te

Se
pa

ra
te

 fi
na

nc
ia

l s
ta

te
m

en
ts

Iss
ue

d 
an

d 
pa

id
-u

p-
sh

ar
e 

ca
pi

ta
l 

Re
ta

in
ed

 e
ar

ni
ng

s
O

th
er

 c
om

po
ne

nt
 o

f 
eq

ui
ty

To
ta

l 
eq

ui
ty

Le
ga

l 
re

se
rv

e
Ge

ne
ra

l 
re

se
rv

e
U

na
pp

ro
pr

ia
te

d

Ga
in

 o
n 

in
ve

st
m

en
ts

 
in

 e
qu

ity
 in

st
ru

m
en

ts
  

de
sig

na
te

d 
at

 f
ai

r  
va

lu
e 

th
ro

ug
h 

ot
he

r  
co

m
pr

eh
en

siv
e 

in
co

m
e

Ga
in

 o
n 

re
m

ea
su

re
m

en
ts

 
of

 d
efi

ne
d 

 
be

ne
fit

 p
la

ns

To
ta

l o
th

er

co
m

po
ne

nt
s

of
 e

qu
ity

(in
 t

ho
us

an
d 

Ba
ht

) 

Ye
ar

 e
nd

ed
 3

1 
M

ar
ch

 2
02

1

Ba
la

nc
e 

at
 1

 A
pr

il 
20

20
 2

01
,6

00
 

 2
0,

16
0 

2,
50

0,
00

0 
 1

1,
79

2,
90

8 
 9

36
,1

78
 

 (5
,2

26
)

 9
30

,9
52

 
15

,4
45

,6
20

 

Co
m

pr
eh

en
siv

e 
in

co
m

e 
fo

r t
he

 y
ea

r

   
Pr

ofi
t

 - 
 - 

 - 
 6

,5
93

 
 - 

 - 
 - 

 6
,5

93
 

   
O

th
er

 c
om

pr
eh

en
siv

e 
in

co
m

e
 - 

 - 
 - 

 - 
 1

,6
15

,0
24

 
 1

1,
56

4 
 1

,6
26

,5
88

 
 1

,6
26

,5
88

 

   
Di

vi
de

nd
s

23
 - 

 - 
 - 

 (1
0,

08
0)

 - 
 - 

 - 
 (1

0,
08

0)

   
Tr

an
sf

er
 o

f g
ai

n 
on

 in
ve

st
m

en
ts

 in
 e

qu
ity

 in
st

ru
m

en
ts

 - 
 - 

 - 
 6

70
,5

80
 

 (5
36

,4
64

)
 - 

 (5
36

,4
64

)
 1

34
,1

16
 

   
   

de
sig

na
te

d 
at

 fa
ir 

va
lu

e 
th

ro
ug

h 
ot

he
r c

om
pr

eh
en

siv
e 

in
co

m
e

   
   

to
 re

ta
in

ed
 e

ar
ni

ng
s 

on
 a

cq
ui

sit
io

n 
of

 s
ign

ifi
ca

nt
 in

flu
en

ce

To
ta

l c
om

pr
eh

en
siv

e 
in

co
m

e 
fo

r t
he

 y
ea

r
 - 

 - 
 - 

 6
67

,0
93

 
 1

,0
78

,5
60

 
 1

1,
56

4 
 1

,0
90

,1
24

 
 1

,7
57

,2
17

 

Ba
la

nc
e 

as
 a

t 
31

 M
ar

ch
 2

02
1

 2
01

,6
00

 
 2

0,
16

0 
2,

50
0,

00
0 

 1
2,

46
0,

00
1 

 2
,0

14
,7

38
 

 6
,3

38
 

 2
,0

21
,0

76
 

17
,2

02
,8

37
 

Ye
ar

 e
nd

ed
 3

1 
M

ar
ch

 2
02

2

Ba
la

nc
e 

at
 1

 A
pr

il 
20

21
 2

01
,6

00
 

 2
0,

16
0 

2,
50

0,
00

0 
 1

2,
46

0,
00

1 
 2

,0
14

,7
38

 
 6

,3
38

 
 2

,0
21

,0
76

 
17

,2
02

,8
37

 

Co
m

pr
eh

en
siv

e 
in

co
m

e 
fo

r t
he

 y
ea

r

   
Pr

ofi
t

 - 
 - 

 - 
 5

54
,6

15
 

 - 
 - 

 - 
 5

54
,6

15
 

   
O

th
er

 c
om

pr
eh

en
siv

e 
in

co
m

e
 - 

 - 
 - 

 - 
 4

12
,0

79
 

 - 
 4

12
,0

79
 

 4
12

,0
79

 

   
Di

vi
de

nd
s

23
 - 

 - 
 - 

 (1
0,

08
0)

 - 
 - 

 - 
 (1

0,
08

0)

To
ta

l c
om

pr
eh

en
siv

e 
in

co
m

e 
fo

r t
he

 y
ea

r
 - 

 - 
 - 

 5
44

,5
35

 
 4

12
,0

79
 

 - 
 4

12
,0

79
 

 9
56

,6
14

 

Ba
la

nc
e 

at
 3

1 
M

ar
ch

 2
02

2
 2

01
,6

00
 

 2
0,

16
0 

2,
50

0,
00

0 
 1

3,
00

4,
53

6 
 2

,4
26

,8
17

 
 6

,3
38

 
 2

,4
33

,1
55

 
18

,1
59

,4
51

 



รายงานประจำาปี 2565 (แบบ 56-1 One Report)192

งบกระแสเงินสด

หมุายเหตุ่ปรัะกอบงบการัเงินเป็นสิ่วนหนึ�งของงบการัเงินนี�

หมำยเหตุ่

งบกำรเงินที่แสำดง 
เงินล้งทุนต่ำมวิธิีสำ่วนได้เสำีย งบกำรเงินเฉพัำะกิจ่กำร

สำำหรับปีสำิ้นสำุด
วันที่ 31 มีนำคม

สำำหรับปีสำิ้นสำุด 
วันที่ 31 มีนำคม

2565 2564 2565 2564

(พัันบำท)

กระแสำเงินสำดจ่ำกกิจ่กรรมดำเนินงำน

กำาไรัสิำาหรัับปี 3,503,719 89,485 554,615 6,593 

ปรัับรัายการัที�กรัะทบกำาไรัเป็นเงินสิด้รัับ (จ่าย)

ค่่าใช้จ่าย (รัายได้้) ภาษีเงินได้้ 19  126,640  (8,861)  126,640  (8,861)

ต่้นทุนทางการัเงิน  1,092  316  1,092  316 

ค่่าเสิื�อมุรัาค่าและค่่าต่ัด้จำาหน่าย  360,257  354,861  360,257  354,861 

สิ่วนแบ่งกำาไรัของบรัิษัทรั่วมุที�ใช้วิธิีสิ่วนได้้เสิีย 10  (3,034,534)  (198,298)  -  - 

(กำาไรั) ขาด้ทุนจากการัจำาหน่ายอุปกรัณ์  670  (297)  670  (297)

(กำาไรั) ขาด้ทุนจากอัต่รัาแลกเปลี�ยนที�ยังไมุ่เกิด้ขึ�น  (11,524)  674  (11,524)  674 

(กลับรัายการั) ขาด้ทุนจากการัปรัับมุ้ลค่่าสิินค่้า 8  46,660  (32,488)  46,660  (32,488)

ปรัะมุาณการัหนี�สิิน  16,966  18,850  16,966  18,850 

เงินปันผู้ลรัับ 9, 10  (21,027)  (5,265) (106,457) (120,671)

ด้อกเบี�ยรัับ  (2,588)  (18,382) (2,588) (18,382)

 986,331  200,595  986,331  200,595 

กำรเปล้ี่ยนแปล้งในสำินทรัพัย์แล้ะหนี้สำินดำเนินงำน

ล้กหนี�การัค่้าและล้กหนี�หมุุนเวียนอื�น  (417,184)  (450,150)  (417,184)  (450,150)

สิินค่้าค่งเหลือ  (1,283,215)  366,345  (1,283,215)  366,345 

สิินทรััพย์หมุุนเวียนอื�น  (96,991)  (70,938)  (96,991)  (70,938)

สิินทรััพย์ไมุ่หมุุนเวียนอื�น  1,457  (1,211)  1,457  (1,211)

เจ้าหนี�การัค่้าและเจ้าหนี�หมุุนเวียนอื�น  1,496,031  (351,902)  1,496,031  (351,902)

หนี�สิินหมุุนเวียนอื�น  (19,248)  11,194  (19,248)  11,194 

เงินสิด้จ่ายสิำาหรัับผู้ลปรัะโยชน์พนักงานรัะยะยาว 14  (15,897)  (29,066)  (15,897)  (29,066)

กรัะแสิเงินสิด้สิุทธิิได้้มุาจาก (ใช้ไปใน) กิจกรัรัมุด้ำาเนินงาน  651,284  (325,133)  651,284  (325,133)

ภาษีเงินได้้  (96,156)  -  (96,156)  - 

กระแสำเงินสำดสำุทธิิได้มำจ่ำก (ใช้้ไปใน) กิจ่กรรมดำเนินงำน  555,128  (325,133)  555,128  (325,133)
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Statement of cash flows

These notes form an integral part of the financial statements.

Note

 Financial statements  
 in which the equity 
method is applied 

Separate  
financial statements

Year ended 31 March  Year ended 31 March 

2022 2021 2022 2021

 (in thousand Baht)  

Cash flows from operating activities 

Profit for the year  3,503,719  89,485  554,615  6,593 

Adjustments to reconcile profit to cash receipts 

   (payments) 

Tax (income) expense 19  126,640  (8,861)  126,640  (8,861)

Finance costs  1,092  316  1,092  316 

Depreciation and amortisation  360,257  354,861  360,257  354,861 

Share of profit of associates accounted for using

   equity method 10  (3,034,534)  (198,298)  -  - 

(Gain) loss on sales of equipment  670  (297)  670  (297)

Unrealised (gain) loss on foreign exchange  (11,524)  674  (11,524)  674 

Loss on inventories devaluation (reversal) 8  46,660  (32,488)  46,660  (32,488)

Provision expense  16,966  18,850  16,966  18,850 

Dividend income 9, 10  (21,027)  (5,265)  (106,457)  (120,671)

Interest income  (2,588)  (18,382)  (2,588)  (18,382)

 986,331  200,595  986,331  200,595 

Changes in operating assets and liabilities

Trade and other current receivables  (417,184)  (450,150)  (417,184)  (450,150)

Inventories  (1,283,215)  366,345  (1,283,215)  366,345 

Other current assets  (96,991)  (70,938)  (96,991)  (70,938)

Other non-current assets  1,457  (1,211)  1,457  (1,211)

Trade and other current payables  1,496,031  (351,902)  1,496,031  (351,902)

Other current liabilities  (19,248)  11,194  (19,248)  11,194 

Payment of long-term employee benefits 14  (15,897)  (29,066)  (15,897)  (29,066)

Net cash generated from (used in) operating activities  651,284  (325,133)  651,284  (325,133)

Taxes paid  (96,156)  -  (96,156)  - 

Net cash from (used in) operating activities  555,128  (325,133)  555,128  (325,133)
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งบกระแสเงินสด

หมุายเหตุ่ปรัะกอบงบการัเงินเป็นสิ่วนหนึ�งของงบการัเงินนี�

หมำยเหตุ่

งบกำรเงินที่แสำดง 
เงินล้งทุนต่ำมวิธิีสำ่วนได้เสำีย งบกำรเงินเฉพัำะกิจ่กำร

สำำหรับปีสำิ้นสำุด 
วันที่ 31 มีนำคม

สำำหรับปีสำิ้นสำุด 
วันที่ 31 มีนำคม

2565 2564 2565 2564

(พัันบำท)

กระแสำเงินสำดจ่ำกกิจ่กรรมล้งทุน

สิินทรััพย์ทางการัเงินหมุุนเวียนลด้ลง (เพิ�มุขึ�น)  (200,103)  2,025,288  (200,103)  2,025,288 

เงินสิด้รัับจากการัจำหน่ายอุปกรัณ์  177  310  177  310 

เงินสิด้จ่ายเพื�อการัลงทุนในบรัิษัทรั่วมุ 9  -  (1,938,779)  -  (1,938,779)

เงินสิด้จ่ายเพื�อซื�อสิินทรััพย์ทางการัเงินไมุ่หมุุนเวียนอื�น 9  -  (1,071,762)  -  (1,071,762)

เงินสิด้จ่ายเพื�อซื�อที�ด้ิน อาค่ารัและอุปกรัณ์ 11  (262,144)  (109,993)  (262,144)  (109,993)

เงินสิด้จ่ายเพื�อซื�อสิินทรััพย์ไมุ่มุีต่ัวต่น  (921)  (529)  (921)  (529)

เงินปันผู้ลรัับ 9, 10  106,457  120,671  106,457  120,671 

ด้อกเบี�ยรัับ  2,551  28,362  2,551  28,362 

กระแสำเงินสำดสำุทธิิใช้้ไปในกิจ่กรรมล้งทุน  (353,983)  (946,432)  (353,983)  (946,432)

กระแสำเงินสำดจ่ำกกิจ่กรรมจ่ัดหำเงิน

เงินสิด้รัับจากเงินก้้ยืมุรัะยะสิั�นจากสิถืาบันการัเงิน  - 98,036  -  98,036 

เงินสิด้จ่ายชำรัะค่ืนเงินก้้ยืมุรัะยะสิั�นจากสิถืาบันการัเงิน (115,000)  -  (115,000)  - 

ด้อกเบี�ยจ่าย  (1,092)  (316)  (1,092)  (316)

เงินปันผู้ลจ่าย 23  (10,080)  (10,080)  (10,080)  (10,080)

กระแสำเงนิสำดสำทุธิไิดม้ำจ่ำก (ใช้ไ้ปใน) กจิ่กรรมจ่ดัหำเงนิ  (126,172)  87,640  (126,172)  87,640 

เงนิสำดแล้ะรำยกำรเทยีบเทำ่เงนิสำดเพัิม่ข้น้ (ล้ดล้ง) สำทุธิิ  74,973 (1,183,925)  74,973 (1,183,925)

เงินสิด้และรัายการัเทียบเท่าเงินสิด้ ณ วันที� 1 เมุษายน  220,070  1,403,995  220,070  1,403,995 

เงนิสำดแล้ะรำยกำรเทียบเท่ำเงนิสำด ณ วนัที ่31 มนีำคม 5  295,043  220,070  295,043  220,070 
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Statement of cash flows

These notes form an integral part of the financial statements.

Note

 Financial statements  
 in which the equity 
method is applied 

Separate  
financial statements

Year ended 31 March  Year ended 31 March 

2022 2021 2022 2021

 (in thousand Baht)  

Cash flows from investing activities 

(Increase) decrease in current financial assets  (200,103)  2,025,288  (200,103)  2,025,288 

Proceeds from sales of equipment  177  310  177  310 

Acquisitions of investment in associates 9  -  (1,938,779)  -  (1,938,779)

Acquisitions of other non-current financial assets 9  -  (1,071,762)  -  (1,071,762)

Acquisitions of property, plant and equipment 11  (262,144)  (109,993)  (262,144)  (109,993)

Acquisitions of intangible assets  (921)  (529)  (921)  (529)

Dividends received 9, 10  106,457  120,671  106,457  120,671 

Interest received  2,551  28,362  2,551  28,362 

Net cash used in investing activities   (353,983)  (946,432)  (353,983)  (946,432)

Cash flows from financing activities 

Proceeds from short-term loans 

  from financial institutions

 -  98,036  -  98,036 

Repayment of short-term loans to financial institution  (115,000)  -  (115,000)  - 

Interest paid  (1,092)  (316)  (1,092)  (316)

Dividend paid 23  (10,080)  (10,080)  (10,080)  (10,080)

Net cash from (used in) financing activities  (126,172)  87,640  (126,172)  87,640 

Net increase (decrease) in cash and cash equivalents  74,973  (1,183,925)  74,973  (1,183,925)

Cash and cash equivalents at 1 April  220,070  1,403,995  220,070  1,403,995 

Cash and cash equivalents at 31 March 5  295,043  220,070  295,043  220,070 
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หมายเหตุประกอบงบการเงิน

บริษัท ไทยเรยอน จำากัด (มหาชน)
สำาหรับปีสิ้นสุดวันที่ 31 มีนาคม 2565

หมำยเหตุ่ สำำรบัญ่

1 ข้อมุ้ลทั�วไป

2 เกณฑ์์การัจัด้ทำงบการัเงิน

3 นโยบายการับัญชีที�สิำค่ัญ

4 บุค่ค่ลหรัือกิจการัที�เกี�ยวข้องกัน

5 เงินสิด้และรัายการัเทียบเท่าเงินสิด้

6 สิินทรััพย์ทางการัเงินหมุุนเวียน

7 ล้กหนี�การัค่้าและล้กหนี�หมุุนเวียนอื�น

8 สิินค่้าค่งเหลือ

9 สิินทรััพย์ทางการัเงินไมุ่หมุุนเวียนอื�น

10 เงินลงทุนในบรัิษัทรั่วมุและการัรั่วมุค่้า

11 ที�ด้ิน อาค่ารัและอุปกรัณ์

12 เจ้าหนี�การัค่้าและเจ้าหนี�หมุุนเวียนอื�น

13 หนี�สิินที�มุีภารัะด้อกเบี�ย

14 ปรัะมุาณการัหนี�สิินไมุ่หมุุนเวียนสิำหรัับผู้ลปรัะโยชน์พนักงาน

15 ทุนสิำรัองต่ามุกฎหมุาย

16 สิ่วนงานด้ำเนินงานและการัจำแนกรัายได้้

17 ค่่าใช้จ่ายผู้ลปรัะโยชน์ของพนักงาน

18 ค่่าใช้จ่ายต่ามุลักษณะ

19 ภาษีเงินได้้

20 สิิทธิิปรัะโยชน์จากการัสิ่งเสิรัิมุการัลงทุน

21 ค่ด้ีค่วามุ

22 กำไรัต่่อหุ้น

23 เงินปันผู้ล

24 เค่รัื�องมุือทางการัเงิน

25 การับรัิหารัจัด้การัทุน

26 ภารัะผู้้กพันกับบุค่ค่ลหรัือกิจการัที�ไมุ่เกี�ยวข้องกัน 



ANNUAL REPORT 2022 (Form 56-1 One Report)  197

Notes to financial statements

Thai Rayon Public Company Limited
For the year ended 31 March 2022

Note Contents

1 General information

2 Basis of preparation of the financial statements

3 Significant accounting policies

4 Related parties

5 Cash and cash equivalents

6 Current financial assets

7 Trade and other current receivables

8 Inventories

9 Other non-current financial assets

10 Investments in associates and joint venture

11 Property, plant and equipment

12 Trade and other current payables

13 Interest-bearing liabilities

14 Non-current provisions for employee benefits

15 Legal reserve

16 Segment information and disaggregation of revenue

17 Employee benefit expenses

18 Expenses by nature

19 Income tax

20 Promotional privileges

21 Litigations

22 Earnings per share

23 Dividends

24 Financial instruments

25 Capital management

26 Commitments with non-related parties
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หมายเหตุุป้ระกอบงบการเงินเป้็นสิ่วนหน่�งของงบการเงินนี�
งบการัเงินนี�ได้้รัับอนุมุัต่ิให้ออกงบการัเงินจากค่ณะกรัรัมุการัเมุื�อวันที� 27 พฤษภาค่มุ 2565

1. ข้อม้ลทั�วไป้
บรัิษัท ไทยเรัยอน จำกัด้ (มุหาชน) (“บรัิษัท”) เป็นบรัิษัทมุหาชนซึ�งจัด้ต่ั�งและมุีภ้มิุลำเนาในปรัะเทศไทย บรัิษัทด้ำเนินธิุรักิจหลัก
ในการัผู้ลิต่เส้ินใยปรัะดิ้ษฐ์เรัยอนและเกลือโซเดี้ยมุซัลเฟื้ต่จำหน่ายทั�งภายในปรัะเทศและต่่างปรัะเทศ ที�อย้่ต่ามุที�จด้ทะเบียน 
ของสิำนักงานใหญ่และโรังงานของบรัิษัทมุีด้ังนี�

 สำำนักงำนใหญ่่ 888/160-1 อาค่ารัมุหาทุนพลาซ่า ชั�น 16 ถืนนเพลินจิต่ แขวงลุมุพินี เขต่ปทุมุวัน กรัุงเทพมุหานค่รั

 โรงงำน 1    36 หมุ้่ที� 2 ถืนนอยุธิยา-อ่างทอง ต่ำบลโพสิะ อำเภอเมุือง จังหวัด้อ่างทอง

 โรงงำน 2    19 หมุ้่ที� 7 ถืนนหนองปลากะด้ี� ต่ำบลหนองปลาหมุอ อำเภอหนองแค่ จังหวัด้สิรัะบุรัี

2.  เกณฑ์์การจิัดทำางบการเงิน
งบการัเงินนี�จัด้ทำขึ�นต่ามุมุาต่รัฐานการัรัายงานทางการัเงิน รัวมุถึืงแนวปฏิบัต่ิทางการับัญชีที�ปรัะกาศใช้โด้ยสิภาวิชาชีพบัญชีฯ  
กฎรัะเบียบและปรัะกาศค่ณะกรัรัมุการักำกับหลักทรััพย์และต่ลาด้หลักทรััพย์ที�เกี�ยวข้อง งบการัเงินนี�นำเสินอเป็นเงินบาท 
ซึ�งเป็นสิกุลเงินที�ใช้ในการัด้ำเนินงานของบริัษัท นโยบายการับัญชีที�เปิด้เผู้ยในหมุายเหตุ่ข้อ 3 ได้้ถืือปฏิบัต่ิโด้ยสิมุ�ำเสิมุอสิำหรัับ 
งบการัเงินทุกรัอบรัะยะเวลาที�รัายงาน

งบการัเงินที�ใช้วิธิีสิ่วนได้้เสีิยปรัะกอบด้้วยงบการัเงินของบริัษัทและส่ิวนได้้เสีิยของบริัษัทในบริัษัทรั่วมุและการัร่ัวมุค่้า ในการัจัด้ทำ 
งบการัเงินให้เป็นไปต่ามุมุาต่รัฐานการัรัายงานทางการัเงิน ผู้้้บรัิหารัใช้วิจารัณญาณ การัปรัะมุาณการัและข้อสิมุมุต่ิหลายปรัะการั 
ซึ�งมุีผู้ลกรัะทบต่่อการัปฏิบัต่ิต่ามุนโยบายการับัญชีของบรัิษัท ทั�งนี� ผู้ลที�เกิด้ขึ�นจรัิงอาจแต่กต่่างจากที�ปรัะมุาณการัไว้ ปรัะมุาณการั 
และข้อสิมุมุติ่ที�ใช้ในการัจัด้ทำงบการัเงินซึ�งเปิด้เผู้ยในหมุายเหตุ่ข้อ 3 จะได้้รัับการัทบทวนอย่างต่่อเนื�อง การัปรัับปรัะมุาณการั 
ทางบัญชีจะบันทึกโด้ยวิธิีเปลี�ยนทันทีเป็นต่้นไป

3.  นโยบายการบัญชีที�สิำาคัญ
(ก) เกณฑ์การบัญชีของเงินลงทุนในบริษัทร่วมและการร่วมค้า
 งบการัเงินที�แสิด้งเงินลงทุนต่ามุวิธิีสิ่วนได้้เสิียปรัะกอบด้้วยสิ่วนได้้เสิียของบรัิษัทรั่วมุและการัรั่วมุค่้า

 บริัษัทร่ัวมุเป็นกิจการัที�บริัษัทมีุอิทธิิพลอย่างมีุนัยสิำค่ัญโด้ยมุีอำนาจเข้าไปมีุส่ิวนร่ัวมุในการัตั่ด้สิินใจเกี�ยวกับนโยบายทาง 
การัเงินและการัด้ำเนินงานแต่่ไมุ่ถืึงรัะด้ับที�จะค่วบคุ่มุหรัือค่วบคุ่มุรั่วมุในนโยบายด้ังกล่าว การัรั่วมุค่้าเป็นการัรั่วมุการังาน 
ที�บรัิษัทมุีการัค่วบคุ่มุรั่วมุในการังานนั�น โด้ยมีุสิิทธิิในสิินทรััพย์สิุทธิิของการัรั่วมุการังานนั�นมุากกว่าการัมุีสิิทธิิในสิินทรััพย์ 
และภารัะผู้้กพันในหนี�สิินที�เกี�ยวข้องกับการัรั่วมุการังานนั�น
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These notes form an integral part of the financial statements.
The financial statements issued for Thai regulatory reporting purposes are prepared in the Thai 
language. These English language financial statements have been prepared from the Thai language 
financial statements and were approved and authorised for issue by the Board of Directors  
on 27 May 2022.

 

1.  General information
Thai Rayon Public Company Limited (the “Company”) is a public company incorporated and domiciled in 
Thailand. The Company is principally engaged in the manufacture of viscose rayon staple fibre and anhydrous 
sodium sulphate for sales to both domestic and export markets. The registered addresses of the Company’s 
head office and factories are as follows:

 Head office 888/160-1 Mahatun Plaza Building, 16th Floor, Ploenchit Road, Lumpini, Patumwan, Bangkok.

 Factory 1  36 Moo 2 Ayuthaya-Angthong Highway, Posa, Muang, Angthong.

 Factory 2  19 Moo 7 Nhongplakadee Road, Nhongplamho, Nhongkhae, Saraburi.

 

2.  Basis of preparation of the financial statements
The financial statements are prepared in accordance with Thai Financial Reporting Standards (“TFRS”), 
guidelines promulgated by the Federation of Accounting Professions and applicable rules and 
regulations of the Thai Securities and Exchange Commission. The financial statements are presented 
in Thai Baht, which is the Company’s functional currency. The accounting policies are described in 
note 3 have been applied consistently to all periods presented in these financial statements.

The financial statements in which the equity method is applied relate to the Company and the Company’s 
interests in associates and joint ventures. The preparation of financial statements in conformity with TFRS requires 
management to make judgements, estimates and assumptions that affect the application of the Company’s 
accounting policies. Actual results may differ from these estimates. Estimates and underlying assumptions 
that described in note 3 are reviewed on an ongoing basis. Revisions to accounting estimates are recognised 
prospectively. 

3.  Significant accounting policies 
(a) Basis of accounting for investments in associates and joint venture
 The financial statements in which the equity method is applied relate to the Company interests in associates 

and joint ventures.

 Associates are those entities in which the Company has significant influence, but not control or joint control, 
over the financial and operating policies. A joint venture is an arrangement in which the Company has joint 
control, whereby the Company has rights to the net assets of the arrangement, rather than rights to its 
assets and obligations for its liabilities.
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 บรัิษัทรัับรั้้เงินลงทุนในบรัิษัทรั่วมุและการัรั่วมุค่้าต่ามุวิธิีส่ิวนได้้เสิีย โด้ยรัับรั้้รัายการัเมุื�อเรัิ�มุแรักด้้วยรัาค่าทุนซึ�งรัวมุถืึงต่้นทุน
การัทำรัายการั ภายหลังการัรัับร้้ัรัายการัเรัิ�มุแรัก เงินปันผู้ลรัับ สิ่วนแบ่งกำไรัหรืัอขาด้ทุนและกำไรัขาด้ทุนเบ็ด้เสิร็ัจอื�นของ 
เงินลงทุนที�บันทึกต่ามุวิธิีสิ่วนได้้เสิียของบรัิษัท จะถื้กบันทึกในงบการัเงินที�แสิด้งเงินลงทุนต่ามุวิธีิส่ิวนได้้เสิียจนถึืงวันที� 
ค่วามุมุีอิทธิิพลอย่างมุีนัยสิำค่ัญ หรัือการัค่วบคุ่มุรั่วมุสิิ�นสิุด้ลง

 กำไรัที�ยังไมุ่เกิด้ขึ�นจรัิงซึ�งเป็นผู้ลมุาจากรัายการักับบริัษัทรั่วมุและการัรั่วมุค้่า ถื้กต่ัด้รัายการักับเงินลงทุนเท่าที�บรัิษัทมุี 
สิ่วนได้้เสิียในกิจการัที�ถ้ืกลงทุนนั�น ขาด้ทุนที�ยังไมุ่เกิด้ขึ�นจริังถื้กต่ัด้รัายการัในลักษณะเด้ียวกับกำไรัที�ยังไมุ่เกิด้ขึ�นจรัิง  
แต่่เท่าที�เมุื�อไมุ่มุีหลักฐานการัด้้อยค่่าเกิด้ขึ�น

(ข) เงินลงทุนในบริษัทร่วมและการร่วมค้า
 เงินลงทุนในบริัษัทรั่วมุและการัร่ัวมุค่้าในงบการัเงินเฉพาะกิจการัวัด้มุ้ลค่่าด้้วยรัาค่าทุนหักค่่าเผู้ื�อการัด้้อยค่่า เงินปันผู้ล 

รัับบันทึกในกำไรัหรืัอขาด้ทุนในวันที�บรัิษัทมีุสิิทธิิได้้รัับเงินปันผู้ล กรัณีที�บรัิษัทจำหน่ายเงินลงทุนบางส่ิวนต้่นทุนเงินลงทุน
ค่ำนวณโด้ยวิธิีถืัวเฉลี�ยถื่วงน�ำหนัก กำไรัขาด้ทุนจากการัขายเงินลงทุนบันทึกในกำไรัหรัือขาด้ทุน 

(ค) เงินตราต่างประเทศ
 รัายการับัญชีที�เป็นเงินต่รัาต่่างปรัะเทศรัวมุถึืงสิินทรััพย์และหนี�สิินที�ไมุ่เป็นตั่วเงินซึ�งเกิด้จากรัายการับัญชีที�เป็นเงินต่รัา 

ต่า่งปรัะเทศ แปลงค่า่เป็นสิกลุเงนิที�ใชใ้นการัด้ำเนนิงานของบริัษทั โด้ยใช้อตั่รัาแลกเปลี�ยน ณ วนัที�เกดิ้รัายการั สิำหรับัสิินทรัพัย์
และหนี�สิินที�เป็นต่ัวเงินและเป็นเงินต่รัาต่่างปรัะเทศแปลงค่่าโด้ยใช้อัต่รัาแลกเปลี�ยน ณ วันที�รัายงาน 

 สิินทรััพย์และหนี�สิินที�ไมุ่เป็นต่ัวเงินซึ�งเกิด้จากรัายการับัญชีที�เป็นเงินต่รัาต่่างปรัะเทศซึ�งแสิด้งด้้วยมุ้ลค่่ายุต่ิธิรัรัมุ แปลงค่่า 
โด้ยใช้อัต่รัาแลกเปลี�ยน ณ วันที�มุีการัวัด้มุ้ลค่่ายุต่ิธิรัรัมุ 

 ผู้ลต่่างของอัต่รัาแลกเปลี�ยนที�เกิด้ขึ�นจากการัแปลงค่่าให้รัับรั้้เป็นกำไรัหรัือขาด้ทุนในงวด้บัญชีนั�น แต่่ผู้ลต่่างของอัต่รัา 
แลกเปลี�ยนที�เกิด้ขึ�นจากการัแปลงค่่าของเงินลงทุนในต่รัาสิารัทุนที�กำหนด้ให้วัด้มุ้ลค่่ายุต่ิธิรัรัมุผู้่านกำไรัขาด้ทุนเบ็ด้เสิรั็จอื�น  
(เวน้แต่ก่ารัด้อ้ยค่า่ ผู้ลต่า่งจากอัต่รัาแลกเปลี�ยนที�เค่ยรับัร้้ัเขา้กำไรัขาด้ทุนเบด็้เสิร็ัจอื�นจะถืก้จัด้ปรัะเภทใหมุ่ไปเข้ากำไรัหรืัอขาด้ทุน)

 หน่วยงานในต่างประเทศ 

 สิินทรััพย์และหนี�สิินของหน่วยงานในต่่างปรัะเทศ แปลงค่่าเป็นเงินบาทโด้ยใช้อัต่รัาแลกเปลี�ยน ณ วันที�รัายงานรัายได้้และ 
ค่่าใช้จ่ายของหน่วยงานในต่่างปรัะเทศแปลงค่่าเป็นเงินบาทโด้ยใช้อัต่รัาแลกเปลี�ยนถืัวเฉลี�ยของงวด้

 ผู้ลต่่างจากอัต่รัาแลกเปลี�ยนที�เกิด้จากการัแปลงค่่าบันทึกในกำไรัขาด้ทุนเบ็ด้เสิรั็จอื�น และแสิด้งเป็นรัายการัผู้ลต่่างจากอัต่รัา
แลกเปลี�ยนในสิ่วนของผู้้้ถืือหุ้น จนกว่ามุีการัจำหน่ายเงินลงทุนนั�นออกไป 

 เมุื�อหน่วยงานต่่างปรัะเทศถ้ืกจำหน่ายสิ่วนได้้เสิียทั�งหมุด้หรัือเพียงบางสิ่วนที�ทำให้ส้ิญเสิียการัค่วบคุ่มุ ค่วามุมุีอิทธิิพลอย่างมุี
สิารัะสิำค่ัญหรัือการัค่วบคุ่มุรั่วมุกันจะหายไป ผู้ลสิะสิมุของผู้ลต่่างจากอัต่รัาแลกเปลี�ยนที�เกี�ยวข้องกับหน่วยงานต่่างปรัะเทศ
นั�นต่้องถื้กจัด้ปรัะเภทเป็นกำไรัหรืัอขาด้ทุนโด้ยเป็นส่ิวนหนึ�งของกำไรัขาด้ทุนจากการัจำหน่าย หากบริัษัทจำหน่ายเงินลงทุน
ในบรัิษัทร่ัวมุหรัือการัรั่วมุค่้าเพียงบางสิ่วนโด้ยที�บรัิษัทยังค่งมุีอิทธิิพล หรัือการัค่วบคุ่มุรั่วมุที�มีุสิารัะสิำค่ัญอย้่ บรัิษัทต้่อง 
จัด้ปรัะเภทยอด้สิะสิมุบางสิ่วนที�เกี�ยวข้องเป็นกำไรัหรัือขาด้ทุน
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 The Company recognised investments in associates and joint ventures using the equity method in the 
financial statements in which the equity method is applied. They are initially recognised at cost, which 
includes transaction costs. Subsequent to initial recognition, the financial statements in which the equity 
method is applied include the Company’s dividend income and share of the profit or loss and other 
comprehensive income of equity-accounted investees, until the date on which significant influence or joint 
control ceases.

 Unrealised gains arising from transactions with associates and joint ventures are eliminated against the 
investment to the extent of the Company’s interest in the investee. Unrealised losses are eliminated in 
the same way as unrealised gains, but only to the extent that there is no evidence of impairment. 

(b) Investments in associates and joint ventures
 Investments in associates and joint ventures in the separate financial statements are measured at cost 

less allowance for impairment losses. Dividend income is recognised in profit or loss on the date on which 
the Company’s right to receive payment is established. If the Company disposes of part of its investment, 
the deemed cost of the part sold is determined using the weighted average method. Gains and losses on 
disposal of the investments are recognised in profit or loss.

(c) Foreign currencies
 Transactions in foreign currencies including non-monetary assets and liabilities denominated in foreign 

currencies are translated to the respective functional currencies of the Company at exchange rates at the 
dates of the transactions. Monetary assets and liabilities denominated in foreign currencies are translated 
at the exchange rate at the reporting date.

 Non-monetary assets and liabilities measured at fair value in foreign currencies are translated to the 
functional currency at the exchange rates at the dates that fair value was determined.

 Foreign currency differences are generally recognised in profit or loss. However, foreign currency differences 
arising from the translation an investment in equity securities designated as at FVOCI (except on impairment, 
in which case foreign currency differences that have been recognised in other comprehensive income are 
reclassified to profit or loss) are recognised in other comprehensive income.

 Foreign operations

 The assets and liabilities of foreign operations are translated to Thai Baht at the exchange rates at the 
reporting date. The revenues and expenses of foreign operations are translated to Thai Baht at average 
exchange rates of the period.

 Foreign exchange differences are recognised in other comprehensive income and accumulated in the 
translation reserve until disposal of the investment.

 When a foreign operation is disposed of in its entirety or partially such that control, significant influence or 
joint control is lost, the cumulative amount in the translation reserve related to that foreign operation is 
reclassified to profit or loss as part of the gain or loss on disposal. When the Company disposes of only part 
of an associate or joint venture while retaining significant influence or joint control, the relevant proportion 
of the cumulative amount is reclassified to profit or loss.



รายงานประจำาปี 2565 (แบบ 56-1 One Report)202

(ง) เครื่องมือทางการเงิน

 (ง.1) การจัดประเภทและการวัดมูลค่า 

 ต่รัาสิารัหนี�ที�บรัิษัทเป็นผู้้้ออกรัับร้้ัรัายการัเมุื�อเรัิ�มุแรักเมุื�อมุีการัออกต่รัาสิารัหนี� สิินทรััพย์ทางการัเงินและหนี�สิินทาง 
การัเงิน (นอกเหนือจากล้กหนี�การัค่้า (ด้้หมุายเหตุ่ข้อ 3(ฉ))) รัับรั้้รัายการัเมุื�อเริั�มุแรักเมุื�อบรัิษัทเป็นค่้่สัิญญาต่ามุ 
ขอ้กำหนด้ของเค่รัื�องมุอืทางการัเงนินั�น และวดั้มุล้ค่า่ด้ว้ยมุล้ค่า่ยตุ่ธิิรัรัมุโด้ยรัวมุต่น้ทุนการัทำรัายการัที�เกี�ยวขอ้งโด้ยต่รังกบั 
การัได้มุ้าหรัอืการัออกต่รัาสิารั เวน้แต่ส่ินิทรัพัยท์างการัเงนิและหนี�สิินทางการัเงนิที�วดั้มุล้ค่า่ด้ว้ยมุล้ค่่ายตุ่ธิิรัรัมุผู้า่นกำไรั
หรัือขาด้ทุน จะวัด้มุ้ลค่่าเมืุ�อเรัิ�มุแรักและภายหลังด้้วยมุ้ลค่่ายุต่ิธิรัรัมุและต่้นทุนการัทำรัายการัที�เกี�ยวข้องโด้ยต่รังกับ 
การัได้้มุาหรัือการัออกต่รัาสิารันั�นบันทึกในกำไรัหรัือขาด้ทุน 

 ณ วนัที�รับัร้้ัรัายการัเมุื�อเรัิ�มุแรัก สินิทรัพัย์ทางการัเงินจะถืก้จัด้ปรัะเภทรัายการัต่ามุการัวัด้มุล้ค่า่ ได้แ้ก่ การัวัด้มุล้ค่า่ด้ว้ย
รัาค่าทุนต่ัด้จำหน่าย มุ้ลค่่ายุต่ิธิรัรัมุผู้่านกำไรัขาด้ทุนเบ็ด้เสิรั็จอื�น หรัือมุ้ลค่่ายุต่ิธิรัรัมุผู้่านกำไรัหรัือขาด้ทุน สิินทรััพย์
ทางการัเงินจะไมุ่ถ้ืกจัด้ปรัะเภทรัายการัใหมุ่ภายหลังการัรัับรั้้รัายการัเมุื�อเรัิ�มุแรักเว้นแต่่บรัิษัทมุีการัเปลี�ยนแปลง 
โมุเด้ลธิุรักิจในการับรัิหารัสิินทรััพย์ทางการัเงิน ในกรัณีด้ังกล่าวสิินทรััพย์ทางการัเงินที�ได้้รัับผู้ลกรัะทบทั�งหมุด้ 
จะถื้กจัด้ปรัะเภทรัายการัใหมุ่โด้ยทันทีเป็นต่้นไปนับจากวันที�มุีการัเปลี�ยนแปลงการัจัด้ปรัะเภท 

 ณ วนัที�รับัรั้ร้ัายการัเมุื�อเรัิ�มุแรัก หนี�สินิทางการัเงนิจดั้ปรัะเภทด้ว้ยรัาค่าทนุต่ดั้จำหน่ายต่ามุวิธิดี้อกเบี�ยที�แทจ้รังิ ด้อกเบี�ยจา่ย  
กำไรัและขาด้ทุนจากอตั่รัาแลกเปลี�ยนรับัรั้ใ้นกำไรัหรัอืขาด้ทนุ กำไรัหรัอืขาด้ทนุที�เกดิ้จากการัต่ัด้รัายการัออกจากบญัชี
รัับรั้้ในกำไรัหรัือขาด้ทุน

 สินิทรัพัยท์างการัเงนิที�วดั้มุล้ค่า่ด้ว้ยรัาค่าทนุต่ดั้จำหนา่ยถืก้วดั้มุล้ค่า่ในภายหลงัด้ว้ยรัาค่าทนุต่ดั้จำหนา่ยต่ามุวธิิ ีด้อกเบี�ย
ที�แท้จรัิง รัาค่าทุนต่ัด้จำหน่ายลด้ลงด้้วยผู้ลขาด้ทุนด้้านเค่รัด้ิต่ที�ค่าด้ว่าจะเกิด้ขึ�น รัายได้้ด้อกเบี�ย กำไรัและขาด้ทุน 
จากอัต่รัาแลกเปลี�ยน ผู้ลขาด้ทุนด้้านเค่รัด้ิต่ที�ค่าด้ว่าจะเกิด้ขึ�น กำไรัหรัือขาด้ทุนที�เกิด้จากการัต่ัด้รัายการัออกจาก 
บัญชีรัับรั้้ในกำไรัหรัือขาด้ทุน 

 เงินลงทุนในต่รัาสิารัหนี�ที�วัด้มุ้ลค่่าด้้วยมุ้ลค่่ายุต่ิธิรัรัมุผู้่านกำไรัขาด้ทุนเบ็ด้เสิรั็จอื�นถื้กวัด้มุ้ลค่่าในภายหลังด้้วยมุ้ลค่่า
ยุต่ิธิรัรัมุ รัายได้้ด้อกเบี�ยค่ำนวณโด้ยใช้วิธิีด้อกเบี�ยที�แท้จรัิง กำไรัและขาด้ทุนจากอัต่รัาแลกเปลี�ยนและผู้ลขาด้ทุน 
ด้้านเค่รัด้ิต่ที�ค่าด้ว่าจะเกิด้ขึ�นรัับรั้้ในกำไรัหรัือขาด้ทุน กำไรัและขาด้ทุนสุิทธิิอื�นรัับร้้ัในกำไรัขาด้ทุนเบ็ด้เสิรั็จอื�น  
เมุื�อมีุการัตั่ด้รัายการัออกจากบัญชีกำไรัและขาด้ทุนสิะสิมุที�รับัร้้ัในกำไรัขาด้ทุนเบ็ด้เสิร็ัจอื�นจะถืก้จัด้ปรัะเภทรัายการัใหมุ่ 
ไปยังกำไรัหรัือขาด้ทุน 

 เงินลงทุนในต่รัาสิารัทุนที�วัด้มุ้ลค่่าด้้วยมุ้ลค่่ายุต่ิธิรัรัมุผู้่านกำไรัขาด้ทุนเบ็ด้เสิรั็จอื�นถื้กวัด้มุ้ลค่่าในภายหลังด้้วยมุ้ลค่่า
ยุต่ิธิรัรัมุ เงินปันผู้ลรัับรัับร้้ัเป็นรัายได้้ในกำไรัหรัือขาด้ทุนในวันที�บรัิษัทมุีสิิทธิิได้้รัับเงินปันผู้ล เว้นแต่่เงินปันผู้ลด้ังกล่าว
เปน็การัคื่นทนุของเงนิลงทนุ กำไรัและขาด้ทุนสิทุธิอิื�นรับัรั้ใ้นกำไรัขาด้ทุนเบด็้เสิร็ัจอื�นและจะไมุถ่ืก้จดั้ปรัะเภทรัายการัใหมุ่ 
ไปยังกำไรัหรัือขาด้ทุน

 (ง.2) การตัดรายการออกจากบัญชีและการหักกลบ

 บริัษัทต่ัด้รัายการัสิินทรััพย์ทางการัเงินออกจากบัญชีเมุื�อสิิทธิิต่ามุสัิญญาที�จะได้้รัับกรัะแสิเงินสิด้จากสิินทรััพย์ทาง 
การัเงินหมุด้อายุหรัือมีุการัโอนสิิทธิิในการัรัับกรัะแสิเงินสิด้ต่ามุสิัญญาในธิุรักรัรัมุซึ�งค่วามุเสิี�ยงและผู้ลต่อบแทนของ 
ค่วามุเปน็เจา้ของเกอืบทั�งหมุด้ของสินิทรัพัยท์างการัเงนิได้ถ้ืก้โอนหรัอืในกรัณทีี�บรัษิทัไมุไ่ด้ท้ั�งโอนหรัอืค่งไวซ้ึ�งค่วามุเสิี�ยง
และผู้ลต่อบแทนของค่วามุเป็นเจ้าของเกือบทั�งหมุด้และไมุ่ได้้ค่งไว้ซึ�งการัค่วบคุ่มุในสิินทรััพย์ทางการัเงิน 

 บรัิษัทต่ัด้รัายการัหนี�สิินทางการัเงินออกจากบัญชีเมุื�อภารัะผู้้กพันต่ามุสัิญญาสิิ�นสิุด้ลง ยกเลิก หรัือหมุด้อายุ บรัิษัท 
ต่ดั้รัายการัหนี�สินิทางการัเงินออกจากบัญชหีากมุกีารัเปลี�ยนแปลงเงื�อนไขและกรัะแสิเงินสิด้จากการัเปลี�ยนแปลงหนี�สินิ
มุีค่วามุแต่กต่่างอย่างมุีนัยสิำค่ัญ โด้ยรัับรั้้หนี�สิินทางการัเงินใหมุ่ด้้วยมุ้ลค่่ายุต่ิธิรัรัมุที�สิะท้อนเงื�อนไขที�เปลี�ยนแปลงแล้ว 

 ผู้ลต่่างรัะหว่างมุ้ลค่่าต่ามุบัญชีที�ต่ัด้รัายการัและสิิ�งต่อบแทนที�ได้้รัับหรัือต่้องจ่าย รัับรั้้ในกำไรัหรัือขาด้ทุน 
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(d) Financial instruments

 (d.1) Classification and measurement

 Debt securities that the Company issued are initially recognised when they are originated. Financial 
assets and financial liabilities (except trade accounts receivables (see note 3(f))) are initially recognised 
when the Company becomes a party to the contractual provisions of the instrument, and measured 
at fair value, taking into account for transaction costs that are directly attributable to its acquisition 
or issue of the securities, except for financial assets and financial liabilities measured at FVTPL, which 
are initially and subsequently measured at fair value, and any transaction costs that are directly 
attributable to its acquisition or issue of the securities are recognised in profit or loss.

 On initial recognition, a financial asset is classified as measured at: amortised cost; fair value through 
other comprehensive income (FVOCI); or fair value through profit or loss (FVTPL). Financial assets are 
not reclassified subsequent to their initial recognition unless the Company changes its business model 
for managing financial assets, in which case all affected financial assets are reclassified prospectively 
from the reclassification date.

 On initial recognition, financial liabilities are classified as measured at amortised cost using the effective 
interest method. Interest expense and foreign exchange gains and losses and any gain or loss on 
derecognition are recognised in profit or loss.

 Financial assets measured at amortised costs are subsequently measured at amortised cost using the 
effective interest method. The amortised cost is reduced by expected credit losses. Interest income, 
foreign exchange gains and losses, expected credit loss and any gain or loss on derecognition are 
recognised in profit or loss. 

 Debt investments measured at FVOCI are subsequently measured at fair value. Interest income 
calculated using the effective interest method, foreign exchange gains and losses and expected credit 
loss are recognised in profit or loss. Other net gains and losses are recognised in OCI. On derecognition, 
gains and losses accumulated in OCI are reclassified to profit or loss.

 Equity investments measured at FVOCI are subsequently measured at fair value. Dividend income is 
recognised as income in profit or loss on the date on which the Company’s right to receive payment 
is established, unless the dividend clearly represents a recovery of part of the cost of the investment. 
Other net gains and losses are recognised in OCI and are never reclassified to profit or loss.

 (d.2) Derecognition and offsetting

 The Company derecognises a financial asset when the contractual rights to receive the cash flows 
from the financial asset expire, or it transfers the rights to receive the contractual cash flows in a 
transaction in which substantially all of the risks and rewards of ownership of the financial asset are 
transferred or in which the Company neither transfers nor retains substantially all of the risks and 
rewards of ownership and it does not retain control of the financial asset.

 The Company derecognises a financial liability when its contractual obligations are discharged or 
cancelled, or expire. The Company also derecognises a financial liability when its terms are modified 
and the cash flows of the modified liability are substantially different, in which case a new financial 
liability based on the modified terms is recognised at fair value. 

 The difference between the carrying amount extinguished and the consideration received or paid is 
recognised in profit or loss.
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 สิินทรััพย์ทางการัเงินและหนี�สิินทางการัเงินจะหักกลบกันเพื�อรัายงานในงบแสิด้งฐานะการัเงินด้้วยจำนวนสิุทธิิก็ต่่อเมุื�อ 
บริัษัทมุีสิิทธิิบังค่ับใช้ต่ามุกฎหมุายในการัหักกลบจำนวนเงินที�รัับรั้้และบรัิษัทต่ั�งใจที�จะชำรัะด้้วยจำนวนเงินสิุทธิิ  
หรัือต่ั�งใจที�จะรัับสิินทรััพย์และชำรัะหนี�สิินพรั้อมุกัน 

 (ง.3) อนุพันธ์

 อนุพันธิ์รัับรั้้ด้้วยมุ้ลค่่ายุต่ิธิรัรัมุ และวัด้มุ้ลค่่ายุต่ิธิรัรัมุทุกวันสิิ�นรัอบรัะยะเวลารัายงาน ผู้ลกำไรัหรัือขาด้ทุนจากการั 
วัด้มุ้ลค่่ายุต่ิธิรัรัมุใหมุ่จะรัับรั้้ในกำไรัหรัือขาด้ทุนทันที 

 (ง.4) การด้อยค่าของสินทรัพย์การเงินนอกจากลูกหนี้การค้า

 บรัษัิทรับัรั้ค้่า่เผู้ื�อผู้ลขาด้ทนุด้า้นเค่รัดิ้ต่ที�ค่าด้วา่จะเกดิ้ขึ�นสิำหรับัสิินทรัพัย์ทางการัเงนิที�วดั้มุล้ค่่าด้ว้ยรัาค่าทุนตั่ด้จำหนา่ย 
ซึ�งไมุ่ได้้วัด้มุ้ลค่่าด้้วยมุ้ลค่่ายุต่ิธิรัรัมุผู้่านกำไรัหรัือขาด้ทุน 

 บรัษิทัรับัรั้ผู้้ลขาด้ทนุด้า้นเค่รัด้ติ่ที�ค่าด้วา่จะเกดิ้ขึ�นด้ว้ยผู้ลขาด้ทนุด้า้นเค่รัด้ติ่ที�ค่าด้วา่จะเกดิ้ขึ�นในอกี 12 เด้อืนขา้งหนา้ 
ยกเว้นสินิทรัพัย์ทางการัเงินที�มุกีารัเพิ�มุขึ�นอย่างมีุนยัสิำคั่ญของค่วามุเสิี�ยงด้า้นเค่รัดิ้ต่นับแต่ก่ารัรับัร้้ัรัายการัเมุื�อเรัิ�มุแรัก
หรัอืเปน็สินิทรัพัยท์างการัเงนิที�มุกีารัด้อ้ยค่า่ด้า้นเค่รัด้ติ่ ซึ�งกรัณดี้งักลา่วจะวดั้ค่่าเผืู้�อผู้ลขาด้ทนุด้ว้ยผู้ลขาด้ทนุด้า้นเค่รัด้ติ่
ที�ค่าด้ว่าจะเกิด้ขึ�นต่ลอด้อายุของสิัญญา

 ผู้ลขาด้ทุนด้้านเค่รัดิ้ต่ที�ค่าด้ว่าจะเกิด้ขึ�นเป็นการัปรัะมุาณผู้ลขาด้ทุนด้้านเค่รัดิ้ต่ด้้วยค่วามุน่าจะเป็นถื่วงน�ำหนัก 
โด้ยพจิารัณาถืงึการัค่าด้การัณใ์นอนาค่ต่ปรัะกอบกบัปรัะสิบการัณใ์นอด้ตี่ ซึ�งค่ำนวณโด้ยใชมุ้ล้ค่า่ปจัจบุนัของจำนวนเงนิ
ที�ค่าด้ว่าจะไมุ่ได้้รัับค่ิด้ลด้ด้้วยอัต่รัาด้อกเบี�ยที�แท้จรัิงของสิินทรััพย์ทางการัเงิน

 บรัิษัทพิจารัณาว่าสิินทรััพย์ทางการัเงินมีุค่วามุเสิี�ยงด้้านเค่รัดิ้ต่ต่�ำเมุื�อมุีอันด้ับค่วามุน่าเชื�อถืืออย้่ใน ‘รัะดั้บที�น่าลงทุน’  
ซึ�งเป็นการัจัด้อันด้ับที�เข้าใจในรัะดั้บสิากล บริัษัทจะรัับรั้้ผู้ลขาด้ทุนด้้านเค่รัดิ้ต่ที�ค่าด้ว่าจะเกิด้ขึ�นสิำหรัับสิินทรััพย์ทาง 
การัเงินมุีค่วามุเสิี�ยงด้้านเค่รัด้ิต่ต่�ำด้้วยผู้ลขาด้ทุนด้้านเค่รัด้ิต่ที�ค่าด้ว่าจะเกิด้ขึ�นในอีก 12 เด้ือนข้างหน้า

 บรัิษัทพิจารัณาว่าค่วามุเสิี�ยงด้้านเค่รัด้ิต่ของสิินทรััพย์ทางการัเงินเพิ�มุขึ�นอย่างมุีนัยสิำค่ัญหากเกินกำหนด้ชำรัะมุากกว่า 
30 วัน มุีการัเปลี�ยนแปลงของอันด้ับค่วามุน่าเชื�อถืือที�ลด้รัะด้ับลงอย่างมุีนัยสิำค่ัญ มุีการัด้ำเนินงานที�ถืด้ถือยอย่างมุีนัย
สิำค่ญัของลก้หนี� หรัอืมุกีารัเปลี�ยนแปลงหรัอืค่าด้การัณ์การัเปลี�ยนแปลงของเทค่โนโลย ีต่ลาด้ สิภาวการัณท์างเศรัษฐกิจ
หรัือกฎหมุายที�สิ่งผู้ลในทางลบอย่างมุีนัยสิำค่ัญต่่อค่วามุสิามุารัถืของล้กหนี�ในการัจ่ายชำรัะภารัะผู้้กพันให้กับบรัิษัท

 บรัิษัทพิจารัณาว่าสิินทรััพย์ทางการัเงินจะเกิด้การัผู้ิด้สิัญญาเมุื�อ

- ผู้้้ก้้ไมุ่สิามุารัถืจ่ายชำรัะภารัะผู้้กพันด้้านเค่รัด้ิต่ให้แก่บรัิษัทได้้เต่็มุจำนวน อีกทั�งบรัิษัทไมุ่มุีสิิทธิิในการัไล่เบี�ย เช่น 
การัยึด้หลักปรัะกัน (หากมุีการัวางหลักปรัะกัน) หรัือ 

- สิินทรััพย์ทางการัเงินค่้างชำรัะเกินกว่า 90 วัน

 (ง.5) การตัดจำาหน่าย 

 มุ้ลค่่าต่ามุบัญชีขั�นต่้นของสิินทรััพย์ทางการัเงินจะถื้กต่ัด้จำหน่ายเมุื�อบรัิษัทไมุ่สิามุารัถืค่าด้การัณ์ได้้อย่างสิมุเหตุ่สิมุผู้ล
ว่าจะได้้รัับคื่นเงิน หากมีุการัรัับเงินคื่นในภายหลังจากสิินทรััพย์ที�มุีการัตั่ด้จำหน่ายแล้ว จะรัับร้้ัเป็นการักลับรัายการั 
การัด้้อยค่่าในกำไรัหรัือขาด้ทุนในงวด้ที�ได้้รัับค่ืน

 (ง.6) ดอกเบี้ย

 ด้อกเบี�ยรับัและด้อกเบี�ยจ่ายรับัร้้ัในกำไรัหรืัอขาด้ทุนด้ว้ยวิธิดี้อกเบี�ยที�แท้จริัง ในการัค่ำนวณด้อกเบี�ยรับัและด้อกเบี�ยจ่าย
อตั่รัาด้อกเบี�ยที�แทจ้รังิจะนำมุาใช้กบัมุล้ค่า่ต่ามุบัญชขีั�นต่น้ของสินิทรัพัย์ (เมุื�อสินิทรัพัย์ไมุมุ่กีารัด้อ้ยค่า่ด้า้นเค่รัดิ้ต่) หรืัอ
รัาค่าทุนต่ัด้จำหน่ายของหนี�สิิน
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 Financial assets and financial liabilities are offset and the net amount presented in the statement 
of financial position when, and only when, the Company currently has a legally enforceable right to 
set off the amounts and the Company intends either to settle them on a net basis or to realise the 
asset and settle the liability simultaneously.

 (d.3) Derivatives

 Derivative are recognised at fair value and remeasured at fair value at each reporting date. The gain 
or loss on remeasurement to fair value is recognised immediately in profit or loss.

 (d.4) Impairment of financial assets other than trade accounts receivables

 The Company recognises allowances for expected credit losses (ECLs) on financial assets measured 
at amortised cost issued which are not measured at FVTPL. 

 The Company recognises ECLs equal to 12-month ECLs unless there has been a significant increase 
in credit risk of the financial instrument since initial recognition or credit-impaired financial assets, in 
which case the loss allowance is measured at an amount equal to lifetime ECLs. 

 ECLs are a probability-weighted estimate of credit losses based on forward-looking and historical 
experience. Credit losses are measured as the present value of all cash shortfalls discounted by the 
effective interest rate of the financial asset. 

 The Company considers a financial asset to have low credit risk when its credit rating is equivalent 
to the globally understood definition of ‘investment grade’. The Company recognises ECLs for low 
credit risk financial asset as 12-month ECLs. 

 The Company assumes that the credit risk on a financial asset has increased significantly if it is more 
than 30 days past due, significant deterioration in credit rating, significant deterioration in the operating 
results of the debtor and existing or forecast changes in the technological, market, economic or legal 
environment that have a significant adverse effect on the debtor’s ability to meet its obligation to 
the Company.

  The Company considers a financial asset to be in default when: 

- the debtor is unlikely to pay its credit obligations to the Company in full, without recourse by 
the Company to actions such as realising security (if any is held); or

- the financial asset is more than 90 days past due.

 (d.5) Write offs 

 The gross carrying amount of a financial asset is written off when the Company has no reasonable 
expectations of recovering. Subsequent recoveries of an asset that was previously written off, are 
recognised as a reversal of impairment in profit or loss in the period in which the recovery occurs. 

 (d.6) Interest 

 Interest income and expense is recognised in profit or loss using the effective interest method. In 
calculating interest income and expense, the effective interest rate is applied to the gross carrying 
amount of the asset (when the asset is not credit-impaired) or to the amortised cost of the liability.
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(จ) เงินสดและรายการเทียบเท่าเงินสด
 เงินสิด้และรัายการัเทียบเท่าเงินสิด้ปรัะกอบด้้วย ยอด้เงินสิด้ ยอด้เงินฝั่ากธินาค่ารัและเงินลงทุนรัะยะสัิ�นที�มุีสิภาพค่ล่องสิ้ง 

ซึ�งมุีรัะยะเวลาค่รับกำหนด้ไมุ่เกินสิามุเด้ือนนับแต่่วันที�ได้้มุาเป็นรัายการัเทียบเท่าเงินสิด้

(ฉ) ลูกหนี้การค้า
 ลก้หนี�การัค่า้รับัรั้เ้มุื�อบรัษิทัมุสีิทิธิทีิ�ปรัาศจากเงื�อนไขในการัได้้รับัสิิ�งต่อบแทนต่ามุสิญัญา ลก้หนี�การัค่า้และล้กหนี�หมุนุเวยีนอื�น

วัด้มุ้ลค่่าด้้วยรัาค่าของรัายการัหักค่่าเผู้ื�อผู้ลขาด้ทุนด้้านเค่รัด้ิต่ที�ค่าด้ว่าจะเกิด้ขึ�น หนี�สิ้ญจะถื้กต่ัด้จำหน่ายเมุื�อเกิด้ขึ�น

 บริัษัทปรัะมุาณผู้ลขาด้ทุนด้้านเค่รัด้ิต่ที�ค่าด้ว่าจะเกิด้ขึ�นต่ลอด้อายุของสิัญญา ซึ�งปรัะมุาณการัโด้ยใช้ต่ารัางการัต่ั�งสิำรัอง 
เพื�อหาอัต่รัาผู้ลขาด้ทุนด้้านเค่รัดิ้ต่ที�ค่าด้ว่าจะเกิด้ขึ�น ซึ�งวิธิีด้ังกล่าวมุีการัจัด้กลุ่มุล้กหนี�ต่ามุค่วามุเสีิ�ยงด้้านเค่รัด้ิต่ที�มุีลักษณะ
รั่วมุกันและต่ามุรัะยะเวลาที�เกินกำหนด้ชำรัะ โด้ยนำข้อมุ้ลผู้ลขาด้ทุนที�เกิด้ขึ�นในอด้ีต่ การัปรัับปรัุงปัจจัยที�มุีค่วามุเฉพาะ
เจาะจงกับลก้หนี�นั�น ๆ  ต่ลอด้จนการัปรัะเมิุนขอ้มุล้สิภาวการัณ์เศรัษฐกิจในปจัจบุนัและข้อมุล้ค่าด้การัณ์สิภาวการัณ์เศรัษฐกิจ
ทั�วไปในอนาค่ต่ ณ วันที�รัายงาน

(ช) สินค้าคงเหลือ
 สิินค่้าค่งเหลือวัด้มุ้ลค่่าด้้วยรัาค่าทุนหรัือมุ้ลค่่าสิุทธิิที�จะได้้รัับแล้วแต่่รัาค่าใด้จะต่�ำกว่า ต่้นทุนของสิินค่้าค่ำนวณโด้ยใช้วิธิี 

ถืัวเฉลี�ยถื่วงน�ำหนักรัาค่าทุนรัวมุถืึงต่้นทุนทางต่รังที�เกี�ยวข้องกับการัได้้มุาของสิินค้่าค่งเหลือ สิำหรัับสิินค้่าสิำเร็ัจรั้ปและ 
สินิค่า้รัะหวา่งผู้ลติ่ที�ผู้ลติ่เอง ต่น้ทุนสินิค่า้รัวมุการัปนัสิว่นของค่า่โสิหุย้การัผู้ลติ่อยา่งเหมุาะสิมุโด้ยค่ำนงึถืงึรัะด้บักำลงัการัผู้ลติ่
ต่ามุปกต่ิ ทั�งนี�มุ้ลค่่าสิุทธิิที�จะได้้รัับเป็นการัปรัะมุาณรัาค่าที�จะขายได้้จากการัด้ำเนินธุิรักิจปกต่ิหักด้้วยปรัะมุาณการัต่้นทุน 
ในการัผู้ลิต่สิินค่้าให้เสิรั็จและค่่าใช้จ่ายที�จำเป็นโด้ยปรัะมุาณในการัขาย

(ซ) ที่ดิน อาคารและอุปกรณ์

 ที่ดิน อาคารและอุปกรณ์วัดมูลค่าด้วยราคาทุนหักค่าเสื่อมราคาสะสมและขาดทุนจากการด้อยค่า 
 รัาค่าทุนรัวมุถืึงต่้นทุนทางต่รังที�เกี�ยวข้องกับการัได้้มุาของสิินทรััพย์ ต่้นทุนของการัก่อสิรั้างสิินทรััพย์ที�กิจการัก่อสิรั้างเอง  

รัวมุถืึงต่้นทุนของวัสิดุ้ แรังงานทางต่รัง และต้่นทุนทางต่รังอื�น ๆ ที�เกี�ยวข้องกับการัจัด้หาสิินทรััพย์เพื�อให้สิินทรััพย์นั�น 
อย้่ในสิภาพที�พรั้อมุจะใช้งานได้้ต่ามุค่วามุปรัะสิงค่์ ต่้นทุนในการัรัื�อถือน การัขนย้าย การับ้รัณะสิถืานที�ต่ั�งของสิินทรััพย์และ
ต่้นทุนการัก้้ยืมุ สิำาหรัับเค่รัื�องมุือที�ค่วบคุ่มุโด้ยลิขสิิทธิิ�ซอฟื้ต่์แวรั์ซึ�งไมุ่สิามุารัถืทำางานได้้โด้ยปรัาศจากลิขสิิทธิิ�ซอฟื้ต่์แวรั์นั�น 
ให้ถืือว่าลิขสิิทธิิ�ซอฟื้ต่์แวรั์ด้ังกล่าวเป็นสิ่วนหนึ�งของอุปกรัณ์ 

 ผู้ลต่่างรัะหว่างสิิ�งต่อบแทนสุิทธิิที�ได้้รัับจากการัจำาหน่ายกับมุ้ลค่่าต่ามุบัญชีของที�ด้ิน อาค่ารั และอุปกรัณ์ รัับรั้้ในกำาไรัหรืัอ
ขาด้ทุน

 ต้นทุนที่เกิดขึ้นในภายหลัง
 ต่น้ทนุในการัเปลี�ยนแทนสิว่นปรัะกอบรับัรั้เ้ปน็สิว่นหนึ�งของมุ้ลค่า่ต่ามุบญัชขีองรัายการัที�ด้นิ อาค่ารัและอปุกรัณ ์เมุื�อบรัษิทัจะ

ได้้รัับปรัะโยชน์เชิงเศรัษฐกิจในอนาค่ต่จากรัายการันั�น และสิามุารัถืวัด้มุ้ลค่่าต่้นทุนของรัายการันั�นได้้อย่างน่าเชื�อถืือ ชิ�นสิ่วน
ที�ถื้กเปลี�ยนแทนจะถื้กตั่ด้จำาหน่ายต่ามุมุ้ลค่่าต่ามุบัญชี ต่้นทุนที�เกิด้ขึ�นเป็นปรัะจำาในการัซ่อมุบำารุังที�ด้ิน อาค่ารัและอุปกรัณ์ 
จะรัับรั้้ในกำาไรัหรัือขาด้ทุนเมุื�อเกิด้ขึ�น

 ค่าเสื่อมราคา
 ค่่าเสิื�อมุรัาค่าค่ำานวณโด้ยวิธิีเสิ้นต่รังต่ามุเกณฑ์์อายุการัให้ปรัะโยชน์โด้ยปรัะมุาณของแต่่ละส่ิวนปรัะกอบของสิินทรััพย์  

และรัับรั้้ในกำาไรัหรัือขาด้ทุน ทั�งนี� บรัิษัทไมุ่ค่ิด้ค่่าเสิื�อมุรัาค่าสิำาหรัับที�ด้ินและสิินทรััพย์ที�อย้่รัะหว่างการัก่อสิรั้าง
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(e) Cash and cash equivalents 
 Cash and cash equivalents comprise cash balances, call deposits and highly liquid short-term investments 

which has a maturity of three months or less from the date of acquisition.

(f) Trade account receivables 
 A trade account receivable is recognised when the Company has an unconditional right to receive 

consideration. A trade receivable and other current receivables is measured at transaction price less 
allowance for expected credit loss. Bad debts are written off when incurred.

 The Company estimates lifetime expected credit losses (ECLs), using a provision matrix to find ECLs rate. 
This method groups the debtors based on shared credit risk characteristics and past due status, taking into 
account historical credit loss data, adjusted for factors that are specific to the debtors and an assessment 
of both current economic conditions and forward-looking general economic conditions at the reporting 
date.

(g) Inventories
 Inventories are measured at the lower of cost and net realisable value. Cost is calculated using the 

weighted average cost principle, Cost includes direct costs incurred in acquiring the inventories. In the 
case of manufactured inventories and work-in-progress, cost includes an appropriate share of production 
overheads based on normal operating capacity. Net realisable value is the estimated selling price in the 
ordinary course of business less the estimated costs to complete and to make the sale. 

(h) Property, plant and equipment

Property, plant and equipment are measured at cost less accumulated depreciation and impairment 
losses.

 Cost includes expenditure that is directly attributable to the acquisition of the asset. The cost of self-
constructed assets includes the cost of materials and direct labour, any other costs directly attributable to 
bringing the assets to a working condition for their intended use, the costs of dismantling and removing the 
items and restoring the site on which they are located, and capitalised borrowing costs. Purchased software 
that is integral to the functionality of the related equipment is capitalised as part of that equipment.

 Differences between the proceeds from disposal and the carrying amount of property, plant and equipment 
are recognised in profit or loss.

Subsequent costs 
 The cost of replacing a part of an item of property, plant and equipment is recognised in the carrying amount 

of the item when the future economic benefits embodied within the part will flow to the Company, and 
its cost can be measured reliably. The carrying amount of the replaced part is derecognised. The costs of 
the day-to-day servicing of property, plant and equipment are recognised in profit or loss as incurred.

Depreciation
 Depreciation is calculated on a straight-line basis over the estimated useful lives of each component of 

an asset and recognised in profit or loss. No depreciation is provided on freehold land and assets under 
construction. 
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 ปรัะมุาณการัอายุการัให้ปรัะโยชน์ของสิินทรััพย์แสิด้งได้้ด้ังนี� 

อาค่ารัและสิิ�งปล้กสิรั้างอื�น 10 และ 20 ปี

เค่รัื�องจักรัและอุปกรัณ์ 3 - 35 ปี

เค่รัื�องต่กแต่่ง ต่ิด้ต่ั�งและเค่รัื�องใช้สิำานักงาน 3 และ 5 ปี

เค่รัื�องค่อมุพิวเต่อรั์ 3 ปี

ยานพาหนะ 5 ปี

(ญ) สินทรัพย์ ไม่มีตัวตน
 สินิทรัพัยไ์มุมุ่ตี่วัต่นที�มุอีายกุารัใชง้านไมุจ่ำากดั้วดั้มุล้ค่า่ด้ว้ยวธิิรีัาค่าทนุหกัขาด้ทนุจากการัด้อ้ยค่า่ สินิทรัพัยไ์มุมุ่ตี่วัต่นวดั้มุล้ค่า่ 

ด้้วยรัาค่าทุนหักค่่าต่ัด้จำาหน่ายสิะสิมุและขาด้ทุนจากการัด้้อยค่่า รัายจ่ายภายหลังการัรัับรั้้รัายการัจะรัับรั้้เป็นสิินทรััพย์ 
เมุื�อกอ่ใหเ้กดิ้ปรัะโยชนเ์ชงิเศรัษฐกิจในอนาค่ต่ ค่า่ตั่ด้จำาหนา่ยค่ำานวณโด้ยวิธีิเส้ินต่รังต่ามุรัะยะเวลาที�ค่าด้วา่จะได้้รับัปรัะโยชน์
จากสิินทรััพย์ไมุ่มุีต่ัวต่นและรัับรั้้ในกำาไรัหรัือขาด้ทุน 

 ปรัะมุาณการัรัะยะเวลาที�ค่าด้ว่าจะได้้รัับปรัะโยชน์แสิด้งได้้ด้ังนี�

ซอฟื้ต่์แวรั์ 3 ปี

(ญ) สัญญาเช่า
 ณ วันเรัิ�มุต่้นของสิัญญาบรัิษัทจะปรัะเมุินว่าสิัญญาเป็นสิัญญาเช่าหรัือปรัะกอบด้้วยสิัญญาเช่า เมุื�อสิัญญานั�นให้สิิทธิิในการั

ค่วบคุ่มุการัใช้สิินทรััพย์ที�รัะบุสิำาหรัับช่วงเวลาหนึ�งเพื�อแลกเปลี�ยนกับสิิ�งต่อบแทน

 ในฐานะผู้เช่า

 ณ วันที�สิัญญาเช่าเรัิ�มุมีุผู้ลหรืัอวันที�มีุการัเปลี�ยนแปลงสัิญญาเช่า บริัษัทจะปันส่ิวนสิิ�งต่อบแทนที�ต่้องจ่ายต่ามุสัิญญาให้กับ 
แต่่ละสิ่วนปรัะกอบของสิัญญาเช่าต่ามุรัาค่าเอกเทศของแต่่ละสิ่วนปรัะกอบ สิำหรัับสิัญญาเช่าอสิังหารัิมุทรััพย์ บรัิษัทเลือกที�
จะไมุ่แยกสิ่วนปรัะกอบที�ไมุ่เป็นการัเช่าและรัับรั้้สิัญญาเช่าและสิ่วนปรัะกอบที�ไมุ่เป็นการัเช่าเป็นสิัญญาเช่าทั�งหมุด้

 บรัิษัทรัับรั้้สิินทรััพย์สิิทธิิการัใช้และหนี�สิินต่ามุสิัญญาเช่า ณ วันที�สิัญญาเช่าเรัิ�มุมุีผู้ล ยกเว้นสิัญญาเช่าซึ�งสิินทรััพย์มุีมุ้ลค่่าต่�ำ
หรัือสิัญญาเช่ารัะยะสิั�นจะรัับรั้้เป็นค่่าใช้จ่ายโด้ยวิธิีเสิ้นต่รังต่ลอด้อายุสิัญญาเช่า

 สิินทรััพย์สิิทธิิการัใช้วัด้มุ้ลค่่าด้้วยรัาค่าทุนหักค่่าเสิื�อมุรัาค่าสิะสิมุและขาด้ทุนจากการัด้้อยค่่า และปรัับปรุังเมุื�อมีุการัวัด้มุ้ลค่่า
ใหมุ่ของหนี�สิินต่ามุสิัญญาเช่า ต่้นทุนของสิินทรััพย์สิิทธิิการัใช้ปรัะกอบด้้วยจำนวนเงินที�รัับรั้้เมุื�อเรัิ�มุแรักของหนี�สิินต่ามุสิัญญา
เชา่ปรับัปรุังด้ว้ยเงินจา่ยลว่งหน้ารัวมุกบัต่น้ทนุทางต่รังเรัิ�มุแรัก ปรัะมุาณการัต่น้ทนุในการับร้ัณะและสุิทธิจิากสิิ�งจง้ใจในสิญัญา
เช่าที�ได้้รัับ ค่่าเสืิ�อมุรัาค่ารัับร้้ัในกำไรัหรืัอขาด้ทุนด้้วยวิธีิเส้ินต่รังนับจากวันที�สัิญญาเช่าเรัิ�มุมีุผู้ลจนถึืงวันสิิ�นสุิด้อายุสัิญญาเช่า 
เว้นแต่่สัิญญาเช่าที�โอนกรัรัมุสิิทธิิ�ในสิินทรััพย์ที�เช่าให้กับบริัษัทเมุื�อสิิ�นสุิด้สัิญญาเช่า หรืัอบริัษัทจะใช้สิิทธิิในการัซื�อสิินทรััพย์ 
ในกรัณีนี�จะบันทึกค่่าเสิื�อมุรัาค่าต่ลอด้อายุการัใช้ปรัะโยชน์ของสิินทรััพย์ที�เช่า ซึ�งกำหนด้ต่ามุเกณฑ์์เด้ียวกันกับสิินทรััพย์และ
อุปกรัณ์ที�เกี�ยวข้อง

 หนี�สิินต่ามุสิญัญาเช่าวดั้มุล้ค่า่เมุื�อเรัิ�มุแรักด้ว้ยมุล้ค่า่ปัจจบุนัของค่า่เชา่ที�ต่อ้งจ่ายทั�งหมุด้ต่ามุสัิญญา ทั�งนี�บรัษิทัใช้อตั่รัาด้อกเบี�ย
เงินก้้ยืมุสิ่วนเพิ�มุของบรัิษัท ในการัค่ิด้ลด้เป็นมุ้ลค่่าปัจจุบัน บรัิษัทกำหนด้อัต่รัาด้อกเบี�ยเงินก้้ยืมุสิ่วนเพิ�มุโด้ยนำอัต่รัาด้อกเบี�ย
จากแหล่งข้อมุ้ลทางการัเงินภายนอกหลายแห่งและได้้ปรัับปรุังบางส่ิวนเพื�อให้สิะท้อนรัะยะเวลาของสัิญญาเช่าและลักษณะ 
ของสิินทรััพย์ที�เช่า
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 The estimated useful lives are as follows: 

Buildings and other constructions 10 and 20 years

Machinery and equipment 3 - 35 years

Furniture, fixtures and office equipment 3 and 5 years

Computers 3 years

Vehicles 5 years

(i) Intangible asset
 Intangible assets that have indefinite useful lives are measured at cost less impairment losses. Intangible 

assets are measured at cost less accumulated amortisation and impairment losses. Subsequent expenditure 
is capitalised only when it will generate the future economic benefits. Amortisation is calculated on a 
straight-line basis over the estimated useful lives of intangible assets and recognised in profit or loss. 

 The estimated useful lives are as follows: 

Software 3 years

(j) Leases
 At inception of a contract, the Company assesses that a contract is, or contains, a lease when it conveys 

the right to control the use of an identified asset for a period of time in exchange for consideration.

 As a lessee
 At commencement or on modification of a contract, the Company allocates the consideration in the 

contract to each lease component on the basis of its relative stand-alone prices of each component. For 
the leases of property, the Company has elected not to separate non-lease components and accounted 
for the lease and non-lease components wholly as a single lease component.

 The Company recognises a right-of-use asset and a lease liability at the lease commencement date, except 
for leases of low-value assets and short-term leases which is recognised as an expense on a straight-line 
basis over the lease term.

 Right-of-use asset is measured at cost, less any accumulated depreciation and impairment loss, and 
adjusted for any remeasurements of lease liability. The cost of right-of-use asset includes the initial amount 
of the lease liability adjusted for any prepaid lease payments, plus any initial direct costs incurred and an 
estimate of restoration costs, less any lease incentives received. Depreciation is charged to profit or loss 
on a straight-line method from the commencement date to the end of the lease term, unless the lease 
transfers ownership of the underlying asset to the Company by the end of the lease term or the Company 
will exercise a purchase option. In that case the right-of-use asset will be depreciated over the useful life 
of the underlying asset, which is determined on the same basis as those of property and equipment

 The lease liability is initially measured at the present value of all lease payments that shall be paid under 
the lease. The Company uses the Company’s incremental borrowing rate to discount the lease payments 
to the present value. The Company determines its incremental borrowing rate by obtaining interest rates 
from various external financing sources and makes certain adjustments to reflect the terms of the lease 
and type of the asset leased.
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 หนี�สินิต่ามุสิญัญาเชา่วัด้มุล้ค่า่ด้ว้ยวธีิิรัาค่าทนุต่ดั้จำาหนา่ยต่ามุวธิิดี้อกเบี�ยที�แท้จรังิ และหนี�สินิต่ามุสิญัญาเชา่จะถืก้วดั้มุล้ค่า่ใหมุ่
เมุื�อมุีการัเปลี�ยนแปลงสิัญญาเช่า หรัือมีุการัเปลี�ยนแปลงการัปรัะเมุินการัเลือกใช้สิิทธิิที�รัะบุในสิัญญาเช่า เมุื�อมุีการัวัด้มุ้ลค่่า 
หนี�สิินต่ามุสัิญญาเช่าใหมุ่ จะปรัับปรัุงกับมุ้ลค่่าต่ามุบัญชีของสิินทรััพย์สิิทธิิการัใช้ หรัือรัับรั้้ในกำาไรัหรัือขาด้ทุน หากมุ้ลค่่า 
ต่ามุบัญชีของสิินทรััพย์สิิทธิิการัใช้ได้้ถื้กลด้มุ้ลค่่าลงจนเป็นศ้นย์แล้ว

(ฎ) การด้อยค่าสินทรัพย์ที่ไม่ใช่สินทรัพย์ทางการเงิน
 ยอด้สิินทรััพย์ต่ามุบัญชีของบรัิษัทได้้รัับการัทบทวน ณ ทุกวันที�รัายงานว่ามีุข้อบ่งชี�เรัื�องการัด้้อยค่่าหรัือไมุ่ ในกรัณีที�มุี 

ข้อบ่งชี�จะทำการัปรัะมุาณมุ้ลค่่าสิินทรััพย์ที�ค่าด้ว่าจะได้้รัับค่ืน 

 ขาด้ทุนจากการัด้้อยค่่ารัับรั้้ในกำไรัหรัือขาด้ทุนเมุื�อมุ้ลค่่าต่ามุบัญชีของสิินทรััพย์สิ้งกว่ามุ้ลค่่าที�จะได้้รัับค่ืน 

 มุ้ลค่่าที�ค่าด้ว่าจะได้้รัับค่ืน หมุายถืึง มุ้ลค่่าจากการัใช้ของสิินทรััพย์หรัือมุ้ลค่่ายุต่ิธิรัรัมุของสิินทรััพย์หักต่้นทุนในการัขายแล้ว
แต่่มุ้ลค่่าใด้จะสิ้งกว่า ในการัปรัะเมิุนมุ้ลค่่าจากการัใช้ของสิินทรััพย์ ปรัะมุาณการักรัะแสิเงินสิด้ที�จะได้้รัับในอนาค่ต่จะคิ่ด้ลด้ 
เป็นมุ้ลค่่าปัจจุบันโด้ยใช้อัต่รัาคิ่ด้ลด้ก่อนค่ำนึงภาษีเงินได้้เพื�อให้สิะท้อนมุ้ลค่่าที�อาจปรัะเมิุนได้้ในต่ลาด้ปัจจุบัน ซึ�งแปรัไป 
ต่ามุเวลาและค่วามุเสิี�ยงที�มุตี่อ่สินิทรัพัย ์สิำหรับัสินิทรัพัยท์ี�ไมุก่อ่ใหเ้กดิ้กรัะแสิเงนิสิด้รับัโด้ยอสิิรัะจากสินิทรัพัยอ์ื�น จะพจิารัณา
มุ้ลค่่าที�ค่าด้ว่าจะได้้รัับค่ืนรัวมุกับหน่วยสิินทรััพย์ที�ก่อให้เกิด้เงินสิด้ที�สิินทรััพย์นั�นเกี�ยวข้องด้้วย

 ขาด้ทุนจากการัด้้อยค่่าของสิินทรััพย์ที�เค่ยรัับรั้้ในงวด้ก่อนจะถื้กกลับรัายการั หากมุีการัเปลี�ยนแปลงปรัะมุาณการัที�ใช้ในการั
ค่ำนวณมุล้ค่า่ที�ค่าด้วา่จะได้รั้ับค่นื ขาด้ทนุจากการัด้อ้ยค่า่จะถ้ืกกลบัรัายการัเพยีงเทา่ที�มุล้ค่า่ต่ามุบญัชขีองสิินทรัพัยไ์มุเ่กนิกวา่
มุ้ลค่่าต่ามุบัญชีภายหลังหักค่่าเสิื�อมุรัาค่าหรัือค่่าต่ัด้จำหน่าย เสิมุือนหนึ�งไมุ่เค่ยมุีการับันทึกขาด้ทุนจากการัด้้อยค่่ามุาก่อน 

(ฏ) เจ้าหนี้การค้า และเจ้าหนี้หมุนเวียนอื่น
 เจ้าหนี�การัค่้า และเจ้าหนี�หมุุนเวียนอื�นแสิด้งที�รัาค่าทุน

(ฐ) ผลประโยชน์ของพนักงาน 

 โครงการสมทบเงิน

 ภารัะผู้้กพันในการัสิมุทบเข้ากองทุนสิำรัองเลี�ยงชีพสิำหรัับพนักงานของบรัิษัทจะถื้กรัับรั้้เป็นค่่าใช้จ่ายพนักงานในกำไรัหรัือ
ขาด้ทุนในรัอบรัะยะเวลาที�พนักงานได้้ทำงานให้กับกิจการั 

 โครงการผลประโยชน์ที่กำาหนดไว้

 ภารัะผู้้กพันสิุทธิิของบรัิษัทจากโค่รังการัผู้ลปรัะโยชน์ที�กำหนด้ไว้ถื้กค่ำนวณจากการัปรัะมุาณผู้ลปรัะโยชน์ในอนาค่ต่ที�เกิด้
จากการัทำงานของพนักงานในงวด้ปัจจุบันและงวด้ก่อน ๆ ผู้ลปรัะโยชน์ด้ังกล่าวได้้มุีการัค่ิด้ลด้กรัะแสิเงินสิด้เพื�อให้เป็นมุ้ลค่่า
ปัจจุบัน ซึ�งจัด้ทำโด้ยนักค่ณิต่ศาสิต่รั์ปรัะกันภัยที�ได้้รัับอนุญาต่เป็นปรัะจำทุกปี โด้ยวิธิีค่ิด้ลด้แต่่ละหน่วยที�ปรัะมุาณการัไว้ 

 ในการัวดั้มุล้ค่า่ใหมุข่องหนี�สินิผู้ลปรัะโยชนท์ี�กำหนด้ไวสุ้ิทธิ ิกำไรัหรัอืขาด้ทนุจากการัปรัะมุาณการัต่ามุหลกัค่ณติ่ศาสิต่รัป์รัะกนัภยั 
จะถื้กรัับร้้ัรัายการัในกำไรัขาด้ทุนเบ็ด้เสิร็ัจอื�นทันที บริัษัทกำหนด้ด้อกเบี�ยจ่ายของหนี�สิินผู้ลปรัะโยชน์ที�กำหนด้ไว้สิุทธิ ิ
โด้ยใช้อัต่รัาคิ่ด้ลด้ที�ใช้วัด้มุ้ลค่่าภารัะผู้้กพันต่ามุโค่รังการัผู้ลปรัะโยชน์ ณ ต่้นปี โด้ยค่ำนึงถึืงการัเปลี�ยนแปลงใด้ ๆ ในหนี�สิิน 
ผู้ลปรัะโยชนท์ี�กำหนด้ไวส้ิทุธิซิึ�งเปน็ผู้ลมุาจากการัสิมุทบเงนิและการัจา่ยชำรัะผู้ลปรัะโยชน ์ด้อกเบี�ยจา่ยสิทุธิแิละค่า่ใชจ้า่ยอื�น ๆ   
ที�เกี�ยวข้องกับโค่รังการัผู้ลปรัะโยชน์รัับรั้้รัายการัในกำไรัหรัือขาด้ทุน 

 เมุื�อมุกีารัเปลี�ยนแปลงผู้ลปรัะโยชน์ของโค่รังการัหรืัอการัลด้ขนาด้โค่รังการั การัเปลี�ยนแปลงในผู้ลปรัะโยชน์ที�เกี�ยวข้องกบัการั
บรัิการัในอด้ีต่ หรัือกำไรัหรัือขาด้ทุนจากการัลด้ขนาด้โค่รังการัต่้องรัับรั้้ในกำไรัหรัือขาด้ทุนทันที บรัิษัทรัับรั้้กำไรัและขาด้ทุน
จากการัจ่ายชำรัะผู้ลปรัะโยชน์พนักงานเมุื�อเกิด้ขึ�น 
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 The lease liability is measured at amortised cost using the effective interest method. It is remeasured 
when there is a lease modification or a change in the assessment of options specified in the lease. When 
the lease liability is remeasured, a corresponding adjustment is made to the carrying amount of the  
right-of-use asset or is recorded in profit or loss if the carrying amount of the right-of-use asset has been 
reduced to zero.

(k) Impairment of non-financial assets
 The carrying amounts of the Company’s assets are reviewed at each reporting date to determine whether 

there is any indication of impairment. If any such indication exists, the assets’ recoverable amounts are 
estimated.

 An impairment loss is recognised in profit or loss if the carrying amount of an asset exceeds its recoverable 
amount.

 The recoverable amount is the greater of the asset’s value in use and fair value less costs to sell.  
In assessing value in use, the estimated future cash flows are discounted to their present value using a 
pre-tax discount rate that reflects current market assessments of the time value of money and the risks 
specific to the asset. For an asset that does not generate cash inflows largely independent of those from 
other assets, the recoverable amount is determined for the cash-generating unit to which the asset belongs.

 Impairment losses of assets recognised in prior periods is reversed if there has been a change in the estimates 
used to determine the recoverable amount. An impairment loss is reversed only to the extent that the 
asset’s carrying amount does not exceed the carrying amount that would have been determined, net of 
depreciation or amortisation, if no impairment loss had been recognised. 

(l) Trade and other current payables
 Trade and other current payables are stated at cost.

(m) Employee benefits

 Defined contribution plan

 Obligations for contributions to the provident fund are expensed as the related service is provided. 

 Defined benefit plans

 The Company’s net obligation in respect of defined benefit plans is calculated by estimating the amount of 
future benefit that employees have earned in the current and prior periods. The defined benefit obligations 
is discounted to the present value, which performed annually by a qualified actuary using the projected 
unit credit method.

 Remeasurements of the net defined benefit liability, actuarial gain or loss are recognised immediately in 
OCI. The Company determines the interest expense on the net defined benefit liability for the period by 
applying the discount rate used to measure the defined benefit obligation at the beginning of the annual 
period, taking into account any changes in the net defined benefit liability during the period as a result of 
contributions and benefit payments. Net interest expense and other expenses related to defined benefit 
plans are recognised in profit or loss.

 When the benefits of a plan are changed or when a plan is curtailed, the resulting change in benefit  
that relates to past service or the gain or loss on curtailment is recognised immediately in profit or 
loss. The Company recognises gains and losses on the settlement of a defined benefit plan when the  
settlement occurs.



รายงานประจำาปี 2565 (แบบ 56-1 One Report)212

 ผู้ลปรัะโยชน์รัะยะสิั�นของพนักงานรัับรั้้เป็นค่่าใช้จ่ายเมุื�อพนักงานทำงานให้ หนี�สิินรัับรั้้ด้้วยมุ้ลค่่าที�ค่าด้ว่าจะจ่ายชำรัะ  
หากบรัิษัทมุีภารัะผู้้กพันต่ามุกฎหมุายหรัือภารัะผู้้กพันโด้ยอนุมุานที�จะต่้องจ่ายอันเป็นผู้ลมุาจากการัที�พนักงานได้้ทำงานให้ 
ในอด้ีต่และภารัะผู้้กพันนี�สิามุารัถืปรัะมุาณได้้อย่างสิมุเหตุ่สิมุผู้ล

(ฑ) ประมาณการหนี้สิน 
 ปรัะมุาณการัหนี�สิินจะรัับร้้ัก็ต่่อเมืุ�อบริัษัทมีุภารัะผู้้กพันต่ามุกฎหมุายหรืัอภารัะผู้้กพันจากการัอนุมุานที�เกิด้ขึ�นในปัจจุบัน 

อันเป็นผู้ลมุาจากเหตุ่การัณ์ในอดี้ต่ซึ�งสิามุารัถืปรัะมุาณจำนวนของภารัะผู้้กพันได้้อย่างน่าเชื�อถืือ และมุีค่วามุเป็นไปได้ ้
ค่่อนข้างแน่นอนว่าปรัะโยชน์เชิงเศรัษฐกิจจะต้่องถื้กจ่ายไปเพื�อชำรัะภารัะผู้้กพันดั้งกล่าว ปรัะมุาณการัหนี�สิินพิจารัณาจาก
การัค่ิด้ลด้กรัะแสิเงินสิด้ที�จะจ่ายในอนาค่ต่โด้ยใช้อัต่รัาค่ิด้ลด้ในต่ลาด้ปัจจุบันก่อนค่ำนึงถืึงภาษีเงินได้้ เพื�อให้สิะท้อนจำนวน
ที�อาจปรัะเมิุนได้้ในต่ลาด้ปัจจุบันซึ�งแปรัไปต่ามุเวลาและค่วามุเสีิ�ยงที�มุีต่่อหนี�สิิน ปรัะมุาณการัหนี�สิินส่ิวนที�เพิ�มุขึ�นเนื�องจาก
เวลาที�ผู้่านไปรัับรั้้เป็นต่้นทุนทางการัเงิน 

(ฒ) การวัดมูลค่ายุติธรรม
 มุ้ลค่่ายุต่ิธิรัรัมุคื่อรัาค่าที�จะได้้รัับจากการัขายสิินทรััพย์หรัือจ่ายชำรัะเพื�อโอนหนี�สิินในรัายการัที�เกิด้ขึ�นในสิภาพปกต่ิรัะหว่าง 

ผู้้้รั่วมุต่ลาด้ ณ วันที�วัด้มุ้ลค่่าในต่ลาด้หลัก หรัือต่ลาด้ที�ให้ปรัะโยชน์สิ้งสิุด้ (หากไมุ่มุีต่ลาด้หลัก) ที�บรัิษัทสิามุารัถืเข้าถืึงได้้ 
ในวันด้ังกล่าว มุ้ลค่่ายุต่ิธิรัรัมุของหนี�สิินสิะท้อนผู้ลกรัะทบของค่วามุเสิี�ยงที�ไมุ่สิามุารัถืปฏิบัต่ิต่ามุข้อกำหนด้ของภารัะผู้้กพัน 

 การัวัด้มุ้ลค่่ายุต่ิธิรัรัมุของสิินทรััพย์หรัือหนี�สิิน บริัษัทใช้ข้อมุ้ลที�สิามุารัถืสัิงเกต่ได้้ให้มุากที�สุิด้เท่าที�จะทำได้้ มุ้ลค่่ายุต่ิธิรัรัมุ 
เหล่านี�ถื้กจัด้ปรัะเภทในแต่่ละลำด้ับชั�นของมุ้ลค่่ายุต่ิธิรัรัมุต่ามุข้อมุ้ลที�ใช้ในการัปรัะเมุินมุ้ลค่่า ด้ังนี� 

- ข้อมุ้ลรัะด้ับ 1 เป็นรัาค่าเสินอซื�อขายในต่ลาด้ที�มุีสิภาพค่ล่องสิำหรัับสิินทรััพย์หรัือหนี�สิินอย่างเด้ียวกัน

- ขอ้มุล้รัะด้บั 2 เป็นขอ้มุล้อื�นที�สิงัเกต่ได้โ้ด้ยต่รังหรัอืโด้ยออ้มุสิำหรับัสิินทรััพยน์ั�นหรัอืหนี�สินินั�นนอกเหนอืจากรัาค่าเสินอ
ซื�อขายซึ�งรัวมุอย้่ในข้อมุ้ลรัะด้ับ 1

- ข้อมุ้ลรัะด้ับ 3 ข้อมุ้ลที�ใช้เป็นข้อมุ้ลที�ไมุ่สิามุารัถืสิังเกต่ได้้สิำหรัับสิินทรััพย์หรัือหนี�สิินนั�น

 บรัิษัทรัับรั้้การัโอนรัะหว่างลำด้ับชั�นของมุ้ลค่่ายุต่ิธิรัรัมุ ณ วันสิิ�นรัอบรัะยะเวลารัายงานที�เกิด้การัโอนขึ�น 

 หากสิินทรััพย์หรัือหนี�สิินที�วัด้มุ้ลค่่าด้้วยมุ้ลค่่ายุต่ิธิรัรัมุมุีรัาค่าเสินอซื�อและรัาค่าเสินอขายบรัิษัทวัด้มุ้ลค่่าสิินทรััพย์และสิถืานะ
การัเป็นสิินทรััพย์ด้้วยรัาค่าเสินอซื�อ และวัด้มุ้ลค่่าหนี�สิินและสิถืานะการัเป็นหนี�สิินด้้วยรัาค่าเสินอขาย

 หลักฐานที�ด้ีที�สิุด้สิำหรัับมุ้ลค่่ายุต่ิธิรัรัมุของเค่รัื�องมุือทางการัเงิน ณ วันที�รัับร้้ัรัายการัเมุื�อเรัิ�มุแรักคื่อรัาค่าของการัทำรัายการั 
เช่น มุ้ลค่่ายุต่ิธิรัรัมุของผู้ลต่อบแทนที�ให้หรัือได้้รัับ

(ณ) รายได้
 รัายได้้รัับรั้้เมุื�อล้กค้่ามีุอำนาจค่วบคุ่มุในสิินค้่าหรัือบรัิการัด้้วยจำนวนเงินที�สิะท้อนถืึงสิิ�งต่อบแทนที�บรัิษัทค่าด้ว่าจะมุีสิิทธิิ 

ได้้รัับซึ�งไมุ่รัวมุจำนวนเงินที�เก็บแทนบุค่ค่ลที�สิามุ รัายได้้ที�รัับรั้้ไมุ่รัวมุภาษีมุ้ลค่่าเพิ�มุและแสิด้งสิุทธิิจากสิ่วนลด้การัค่้าและ
สิ่วนลด้ต่ามุปรัิมุาณ 

 รัายได้้จากการัขายสิินค้่ารัับร้้ั ณ วันที�มุีการัส่ิงมุอบสิินค้่าให้กับล้กค้่า สิำหรัับการัขายที�ให้สิิทธิิล้กค้่าในการัคื่นสิินค้่า  
บริัษัททำการัปรัะมุาณการัรัับคื่นสิินค้่าจากข้อมุ้ลอัต่รัาการัคื่นสิินค้่าในอดี้ต่และจะไมุ่รัับร้้ัรัายได้้จากการัขายสิินค้่าสิำหรัับ
รัายการัด้ังกล่าวรัวมุถืึงยังค่งรัับรั้้สิินค่้าที�ค่าด้ว่าจะได้้รัับค่ืนเป็นสิินค่้าค่งเหลือ
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 Short-term employee benefits are expensed as the related service is provided. A liability is recognised for 
the amount expected to be paid if the Company has a present legal or constructive obligation to pay this 
amount as a result of past service provided by the employee and the obligation can be estimated reliably. 

(n) Provisions 
 A provision is recognised if, as a result of a past event, the Company has a present legal or constructive 

obligation that can be estimated reliably, and it is probable that an outflow of economic benefits will be 
required to settle the obligation. Provisions are determined by discounting the expected future cash flows 
at a pre-tax rate that reflects current market assessments of the time value of money and the risks specific 
to the liability. The unwinding of the discount is recognised as a finance cost. 

(o) Fair value measurement 
 Fair value is the price that would be received to sell an asset or paid to transfer a liability in an orderly 

transaction between market participants at the measurement date in the principal or, in its absence, the 
most advantageous market to which the Company has access at that date. The fair value of a liability 
reflects its non-performance risk. 

 When measuring the fair value of an asset or a liability, the Company uses observable market data as far 
as possible. Fair values are categorised into different levels in a fair value hierarchy based on the inputs 
used in the valuation techniques as follows:

- Level 1: quoted prices in active markets for identical assets or liabilities.

- Level 2: inputs other than quoted prices included in Level 1 that are observable for the asset or 
liability, either directly or indirectly.

- Level 3: inputs for the asset or liability that are based on unobservable input.

 The Company recognises transfers between levels of the fair value hierarchy at the end of the reporting 
period during which the change has occurred. 

 If an asset or a liability measured at fair value has a bid price and an ask price, then the Company measures 
assets and asset positions at a bid price and liabilities and liability positions at an ask price. 

 The best evidence of the fair value of a financial instrument on initial recognition is normally the transaction 
price - i.e. the fair value of the consideration given or received.

(p) Revenue
 Revenue is recognised when a customer obtains control of the goods or services in an amount that  

reflects the consideration to which the Company expects to be entitled, excluding those amounts collected  
on behalf of third parties, value added tax and is after deduction of any trade discounts and volume rebates. 

 Revenue from sales of goods is recognised on the date on which the goods are delivered to the customers. 
For the sales that permit the customers to return the goods, the Company estimates the returns based 
on the historical return data, does not recognise revenue for this transaction and remains recognition of 
inventory for the estimated products to be returned.
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 เงินรับล่วงหน้าระยะยาวจากลูกค้า

 เงินรัับล่วงหน้ารัะยะยาวจากล้กค่้ารัับรั้้เป็นรัายได้้เมุื�อบรัิษัทโอนการัค่วบคุ่มุในสิินค่้าให้กับล้กค่้า หากเงินรัับล่วงหน้าด้ังกล่าว 
มุอีงค์่ปรัะกอบเกี�ยวกับการัจัด้หาเงินที�มุนียัสิำคั่ญ รัายการัดั้งกล่าวจะมีุด้อกเบี�ยจ่ายที�บนัทึกกับหนี�สินิต่ามุสัิญญาโด้ยใช้วธิิอีตั่รัา
ด้อกเบี�ยที�แท้จรัิง บรัิษทัใช้ข้อผู้่อนปรันในทางปฏบิัต่ิที�ไมุ่ปรัับปรัุงสิิ�งต่อบแทนด้้วยผู้ลกรัะทบที�เกิด้จากการัมุีองค่์ปรัะกอบของ
การัจัด้หาเงินที�มุีนัยสิำค่ัญสิำหรัับสิัญญาที�มุีรัะยะเวลาน้อยกว่าหรัือเท่ากับ 12 เด้ือน

(ด) รายได้อื่น
 รัายได้อ้ื�นปรัะกอบด้ว้ยเงินปนัผู้ล ด้อกเบี�ยรับัและอื�น ๆ  บนัทกึโด้ยเกณฑ์ค์่งค้่าง ยกเว้นเงนิปนัผู้ลรับับันทกึในกำไรัหรืัอขาด้ทุน

ในวันที�บรัิษัทมุีสิิทธิิได้้รัับเงินปันผู้ล 

(ต) ภาษีเงินได้
 ค่า่ใชจ้า่ยภาษีเงินได้ส้ิำหรับัปีปรัะกอบด้ว้ยภาษเีงินได้ข้องงวด้ปัจจุบนัและภาษีเงินได้ร้ัอการัต่ดั้บัญชีซึ�งรับัร้้ัในกำไรัหรืัอขาด้ทุน

เว้นแต่่รัายการัที�รัับรั้้โด้ยต่รังในสิ่วนของผู้้้ถืือหุ้นหรัือกำไรัขาด้ทุนเบ็ด้เสิรั็จอื�น 

 ภาษีเงินได้้ของงวด้ปัจจุบันบันทึกโด้ยค่ำนวณจากกำไรัหรัือขาด้ทุนปรัะจำปีที�ต่้องเสีิยภาษี โด้ยใช้อัต่รัาภาษีที�ปรัะกาศใช้หรัือ
ที�ค่าด้ว่ามุีผู้ลบังค่ับใช้ ณ วันที�รัายงาน ต่ลอด้จนการัปรัับปรัุงทางภาษีที�เกี�ยวกับรัายการัในปีก่อน ๆ 

 ภาษีเงินได้้รัอการัตั่ด้บัญชีบันทึกโด้ยค่ำนวณจากผู้ลแต่กต่่างชั�วค่รัาวที�เกิด้ขึ�นรัะหว่างมุ้ลค่่าต่ามุบัญชีของสิินทรััพย์และ 
หนี�สินิและจำนวนที�ใช้เพื�อค่วามุมุุง่หมุายทางภาษี ภาษีเงินได้ร้ัอการัตั่ด้บัญชีจะไมุ่ถืก้รับัร้้ัเมุื�อเกิด้จากผู้ลแต่กต่า่งชั�วค่รัาวสิำหรับั 
การัรัับรั้้สิินทรััพย์หรัือหนี�สิินในค่รัั�งแรักซึ�งเป็นรัายการัที�ไมุ่ใช่การัรัวมุธิุรักิจและรัายการันั�นไมุ่มุีผู้ลกรัะทบต่่อกำไรัขาด้ทุน 
ทางบัญชีหรัือทางภาษี 

 การัวัด้มุ้ลค่่าของภาษีเงินได้้รัอการัตั่ด้บัญชีต่้องสิะท้อนถึืงผู้ลกรัะทบทางภาษีที�จะเกิด้จากลักษณะวิธีิการัที�บรัิษัทค่าด้ว่าจะได้้
รัับผู้ลปรัะโยชน์จากสิินทรััพย์หรืัอจะจ่ายชำรัะหนี�สิินต่ามุมุ้ลค่่าต่ามุบัญชี ณ วันสิิ�นรัอบรัะยะเวลารัายงาน โด้ยใช้อัต่รัาภาษี 
ที�ปรัะกาศใชห้รัอืที�ค่าด้ว่ามุผีู้ลบังค่บัใช ้ณ วนัที�รัายงาน ทั�งนี� สินิทรัพัยภ์าษเีงนิได้ข้องงวด้ปจัจบุนัจะหกักลบกบัหนี�สินิภาษเีงนิได้้ 
ของงวด้ปัจจุบันในงบการัเงินเฉพาะกิจการั 

 สิินทรััพย์ภาษีเงินได้้รัอการัต่ัด้บัญชีจะบันทึกต่่อเมืุ�อมีุค่วามุเป็นไปได้้ค่่อนข้างแน่ว่ากำไรัเพื�อเสีิยภาษีในอนาค่ต่จะมุีจำนวน 
เพียงพอกับการัใช้ปรัะโยชน์จากผู้ลแต่กต่่างชั�วค่รัาวดั้งกล่าว สิินทรััพย์ภาษีเงินได้้รัอการัตั่ด้บัญชีจะถื้กทบทวน ณ ทุกวันที�
รัายงานและจะถื้กปรัับลด้ลงเท่าที�ปรัะโยชน์ทางภาษีจะมุีโอกาสิถื้กใช้จรัิง 

(ถ) กำาไรต่อหุ้น 
 กำไรัต่่อหุ้นขั�นพื�นฐานค่ำนวณโด้ยการัหารักำไรัหรืัอขาด้ทุนของผู้้้ถืือหุ้นสิามัุญของบริัษัท ด้้วยจำนวนหุ้นสิามัุญถัืวเฉลี�ย 

ถื่วงน�ำหนักที�ออกจำหน่ายรัะหว่างปี

(ท) บุคคลหรือกิจการที่เกี่ยวข้องกัน 
 บุค่ค่ลหรืัอกิจการัที�เกี�ยวข้องกัน หมุายถึืง บุค่ค่ลหรืัอกิจการัที�มุีอำนาจค่วบคุ่มุ ทั�งทางต่รังและทางอ้อมุหรืัอมีุอิทธิิพล 

อยา่งมีุสิารัะสิำคั่ญในการัตั่ด้สินิใจทางการัเงินและการับริัหารัของบริัษทั หรืัอบุค่ค่ลหรืัอกิจการัที�อย้ภ่ายใต้่การัค่วบคุ่มุเดี้ยวกัน
หรัืออย้่ภายใต่้อิทธิิพลอย่างมุีสิารัะสิำค่ัญเด้ียวกันกับบรัิษัท หรัือบรัิษัทมุีอำนาจค่วบคุ่มุทั�งทางต่รังและทางอ้อมุ หรัือมุีอิทธิิพล 
อย่างมุีสิารัะสิำค่ัญในการัต่ัด้สิินใจทางการัเงินและการับรัิหารัต่่อบุค่ค่ลหรัือกิจการันั�น 
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 Long-term advances received from customers

 Long-term advances received from customers is recognised as revenue when the Company transferred 
control over the goods to the customers. For the advances that contain a significant financing component, 
they include the interest expense accreted on the contract liability under the effective interest method. 
The Company uses practical expedient which is not adjust the consideration for any effects of a significant 
financing component for the contract for which the period is 12 months or less. 

(q) Other income
 Other income, which comprises dividend, interest income and others is generally recognised based  

on accrual basis, except for dividend income which is recognised in profit or loss on the date on which  
the Company’s right to receive payment is established.

(r) Income tax
 Income tax expense for the year comprises current and deferred tax, which is recognised in profit or loss 

except to the extent that they relate to items recognised directly in equity or in other comprehensive 
income.

 Current tax is recognised in respect of the taxable income or loss for the year, using tax rates enacted or 
substantively enacted at the reporting date, and any adjustment to tax payable in respect of previous 
years.

 Deferred tax is recognised in respect of temporary differences between the carrying amounts of assets and 
liabilities for financial reporting purposes and the amounts used for taxation purposes. Deferred tax is not 
recognised for the temporary differences: the initial recognition of assets or liabilities in a transaction that 
is not a business combination and that affects neither accounting nor taxable profit or loss.

 The measurement of deferred tax reflects the tax consequences that would follow the manner in which 
the Company expects, at the end of the reporting period, to recover or settle the carrying amount of  
its assets and liabilities, using tax rates enacted or substantively enacted at the reporting date. Current 
deferred tax assets and liabilities are offset in separate financial statements. 

 A deferred tax asset is recognised to the extent that it is probable that future taxable profits will be available 
against which the temporary differences can be utilised. Deferred tax assets are reviewed at each reporting 
date and reduced to the extent that it is no longer probable that the related tax benefit will be realised.

(s) Earnings per share
 Basic EPS is calculated by dividing the profit or loss attributable to ordinary shareholders of the Company 

by the weighted average number of ordinary shares outstanding during the period.

(t) Related parties
 A related party is a person or entity that has direct or indirect control or has significant influence over 

the financial and managerial decision-making of the Company; a person or entity that are under common 
control or under the same significant influence as the Company; or the Company has direct or indirect 
control or has significant influence over the financial and managerial decision-making of a person or entity.
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(ธ) รายงานทางการเงินจำาแนกตามส่วนงาน
 ผู้ลการัด้ำเนนิงานของสิว่นงานที�รัายงานต่อ่ผู้้มุ้อีำนาจต่ดั้สินิใจสิง้สิดุ้ด้า้นการัด้ำเนนิงานของบรัษิทัจะแสิด้งถืงึรัายการัที�เกดิ้ขึ�น

จากสิ่วนงานด้ำเนินงานนั�นโด้ยต่รังรัวมุถืึงรัายการัที�ได้้รัับการัปันสิ่วนอย่างสิมุเหตุ่สิมุผู้ล 

4. บุคคลหรือกิจิการที�เกี�ยวข้องกัน
ค่วามุสิัมุพันธิ์ที�มุีกับบรัิษัทรั่วมุและการัรั่วมุค่้าได้้เปิด้เผู้ยในหมุายเหตุ่ข้อ 10 

นโยบายการักำหนด้รัาค่าสิำหรัับการัทำรัายการักับบุค่ค่ลหรัือกิจการัที�เกี�ยวข้องมุีรัายละเอียด้เพิ�มุเต่ิมุด้้านล่าง:

รำยกำร นโยบำยกำรกำหนดรำคำ

ขายสิินค่้า รัาค่าต่ลาด้

เงินปันผู้ลรัับ ต่ามุมุต่ิที�ปรัะชุมุผู้้้ถืือหุ้น

รัายได้้อื�น ต่ามุที�ต่กลงรั่วมุกัน

ซื�อวัต่ถืุด้ิบ รัาค่าต่ลาด้อ้างอิงกับด้ัชนี

ค่่าใช้จ่ายอื�น ต่ามุที�ต่กลงรั่วมุกัน

รัายการัที�สิำค่ัญกับบุค่ค่ลหรัือกิจการัที�เกี�ยวข้องกันสิำหรัับแต่่ละปีสิิ�นสิุด้วันที� 31 มุีนาค่มุ มุีด้ังนี�

สำ�ำหรับปีสำิ้นสำุดวันที่ 31 มีนำคม

งบกำรเงินที่แสำดงเงินล้งทุนต่ำมวิธิีสำ่วนได้เสำีย/งบกำรเงินเฉพัำะกิจ่กำร

2565 2564

(ล้้ำนบำท)

บริษีัทร่วม

รัายได้้จากการัขายสิินค่้า 572 357

เงินปันผู้ลรัับ 85 115

รัายได้้อื�น 6 6

ซื�อวัต่ถืุด้ิบ 3,195 1,057

ค่่าใช้จ่ายอื�น 6 1

กำรร่วมค้ำ

ค่่าใช้จ่ายอื�น - 1

บุคคล้หรือกิจ่กำรอื่นที่เกี่ยวข้องกัน

รัายได้้จากการัขายสิินค่้า 628 80

เงินปันผู้ลรัับ 21 5

รัายได้้อื�น - 3

ซื�อวัต่ถืุด้ิบ 37 317

ค่่าใช้จ่ายอื�น 2 3
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(u) Segment reporting
 Segment results that are reported to the Company’s CEO (the chief operating decision maker) include 

items directly attributable to a segment as well as those that can be allocated on a reasonable basis.

4. Related parties
Relationships with associates and joint venture are described in note 10.

The pricing policies for transactions with related parties are explained further below:

 Transactions Pricing policies

 Sale of goods Market price

 Dividend income By resolution of the meeting of shareholders 

 Other income By mutual agreement

 Purchase of raw materials Market price linked to index

 Other expenses By mutual agreement

 Significant transactions for the years ended 31 March with related parties were as follows:

Year ended 31 March

Financial statements in which the equity method is applied/ 
Separate financial statements

2022 2021

(in million Baht)

Associates

Sales of goods  572 357

Dividend income 85 115

Other income 6 6

Purchase of raw materials 3,195 1,057

Other expenses 6 1

Joint venture

Other expenses - 1

Other related parties

Sales of goods 628 80

Dividend income 21 5

Other income - 3

Purchase of raw materials 37 317

Other expenses 2 3
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สำ�ำหรับปีสำิ้นสำุดวันที่ 31 มีนำคม

งบกำรเงินที่แสำดงเงินล้งทุนต่ำมวิธิีสำ่วนได้เสำีย/งบกำรเงินเฉพัำะกิจ่กำร

2565 2564

(ล้้ำนบำท)

ผู้้้บริหำรสำำคัญ่

ค่่าต่อบแทนผู้้้บรัิหารัสิำค่ัญ

 ผู้ลปรัะโยชน์รัะยะสิั�นของผู้้้บรัิหารั 33 29
 

ยอด้ค่งเหลือกับบุค่ค่ลหรัือกิจการัที�เกี�ยวข้องกัน ณ วันที� 31 มุีนาค่มุ มุีด้ังนี�

งบกำรเงินที่แสำดงเงินล้งทุนต่ำมวิธิีสำ่วนได้เสำีย/งบกำรเงินเฉพัำะกิจ่กำร

2565 2564

(พัันบำท)

ล้้กหนี้กำรค้ำแล้ะล้้กหนี้หมุนเวียนอื่น

บรัิษัทรั่วมุ 115,184 124,032

กิจการัอื�นที�เกี�ยวข้องกัน 195,134 58,751

รวม 310,318 182,783

เจ่้ำหนี้กำรค้ำแล้ะเจ่้ำหนี้หมุนเวียนอื่น

บรัิษัทรั่วมุ 956,694 77,995

กิจการัอื�นที�เกี�ยวข้องกัน 594 7,919

รวม 957,288 85,914

สัญญาที่สำาคัญกับบุคคลหรือกิจการที่เกี่ยวข้องกัน

บริัษทัมุสีิญัญาซื�อเยื�อกรัะด้าษกบักจิการัที�เกี�ยวขอ้งกันในต่า่งปรัะเทศแหง่หนึ�ง เพื�อซื�อเยื�อกรัะด้าษในปรัมิุาณและรัาค่าต่ามุที�กำหนด้
ไว้ในสิัญญา สิัญญาด้ังกล่าวหมุด้อายุในวันที� 31 มุีนาค่มุ 2565 และอย้่รัะหว่างการัเจรัจาเพื�อต่่ออายุสิัญญา
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Year ended 31 March

Financial statements in which the equity method is applied/ 
Separate financial statements

2022 2021

(in million Baht)

Key management personnel

Key management personnel compensation

 Short-term management benefits 33 29

Balances as at 31 March with related parties were as follows:

Financial statements in which the equity method is applied/ 
Separate financial statements

2022 2021

(in thousand Baht)

Trade and other current receivables

Associates 115,184 124,032

Other related parties 195,134 58,751

Total 310,318 182,783

Trade and other current payables

Associates 956,694  77,995

Other related parties 594 7,919

Total 957,288 85,914

Significant agreements with related parties

The Company has entered into pulp purchase agreements with a related overseas company for the procurement 
of pulp at quantities and prices to be determined in accordance the provisions of the agreements. The agreements 
expired on 31 March 2022 and is under negotiation for renewal process.
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5. เงินสิดและรายการเทียบเท่าเงินสิด 
งบกำรเงินที่แสำดงเงินล้งทุนต่ำมวิธิีสำ่วนได้เสำีย/ 

งบกำรเงินเฉพัำะกิจ่กำร

2565 2564

(พัันบำท)

เงินสิด้ในมุือ 422  305

เงินฝั่ากธินาค่ารัปรัะเภทกรัะแสิรัายวัน 39,318  8,747

เงินฝั่ากธินาค่ารัปรัะเภทออมุทรััพย์ 255,303  61,018

เงินฝั่ากธินาค่ารัปรัะเภทฝั่ากปรัะจำาที�มุีอายุน้อยกว่า 90 วัน - 150,000

รวม 295,043 220,070

6. สิินทรัพย์ทางการเงินหมุนเวียน

อัต่รำดอกเบี้ย งบกำรเงินที่แสำดงเงินล้งทุนต่ำมวิธิีสำ่วนได้เสำีย/
งบกำรเงินเฉพัำะกิจ่กำร

2565 2564 2565 2564

(ร้อยล้ะต่่อปี) (พัันบำท)

เงินฝั่ากธินาค่ารัปรัะเภทฝั่ากปรัะจำ 0.38 - 0.85 0.50 - 0.95 321,069 120,966

รวม 321,069 120,966

7. ล้กหนี�การค้าและล้กหนี�หมุนเวียนอื�น
งบกำรเงินที่แสำดงเงินล้งทุนต่ำมวิธิีสำ่วนได้เสำีย/ 

งบกำรเงินเฉพัำะกิจ่กำร

2565 2564

(พัันบำท)

ยังไมุ่ถืึงกำหนด้ชำรัะ 1,572,088 1,303,017

เกินกำหนด้ชำรัะ

  น้อยกว่า 1 เด้ือน 207,387 214,861

  1 - 3 เด้ือน 120,827 -

  3 - 6 เด้ือน 47,716 -

1,948,018 1,517,878

ล้กหนี�หมุุนเวียนอื�น - ด้อกเบี�ยค่้างจ่าย 1,349 1,312

รวม 1,949,367 1,519,190
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5. Cash and cash equivalents

Financial statements in which the equity method is applied/ 
Separate financial statements

2022 2021

(in thousand Baht)

Cash on hand 422 305

Cash at banks - current accounts 39,318 8,747

Cash at banks - savings accounts 255,303 61,018

Cash at banks - fixed deposits less than 90 days - 150,000

Total 295,043 220,070

6. Current financial assets

Interest rate
Financial statements in which  
the equity method is applied/ 
Separate financial statements

2022 2021 2022 2021

(% per annum) (in thousand Baht)

Fixed deposit at banks 0.38 - 0.85 0.50 - 0.95 321,069 120,966

Total 321,069 120,966

7. Trade and other current receivables
Financial statements in which the equity method is applied/ 

Separate financial statements

2022 2021

(in thousand Baht)

Within credit terms 1,572,088 1,303,017

Overdue:

  Less than 1 month 207,387 214,861

  1 - 3 months 120,827 -

  3 - 6 months 47,716 -

1,948,018 1,517,878

Other current receivables - accrued interest 1,349 1,312

Total 1,949,367 1,519,190
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8. สิินค้าคงเหลือ
งบกำรเงินที่แสำดงเงินล้งทุนต่ำมวิธิีสำ่วนได้เสำีย/ 

งบกำรเงินเฉพัำะกิจ่กำร

2565 2564

(พัันบำท)

สิินค่้าสิำเรั็จรั้ป 681,686 303,888

วัต่ถืุด้ิบ 958,048 390,570

อะไหล่และวัสิดุ้โรังงาน 131,476 143,524

สิินค่้ารัะหว่างทาง 609,031 259,044

รวม 2,380,241 1,097,026

หัก ค่่าเผู้ื�อมุ้ลค่่าสิินค่้าลด้ลง (46,660) -

2,333,581 1,097,026

ต่้นทุนของสิินค่้าค่งเหลือที�บันทึกรัวมุในบัญชีต่้นทุนขาย

- ต่้นทุนขาย 8,342,764 5,549,081

- การัปรัับลด้มุ้ลค่่าเป็นมุ้ลค่่าสิุทธิิที�ค่าด้ว่าจะได้้รัับ 46,660 -

 - กลับรัายการัปรัับลด้มุ้ลค่่า -  (32,488)

สำุทธิิ 8,389,424 5,516,593

9. สิินทรัพย์ทางการเงินไม่หมุนเวียนอื�น
งบกำรเงินที่แสำดงเงินล้งทุนต่ำมวิธิีสำ่วนได้เสำีย/ 

งบกำรเงินเฉพัำะกิจ่กำร

2565 2564

(พัันบำท)

ต่รำสำำรทุน

ใบแสำดงสำิทธิิในผู้ล้ประโยช้น์ที่เกิดจ่ำกหล้ักทรัพัย์อ้ำงอิง  
(Global Depository Receipts - GDRs) - กิจ่กำรทีเ่กีย่วข้องกนั

บรัิษัท กรัาซิมุ อินด้ัสิต่รัีสิ์ จำกัด้ 1,123,859 1,123,859

บรัิษัท อัลต่รั้าเทค่ ซีเมุนต่์ จำกัด้ 71,832 71,832

บรัิษัท อด้ิต่ยา เบอรั์ล่า แค่ปิต่อล จำกัด้ 6,448 6,448

หุ้นสำำมัญ่ - กิจ่กำรที่เกี่ยวข้องกัน

บรัิษัท อินโด้ไทยซินเทต่ิกซ์ จำกัด้ 42,174 42,174

บรัิษัท เอวี กรัุ๊ป เอ็นบี อิงค่์ - -

บรัิษัท อเล็กซานเด้รัีย ไฟื้เบอรั์ เอสิ.เอ.อี. 266,794 266,794

บรัิษัท ไทยเปอรั์อ็อกไซด้์ จำกัด้ 20 20

รวม 1,511,127 1,511,127
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8. Inventories
Financial statements in which the equity method is applied/ 

Separate financial statements

2022 2021

(in thousand Baht)

Finished goods 681,686 303,888

Raw materials 958,048 390,570

Spare parts and factory supply 131,476 143,524

Goods in transit 609,031 259,044

 Total 2,380,241 1,097,026

 Less allowance for decline in value  (46,660) -

2,333,581 1,097,026

Inventories recognised in ‘cost of sales of goods’: 

 -  Cost of goods sold 8,342,764 5,549,081

 -  Write-down to net realisable value  46,660  - 

 -  Reversal of write-down -  (32,488)

 Net 8,389,424 5,516,593

9. Other non-current financial assets
Financial statements in which the equity method is applied/ 

Separate financial statements

2022 2021

(in thousand Baht)

Equity instruments

Global Depository Receipts - (GDRs) - related parties

Grasim Industries Limited  1,123,859  1,123,859

UltraTech Cement Limited  71,832  71,832

Aditya Birla Capital Limited  6,448  6,448

Ordinary shares - related parties

Indo-Thai Synthetics Co., Ltd.  42,174  42,174

AV Group NB Inc.  -  -

Alexandria Fiber Co., S.A.E.  266,794  266,794

Thai Peroxide Co., Ltd.  20  20

Total  1,511,127  1,511,127
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งบกำรเงินที่แสำดงเงินล้งทุนต่ำมวิธิีสำ่วนได้เสำีย/ 
งบกำรเงินเฉพัำะกิจ่กำร

2565 2564

(พัันบำท)

บวก:  กำไรัที�ยงัไมุเ่กดิ้ขึ�นจรังิจากการัเปลี�ยนแปลงมุล้ค่่ายตุ่ธิิรัรัมุ 
  ผู้่านกำไรัขาด้ทุนเบ็ด้เสิรั็จอื�น

3,033,522 2,518,422

หัก: ค่่าเผู้ื�อการัด้้อยค่่า (266,794) (266,794)

ม้ล้ค่ำยุต่ิธิรรม 2,766,728 2,251,628

ต่รำสำำรหนี้

หุ้นบุริมสำิทธิิ- กิจ่กำรที่เกี่ยวข้องกัน

บรัิษัท ไทยเปอรั์อ็อกไซด้์ จำกัด้ 6,500 6,500

บรัิษัท เอวี กรัุ๊ป เอ็นบี อิงค่์ 74,820 82,174

อด้ิต่ยา กรัุ๊ป เอบี 264,343 260,480

รวม 345,663 349,154

สำินทรัพัย์ทำงกำรเงินที่มีภำระค้ำประกัน

พันธิบัต่รัธินาค่ารัแห่งปรัะเทศไทย 52,105 52,105

รวมสำินทรัพัย์ทำงกำรเงินไม่หมุนเวียนอื่น 4,675,623 4,164,014

ณ วันที� 31 มุีนาค่มุ 2565 เงินลงทุนในพันธิบัต่รัธินาค่ารัแห่งปรัะเทศไทยที�มุีภารัะค่�ำปรัะกันมุีอัต่รัาด้อกเบี�ยรั้อยละ 0.61 ต่่อปี  
(2564: รั้อยละ 0.61 ต่่อปี) โด้ยบรัิษัทได้้นำไปวางค่�ำปรัะกันการัใช้ไฟื้ฟื้้ากับการัไฟื้ฟื้้าสิ่วนภ้มุิภาค่

หุ้นบุรัิมุสิิทธิิของ อด้ิต่ยา กรัุ๊ป เอบี เป็นหุ้นบุรัิมุสิิทธิิปรัะเภทไมุ่สิะสิมุเงินปันผู้ล มุีสิิทธิิรั่วมุรัับเงินปันผู้ลกับหุ้นสิามุัญ สิามุารัถืไถื่ถือน 
ได้้ในรัะยะเวลาที�กำหนด้และมีุสิิทธิิออกเสีิยง โด้ยบรัิษัทมุีสิิทธิิในการัรัับเงินปันผู้ลในอัต่รัารั้อยละ 1 ต่่อปี ในปีที�มุีการัปรัะกาศ 
จ่ายเงินปันผู้ล

หุ้นบุรัิมุสิิทธิิของบรัิษัท เอวี กรัุ๊ป เอ็นบี อิงค่์ เป็นหุ้นบุรัิมุสิิทธิิปรัะเภทไมุ่สิะสิมุเงินปันผู้ล มุีสิิทธิิรั่วมุรัับเงินปันผู้ลกับหุ้นสิามุัญ  
เรัียกไถ่ืถือนได้้ทุกเวลาและไมุ่มุีสิิทธิิออกเสีิยง โด้ยบริัษัทมีุสิิทธิิในการัรัับเงินปันผู้ลในอัต่รัาร้ัอยละ 6 ต่่อปี ในปีที�มีุการัปรัะกาศ 
จ่ายเงินปันผู้ล

เมุื�อวันที� 9 กันยายน 2563 ค่ณะกรัรัมุการับรัิษัทมุีมุต่ิอนุมุัต่ิการัเข้าซื�อหุ้นสิามุัญของบรัิษัท เอวี กรัุ๊ป เอ็นบี อิงค่์ เพิ�มุอีกรั้อยละ 
30 จากกิจการัที�เกี�ยวข้องกันซึ�งทำให้บรัิษัทมุีสิ่วนได้้เสิียเพิ�มุขึ�นจากร้ัอยละ 19 เป็นรั้อยละ 49 โด้ยบรัิษัทจ่ายค่่าต่อบแทนเป็น
จำนวน 1,939 ล้านบาท บรัิษัทจัด้ปรัะเภทเงินลงทุนด้ังกล่าวจากสิินทรััพย์ทางการัเงินไมุ่หมุุนเวียนอื�นเป็นเงินลงทุนในบรัิษัทรั่วมุ 
เมุื�อวันที� 28 กันยายน 2563 (วันที�ทำสิัญญาซื�อขาย) ทั�งนี� บรัิษัทจัด้ปรัะเภทเงินลงทุนด้ังกล่าวใหมุ่ด้้วยวิธิีมุ้ลค่่ายุต่ิธิรัรัมุ ซึ�งรัาค่าทุน 
ของเงินลงทุนในบริัษัทรั่วมุค่ำนวณจากผู้ลรัวมุของรัาค่าทุนเรัิ�มุแรักกับผู้ลกำไรัจากการัวัด้มุ้ลค่่ายุต่ิธิรัรัมุสิะสิมุและเงินจ่ายซื�อเพิ�มุ  
ณ วันที�ได้้มุาซึ�งอิทธิิพลอย่างมุีนัยสิำค่ัญ
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Financial statements in which the equity method is applied/ 
Separate financial statements

2022 2021

(in thousand Baht)

Add:  Unrealised gain from changes in fair value

  through other comprehensive income 3,033,522 2,518,422

Less: Allowance for impairment loss (266,794) (266,794)

Fair value 2,766,728 2,251,628

Debt instruments

Preference shares - related parties

Thai Peroxide Co., Ltd. 6,500  6,500

AV Group NB Inc. 74,820  82,174

Aditya Group AB  264,343  260,480

Total 345,663  349,154

Financial asset subject to restrictions

Bank of Thailand Bond 52,105 52,105

Total other non-current financial assets 4,675,623 4,164,014

As at 31 March 2022, investments in Bank of Thailand Bond subject to restrictions carried interest at the rate 
of 0.61 percent per annum (2021: 0.61 percent per annum) and the Company pledged those with Provincial 
Electricity Authority to guarantee the usage of electricity.

The preference shares of Aditya Group AB are non-cumulative, participating, redeemable with maturity and 
voting preference shares, that entitle the Company to receive dividend at a rate of 1 percent per annum,  
in years in which dividend is declared.

The preference shares of AV Group NB Inc. are non-cumulative, participating, redeemable at any time and  
non-voting preference shares, that entitle the Company to receive dividend at a rate of 6 percent per annum, 
in years in which dividend is declared. 

On 9 September 2020, the Board of Directors of the Company resolved to acquire from a related party  
an additional 30% ordinary shares of AV Group NB Inc. which increases the Company’s participation from 19% 
to 49% for a total consideration of Baht 1,939 million. The investment was reclassified from other non-financial 
assets to investment in associates on 28 September 2020 (Sale and purchase agreement date). The reclassification 
was based on a fair value approach and the cost of the investment in the associate was determined as the sum 
of the initial cost, cumulative gain on fair value remeasurement and additional consideration paid at the date 
of obtaining significant influence.
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ในรัะหว่างปี 2563 ค่ณะกรัรัมุการับรัิษัทได้้มุีมุต่ิอนุมุัต่ิการัลงทุนในหุ้นและ/หรัือ Global Depository Receipts (GDRs) ของบรัิษัท 
กรัาซิมุ อินด้ัสิต่รัีสิ์ จำกัด้ มุ้ลค่่ารัวมุไมุ่เกิน 1,100 ล้านบาท ในรัะหว่างเด้ือนธิันวาค่มุ 2563 บรัิษัทได้้เพิ�มุสิัด้สิ่วนการัถืือหุ้นในบรัิษัท 
กรัาซิมุ อินด้ัสิต่รัีสิ์ จำกัด้ จากรั้อยละ 0.29 เป็นรั้อยละ 0.72 เป็นจำนวนเงินทั�งหมุด้ 1,072 ล้านบาท

ในการัปรัะชุมุผู้้้ถืือหุ้นของบรัิษัท อเล็กซานเด้รัีย ไฟื้เบอรั์ เอสิ.เอ.อี. ผู้้้ถืือหุ้นได้้มุีมุต่ิอนุมัุต่ิให้มีุการัเลิกบรัิษัท ซึ�งได้้จด้ทะเบียน 
เลิกบรัิษัทแล้วเมุื�อวันที� 31 สิิงหาค่มุ 2557 โด้ยปัจจุบันยังอย้่ในรัะหว่างด้ำเนินการัชำรัะบัญชี จากผู้ลด้ังกล่าวเงินลงทุนในหุ้นสิามุัญ
ทั�งหมุด้ได้้มุีการัรัับรั้้การัด้้อยค่่าเต่็มุจำนวนแล้ว

ในรัะหว่างปีสิิ�นสิุด้วันที� 31 มุีนาค่มุ บรัิษัทได้้รัับเงินปันผู้ลจากสิินทรััพย์ทางการัเงินไมุ่หมุุนเวียนอื�น สิรัุปได้้ด้ังนี�

งบกำรเงินที่แสำดงเงินล้งทุนต่ำมวิธิีสำ่วนได้เสำีย/ 
งบกำรเงินเฉพัำะกิจ่กำร

2565 2564

(พัันบำท)

บรัิษัท กรัาซิมุ อินด้ัสิต่รัีสิ์ จำกัด้ 17,214 3,242

บรัิษัท อัลต่รั้าเทค่ ซีเมุนต่์ จำกัด้ 3,134 1,214

บรัิษัท ไทยเปอรั์อ็อกไซด้์ จำกัด้ 520 650

บรัิษัท อินโด้ไทยซินเทต่ิกซ์ จำกัด้ 159 159

รวม 21,027 5,265
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During the year 2020, the Board of Directors of the Company resolved to invest in Shares and/or Global Depository 
Receipts (GDRs) of Grasim Industries Limited for a maximum amount of Baht 1,100 million. During December 2020, 
the Company increased its holding in Grasim from 0.29% to 0.72% for a total consideration of Baht 1,072 million. 

A meeting of the shareholders of Alexandria Fiber Co., S.A.E., the shareholders has passed a resolution to dissolve 
its operation. The deregistration of Alexandria Fiber Co., S.A.E. was effective from 31 August 2014 and it is currently 
in the process of liquidation. As a result, all shares held have been fully impaired.

During the year ended 31 March, the Company received dividend income from its other non-current financial 
assets as summarised below:

Financial statements in which the equity method is applied/ 
Separate financial statements

2022 2021

(in thousand Baht)

Grasim Industries Limited 17,214 3,242

UltraTech Cement Ltd. 3,134 1,214

Thai Peroxide Co., Ltd. 520 650

Indo-Thai Synthetics Co., Ltd. 159 159

Total 21,027  5,265
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บรัษัิทมุสีิดั้สิว่นเงนิลงทนุใน AV Terrace Bay Inc. อย้ร่ัอ้ยละ 60 โด้ยฝั่�ายบรัหิารัของบรัษิทัได้พ้จิารัณาอำนาจค่วบค่มุุกจิการัในบรัษิทั
ด้ังกล่าวและพบว่าบรัิษัทมุีเพียงอำนาจค่วบคุ่มุรั่วมุเท่านั�น ด้้วยเหตุ่นี� บรัิษัทจึงได้้จัด้ปรัะเภทเงินลงทุนใน AV Terrace Bay Inc. เป็น
เงนิลงทนุในการัรัว่มุค้่าโด้ยบนัทกึบญัชดี้ว้ยวิธิสีิว่นได้เ้สิยีในงบการัเงินที�แสิด้งเงนิลงทนุต่ามุวิธิส่ีิวนได้เ้สีิยและไมุไ่ด้จ้ดั้ทำงบการัเงินรัวมุ

เงินลงทุนในบรัิษัทรั่วมุซึ�งจด้ทะเบียนในต่ลาด้หลักทรััพย์แห่งปรัะเทศไทยมุ้ลค่่ายุต่ิธิรัรัมุของเงินลงทุนด้ังกล่าวมุีด้ังต่่อไปนี�

บริษีัทร่วม

ม้ล้ค่ำยุต่ิธิรรม ณ วันที่ 31 มีนำคม

2565 2564

(พัันบำท/หุ้น)

จำนวนหุ้นที�ถืือ 74,937,500 74,937,500

รัาค่าต่่อหุ้น (บาท) 49.00 45.75

มุ้ลค่่ายุต่ิธิรัรัมุ บรัิษัท เบอรั์ล่า ค่ารั์บอน (ไทยแลนด้์) จำกัด้ (มุหาชน) 3,671,938 3,428,391

ส่วนแบ่งกำาไรขาดทุนเบ็ดเสร็จและเงินปันผลรับ
ในรัะหว่างปี บรัิษัทรัับรั้้สิ่วนแบ่งกำไรั (ขาด้ทุน) จากการัลงทุนในบรัิษัทรั่วมุในงบการัเงินที�แสิด้งเงินลงทุนต่ามุวิธิีสิ่วนได้้เสิียด้ังนี�

สำำหรับปีสำิ้นสำุดวันที่ 31 มีนำคม

งบกำรเงินที่แสำดงเงินล้งทุนต่ำมวิธิีสำ่วนได้เสำีย

สำ่วนแบ่งกำไร (ขำดทุน) 
ของบริษีัทร่วม 

ที่ใช้้วิธิีสำ่วนได้เสำีย 

ผู้ล้ต่่ำงของอัต่รำแล้ก
เปล้ี่ยนจ่ำกกำรแปล้งค่ำ 

งบกำรเงิน

สำ่วนแบ่งกำไรขำดทุน
เบ็ดเสำร็จ่อื่นของ 

บริษีัทร่วม

2565 2564 2565 2564 2565 2564

(พัันบำท)

บริษีัทร่วม

บรัิษัท พีที อินโด้ ลิเบอรั์ต่ี� เท็กซ์ไทล์ 38,626 (55,941) 14,367 (28,938)  (1,744) 581

บรัิษัท อด้ิต่ยา เบอรั์ล่า เค่มุีค่ัลสิ์  
   (ปรัะเทศไทย)  จำกัด้

 959,956 182,174 8,475 12,908 - -

บรัิษัท ไทย อค่รัิลิค่ ไฟื้เบอรั์ จำกัด้ 26,366 (14,743) - - - -

บรัิษัท เบอรั์ล่า ค่ารั์บอน (ไทยแลนด้์)  
   จำกัด้ (มุหาชน)

1,070,938 258,889 35,381 25,180 6,291 12,670

บรัิษัท ไทย โพลีฟื้อสิเฟื้ต่ และเค่มุีภัณฑ์์  
   จำกัด้

646,791 88,958 5,227 8,018  -  -

บรัิษัท เบอรั์ล่า จิงเว่ย์ ไฟื้เบอรั์ จำกัด้ 67,900 (97,349) 50,479  (43,553)  -  -

บรัิษัท อด้ิต่ยา กรัุ๊ป เอบี 242,433 (184,406)  (2,385) 16,880 39,566 135,496

Aditya Birla Elyaf Sanayi Ve Ticaret  
   Anonim Sirketi

350 271  (1,775)  (1,253)  -  -

บรัิษัท เอวี กรัุ๊ป เอ็นบี  อิงค่์ (18,826) 20,445  (11,545) 40,490  (11,552) 326

รวม 3,034,534 198,298 98,224 29,732 32,561 149,073

กำรร่วมค้ำ

AV Terrace Bay Inc.  -  -  -  -  -  -

รวม 3,034,534 198,298 98,224 29,732 32,561 149,073
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The Company holds 60 percent interest in AV Terrace Bay Inc. Management has considered whether the Company 
controls AV Terrace Bay Inc. and concluded that the Company has only joint control. The Company therefore 
classifies the investment in AV Terrace Bay Inc. as investment in a joint venture and accounts for it under 
the equity method in the financial statements in which the equity method is applied, and does not prepare 
consolidated financial statements.

The fair value of investments in associates that is listed on the Stock Exchange of Thailand is as follows:

Associate

Fair value as at 31 March

2022 2021

(in thousand Baht/share)

Number of shares held 74,937,500 74,937,500

Price per share (Baht) 49.00 45.75

Birla Carbon (Thailand) PLC. fair value 3,671,938 3,428,391

Share of comprehensive income and dividend received 
During the year, the Company has recognised its share of profit (loss) of investment in associates in the financial 
statements in which the equity method is applied as follows:

For the year ended 31 March

Financial statements in which the equity method is applied

Share of profit (loss) of 
associates accounted for 

using equity method

Exchange differences 
on translating financial 

statements 

Share of other  
comprehensive income 

of associates

2022 2021 2022 2021 2022 2021

(in thousand Baht)

Associates

PT. Indo Liberty Textiles 38,626 (55,941) 14,367  (28,938) (1,744) 581

Aditya Birla Chemicals (Thailand) Limited 959,956  182,174  8,475  12,908  -  -

Thai Acrylic Fibre Co., Ltd. 26,366 (14,743)  -  -  -  -

Birla Carbon (Thailand) Public  
   Company Limited

1,070,938 258,889  35,381  25,180

 6,291 12,670

Thai Polyphosphate & Chemicals         
   Company Limited

646,791  88,958  5,227  8,018

 -  -

Birla Jingwei Fibres Co., Ltd. 67,900 (97,349) 50,479  (43,553)  -  -

Aditya Group AB 242,433 (184,406)  (2,385)  16,880  39,566 135,496

Aditya Birla Elyaf Sanayi Ve Ticaret  
   Anonim Sirketi

350 271  (1,775)  (1,253)

 -  -

AV Group NB Inc.  (18,826) 20,445  (11,545) 40,490 (11,552) 326

Total 3,034,534 198,298  98,224 29,732 32,561 149,073

Joint venture

AV Terrace Bay Inc.  -  -  -  -  -  -

Total 3,034,534 198,298 98,224 29,732 32,561 149,073
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บรัิษัทไมุ่ได้้รัับรั้้ผู้ลขาด้ทุนของเงินลงทุนที�บันทึกต่ามุวิธิีสิ่วนได้้เสิียบางแห่งที�มุีสิ่วนแบ่งขาด้ทุนเกินกว่ามุ้ลค่่าต่ามุบัญชีของเงินลงทุน
ด้ังกล่าว ณ วันที� 31 มุีนาค่มุ 2565 บรัิษัทมุีสิ่วนแบ่งผู้ลขาด้ทุนที�ยังไมุ่รัับรั้้จำนวน 344 ล้านบาท (2564: 252 ล้านบาท) โด้ยเป็น
สิ่วนแบ่งขาด้ทุน สิำหรัับปีสิิ�นสิุด้วันที� 31 มุีนาค่มุ 2565 จำนวน 109 ล้านบาท (2564: กำไรั 119 ล้านบาท) และเป็นกำไรัขาด้ทุน
เบ็ด้เสิรั็จอื�นสิำหรัับปีสิิ�นสิุด้วันที� 31 มุีนาค่มุ 2565 จำนวน 12 ล้านบาท (2564: 163 ล้านบาท)

สิ่วนแบ่งกำไรั (ขาด้ทุน) จากเงินลงทุนในบรัิษัท พีที อินโด้ ลิเบอรั์ต่ี� เท็กซ์ไทล์ บรัิษัท ไทย อค่รัิลิค่ ไฟื้เบอรั์ จำกัด้ และ  
Aditya Birla Elyaf Sanayi Ve Ticaret Anonim Sirketi สิำหรัับปีสิิ�นสิุด้วันที� 31 มุีนาค่มุ 2565 ค่ำนวณขึ�นจากงบการัเงินที�จัด้ทำ 
โด้ยฝั่�ายบรัหิารัของบรัษิทัเหลา่นั�น โด้ยยงัไมุผู่้า่นการัต่รัวจสิอบจากผู้้ส้ิอบบญัชขีองบรัษิทัด้งักลา่ว อยา่งไรักต็่ามุ ฝั่�ายบรัหิารัของบรัษิทั 
เชื�อว่างบการัเงินด้ังกล่าวไมุ่มุีค่วามุแต่กต่่างอย่างเป็นสิารัะสิำค่ัญหากได้้ถื้กสิอบทานโด้ยผู้้้สิอบบัญชีของบรัิษัทรั่วมุ

บริษัทร่วมและการร่วมค้า
ต่ารัางต่่อไปนี�สิรัุปข้อมุ้ลทางการัเงินของบรัิษัทรั่วมุและการัรั่วมุค่้าที�รัวมุอย้่ในงบการัเงินของบรัิษัทรั่วมุและการัรั่วมุค่้า ปรัับปรัุง 
ด้้วยการัปรัับมุ้ลค่่ายุต่ิธิรัรัมุ ณ วันที�ซื�อ และค่วามุแต่กต่่างของนโยบายการับัญชี การักรัะทบยอด้รัายการัรัะหว่างข้อมุ้ลทางการัเงิน
โด้ยสิรัุปด้ังกล่าวกับมุ้ลค่่าต่ามุบัญชีของสิ่วนได้้เสิียของบรัิษัทในกิจการัเหล่านี�

AV Terrace Bay Inc.

2565 2564

(ล้้ำนบำท)

รัายได้้ 6,690 6,627

กำไรัจากการัด้ำเนินงานอย่างต่่อเนื�อง (180)ก  199ก

กำไรัขาด้ทุนเบ็ด้เสิรั็จอื�น 19 281

กำไรัขาด้ทุนเบ็ด้เสิรั็จรัวมุ (รั้อยละ 100)  (161) 480

กำไรัขาด้ทุนเบ็ด้เสิรั็จรัวมุต่ามุสิ่วนได้้เสิียของบรัิษัท  (97) 288

การัต่ัด้กำไรัรัะหว่างกันที�ยังไมุ่ได้้รัับรั้้จากการัขายแบบ downstream  - -

กำไรขำดทุนเบ็ดเสำร็จ่รวมสำ่วนที่เป็นของบริษีัท (97) 288

สิินทรััพย์หมุุนเวียน 1,927ข 1,653ข

สิินทรััพย์ไมุ่หมุุนเวียน 1,926 1,710

หนี�สิินหมุุนเวียน  (3,109)ค่  (2,310)ค่

หนี�สิินไมุ่หมุุนเวียน  (830)ง  (933)ง

สิินทรััพย์สิุทธิิ (รั้อยละ 100) (86) 120

สิินทรััพย์สิุทธิิสิ่วนที�เป็นของบรัิษัท (52) 72

การัต่ัด้กำไรัรัะหว่างกันที�ยังไมุ่ได้้รัับรั้้จากการัขายแบบ downstream - -

ค่่าค่วามุนิยมุ - -

ม้ล้ค่ำต่ำมบัญ่ช้ีของเงินล้งทุนในบริษีัทร่วม/กำรร่วมค้ำ (52) 72
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The Company has not recognised losses relating to joint venture accounted for using the equity method where 
its share of losses exceeds the carrying amount of those investments. As at 31 March 2022, the Company’s 
cumulative share of unrecognised loss was Baht 344 million (2021: Baht 252 million), of which Baht 109 million 
(2021: profit Baht 119 million) were the Company’s share of loss for the year ended 31 March 2022, respectively 
and Baht 12 million (2021: Baht 163 million) were the Company’s other comprehensive income for the year 
ended 31 March 2022.

Shares of profit (loss) of investment in PT. Indo Liberty Textiles, Thai Acrylic Fibre Co., Ltd. and Aditya Birla Elyaf 
Sanayi Ve Ticaret Anonim Sirketi for the year ended 31 March 2022 were determined based on the financial 
statements prepared by the management of those companies and not audited by their auditors. However,  
the Company’s management believed that the financial statements would not be materially different if they 
were reviewed by the auditors of the associates.

Associates and joint ventures
The following table summarises the financial information of the associates and joint ventures as included in 
their own financial statements, adjusted for fair value adjustments at acquisition and differences in accounting 
policies. The table also reconciles the summarised financial information to the carrying amount of the Company’s 
interest in these companies.

AV Terrace Bay Inc.

2022 2021

(in million Baht)

Revenue 6,690 6,627

Profit from continuing operations (180)a 199a

Other comprehensive income 19 281

Total comprehensive income (100%) (161) 480

Total comprehensive income of the Company’s interest (97) 288

Elimination of unrealised profit on downstream sales - -

Company’s share of total comprehensive income (97) 288

Current assets 1,927b 1,653b

Non-current assets 1,926 1,710

Current liabilities (3,109)c (2,310)c

Non-current liabilities (830)d (933)d

Net assets (100%) (86) 120

Company’s share of net assets (52) 72

Elimination of unrealised profit on downstream sales - -

Goodwill - -

Carrying amount of interest in associate/joint venture (52) 72
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AV Terrace Bay Inc.

2565 2564

(ล้้ำนบำท)

หมุายเหตุ่ 

ก. รัวมุรัายการัต่่อไปนี�

 -  ค่่าเสิื�อมุรัาค่าและค่่าต่ัด้จำหน่าย 154 137

 -  ด้อกเบี�ยจ่าย 93 105

 - ค่่าใช้จ่ายภาษีเงินได้้ (7) (21)

ข. รัวมุรัายการัเงินสิด้และรัายการัเทียบเท่าเงินสิด้ 1 46

ค่. รัวมุรัายการัหนี�สิินทางการัเงินหมุุนเวียน (ไมุ่รัวมุเจ้าหนี�การัค่้า เจ้าหนี�อื�น และ
ปรัะมุาณการัหนี�สิิน)

2,151 1,446

ง. รัวมุรัายการัหนี�สิินทางการัเงินไมุ่หมุุนเวียน (ไมุ่รัวมุเจ้าหนี�การัค่้า เจ้าหนี�อื�น 
และปรัะมุาณการัหนี�สิิน)

790 909
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AV Terrace Bay Inc.

2022 2021

(in million Baht)

Remark: 

a. Includes: 

 - depreciation and amortisation 154 137

 - interest expense 93 105

 - income tax expense (7) (21)

b. Includes cash and cash equivalents 1 46

c.  Includes current financial liabilities (excluding trade, other payables 
and provisions)

2,151 1,446

d. Includes non-current financial liabilities (excluding trade, other 
payables and provisions)

790 909
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12. เจิ้าหนี�การค้าและเจิ้าหนี�หมุนเวียนอื�น
งบกำรเงินที่แสำดงเงินล้งทุนต่ำมวิธิีสำ่วนได้เสำีย/ 

งบกำรเงินเฉพัำะกิจ่กำร

2565 2564

(พัันบำท)

เจ้าหนี�การัค่้า - กิจการัที�เกี�ยวข้องกัน 957,288 85,914

เจ้าหนี�การัค่้า - กิจการัที�ไมุ่เกี�ยวข้องกัน 1,454,244 841,740

เจ้าหนี�อื�น - กิจการัที�ไมุ่เกี�ยวข้องกัน 83,619 87,657

ค่่าใช้จ่ายค่้างจ่าย 91,691 73,479

รวม 2,586,842 1,088,790

13. หนี�สิินที�มีภาระดอกเบี�ย
งบกำรเงินที่แสำดงเงินล้งทุนต่ำมวิธิีสำ่วนได้เสำีย/ 

งบกำรเงินเฉพัำะกิจ่กำร

2565 2564

สำ่วนที่ไม่มีหล้ักประกัน

(พัันบำท)

เงินก้้ยืมุรัะยะสิั�นจากสิถืาบันการัเงิน - 115,000

รวมหนี้สำินที่มีภำระดอกเบี้ย - 115,000

ในรัะหวา่งป ี2564 บรัษิทัทำสิญัญาเงนิก้้ยมืุเงนิกับสิถืาบนัการัเงนิในปรัะเทศแหง่หนึ�งโด้ยมุวีงเงนิก้ ้600 ลา้นบาท ณ วนัที� 31 มุนีาค่มุ 
2564 บรัิษัทเบิกใช้ 115 ล้านบาท เงินก้้ยืมุด้ังกล่าวมุีอัต่รัาด้อกเบี�ยรั้อยละ 1.05 ณ วันที� 31 มุีนาค่มุ 2565 บรัิษัทได้้จ่ายชำรัะเงิน
ก้้ยืมุด้ังกล่าวทั�งจำนวนแล้ว

14. ป้ระมาณการหนี�สิินไม่หมุนเวียนสิำาหรับผู้ลป้ระโยชน์พนักงาน
งบกำรเงินที่แสำดงเงินล้งทุนต่ำมวิธิีสำ่วนได้เสำีย/

งบกำรเงินเฉพัำะกิจ่กำร

2565 2564

(พัันบำท)

ผู้ลปรัะโยชน์หลังออกจากงาน 162,315 161,246

รวม 162,315 161,246
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12.  Trade and other current payables 
Financial statements in which the equity method is applied/ 

Separate financial statements

2022 2021

(in thousand Baht)

Trade payables - related parties 957,288 85,914

Trade payables - third parties 1,454,244 841,740

Other payables - third parties 83,619 87,657

Accrued expenses 91,691 73,479

Total 2,586,842 1,088,790

13. Interest bearing liabilities
Financial statements in which the equity method is applied/ 

Separate financial statements

2022 2021

Unsecured

(in thousand Baht)

Short-term loans from financial institutions -  115,000

Total interest-bearing liabilities - 115,000

During the year 2021, the Company entered into a facility agreement with a local financial institution,  
for total amount of Baht 600 million. As at 31 March 2021, the Company withdraw Baht 115 million  
The loan bears interest rate at 1.05%. As at 31 March 2022, the Company fully repaid this amount.

14.  Non-current provisions for employee benefits 
Financial statements in which the equity method is applied/ 

Separate financial statements

2022 2021

(in thousand Baht)

Defined benefit plan 162,315 161,246

Total 162,315 161,246
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โครงการผลประโยชน์ที่กำาหนดไว้ 
บรัิษัทจัด้การัโค่รังการัผู้ลปรัะโยชน์ที�กำหนด้ไว้ต่ามุข้อกำหนด้ของพรัะรัาชบัญญัต่ิคุ่้มุค่รัองแรังงาน พ.ศ. 2541 ในการัให้ผู้ล
ปรัะโยชน์เมุื�อเกษียณแก่พนักงานต่ามุสิิทธิิและอายุงาน โค่รังการัผู้ลปรัะโยชน์ที�กำหนด้ไว้มีุค่วามุเสิี�ยงจากการัปรัะมุาณการัต่ามุ 
หลักค่ณิต่ศาสิต่ร์ัปรัะกันภยั ได้แ้ก่ ค่วามุเสิี�ยงของช่วงชีวติ่ ค่วามุเสิี�ยงจากอัต่รัาแลกเปลี�ยน ค่วามุเสิี�ยงจากอัต่รัาด้อกเบี�ย และค่วามุเสิี�ยง 
จากต่ลาด้ (เงินลงทุน)

ม้ล้ค่ำป่จ่จุ่บันของภำระผู้้กพัันต่ำมโครงกำรผู้ล้ประโยช้น์

งบกำรเงินที่แสำดงเงินล้งทุนต่ำมวิธิีสำ่วนได้เสำีย/
งบกำรเงินเฉพัำะกิจ่กำร

2565 2564

(พัันบำท)

ณ วันต่้นปี 161,246 185,917

รับร้้ในกำไรหรือขำดทุน:

ต่้นทุนบรัิการัปัจจุบัน 13,357 16,123

ด้อกเบี�ยจากภารัะผู้้กพัน 3,609 2,728

16,966 18,851

รับร้้ในกำไรขำดทุนเบ็ดเสำร็จ่อื่น:

กำไรัจากการัปรัะมุาณต่ามุหลักค่ณิต่ศาสิต่รั์ปรัะกันภัย

-  ข้อสิมุมุต่ิด้้านปรัะชากรัศาสิต่รั์ - -

-  ข้อสิมุมุต่ิทางการัเงิน - (13,443)

-  การัปรัับปรัุงจากปรัะสิบการัณ์ - (1,013)

- (14,456)

ผู้ลปรัะโยชน์จ่าย (15,897) (29,066)

ณ วันสำิ้นปี  162,315  161,246

ข้อสำมมต่ิหล้ักในกำรประมำณกำร 
ต่ำมหล้ักคณิต่ศำสำต่ร์ประกันภัย

งบกำรเงินที่แสำดงเงินล้งทุนต่ำมวิธิีสำ่วนได้เสำีย/ 
งบกำรเงินเฉพัำะกิจ่กำร

2565 2564

(ร้อยล้ะ)

อัต่รัาค่ิด้ลด้ 2.4 2.4

การัเพิ�มุขึ�นของเงินเด้ือนในอนาค่ต่ 6.0 6.0

อัต่รัาการัหมุุนเวียนของพนักงาน 1.0 - 17.2 1.0 - 17.2

ข้อสิมุมุต่ิเกี�ยวกับอัต่รัามุรัณะในอนาค่ต่ถืือต่ามุข้อมุ้ลทางสิถืิต่ิที�เผู้ยแพรั่ทั�วไปและต่ารัางมุรัณะ

ณ วันที� 31 มุีนาค่มุ 2565 รัะยะเวลาถืัวเฉลี�ยถื่วงน�ำหนักของภารัะผู้้กพันผู้ลปรัะโยชน์ที�กำหนด้ไว้เป็น 14 ปี (2564: 14 ปี) 
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Defined benefit plan
The Company operate a defined benefit plan based on the requirement of Thai Labour Protection Act B.E. 2541 
(1998) to provide retirement benefits to employees based on pensionable remuneration and length of service. 
The defined benefit plans expose the Company to actuarial risks, such as longevity risk, currency risk, interest 
rate risk and market (investment) risk.

Present value of the defined  
benefit obligations 

Financial statements in which the equity method is applied/ 
Separate financial statements

2022 2021

(in thousand Baht)

At the beginning of the year 161,246 185,917

Include in profit or loss:

Current service cost 13,357 16,123

Interest on obligation 3,609 2,728

16,966 18,851

Included in other comprehensive income:

Actuarial gain

-   Demographic assumptions - -

-   Financial assumptions - (13,443)

-   Experience adjustment - (1,013)

- (14,456)

Benefit paid  (15,897) (29,066)

At the end of the year 162,315  161,246

Principal actuarial assumptions

Financial statements in which the equity method is applied/ 
Separate financial statements

2022 2021

(%)

Discount rate 2.4  2.4

Future salary growth 6.0  6.0

Employee turnover 1.0 - 17.2 1.0 - 17.2

Assumptions regarding future mortality have been based on published statistics and mortality tables. 

At 31 March 2022, the weighted-average duration of the defined benefit obligation was 14 years (2021: 14 years). 
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การวิเคราะห์ความอ่อนไหว 
การัเปลี�ยนแปลงในแต่่ละข้อสิมุมุต่ิที�เกี�ยวข้องในการัปรัะมุาณการัต่ามุหลักค่ณิต่ศาสิต่รั์ปรัะกันภัยที�อาจเป็นไปได้้อย่างสิมุเหตุ่สิมุผู้ล 
ณ วันที�รัายงาน โด้ยถืือว่าข้อสิมุมุต่ิอื�น ๆ ค่งที� 

ผู้ล้กระทบต่่อภำระผู้้กพัันของ
โครงกำรผู้ล้ประโยช้น์
ณ วันที่ 31 มีนำคม

งบกำรเงินที่แสำดงเงินล้งทุนต่ำมวิธิีสำ่วนได้เสำีย/ 
งบกำรเงินเฉพัำะกิจ่กำร

ข้อสำมมต่ิเพัิ่มข้้นร้อยล้ะ 1 ข้อสำมมต่ิล้ดล้งร้อยล้ะ 1

2565 2564 2565 2564

(พัันบำท)

อัต่รัาค่ิด้ลด้  (14,493)  (14,568) 16,923 16,990

การัเพิ�มุขึ�นของเงินเด้ือนในอนาค่ต่  15,854 14,629  (13,831)  (12,682)

ผู้ล้กระทบต่่อภำระผู้้กพััน
ของโครงกำรผู้ล้ประโยช้น์

ณ วันที่ 31 มีนำคม

งบกำรเงินที่แสำดงเงินล้งทุนต่ำมวิธิีสำ่วนได้เสำีย/ 
งบกำรเงินเฉพัำะกิจ่กำร

ข้อสำมมต่ิเพัิ่มข้้นร้อยล้ะ 20 ข้อสำมมต่ิล้ดล้งร้อยล้ะ 20

2565 2564 2565 2564

(พัันบำท)

อัต่รัาการัหมุุนเวียนของพนักงาน (7,039) (7,163)  7,688  7,815

15. ทุนสิำารองตุามกฎหมาย
ต่ามุบทบญัญตั่แิหง่พรัะรัาชบญัญัต่บิรัษิทัมุหาชนจำกัด้ พ.ศ. 2535 มุาต่รัา 116 บรัษิทัจะต่อ้งจดั้สิรัรัทนุสิำรัอง (“สิำรัองต่ามุกฎหมุาย”) 
อย่างน้อยรั้อยละ 5 ของกำไรัสิุทธิิปรัะจำปีหลังจากหักขาด้ทุนสิะสิมุยกมุา จนกว่าสิำรัองด้ังกล่าวมุีจำนวนไมุ่น้อยกว่ารั้อยละ 10  
ของทุนจด้ทะเบียน เงินสิำรัองนี�จะนำไปจ่ายเป็นเงินปันผู้ลไมุ่ได้้

16. สิ่วนงานดำาเนินงานและการจิำาแนกรายได้
 ส่วนงานดำาเนินงาน
 บรัษิทัด้ำาเนนิกจิการัในสิว่นงานทางธิรุักจิเด้ยีวค่อืการัผู้ลติ่และจำาหนา่ยเสิน้ใยปรัะด้ษิฐ์เรัยอนและผู้ลพลอยได้ ้โด้ยเปน็การัขาย

ทั�งในปรัะเทศและต่่างปรัะเทศ บรัิษัทด้ำาเนินธิุรักิจในสิ่วนงานทางภ้มุิศาสิต่รั์เด้ียวคื่อในปรัะเทศไทย ด้ังนั�นรัายได้้ กำาไรัจาก 
การัด้ำาเนินงานและสิินทรััพย์ทั�งหมุด้ ที�แสิด้งในงบการัเงินจึงเกี�ยวข้องกับส่ิวนงานทางธุิรักิจและส่ิวนงานทางภ้มุิศาสิต่ร์ัเดี้ยว
ต่ามุที�กล่าวข้างต่้น

 การจำาแนกรายได้
 บรัิษัทมุีฐานการัด้ำาเนินธิุรักิจอย้่ในปรัะเทศไทย โด้ยสิ่วนใหญ่ของสิินค่้าที�ผู้ลิต่ได้้สิ่งไปจำาหน่ายในต่่างปรัะเทศโด้ยต่รังผู้่านทาง

ล้กค่้าภายนอกและบรัิษัทที�เกี�ยวข้องกัน จังหวะเวลาในการัรัับรั้้รัายได้้ค่ือ ณ เวลาใด้เวลาหนึ�ง

 ในการันำเสินอการัจำแนกสิ่วนงานภ้มุิศาสิต่รั์ รัายได้้แยกต่ามุเขต่ภ้มุิศาสิต่รั์ได้้กำหนด้จากสิถืานที�ต่ั�งของล้กค่้า
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Sensitivity analysis 
Reasonably possible changes at the reporting date to one of the relevant actuarial assumptions, holding other 
assumptions constant, would have affected the defined benefit obligation by the amounts shown below.

 Effect to the defined benefit obligation  
At 31 March

Financial statements in which the equity method is applied/ 
Separate financial statements

1% increase in assumption 1% decrease in assumption

 2022 2021 2022 2021

(in thousand Baht)

 Discount rate (14,493) (14,568) 16,923  16,990

 Future salary growth 15,854 14,629 (13,831) (12,682)

Effect to the defined benefit obligation 
At 31 March

Financial statements in which the equity method is applied/ 
Separate financial statements

20% increase in assumption 20% decrease in assumption

2022 2021 2022 2021

(in thousand Baht)

 Employee turnover (7,039)  (7,163) 7,688  7,815

15. Legal reserves
Section 116 of the Public Companies Act B.E. 2535 Section 116 requires that a public company shall allocate 
not less than 5% of its annual net profit, less any accumulated losses brought forward, to a reserve account 
(“legal reserve”), until this account reaches an amount not less than 10% of the registered authorised capital. 
The legal reserve is not available for dividend distribution.

 

16. Segment information and disaggregation of revenue
 Segment information
 The Company’s operations involve a single industry segment i.e. the manufacture and distribution of viscose 

rayon staple fiber and by-products for both domestic and export markets. The Company’s operations are 
carried on in a single geographic area in Thailand. As a result, all the revenues, operating profit and assets 
as reflected in these financial statements pertain to the aforementioned business segment and geographic 
area.

 Disaggregation of revenue
 The operating unit of the company are located in Thailand. The majority of the production is exported 

overseas directly to external customers and related parties. Timing of revenue recognition is at a point in 
time.

 In presenting information on the basis of geographical information, revenue is based on the geographical 
location of customers. 
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สำำหรับปีสำิ้นสำุดวันที่ 31 มีนำคม

งบกำรเงินที่แสำดงเงินล้งทุนต่ำมวิธิีสำ่วนได้เสำีย/
งบกำรเงินเฉพัำะกิจ่กำร

2565 2564

(พัันบำท)

ข้อม้ล้ทำงภ้มิศำสำต่ร์

ต่่างปรัะเทศ 9,529,236 5,530,108

ไทย 1,024,790 473,389

รวม 10,554,026 6,003,497

17. ค่าใช้จิ่ายผู้ลป้ระโยชน์ของพนักงาน

หมำยเหตุ่

งบกำรเงินที่แสำดงเงินล้งทุนต่ำมวิธิีสำ่วนได้เสำีย/
งบกำรเงินเฉพัำะกิจ่กำร

2565 2564

(พัันบำท)

เงินเด้ือนและค่่าแรัง 441,992 427,010

โค่รังการัผู้ลปรัะโยชน์ที�กำหนด้ไว้ 14 16,966 18,851

อื�น ๆ 51,591 46,743

รวม 510,549 492,604

 โครงการสมทบเงินที่กำาหนดไว้
 บรัิษัทได้้จัด้ต่ั�งกองทุนสิำรัองเลี�ยงชีพสิำหรัับพนักงานของบริัษัทบนพื�นฐานค่วามุสิมัุค่รัใจของพนักงานในการัเป็นสิมุาชิกของ 

กองทุน โด้ยพนักงานจ่ายเงินสิะสิมุในอัต่รัารั้อยละ 5 ของเงินเด้ือนทุกเด้ือน และบรัิษัทจ่ายสิมุทบในอัต่รัารั้อยละ 5 ของ 
เงินเดื้อนของพนักงานทุกเดื้อน กองทุนสิำรัองเลี�ยงชีพนี�ได้้จด้ทะเบียนเป็นกองทุนสิำรัองเลี�ยงชีพต่ามุข้อกำหนด้ของ 
กรัะทรัวงการัค่ลังและจัด้การักองทุนโด้ยผู้้้จัด้การักองทุนที�ได้้รัับอนุญาต่

18. ค่าใช้จิ่ายตุามลักษณะ

หมำยเหตุ่

งบกำรเงินที่แสำดงเงินล้งทุนต่ำมวิธิีสำ่วนได้เสำีย/
งบกำรเงินเฉพัำะกิจ่กำร

2565 2564

(พัันบำท)

การัเปลี�ยนแปลงในสินิค้่าสิำาเรัจ็รัป้และงานรัะหว่างทำา 8 377,798 (67,982)

วัต่ถืุด้ิบและวัสิดุ้สิิ�นเปลืองใช้ไป 6,499,007 3,597,767

ค่่าพลังงานและไอนำ�าใช้ไป 1,058,226 839,730

ค่่าเสิื�อมุรัาค่าและค่่าต่ัด้จำาหน่าย 360,257 354,861

ค่่าใช้จ่ายผู้ลปรัะโยชน์ของพนักงาน 17 510,549 492,604
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Year ended 31 March

Financial statements in which the equity method is applied/ 
Separate financial statements

2022 2021

(in thousand Baht)

Geographic information

Overseas 9,529,236 5,530,108

Thailand 1,024,790 473,389

Total  10,554,026 6,003,497

17. Employee benefit expenses 

Note

Financial statements in which the equity method is applied/ 
Separate financial statements

2022 2021

(in thousand Baht)

Wages and salaries 441,992 427,010

Defined benefit plans 14 16,966 18,851

Others 51,591 46,743

Total 510,549 492,604

 Defined contribution plans
 The defined contribution plans comprise provident funds established by the Company for its employees. 

Membership to the funds is on a voluntary basis. Contributions are made monthly by the employees  
at rate of 5% of their basic salaries and by the Company at rate of 5% of the employees’ basic salaries. 
The provident funds are registered with the Ministry of Finance as juristic entities and are managed by  
a licensed Fund Manager.

18. Expenses by nature 

Note

Financial statements in which the equity method is applied/ 
Separate financial statements

2022 2021

(in thousand Baht)

Changes in inventories of finished goods  
   and work in progress

8 377,798  (67,982)

Raw materials and consumables used 6,499,007 3,597,767

Power and steam consumptions 1,058,226 839,730

Depreciation and amortisation 360,257 354,861

Employee benefit expenses 17 510,549 492,604
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19. ภาษีเงินได้

ภำษีีเงินได้ที่รับร้้ในกำไรหรือขำดทุน

งบกำรเงินที่แสำดงเงินล้งทุน 
ต่ำมวิธิีสำ่วนได้เสำีย งบกำรเงินเฉพัำะกิจ่กำร 

2565 2564 2565 2564

(พัันบำท)

ภำษีีเงินได้ของงวดป่จ่จุ่บัน 

สิำหรัับงวด้ปัจจุบัน 109,306 - 109,306 -

109,306 - 109,306 -

ภำษีีเงินได้รอกำรต่ัดบัญ่ช้ี 

การัเปลี�ยนแปลงของผู้ลต่่างชั�วค่รัาว 17,334 (8,861) 17,334 (8,861)

17,334 (8,861) 17,334 (8,861)

รวมภำษีีเงินได้ 126,640 (8,861) 126,640 (8,861)

ภำษีีเงินได้ 

งบกำรเงินที่แสำดงเงินล้งทุนต่ำมวิธิีสำ่วนได้เสำีย

2565 2564

ก่อน 
ภำษีีเงินได้

รำยได้ 
(ค่ำใช้้จ่่ำย) 
ภำษีีเงินได้

สำุทธิิจ่ำก
ภำษีีเงินได้

ก่อน
ภำษีีเงินได้

รำยได้ 
(ค่ำใช้้จ่่ำย) 
ภำษีีเงินได้

สำุทธิิจ่ำก
ภำษีีเงินได้

(ล้้ำนบำท)

รับร้้ในกำไรขำดทุนเบ็ดเสำร็จ่อื่น 

สิินทรััพย์ทางการัเงินที�วัด้มุ้ลค่่าด้้วยมุ้ลค่่า 
   ยุต่ิธิรัรัมุผู้่านกำไรัขาด้ทุนเบ็ด้เสิรั็จอื�น

515 (103) 412  2,019 (404) 1,615

กำไรัจากการัปรัะมุาณต่ามุหลักค่ณิต่ศาสิต่รั์   
   ปรัะกันภัย

 - - - 14 (3) 11

รวม 515 (103) 412 2,033 (407) 1,626

ภำษีีเงินได้ 

งบกำรเงินเฉพัำะกิจ่กำร 

2565 2564

ก่อน
ภำษีีเงินได้

รำยได้ 
(ค่ำใช้้จ่่ำย) 
ภำษีีเงินได้

สำุทธิิจ่ำก
ภำษีีเงินได้

ก่อน
ภำษีีเงินได้

รำยได้ 
(ค่ำใช้้จ่่ำย) 
ภำษีีเงินได้

สำุทธิิจ่ำก
ภำษีีเงินได้

(ล้้ำนบำท)

รับร้้ในกำไรขำดทุนเบ็ดเสำร็จ่อื่น 

สิินทรััพย์ทางการัเงินที�วัด้มุ้ลค่่าด้้วยมุ้ลค่่า 
   ยุต่ิธิรัรัมุผู้่านกำไรัขาด้ทุนเบ็ด้เสิรั็จอื�น

515 (103) 412  2,019  (404)  1,615

กำไรัจากการัปรัะมุาณต่ามุหลกัค่ณิต่ศาสิต่รั์ 
   ปรัะกันภัย

- -  - 14  (3) 11

รวม 515 (103) 412 2,033 (407)  1,626
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19. Income tax

Income tax recognised in profit or loss

Financial statements in which  
the equity method is applied

Separate 
financial statements

2022 2021 2022 2021

(in thousand Baht)

Current tax expense 

Current year 109,306 - 109,306 -

 109,306 - 109,306 -

Deferred tax expense

Movements in temporary differences 17,334 (8,861) 17,334 (8,861)

17,334 (8,861) 17,334 (8,861)

Total tax income 126,640 (8,861) 126,640 (8,861)

Income tax

Financial statements in which the equity method is applied

2022 2021

Before 
tax

Tax 
(expense)
benefit

Net of 
tax

Before 
tax

Tax 
(expense)
benefit

Net of 
tax

(in million Baht)

Recognised in other comprehensive 
  income

Financial assets at FVOCI 515 (103) 412 2,019 (404) 1,615

Defined benefit plan actuarial gains - - - 14 (3) 11

Total 515 (103) 412 2,033 (407) 1,626

Income tax

Separate financial statements

2022 2021

Before 
tax

Tax 
(expense) 
benefit

Net of 
Tax

Before 
tax

Tax 
(expense) 
benefit

Net of 
tax

(in million Baht)

Recognised in other comprehensive  
  income

Financial assets at FVOCI 515 (103) 412 2,019 (404) 1,615

Defined benefit plan actuarial gains - - - 14 (3) 11

Total 515 (103) 412 2,033 (407) 1,626
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กำรกระทบยอดเพัื่อหำ
อัต่รำภำษีีที่แท้จ่ริง

งบกำรเงินที่แสำดงเงินล้งทุนต่ำมวิธิีสำ่วนได้เสำีย งบกำรเงินเฉพัำะกิจ่กำร

2565 2564 2565 2564

อัต่รำภำษีี
(ร้อยล้ะ)

(พัันบำท)
อัต่รำภำษีี
(ร้อยล้ะ)

(พัันบำท)
อัต่รำภำษีี
(ร้อยล้ะ)

(พัันบำท)
อัต่รำภำษีี
(ร้อยล้ะ)

(พัันบำท)

กำไรั (ขาด้ทุน) ก่อนภาษีเงินได้้ 3,503,719 80,624 681,255 (2,268)

จำนวนภาษีต่ามุอัต่รัาภาษีเงินได้้ 20 700,744 20 16,125 20 136,251 20 (454)

ขาด้ทุนจากสิิทธิิปรัะโยชน์จาก 
  การัสิ่งเสิรัิมุการัลงทุน

4,577 24,300 4,577  24,300

เงินปันผู้ลรัับ  (4,205)  (162) (17,086) (24,134)

สิ่วนแบ่งกำไรัในเงินลงทุนใน    
  บรัิษัทรั่วมุ

(577,374) (39,660) - -

การักลับรัายการัของภาษีเงินได้้ 
  รัอต่ัด้บัญชีสิำหรัับปี

17,334  (4,966) 17,334 (4,075)

ค่่าใช้จ่ายต่้องห้ามุทางภาษี 117 142 117 142

ค่่าใช้จ่ายทางภาษีที�มุีสิิทธิิ 
  หักได้้เพิ�มุ

(14,553)  (4,640) (14,553) (4,640)

รวม 4 126,640 (11)  (8,861) 19 126,640 391 (8,861)

ภำษีีเงินได้รอกำรต่ัดบัญ่ช้ี 
ณ วันที่ 31 มีนำคม

งบกำรเงินที่แสำดงเงินล้งทุนต่ำมวิธิีสำ่วนได้เสำีย งบกำรเงินเฉพัำะกิจ่กำร

2565 2564 2565 2564

(พัันบำท)

สิินทรััพย์  43,565  74,127  43,565  74,127

หนี�สิิน (613,009) (523,217) (613,009) (523,217)

หนีส้ำนิภำษีเีงนิไดร้อกำรต่ดับญั่ช้สีำทุธิิ (569,444) (449,090) (569,444) (449,090)
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Reconciliation of effective 
 tax rate

Financial statements in which the equity 
method is applied Separate financial statements

2022 2021 2022 2021

Rate
(%)

(in 
thousand 

Baht)

Rate
(%)

(in 
thousand 

Baht)

Rate
(%)

(in 
thousand 

Baht)

Rate
(%)

(in 
thousand 

Baht)

Profit (loss) before income  
   tax expense

3,503,719 80,624 681,255 (2,268)

Income tax using the Thai  
   corporation tax rate

20 700,744 20 16,125 20 136,251 20  (454)

Loss from promotional privileges 4,577 24,300 4,577 24,300

Dividend received  (4,205)  (162) (17,086) (24,134)

Share of profit from associates (577,374) (39,660) - -

Reversal of deferred tax 
   for the year

 17,334 (4,966) 17,334 (4,075)

Expenses not deductible for  
   tax purposes

 117 142 117  142

Additional expense deductions  
   allowed

(14,553) (4,640) (14,553)  (4,640)

Total 4 126,640 (11) (8,861) 19 126,640 391 (8,861)

Deferred tax 
At 31 March

Financial statements in which  
the equity method is applied Separate financial statements

2022 2021 2022 2021

(in thousand Baht)

Assets 43,565 74,127 43,565 74,127

Liabilities (613,009) (523,217) (613,009) (523,217)

Net deferred tax liabilities (569,444) (449,090) (569,444) (449,090)
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ภำษีีเงินได้รอกำรต่ัดบัญ่ช้ี หมำยเหตุ่

งบกำรเงินที่แสำดงเงินล้งทุนต่ำมวิธิีสำ่วนได้เสำีย

ณ วันที่ 
1 เมษีำยน

บันท้กเป็น (รำยจ่่ำย) / รำยได้ใน

กำไรสำะสำม ณ วันที่ 
31 มีนำคมกำไรหรือ

ขำดทุน
กำไรขำดทุน
เบ็ดเสำร็จ่อื่น

(พัันบำท)

2565

สำนิทรพััย์ภำษีเีงนิได้รอกำรต่ดับญั่ช้ี

อนุพันธิ์ 24 3,826 (4,898) - - (1,072)

สิินค่้าค่งเหลือ 8 - 9,332 - - 9,332

ต่รัาสิารัหนี� 9 - (698) - - (698)

ปรัะมุาณการัหนี�สิินสิำหรัับผู้ล
ปรัะโยชน์พนักงาน

14 32,249  214 - - 32,463

ปรัะมุาณการัหนี�สิินที�อาจเกิด้ขึ�น 
 จากค่ด้ีค่วามุ

21 3,540 - - - 3,540

ขาด้ทุนทางภาษีสิะสิมุที�ยังไมุ่ได้้ใช้ 34,512 (34,512) - - -

รวม 74,127 (30,562) - - 43,565

หนี้สำินภำษีีเงินได้รอกำรต่ัดบัญ่ช้ี

สิินทรััพย์ทางการัเงินที�วัด้มุ้ลค่่า 
  ด้้วยมุ้ลค่่ายุต่ิธิรัรัมุผู้่านกำไรั 
  ขาด้ทุนเบ็ด้เสิรั็จอื�น

24, 9 (466,408) - (103,020) - (569,428)

ค่่าเสิื�อมุรัาค่าสิะสิมุ (56,552) 13,402 - - (43,150)

เงินชด้เชยการัสิ่งออกค่้างรัับ (257) (174) - - (431)

รวม (523,217)  13,228 (103,020) - (613,009)

สำุทธิิ (449,090) (17,334) (103,020) - (569,444)
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Deferred tax Note

Financial statements in which the equity method is applied

At  
1 April

(Charged) / Credited to

Retained 
earnings

At  
31 March Profit or loss

Other  
comprehensive 

income

(in thousand Baht)

2022

Deferred tax assets

Derivatives 24  3,826 (4,898) - - (1,072)

Inventories 8 -  9,332 - -  9,332

Debt instruments 9 - (698) - - (698)

Provisions for employee benefit 14  32,249  214 - -  32,463

Provision arise from litigation 21  3,540 - - - 3,540

Loss carry forward  34,512 (34,512) - - -

Total  74,127  (30,562) - - 43,565

Deferred tax liabilities

Financial assets measured at FVOCI 24, 9  (466,408) - (103,020) - (569,428)

Accumulated depreciation  (56,552) 13,402 - - (43,150)

Export incentive receivable  (257) (174) - - (431)

Total (523,217) 13,228 (103,020) - (613,009)

Net (449,090) (17,334) (103,020) - (569,444)
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ภำษีีเงินได้รอกำรต่ัดบัญ่ช้ี หมำยเหตุ่

งบกำรเงินที่แสำดงเงินล้งทุนต่ำมวิธิีสำ่วนได้เสำีย

ณ วันที่ 
1 เมษีำยน

บันท้กเป็น (รำยจ่่ำย) / รำยได้ใน

กำไรสำะสำม ณ วันที่ 
31 มีนำคมกำไรหรือ

ขำดทุน
กำไรขำดทุน
เบ็ดเสำร็จ่อื่น

(พัันบำท)

2564

สำนิทรพััย์ภำษีีเงนิได้รอกำรต่ดับญั่ช้ี

อนุพันธิ์ 24 4,699 (873) - - 3,826

สิินค่้าค่งเหลือ 8 6,498 (6,498) - - -

ปรัะมุาณการัหนี�สิินสิำหรัับ 
  ผู้ลปรัะโยชน์พนักงาน

14 37,183 (2,043) (2,891) - 32,249

ปรัะมุาณการัหนี�สิินที�อาจเกิด้ขึ�น 
  จากค่ด้ีค่วามุ

21 3,540 - - - 3,540

ขาด้ทุนทางภาษีสิะสิมุที�ยังไมุ่ได้้ใช้ 26,305  8,207 - - 34,512

รวม 78,225 (1,207) (2,891) - 74,127

หนี้สำินภำษีีเงินได้รอต่ัดบัญ่ช้ี

สิินทรััพย์ทางการัเงินที�วัด้มุ้ลค่่า 
 ด้้วยมุ้ลค่่ายุต่ิธิรัรัมุผู้่านกำไรั 
 ขาด้ทุนเบ็ด้เสิรั็จอื�น

24, 9 (194,840) (1,928) (403,756) 134,116 (466,408)

ค่่าเสิื�อมุรัาค่าสิะสิมุ (68,626)  12,074 - - (56,552)

เงินชด้เชยการัสิ่งออกค่้างรัับ (178) (79) - - (257)

รวม (263,644)  10,067 (403,756) 134,116 (523,217)

สำุทธิิ (185,419)  8,860 (406,647) 134,116 (449,090)
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Deferred tax Note

Financial statements in which the equity method is applied

At  
1 April

(Charged) / Credited to

Retained 
earnings

At  
31 March Profit or loss

Other  
comprehensive 

income

(in thousand Baht)

2021

Deferred tax assets

Derivatives 24  4,699  (873) - - 3,826

Inventories 8 6,498  (6,498) - - -

Provisions for employee benefit 14 37,183  (2,043)  (2,891) - 32,249

Provision arise from litigation 21 3,540 - - - 3,540

Loss carry forward 26,305 8,207 - - 34,512

Total 78,225 (1,207) (2,891) - 74,127

Deferred tax liabilities

Financial assets measured at FVOCI 24, 9  (194,840)  (1,928) (403,756) 134,116 (466,408)

Accumulated depreciation (68,626) 12,074 - -  (56,552)

Export incentive receivable (178)  (79) - -  (257)

Total (263,644) 10,067 (403,756) 134,116 (523,217)

Net (185,419) 8,860 (406,647) 134,116 (449,090)
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ภำษีีเงินได้รอกำรต่ัดบัญ่ช้ี หมำยเหตุ่

งบกำรเงินเฉพัำะกิจ่กำร

ณ วันที่
1 เมษีำยน

บันท้กเป็น (รำยจ่่ำย) / รำยได้ใน

กำไรสำะสำม ณ วันที่ 
31 มีนำคมกำไรหรือ

ขำดทุน
กำไรขำดทุน
เบ็ดเสำร็จ่อื่น

(พัันบำท)

2565

สำินทรัพัย์ภำษีีเงินได้รอกำรต่ัดบัญ่ช้ี

อนุพันธิ์ 24 3,826  (4,898) - - (1,072)

สิินค่้าค่งเหลือ 8 - 9,332 - -  9,332

ต่รัาสิารัหนี� 9 -  (698) - - (698)

ปรัะมุาณการัหนี�สิินสิำหรัับ 
  ผู้ลปรัะโยชน์พนักงาน

14 32,249 214 - -  32,463

ปรัะมุาณการัหนี�สิินที�อาจเกิด้ขึ�น 
  จากค่ด้ีค่วามุ

21 3,540 - - -  3,540

ขาด้ทุนทางภาษีสิะสิมุที�ยังไมุ่ได้้ใช้ 34,512  (34,512) - - -

รวม 74,127  (30,562) - -  43,565

หนี้สำินภำษีีเงินได้รอกำรต่ัดบัญ่ช้ี

สิินทรััพย์ทางการัเงินที�วัด้มุ้ลค่่า 
  ด้้วยมุ้ลค่่ายุต่ิธิรัรัมุผู้่านกำไรั 
  ขาด้ทุนเบ็ด้เสิรั็จอื�น

24, 9  (466,408)  - (103,020) - (569,428)

ค่่าเสิื�อมุรัาค่าสิะสิมุ  (56,552) 13,402 - - (43,150)

เงินชด้เชยการัสิ่งออกค่้างรัับ  (257)  (174) - - (431)

รวม  (523,217) 13,228 (103,020) - (613,009)

สำุทธิิ  (449,090)  (17,334) (103,020) - (569,444)
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Deferred tax Note

Separate financial statements

At  
1 April

(Charged) / Credited to

Retained 
earnings

At  
31 March Profit or loss

Other  
comprehensive 

income

(in thousand Baht)

2022

Deferred tax assets

Derivatives 24  3,826 (4,898) - - (1,072)

Inventories 8 -  9,332 - -  9,332

Debt instruments 9 -  (698) - - (698)

Provisions for employee benefit 14  32,249  214 - -  32,463

Provision arise from litigation 21  3,540 - - - 3,540

Loss carry forward  34,512 (34,512) - - -

Total  74,127  (30,562) - - 43,565

Deferred tax liabilities

Financial assets measured at FVOCI 24, 9  (466,408) - (103,020) - (569,428)

Accumulated depreciation  (56,552) 13,402 - - (43,150)

Export incentive receivable  (257) (174) - - (431)

Total  (523,217) 13,228 (103,020) - (613,009)

Net  (449,090) (17,334) (103,020) - (569,444)
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ภำษีีเงินได้รอกำรต่ัดบัญ่ช้ี หมำยเหตุ่

งบกำรเงินเฉพัำะกิจ่กำร

ณ วันที่
1 เมษีำยน

บันท้กเป็น (รำยจ่่ำย) / รำยได้ใน

กำไรสำะสำม ณ วันที่ 
31 มีนำคมกำไรหรือ

ขำดทุน
กำไรขำดทุน
เบ็ดเสำร็จ่อื่น

(พัันบำท)

2564

สำินทรัพัย์ภำษีีเงินได้รอกำรต่ัดบัญ่ช้ี

อนุพันธิ์ 24 4,699 (873) - - 3,826

สิินค่้าค่งเหลือ 8 6,498 (6,498) - -  -

ปรัะมุาณการัหนี�สิินสิำหรัับ 
  ผู้ลปรัะโยชน์พนักงาน

14 37,183 (2,043) (2,891) - 32,249

ปรัะมุาณการัหนี�สิินที�อาจเกิด้ขึ�น 
  จากค่ด้ีค่วามุ

21 3,540 - - - 3,540

ขาด้ทุนทางภาษีที�ยังไมุ่ได้้ใช้ 26,305  8,207 - - 34,512

รวม 78,225 (1,207) (2,891) - 74,127

หนี้สำินภำษีีเงินได้รอต่ัดบัญ่ช้ี

สิินทรััพย์ทางการัเงินที�วัด้มุ้ลค่่า 
  ด้้วยมุ้ลค่่ายุต่ิธิรัรัมุผู้่านกำไรั 
  ขาด้ทุนเบ็ด้เสิรั็จอื�น

24, 9 (194,840) (1,928) (403,756) 134,116 (466,408)

ค่่าเสิื�อมุรัาค่าสิะสิมุ (68,626)  12,074 - - (56,552)

เงินชด้เชยการัสิ่งออกค่้างรัับ (178) (79) - - (257)

รวม (263,644)  10,067 (403,756) 134,116 (523,217)

สำุทธิิ (185,419)  8,860 (406,647) 134,116 (449,090)

20. สิิทธ์ิป้ระโยชน์จิากการสิ่งเสิริมการลงทุน
ค่ณะกรัรัมุการัส่ิงเสิริัมุการัลงทุนอนุมุัต่ิให้บริัษัทได้้รัับสิิทธิิปรัะโยชน์หลายปรัะการัในฐานะผู้้้ได้้รัับการัส่ิงเสิริัมุการัลงทุนต่ามุ 
พรัะรัาชบัญญัต่ิสิ่งเสิรัิมุการัลงทุน พ.ศ. 2520 ซึ�งพอสิรัุปสิารัะสิำค่ัญได้้ด้ังนี�

เมุื�อวันที� 24 มุีนาค่มุ 2559 บรัิษัทได้้รัับสิิทธิิปรัะโยชน์ต่ามุบัต่รัส่ิงเสิริัมุการัลงทุน สิำหรัับกิจการัผู้ลิต่เส้ินใยปรัะด้ิษฐ์เรัยอนและ 
เกลือโซเด้ียมุซัลเฟื้ต่ ต่ามุบัต่รัสิ่งเสิรัิมุการัลงทุนเลขที� 59-0424-0-04-1-0 ภายใต่้เงื�อนไขที�กำหนด้บางปรัะการั สิิทธิิพิเศษด้ังกล่าว
รัวมุถืึงการัได้้รัับยกเว้นภาษีเงินได้้นิต่ิบุค่ค่ลสิำหรัับกำไรัที�ได้้จากการัปรัะกอบกิจการัที�ได้้รัับการัส่ิงเสิรัิมุเป็นรัะยะเวลา 8 ปีนับแต่่ 
วันที�เรัิ�มุมุีรัายได้้จากการัปรัะกอบกิจการันั�น (วันที� 3 เมุษายน 2559)

เนื�องจากเปน็กจิการัที�ได้ร้ับัการัสิง่เสิรัมิุการัลงทนุ บรัษิทัจะต่อ้งปฏบิตั่ติ่ามุเงื�อนไขและขอ้กำหนด้ต่ามุที�รัะบไุวใ้นบตั่รัสิง่เสิรัมิุการัลงทนุ
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Deferred tax Note

Separate financial statements

At  
1 April

(Charged) / Credited to

Retained 
earnings

At  
31 March Profit or loss

Other  
comprehensive 

income

(in thousand Baht)

2021

Deferred tax assets

Derivatives 24 4,699 (873) - -  3,826

Inventories 8 6,498 (6,498) - - -

Provisions for employee benefit 14 37,183 (2,043)  (2,891) -  32,249

Provision arise from litigation 21 3,540 - - -  3,540

Loss carry forward 26,305 8,207 - -  34,512

Total 78,225 (1,207) (2,891) -  74,127

Deferred tax liabilities

Financial assets measured at FVOCI 24, 9  (194,840)  (1,928) (403,756) 134,116 (466,408)

Accumulated depreciation (68,626) 12,074 - -  (56,552)

Export incentive receivable (178) (79) - - (257)

Total (263,644) 10,067 (403,756) 134,116 (523,217)

Net (185,419) 8,860 (406,647) 134,116 (449,090)

20.  Promotional privileges
By virtue of the provisions of the Industrial Investment Promotion Act of B.E. 2520, the Company has been 
granted privileges by the Board of Investment as follows:

On 24 March 2016, the Company has received promotional privileges from the Board of Investment for the 
manufacturing of viscose rayon staple fibre and anhydrous sodium sulphate, pursuant to the investment 
promotion certificate No. 59-0424-0-04-1-0. Subject to certain imposed conditions, the privileges include an 
exemption from corporate income tax for a period of 8 years from the date the promoted operations begin 
generating revenues (3 April 2016).

As a promoted company, the Company must comply with certain conditions and restrictions provided for in 
the promotional certificates.
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รัายได้้จากการัขายและให้บรัิการัสิำหรัับกิจการัที�ได้้รัับการัสิ่งเสิรัิมุการัลงทุนและที�ไมุ่ได้้รัับการัสิ่งเสิรัิมุการัลงทุนสิรัุปได้้ด้ังนี�

งบกำรเงินที่แสำดงเงินล้งทุนต่ำมวิธิีสำ่วนได้เสำีย/งบกำรเงินเฉพัำะกิจ่กำร

2565 2564

กิจ่กำรที่
ได้รับกำร
สำ่งเสำริม

กิจ่กำรที่
ไม่ได้รับ

กำรสำ่งเสำริม
รวม

กิจ่กำรที่
ได้รับกำร
สำ่งเสำริม

กิจ่กำรที่
ไม่ได้รับ

กำรสำ่งเสำริม
รวม

(ล้้ำนบำท)

ขายต่่างปรัะเทศ 2,031 7,361 9,392 1,395 4,135 5,530

ขายในปรัะเทศ 80 1,082 1,162 82 391 473

รวมรำยได้ 2,111 8,443 10,554 1,477 4,526 6,003

21. คดีความ
ในปี 2557 บริัษัทได้้ถ้ืกฟ้ื้องร้ัองจากกลุ่มุค่นกลุ่มุหนึ�งในจังหวัด้อ่างทอง เนื�องจากกรัะทำการัละเมุิด้ที�ก่อให้เกิด้ค่วามุรัำค่าญและ 
ค่วามุผู้ิด้จากการัปล่อยสิารัพิษค่ารั์บอนได้ซัลไฟื้ด้์ (“CS2”) และไฮโด้รัเจนซัลไฟื้ด้์ (“H2S”) ซึ�งเป็นสิาเหตุ่ให้กลุ่มุค่นเหล่านี�ได้้รัับ 
ค่วามุเสิียหาย ศาลพบว่าบรัิษัทได้้ต่ิด้ต่ั�งเค่รัื�องด้ักจับเขมุ่าก๊าซและรัะบบด้้ด้ซับค่ารั์บอนซึ�งจะขจัด้ก๊าซค่ารั์บอนได้ซัลไฟื้ด้์ ซึ�งเป็น
ปรัะโยชน์ต่่อสิภาพแวด้ล้อมุในรัะยะยาวแล้ว

ในปี 2561 ศาลจังหวัด้อ่างทองมุีค่ำสิั�งให้บรัิษัทชด้ใช้ค่่าเสีิยหายแก่กลุ่มุค่นกลุ่มุที�หนึ�งเป็นจำนวนเงินรัวมุ 17.7 ล้านบาท ซึ�ง 
ศาลอุทธิรัณ์ได้้ยืนต่ามุค่ำสิั�งด้ังกล่าวโด้ยศาลอ้างถืึงค่ำว่า “สุิขภาพ” ภายใต่้พรัะรัาชบัญญัต่ิสุิขภาพแห่งชาต่ิซึ�งค่ำว่า “สุิขภาพ”  
ก็หมุายถึืงสุิขภาพจิต่และจิต่วิญญาณ ศาลวินิจฉัยว่าแมุ้โจทก์จะไมุ่สิามุารัถืพิสิ้จน์ค่่าเสีิยหายที�ชัด้เจนได้้ แต่่ศาลมีุดุ้ลยพินิจ 
ในการัพิจารัณาค่่าเสีิยหายสิำหรัับโจทก์ต่ามุเหตุ่การัณ์และค่วามุร้ัายแรังแห่งการัละเมิุด้ได้้ ทั�งนี� ในเดื้อนตุ่ลาค่มุ 2562 บริัษัท 
ได้้ยื�นอุทธิรัณ์ต่่อศาลฎีกาสิำหรัับค่ด้ีค่วามุที�กลุ่มุค่นกลุ่มุที�หนึ�งยื�นฟื้้อง

สิำหรับัค่ด้ทีี�ฟื้อ้งรัอ้งโด้ยกลุมุ่ค่นกลุมุ่ที�สิอง ค่ด้นีี�ผู้้ฟ้ื้อ้งค่ด้ไีด้ย้ื�นฟื้อ้งต่อ่ศาลที�จงัหวดั้อา่งทองเมุื�อเด้อืนสิงิหาค่มุ 2561 ซึ�งศาลอทุธิรัณ์
ต่ดั้สินิเมุื�อเดื้อนพฤษภาค่มุ 2563 ให้สิามุารัถืด้ำเนินค่ดี้แบบกลุ่มุได้ ้และขอบเขต่ดั้งกล่าวให้รัวมุถึืงบุค่ค่ลอื�น ๆ  ที�ได้ร้ับัค่วามุเดื้อด้ร้ัอน 
จากกลิ�นของก๊าซ CS2 ก๊าซ H2S และกรัด้กำมุะถัืนจากการัปรัะกอบกิจการัของโรังงานของบริัษัทที�อ่างทอง ปัจจุบันค่ดี้ด้ังกล่าว
อย้่ในชั�นพิจารัณาของศาลแพ่ง โด้ยศาลได้้นัด้รัับฟื้ังหลักฐานพยานเบื�องต้่นไปจำนวนหนึ�งแล้ว และการัรัับฟื้ังค่รัั�งต่่อไปจะมีุขึ�นใน 
วันที� 20 มุิถืุนายน 2565

ในเด้อืนมุกรัาค่มุ 2563 กลุมุ่ค่นกลุมุ่ที�สิามุและบคุ่ค่ลอกีหนึ�งรัายได้ฟ้ื้อ้งรัอ้งบรัษิทัเพื�อเรัยีกค่า่เสิยีหายที�เกดิ้จากค่วามุเด้อืด้รัอ้นเนื�องจาก
การัปล่อยสิารัเค่มีุที�ก่อให้เกิด้ค่วามุเสีิยหายต่่อกลุ่มุบุค่ค่ลเหล่านี� กลุ่มุค่นกลุ่มุที�สิามุและบุค่ค่ลอีกหนึ�งรัายได้้เรีัยกรั้องค่่าเสีิยหาย 
จากบริัษัทค่นละ 0.2 ล้านบาท สิำหรัับค่วามุเสีิยหายต่่อสุิขภาพและสิวัสิด้ิภาพ และเรีัยกร้ัองอีกค่นละ 0.1 ล้านบาท สิำหรัับ 
ค่วามุเด้ือด้รั้อนอันเนื�องมุาจากก๊าซ CS2 และก๊าซ H2S โด้ยค่่าเสิียหายที�ฟื้้องรั้องจากกลุ่มุค่นกลุ่มุที�สิามุรัวมุเป็นเงินทั�งสิิ�นจำนวน 
16.5 ล้านบาท และค่่าเสิียหายที�ฟื้้องรั้องจากบุค่ค่ลอีกหนึ�งรัายจำนวน 1.5 ล้านบาท บรัิษัทได้้รั้องขอให้โอนค่ด้ีไปยังศาลแพ่ง  
ซึ�งศาลแพ่งได้้อนุมุัต่ิและรัวมุทั�งสิองค่ด้ีไว้เป็นค่ด้ีเดี้ยวกัน บรัิษัทได้้ยื�นค้่านสิำหรัับค่ด้ีฟื้้องรั้องดั้งกล่าวในเด้ือนมิุถืุนายน 2563  
ซึ�งศาลแพ่งได้้ทำการันัด้รัับฟื้ังหลักฐานพยานเบื�องต่้นแล้ว และการันัด้รัับฟื้ังค่รัั�งต่่อไปจะมุีขึ�นในวันที� 17 มุิถืุนายน 2565

บรัษัิทได้บ้นัทกึปรัะมุาณการัหนี�สินิสิำหรับัค่า่ค่วามุเสิยีหายจากค่ด้คี่วามุด้งักล่าวในงบการัเงนิสิำหรับัป ี2561 เปน็จำนวนเงนิปรัะมุาณ 
17.7 ล้านบาทแล้ว ซึ�งฝั่�ายบรัิหารัเชื�อว่าปรัะมุาณการัหนี�สิิน ณ วันที� 31 มุีนาค่มุ 2565 เพียงพอสิำหรัับผู้ลขาด้ทุนที�อาจเกิด้ขึ�นจาก
ค่ด้ีด้ังกล่าว
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Summary of revenue from sale of goods and rendering of services from promoted and non-promoted businesses:

 

Financial statements in which the equity method is applied/ 
Separate financial statements

2022 2021

Promoted
businesses

Non-
promoted
businesses

Total
Promoted
businesses

Non-
promoted
businesses

Total

(in million Baht)

Export sales 2,031 7,361 9,392 1,395 4,135 5,530

Local sales 80 1,082 1,162 82 391 473

Total revenue 2,111 8,443 10,554 1,477 4,526 6,003

21.  Litigation
In 2014, the Company was involved in lawsuits filed by a group of people in Ang Thong Province on the grounds 
that the Company committed the tort of nuisance and the offence of releasing Carbon Disulfide (“CS2”) and 
Hydrogen Sulfide (“H2S”), causing damage to these people. A court found that the Company had installed caustic 
scrubbers and an activated carbon adsorption system for CS2, which would be beneficial for the environment 
in the long-term. 

In 2018, Ang Thong Provincial Court awarded Baht 17.7 million to the group of people in compensation, which 
was also upheld by Appeal Court. The court referred to the term “Health” under the National Health Act, under 
which “Health” also means mental and spiritual health. The court ruled that even though the plaintiffs could 
not prove the amount of damages they claimed, the court has the discretion to determine the damages for 
the plaintiff based on the circumstances and gravity of the wrongful act. In October 2019, the Company filed 
an appeal in the Supreme Court to the lawsuit filed by the first Group of people. 

Regarding the class action case filed by the second group of people in Ang Thong provincial court in August 
2018, the Appeals Court ruled in May 2020 to certify the class and adjusted the scope of the class to include 
any person who have been suffering from the odors of CS2, H2S and sulfuric acid from the Company’s plant 
situated at Ang thong. The case is being heard on merit at Civil Court. The Court has scheduled number of 
preliminary hearings so far and the next hearing is scheduled on 20 June 2022. 

In January 2020, the third group of people and another person separately sued the Company for damages arising 
from a tort of nuisance due to release of chemicals causing detriment to these people. The two new lawsuits 
have been filed claiming damages of Baht 0.2 million per person for harm to health and welfare and of Baht 
0.1 million per person for nuisance caused by CS2 and H2S gases. Total claims under this lawsuit by the third 
group of people are Baht 16.5 million and claims of the other one person are Baht 1.5 million. The Company 
requested the new cases to be transferred to the Civil Court, which request has been granted and the two 
cases have been combined. The Company already filed a defense of this case in June 2020. The civil court has 
conducted some preliminary hearings and the next hearing is schedule on 19 June 2022.

The Company recorded provision for losses as a result of first lawsuit amounting to Baht 17.7 million in the 2018 
financial statements. The Company’s management believed that the amount of such provision as at 31 March 
2022 is adequate for the losses that may be incurred as a result of the litigation.
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22. กำาไรตุ่อหุ้น
งบกำรเงินที่แสำดงเงินล้งทุน 

ต่ำมวิธิีสำ่วนได้เสำีย งบกำรเงินเฉพัำะกิจ่กำร

2565 2564 2565 2564

(พัันบำท)

กำไรที่เป็นสำ่วนของผู้้้ถืือหุ้นสำำมัญ่

กำไรัสิำหรัับปีที�เป็นสิ่วนของผู้้้ถืือหุ้นของบรัิษัท (พื�นฐาน) 3,503,719 89,485 554,615 6,593

จำนวนหุ้นสิามุัญที�ออกจำหน่ายแล้ว ณ วันสิิ�นปี 201,600 201,600 201,600 201,600

กำไรต่่อหุ้น (ขั้นพัื้นฐำน) (บำท) 17.38 0.44 2.75 0.03

23. เงินป้ันผู้ล
รัายละเอียด้เงินปันผู้ลในรัะหว่างปี 2565 และ 2564 มุีด้ังนี�

วันที่อนุมัต่ิ
ก�ำหนดจ่่ำย
เงินป่นผู้ล้

อัต่รำเงินป่นผู้ล้ต่่อหุ้น จ่�ำนวนเงิน

(บำท) (พัันบำท)

2565

เงินปันผู้ลปรัะจำปี 2564 30 กรักฎาค่มุ 2564 สิิงหาค่มุ 2564 0.05 10,080

2564

เงินปันผู้ลปรัะจำปี 2563 30 กรักฎาค่มุ 2563 สิิงหาค่มุ 2563 0.05 10,080

24. เครื�องมือทางการเงิน
(ก) มูลค่าตามบัญชีและมูลค่ายุติธรรม 
 ต่ารัางด้ังต่่อไปนี�แสิด้งมุ้ลค่่าต่ามุบัญชีและมุ้ลค่่ายุต่ิธิรัรัมุของสิินทรััพย์ทางการัเงินและหนี�สิินทางการัเงิน รัวมุถืึงลำด้ับชั�น

มุ้ลค่่ายุต่ิธิรัรัมุสิำหรัับเค่รัื�องมุือทางการัเงินที�วัด้มุ้ลค่่าด้้วยมุ้ลค่่ายุต่ิธิรัรัมุ แต่่ไมุ่รัวมุถืึงการัแสิด้งข้อมุ้ลมุ้ลค่่ายุต่ิธิรัรัมุสิำหรัับ
สิินทรััพย์ทางการัเงินและหนี�สิินทางการัเงินที�วัด้มุ้ลค่่าด้้วยรัาค่าทุนต่ัด้จำหน่ายหากมุ้ลค่่าต่ามุบัญชีใกล้เค่ียงกับมุ้ลค่่ายุต่ิธิรัรัมุ 
อย่างสิมุเหตุ่สิมุผู้ล 
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22. Earnings per share 
Financial statements in 

which the equity method  
is applied

Separate 
financial statements

2022 2021 2022 2021

(in thousand Baht)

Profit attributable to ordinary shareholders

Profit for the year attributable to ordinary  
   shareholders of the Company (basic)

3,503,719 89,485 554,615  6,593

Number of ordinary shares outstanding 201,600 201,600 201,600 201,600

Earnings per share (basic) (in Baht) 17.38 0.44 2.75  0.03

23. Dividends
Details of dividends during 2022 and 2021 are as follows:

Approval date Payment schedule

Dividend rate  
per share Amount

(Baht) (in thousand Baht)

2022

2021 Annual dividend 30 July 2021 August 2021 0.05  10,080

2021

2020 Annual dividend 30 July 2020 August 2020 0.05  10,080

24. Financial instruments 
(a) Carrying amounts and fair values 
 The following table shows the carrying amounts and fair values of financial assets and financial liabilities, 

including their levels in the fair value hierarchy. It does not include fair value information for financial assets 
and financial liabilities measured at amortised cost if the carrying amount is a reasonable approximation 
of fair value.
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ณ วันที่ 31 มีนำคม 2565

งบกำรเงินที่แสำดงเงินล้งทุนต่ำมวิธิีสำ่วนได้เสำีย/งบกำรเงินเฉพัำะกิจ่กำร

ม้ล้ค่ำต่ำมบัญ่ช้ี ม้ล้ค่ำยุต่ิธิรรม

เครื่องมือ
ทำงกำรเงินที่
วัดม้ล้ค่ำด้วย
ม้ล้ค่ำยุต่ิธิรรม
ผู้่ำนกำไรหรือ

ขำดทุน

เครื่องมือ
ทำงกำรเงิน
ที่วัดม้ล้ค่ำ
ด้วยม้ล้ค่ำ

ยุต่ิธิรรมผู้่ำน
กำไรขำดทุน
เบ็ดเสำร็จ่อื่น

เครื่องมือ
ทำงกำรเงินที่
วัดม้ล้ค่ำด้วย
รำคำทุนต่ัด
จ่ำหน่ำย

รวม ระดับ 1 ระดับ 2 ระดับ 3 รวม

(ล้้ำนบำท)

สำินทรัพัย์ทำงกำรเงิน

สิินทรััพย์ทางการัเงินอื�น

ต่รัาสิารัทุน - 4,278 - 4,278 4,234 - 44 4,278

ต่รัาสิารัหนี� - - 346 346 - - 346 346

สิินทรััพย์ทางการัเงินที�        
  ไมุ่ใช่เงินสิด้ที�เป็น 
  หลักปรัะกัน

- - 52 52 -  52 - 52

สิัญญาซื�อขายเงินต่รัา 
  ต่่างปรัะเทศล่วงหน้า

5 - - 5 - 5 - 5

รวมสำินทรัพัย์ทำงกำรเงินอื่น 5 4,278 398 4,681

ณ วันที่ 31 มีนำคม 2564

งบกำรเงินที่แสำดงเงินล้งทุนต่ำมวิธิีสำ่วนได้เสำีย/งบกำรเงินเฉพัำะกิจ่กำร

ม้ล้ค่ำต่ำมบัญ่ช้ี ม้ล้ค่ำยุต่ิธิรรม

เครื่องมือ
ทำงกำรเงินที่
วัดม้ล้ค่ำด้วย
ม้ล้ค่ำยุต่ิธิรรม
ผู้่ำนกำไรหรือ

ขำดทุน

เครื่องมือ
ทำงกำรเงิน
ที่วัดม้ล้ค่ำ
ด้วยม้ล้ค่ำ

ยุต่ิธิรรมผู้่ำน
กำไรขำดทุน
เบ็ดเสำร็จ่อื่น

เครื่องมือ
ทำงกำรเงินที่
วัดม้ล้ค่ำด้วย
รำคำทุนต่ัด
จ่ำหน่ำย

รวม ระดับ 1 ระดบั 2 ระดับ 3 รวม

(ล้้ำนบำท)

สำินทรัพัย์ทำงกำรเงิน

  สิินทรััพย์ทางการัเงินอื�น

  ต่รัาสิารัทุน - 3,763 - 3,763 3,719 - 44 3,763

  ต่รัาสิารัหนี� - - 349 349 - - 349  349

  สิินทรััพย์ทางการัเงินที�ไมุ่ใช่   
     เงินสิด้ที�เป็นหลักปรัะกัน

- - 52 52 - 52 -  52

รวมสำินทรัพัย์ทำงกำรเงินอื่น - 3,763 401 4,164
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At 31 March 2022

Financial statements in which the equity method is applied/ 
Separate financial statements

Carrying amount Fair value

Financial 
instruments 
measured 
at FVTPL

Financial 
instruments 
measured 
at FVOCI

Financial 
instruments 
measured 

at  
amortised 

cost

Total Level 
1

Level 
2

Level 
3 Total

(in million Baht)

Financial assets

Other financial assets:

Equity instruments - 4,278 - 4,278 4,234 -  44 4,278

Debt instruments - - 346 346 - - 346 346

Financial asset  
  subject to restrictions - -

52 52 -  52 -

52

Forward exchange  
  contract

5   -  -  5 - 5 - 5

Total other financial  
  assets

5 4,278 398 4,681

At 31 March 2021

Financial statements in which the equity method is applied/ 
Separate financial statements

Carrying amount Fair value

Financial 
instruments 
measured 
at FVTPL

Financial 
instruments 
measured 
at FVOCI

Financial 
instruments 
measured 

at  
amortised 

cost

Total Level 
1

Level 
2

Level 
3 Total

(in million Baht)

Fair value

  Other financial assets:

  Equity instruments - 3,763 - 3,763 3,719 -  44 3,763

  Debt instruments - - 349 349 - - 349 349

  Financial asset subject  
     to restrictions

- - 52 52 -  52 - 52

Total other financial  
   assets

- 3,763 401 4,164
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ณ วันที่ 31 มีนำคม 2564

งบกำรเงินที่แสำดงเงินล้งทุนต่ำมวิธิีสำ่วนได้เสำีย/งบกำรเงินเฉพัำะกิจ่กำร

ม้ล้ค่ำต่ำมบัญ่ช้ี ม้ล้ค่ำยุต่ิธิรรม

เครื่องมือ
ทำงกำรเงินที่
วัดม้ล้ค่ำด้วย
ม้ล้ค่ำยุต่ิธิรรม
ผู้่ำนกำไรหรือ

ขำดทุน

เครื่องมือ
ทำงกำรเงิน
ที่วัดม้ล้ค่ำ
ด้วยม้ล้ค่ำ

ยุต่ิธิรรมผู้่ำน
กำไรขำดทุน
เบ็ดเสำร็จ่อื่น

เครื่องมือ
ทำงกำรเงินที่
วัดม้ล้ค่ำด้วย
รำคำทุนต่ัด
จ่ำหน่ำย

รวม ระดับ 1 ระดบั 2 ระดับ 3 รวม

(ล้้ำนบำท)

หนี้สำินทำงกำรเงิน

เงินก้้ยืมุจากสิถืาบันการัเงิน - - (115) (115) - (115) - (115)

สิญัญาซื�อขายเงนิต่รัาต่า่งปรัะเทศ 
   ล่วงหน้า

(19) - - (19) - (19) - (19)

รวมหนี้สำินทำงกำรเงินอื่น (19) - (115) (134)

เครื่องมือทางการเงินที่วัดมูลค่าด้วยมูลค่ายุติธรรม

ประเภท เทคนิคกำรประเมินม้ล้ค่ำ

เงนิลงทุนในต่รัาสิารัทนุที�ไมุอ่ย้ใ่นค่วามุต่อ้งการั
ของต่ลาด้

มุ้ลค่่าสิินทรััพย์สิุทธิิที�รัายงานล่าสิุด้ รัวมุถืึงพิจารัณาค่วามุน่าเชื�อถืือและ 
ค่วามุเหมุาะสิมุของปัจจัยต่่าง ๆ ในการัปรัะเมุิน

ต่รัาสิารัทุนที�อย้่ในค่วามุต่้องการัของต่ลาด้ รัาค่าเสินอซื�อในต่ลาด้ที�มุีสิภาพค่ล่อง

สิัญญาซื�อขายเงินต่รัาต่่างปรัะเทศล่วงหน้า การักำหนด้รัาค่าสิัญญาซื�อขายล่วงหน้า: มุ้ลค่่ายุต่ิธิรัรัมุอ้างอิงรัาค่าซื�อขาย
สิัญญาซื�อขายเงินต่รัาต่่างปรัะเทศล่วงหน้า ณ วันที�รัายงาน และมุ้ลค่่าปัจจุบัน
ค่ำนวณโด้ยอา้งองิจากเสิน้อตั่รัาผู้ลต่อบแทนของหลกัทรัพัยท์ี�มุสีินิเชื�อค่ณุภาพ
ด้ีในสิกุลเงินที�เกี�ยวข้อง

เงนิลงทนุในพนัธิบตั่รัรัฐับาลที�รัฐับาลค่�ำปรัะกนั
ซึ�งจัด้ปรัะเภทเป็นสิินทรััพย์ทางการัเงินที� 
วัด้มุ้ลค่่าด้้วยรัาค่าทุนต่ัด้จำหน่าย

เสิ้นอัต่รัาผู้ลต่อบแทนพันธิบัต่รัรััฐบาลของสิมุาค่มุต่ลาด้ต่รัาสิารัหนี�ไทย  
ณ วันที�รัายงาน
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At 31 March 2021

Financial statements in which the equity method is applied/ 
Separate financial statements

Carrying amount Fair value

Financial 
instruments 
measured 
at FVTPL

Financial 
instruments 
measured 
at FVOCI

Financial 
instruments 
measured 

at  
amortised 

cost

Total Level 
1

Level 
2

Level 
3 Total

(in million Baht)

Financial liabilities

Short-term loans from  
   financial institutions

- - (115) (115) - (115) - (115)

Forward exchange  
   contract

 (19) -  - (19) - (19) - (19)

Total other financial    
   liabilities

 (19) - (115) (134)

Financial instruments measured at fair value

Type Valuation technique

Investment in non-marketable 

 equity instruments

Net assets valued at the most recent report and consider the reliability 
and appropriateness on valuation factors.

Marketable equity instruments Quoted price on active market.

Forward exchange contracts Forward pricing: The fair value is determined using quoted forward 
exchange rates at the reporting date and present value calculations 
based on high credit quality yield curves in the respective currencies.

Investments in government bonds 
guaranteed by the government, 
classified as financial assets measured 
at amortised cost

Thai Bond Market Association Government Bond Yield Curve as of the 
reporting date.
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(ข) รายการเคล่ือนไหวของตราสารทุนและตราสารหนี้

ต่รำสำำรหนี้แล้ะต่รำสำำรทุน 
ที่อย้่ในควำมต่้องกำรของต่ล้ำด

งบกำรเงินที่แสำดงเงินล้งทุนต่ำมวิธิีสำ่วนได้เสำีย/งบกำรเงินเฉพัำะกิจ่กำร

ณ วันที่ 1 
เมษีำยน ซื้อ ขำย / โอน ปรับปรุงม้ล้ค่ำ

ยุต่ิธิรรม
ณ วันที่ 31 

มีนำคม 

(พัันบำท)

2565

สำินทรัพัย์ทำงกำรเงินไม่หมุนเวียน

ต่รัาสิารัทุนที�วัด้มุ้ลค่่าด้้วยมุ้ลค่่ายุต่ิธิรัรัมุ  
   ผู้่านกำไรัหรัือขาด้ทุนเบ็ด้เสิรั็จอื�น

3,762,755 - - 515,100 4,277,855

ต่รัาสิารัหนี�ที�วัด้มุ้ลค่่าด้้วยรัาค่าทุน 
   ต่ัด้จำหน่าย

401,259 - - (3,491) 397,768

รวม 4,164,014 - - 511,609 4,675,623

2564

สำินทรัพัย์ทำงกำรเงินไม่หมุนเวียน

ต่รัาสิารัทุนที�วัด้มุ้ลค่่าด้้วยมุ้ลค่่ายุต่ิธิรัรัมุ 
   ผู้่านกำไรัหรัือขาด้ทุนเบ็ด้เสิรั็จอื�น

1,887,982 1,072,080  (1,216,086) 2,018,779 3,762,755

ต่รัาสิารัหนี�ที�วัด้มุ้ลค่่าด้้วยรัาค่าทุน 
   ต่ัด้จำหน่าย

401,576 - (317) - 401,259

รวม 2,289,558 1,072,080 (1,216,403) 2,018,779 4,164,014

(ค) นโยบายการจัดการความเส่ียงทางด้านการเงิน

 กรอบการบริหารจัดการความเสี่ยง 

 ค่ณะกรัรัมุการับรัิษัทของบรัิษัทมุีค่วามุรัับผู้ิด้ชอบโด้ยรัวมุในการัจัด้ให้มุีและการัค่วบคุ่มุกรัอบการับรัิหารัค่วามุเสีิ�ยงของ
บรัิษัท ค่ณะกรัรัมุการับรัิษัทจัด้ต่ั�งค่ณะกรัรัมุการับรัิหารัค่วามุเสิี�ยงซึ�งรัับผู้ิด้ชอบในการัพัฒนาและต่ิด้ต่ามุนโยบายการับรัิหารั 
ค่วามุเสิี�ยงของบริัษทั ค่ณะกรัรัมุการับริัหารัค่วามุเสีิ�ยงจะรัายงานการัด้ำเนินการัดั้งกล่าวต่อ่ค่ณะกรัรัมุการับริัษทัอย่างสิมุ�ำเสิมุอ

 นโยบายการับรัิหารัค่วามุเสิี�ยงของบรัิษัทจัด้ทำขึ�นเพื�อรัะบุและวิเค่รัาะห์ค่วามุเสีิ�ยงที�บรัิษัทเผู้ชิญเพื�อกำหนด้รัะด้ับค่วามุเสิี�ยง
ที�เหมุาะสิมุ รัวมุถืงึค่วบค่มุุและต่ดิ้ต่ามุค่วามุเสิี�ยงใหอ้ย้ใ่นรัะด้บัที�ยอมุรับัได้ ้นโยบายและรัะบบการับรัหิารัค่วามุเสิี�ยงได้ร้ับัการั
ทบทวนอย่างสิมุ�ำเสิมุอเพื�อให้สิะท้อนการัเปลี�ยนแปลงของสิภาวการัณ์ในต่ลาด้และการัด้ำเนินงานของบริัษทั บริัษทัมีุเป้าหมุาย
ในการัรัักษาสิภาพแวด้ล้อมุการัค่วบคุ่มุให้เป็นรัะเบียบและมุีปรัะสิิทธิิผู้ลโด้ยจัด้ให้มุีการัฝึั่กอบรัมุและกำหนด้มุาต่รัฐานและ 
ขั�นต่อนในการับรัิหารัเพื�อให้พนักงานทั�งหมุด้เข้าใจถืึงบทบาทและภารัะหน้าที�ของต่น



ANNUAL REPORT 2022 (Form 56-1 One Report)  277

(b) Movement of equity and debt securities

Marketable equity and debt  
securities

Financial statements in which the equity method is applied/ 
Separate financial statements

At 1  
April Purchase Disposal/ 

transfer
Fair value 

adjustment At 31 March

(in thousand Baht)

2022

Non-current financial assets

Equity securities measured at

-  FVOCI 3,762,755  -  - 515,100 4,277,855

Debt instruments measured at

-  Amortised cost 401,259  -  -  (3,491) 397,768

Total 4,164,014  -  - 511,609 4,675,623

2021

Non-current financial assets

Equity securities measured at   

-  FVOCI 1,887,982 1,072,080 (1,216,086) 2,018,779 3,762,755

Debt instruments measured at

-  Amortised cost  401,576  -  (317)  - 401,259

Total 2,289,558 1,072,080 (1,216,403) 2,018,779 4,164,014

(D) Financial risk management policies

 Risk management framework

 The Company’s board of directors has overall responsibility for the establishment and oversight of  
the Company’s risk management framework. The board of directors has established the risk management 
committee, which is responsible for developing and monitoring the Company’s risk management policies. 
The committee reports regularly to the board of directors on its activities.

 The Company’s risk management policies are established to identify and analyse the risks faced by  
the Company, to set appropriate risk limits and controls and to monitor risks and adherence to limits.  
Risk management policies and systems are reviewed regularly to reflect changes in market conditions and 
the Company’s activities. The Company, through its training and management standards and procedures, 
aims to maintain a disciplined and constructive control environment in which all employees understand 
their roles and obligations.
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 (ค.1) ความเสี่ยงด้านเครดิต 

 ค่วามุเสิี�ยงด้า้นเค่รัด้ติ่เปน็ค่วามุเสิี�ยงจากการัส้ิญเสิยีทางการัเงนิของบรัษิทั หากล้กค่า้หรัอืค่้่สัิญญาต่ามุเค่รัื�องมุอืทางการั
เงนิไมุส่ิามุารัถืปฏบิตั่ติ่ามุภารัะผู้ก้พนัต่ามุสิญัญา ซึ�งโด้ยสิว่นใหญเ่กดิ้จากลก้หนี�ที�เปน็ลก้ค้่าและเงินลงทนุในต่รัาสิารัหนี�
ของบรัิษัท

  (ค.1.1) ล้้กหนี้กำรค้ำ

 บรัิษัทได้้รัับอิทธิิพลมุาจากลักษณะเฉพาะต่ัวของล้กค่้าแต่่ละรัาย อย่างไรัก็ต่ามุ ผู้้้บรัิหารัต่้องพิจารัณา
ถืึงปัจจัยอื�น ๆ ซึ�งอาจส่ิงผู้ลต่่อค่วามุเสีิ�ยงด้้านเค่รัด้ิต่ของล้กค้่า ซึ�งรัวมุถึืงค่วามุเสีิ�ยงของการัผู้ิด้นัด้ชำรัะ 
ซึ�งเกี�ยวข้องกับอุต่สิาหกรัรัมุและปรัะเทศที�ล้กค่้าด้ำเนินธิุรักิจอย้่ รัายละเอียด้การักรัะจุกต่ัวของรัายได้้ 
เปิด้เผู้ยในหมุายเหตุ่ข้อ 16

 ค่ณะกรัรัมุการับริัหารัค่วามุเสิี�ยงกำหนด้นโยบายด้า้นเค่รัดิ้ต่เพื�อวิเค่รัาะห์ค่วามุน่าเชื�อถือืของลก้ค้่ารัายใหมุ่
แต่่ละรัายก่อนที�บรัิษัทจะเสินอรัะยะเวลาและเงื�อนไขทางการัค้่า บริัษัทจะทบทวนอันดั้บค่วามุน่าเชื�อถืือ
ภายนอก (ถ้ืามุี) งบการัเงิน ข้อมุ้ลของสิถืาบันจัด้อันด้ับค่วามุน่าเชื�อถืือ ข้อมุ้ลอุต่สิาหกรัรัมุและหนังสิือรัั 
บรัองฐานะทางการัเงินของธินาค่ารัสิำหรัับบางกรัณี วงเงินยอด้ขายจะกำหนด้ไว้สิำหรัับล้กค้่าแต่่ละรัาย 
และจะทบทวนเป็นรัายไต่รัมุาสิ ยอด้ขายที�เกินกว่าวงเงินดั้งกล่าวต่้องได้้รัับการัอนุมุัต่ิจากค่ณะกรัรัมุการั
บรัิหารัค่วามุเสิี�ยง

 บรัิษัทมุีการัต่ิด้ต่ามุยอด้ค่งค่้างของล้กหนี�การัค่้าอย่างสิมุ�ำเสิมุอ  บรัิษัทพิจารัณาการัด้้อยค่่าทุกวัน 
สิิ�นรัอบรัะยะเวลารัายงาน อัต่รัาการัต่ั�งสิำรัองของผู้ลขาด้ทุนด้้านเค่รัด้ิต่ที�ค่าด้ว่าจะเกิด้ขึ�นค่ำนวณ 
โด้ยพจิารัณาจากอายหุนี�ค่งค่า้งนบัจากวนัที�ถืงึกำหนด้ชำรัะสิำหรับัล้กหนี�แต่ล่ะรัาย เพื�อสิะทอ้นผู้ลแต่กต่่าง 
รัะหว่างสิภาวะเศรัษฐกิจในอด้ีต่ที�ผู้่านมุา สิภาวะเศรัษฐกิจในปัจจุบันและมุุมุมุองของบรัิษัทที�มุีต่่อ 
สิภาวะเศรัษฐกิจต่ลอด้อายุที�ค่าด้การัณ์ไว้ของล้กหนี� 

 บรัิษัทจำกัด้ค่วามุเสิี�ยงด้้านเค่รัด้ิต่ของล้กหนี�การัค้่าด้้วยการักำหนด้รัะยะเวลาการัจ่ายชำรัะส้ิงสิุด้ที� 7 วัน 
ถืึง 90 วัน (2564: รัะยะเวลาต่ั�งแต่่ 7 วัน ถืึง 90 วัน)

  (ค.1.2)  เงินล้งทุนในต่รำสำำรหนี้

 บรัิษัทพิจารัณาว่าเงินลงทุนในต่รัาสิารัหนี�ซึ�งวัด้มุ้ลค่่าด้้วยรัาค่าทุนตั่ด้จำหน่าย มุีค่วามุเสิี�ยงด้้านเค่รัดิ้ต่ต่�ำ  
ด้งันั�น ค่า่เผู้ื�อผู้ลขาด้ทุนด้า้นเค่รัดิ้ต่ที�ค่าด้ว่าจะเกิด้ขึ�นซึ�งปรัะเมิุนในรัะหว่างปจีำกดั้อย้ท่ี�ผู้ลขาด้ทุนด้า้นเค่รัดิ้ต่
ที�ค่าด้ว่าจะเกิด้ขึ�นภายใน 12 เดื้อนหรืัอ “ค่วามุเสีิ�ยงด้า้นเค่รัดิ้ต่ต่�ำ” สิำหรับัต่รัาสิารัหนี�ที�อย้ใ่นค่วามุต้่องการั
ของต่ลาด้โด้ยพิจารัณาจากอันด้ับเค่รัด้ิต่ที�อย้่ในรัะด้ับน่าลงทุน (Investment grade credit rating) จาก
หน่วยงานจดั้อนัด้บัเค่รัด้ติ่ภายนอกที�มุกีารัเผู้ยแพรั ่ต่รัาสิารัอื�น ๆ  จะพจิารัณาวา่มุคี่วามุเสิี�ยงด้า้นเค่รัด้ติ่ต่�ำ 
เมุื�อค่วามุเสิี�ยงจากการัผู้ิด้นัด้ชำรัะหนี�อย้่ในรัะด้ับต่�ำ และ ผู้้้ออกต่รัาสิารัมุีค่วามุสิามุารัถืทางการัเงิน 
ที�จะปฏิบัต่ิต่ามุภารัะผู้้กพันต่ามุสิัญญาได้้

  (ค.1.3)  เงินสำดแล้ะรำยกำรเทียบเท่ำเงินสำด 

 ค่วามุเสิี�ยงด้า้นเค่รัดิ้ต่ของบริัษทัที�เกดิ้จากเงินสิด้และรัายการัเทียบเท่าเงนิสิด้มีุจำกดั้ เนื�องจากค่้่สัิญญาเป็น
ธินาค่ารัและสิถืาบันการัเงิน ซึ�งบรัิษัทพิจารัณาว่ามุีค่วามุเสิี�ยงด้้านเค่รัด้ิต่ต่�ำ

 (ค.2) ความเสี่ยงด้านสภาพคล่อง

 บรัิษัทกำกับด้้แลค่วามุเสิี�ยงด้้านสิภาพค่ล่องและรัักษารัะดั้บของเงินสิด้และรัายการัเทียบเท่าเงินสิด้ที�ผู้้้บริัหารัพิจารัณา
ว่าเพียงพอในการัจัด้หาเงินเพื�อใช้ในการัด้ำเนินงานของบรัิษัท และลด้ผู้ลกรัะทบจากค่วามุผู้ันผู้วนในกรัะแสิเงินสิด้ 

 ต่ารัางต่อ่ไปนี�แสิด้งรัะยะเวลาการัค่รับกำหนด้ค่งเหลือต่ามุสัิญญาของหนี�สินิทางการัเงิน ณ วนัที�รัายงาน โด้ยจำนวนเงิน
เป็นจำนวนขั�นต่้นซึ�งไมุ่ได้้ค่ิด้ลด้ รัวมุด้อกเบี�ยต่ามุสิัญญาและไมุ่รัวมุผู้ลกรัะทบหากหักกลบต่ามุสิัญญา
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 (c.1) Credit risk 
 Credit risk is the risk of financial loss to the Company if a customer or counterparty to a financial 

instrument fails to meet its contractual obligations, and arises principally from the Company’s 
receivables from customers and investments in debt securities.

  (c.1.1)  Trade accounts receivable

 The Company’s exposure to credit risk is influenced mainly by the individual characteristics 
of each customer. However, management also considers the factors that may influence 
the credit risk of its customer base, including the default risk associated with the industry 
and country in which customers operate. Detail of concentration of revenue are included 
in note 16.

 The risk management committee has established a credit policy under which each new 
customer is analysed individually for creditworthiness before the Company’s standard 
payment and delivery terms and conditions are offered. The Company’s review includes 
external ratings, if they are available, financial statements, credit agency information, 
industry information and in some cases bank references. Sale limits are established for 
each customer and reviewed quarterly. Any sales exceeding those limits require approval 
from the risk management committee.

 Outstanding trade receivables are regularly monitored by the Company. An impairment 
analysis is performed by the Company at each reporting date. The provision rates of expected 
credit loss are based on days past due for individual trade receivables to reflect differences 
between economic conditions in the past, current conditions and the Company’s view of 
economic conditions over the expected lives of the receivables.

 The Company limits its exposure to credit risk from trade accounts receivables by establishing 
a maximum payment period between 7 to 90 days. (2021: period between 7 to 90 days)

  (c.1.2)  Investment in debt securities 

 The Company considers that all debt investments measured at amortised cost have low 
credit risk. Then the credit loss allowance assessed during the year was therefore limited 
to 12 months expected losses or ‘low credit risk’. Marketable bonds are considered to be 
an investment grade credit rating published by external credit rating agencies. The credit 
risk of other instruments are considered to be low when the risk of default is low and the 
issuer has a strong capacity to meet its contractual cash flow obligations.

  (c.1.3)  Cash and cash equivalent 

 The Company’s exposure to credit risk arising from cash and cash equivalents is limited 
because the counterparties are banks and financial institutions which the Company considers 
to have low credit risk.

 (c.2)  Liquidity risk 
 The Company monitors its liquidity risk and maintains a level of cash and cash equivalents deemed 

adequate by management to finance the Company’s operations and to mitigate the effects of 
fluctuations in cash flows.

 The following table are the remaining contractual maturities of financial liabilities at the reporting date. 
The amounts are gross and undiscounted and include contractual interest payments and exclude 
the impact of netting agreements. 
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ณ วันที่ 31 มีนำคม 2565

งบกำรเงินที่แสำดงเงินล้งทุนต่ำมวิธิีสำ่วนได้เสำีย/งบกำรเงินเฉพัำะกิจ่กำร

กระแสำเงินสำดต่ำมสำัญ่ญ่ำ

ม้ล้ค่ำ
ต่ำมบัญ่ช้ี

ภำยใน
 1 ปีหรือ 
น้อยกว่ำ

มำกกว่ำ  
1 ปี แต่่ไม่
เกิน 2 ปี

มำกกว่ำ 
1 ปี แต่่ 

ไม่เกิน 5 ปี

มำกกว่ำ  
5 ปี รวม

(ล้้ำนบำท)

หนี้สำินทำงกำรเงินที่ไม่ใช้่อนุพัันธิ์

เจ้าหนี�การัค่้า 2,587 2,587 - - - 2,587

2,587 2,587 - - - 2,587

ณ วันที่ 31 มีนำคม 2564

งบกำรเงินที่แสำดงเงินล้งทุนต่ำมวิธิีสำ่วนได้เสำีย/งบกำรเงินเฉพัำะกิจ่กำร

กระแสำเงินสำดต่ำมสำัญ่ญ่ำ

ม้ล้ค่ำ
ต่ำมบัญ่ช้ี

ภำยใน 
1 ปีหรือ 
น้อยกว่ำ

มำกกว่ำ
 1 ปี แต่่ไม่
เกิน 2 ปี

มำกกว่ำ 
1 ปี แต่่ 

ไม่เกิน 5 ปี

มำกกว่ำ  
5 ปี รวม

(ล้้ำนบำท)

หนี้สำินทำงกำรเงินที่ไม่ใช้่อนุพัันธิ์

เจ้าหนี�การัค่้า 1,089 1,089 - - - 1,089

เงินก้้ยืมุจากสิถืาบันการัเงิน 115 115 - - - 115

1,204 1,204 - - - 1,204

 กรัะแสิเงนิสิด้ออกซึ�งเปดิ้เผู้ยไวใ้นต่ารัางด้า้นบนเป็นกรัะแสิเงินสิด้ต่ามุสัิญญาที�ไมุมุ่กีารัคิ่ด้ลด้ซึ�งเกี�ยวขอ้งกบัหนี�สิินทางการั
เงินที�เป็นอนุพันธิ์ที�ถืือไว้เพื�อวัต่ถืุปรัะสิงค่์ในการับรัิหารัค่วามุเสิี�ยง ซึ�งโด้ยปกต่ิจะไมุ่มุีการัปิด้สิัญญาด้ังกล่าวก่อนการั 
ค่รับกำหนด้ของสิญัญา การัเปดิ้เผู้ยแสิด้งใหเ้หน็จำนวนเงนิของกรัะแสิเงนิสิด้สิทุธิสิิำหรับัอนพุนัธิท์ี�ชำรัะด้ว้ยเงนิสิด้สิทุธิิ
และจำนวนเงินของกรัะแสิเงินสิด้เข้าและออกขั�นต่้นของอนุพันธิ์ ซึ�งชำรัะเป็นเงินสิด้ด้้วยจำนวนขั�นต่้นพรั้อมุกัน 

 (ค.3) ความเสี่ยงด้านตลาด

 บรัษิทัมุฐีานะเปิด้ต่อ่ค่วามุเสิี�ยงจากธิรุักจิปกต่ซึิ�งมุาจากการัเปลี�ยนแปลงของอตั่รัาด้อกเบี�ยในต่ลาด้และอัต่รัาแลกเปลี�ยน
และจากภารัะผู้ก้พนัต่ามุสิญัญาที�ไมุส่ิามุารัถืปฏบิตั่ไิด้ข้องค่้ส่ิญัญา บรัษิทัไมุ่ได้ถ้ือืหรัอืออกอนพุนัธิเ์พื�อการัเกง็กำไรัหรัอื
เพื�อการัค่้า

  (ค.3.1)  ควำมเสำี่ยงด้ำนอัต่รำแล้กเปล้ี่ยน

 บรัิษัทมุีค่วามุเสิี�ยงด้้านอัต่รัาแลกเปลี�ยนที�เกี�ยวข้องกับการัซื�อและการัขายที�เป็นสิกุลเงินต่รัาต่่างปรัะเทศ 
บรัษิทัใชส้ิญัญาซื�อขายเงนิต่รัาต่า่งปรัะเทศลว่งหนา้เปน็หลกัเพื�อปอ้งกนัค่วามุเสิี�ยงในสินิทรัพัยท์างการัเงนิ
หรัอืหนี�สินิทางการัเงินในสิกุลเงนิต่รัาต่า่งปรัะเทศที�ค่รับกำหนด้ชำรัะน้อยกว่าหนึ�งป ีสิญัญาซื�อขายเงินต่รัา
ต่่างปรัะเทศล่วงหน้าที�ทำสิัญญา ณ วันที�รัายงานเกี�ยวข้องกับการัซื�อและขายในสิกุลเงินต่รัาต่่างปรัะเทศ 
ที�ค่าด้การัณ์ว่าจะเกิด้ขึ�นในภายหลัง
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At 31 March 2022

Financial statements in which the equity method is applied/ 
Separate financial statements

Contractual cash flows

Carrying 
amount

1 year 
or less

More than 
1 year but 
less than  
2 years

More than 
2 years but 
less than  
5 years

More than 
5 years Total

(in million Baht)

Non-derivative financial liabilities

Trade accounts payable 2,587 2,587 - - - 2,587

2,587 2,587 - - - 2,587

At 31 March 2021

Financial statements in which the equity method is applied/ 
Separate financial statements

Contractual cash flows

Carrying 
amount

1 year
or less

More than 
1 year but 
less than 2 

years

More than 
2 years but 
less than 5 

years

More than 
5 years Total

(in million Baht)

Non-derivative financial liabilities

Trade accounts payable 1,089 1,089 - -  - 1,089

Loans from financial institutions 115 115  -  -  - 115

1,204 1,204  -  -  - 1,204

 The cash outflows disclosed in the above table represent the contractual undiscounted cash flows 
relating to derivative financial liabilities held for risk management purposes and which are not usually 
closed out before contractual maturity. The disclosure shows net cash flow amounts for derivatives 
that are net cash-settled and gross cash inflow and outflow amounts for derivatives that have 
simultaneous gross cash settlement. 

 (c.3) Market risk 
 The Company is exposed to normal business risks from changes in market interest rates and currency 

exchange rates and from non-performance of contractual obligations by counterparties. The Company 
does not hold or issue derivatives for speculative or trading purposes.

  (c.3.1) Foreign currency risk 

 The Company is exposed to foreign currency risk relating to purchases and sales which 
are denominated in foreign currencies. The Company primarily utilises forward exchange 
contracts with maturities of less than one year to hedge such financial assets and liabilities 
denominated in foreign currencies. The forward exchange contracts entered into at the 
reporting date also relate to anticipated purchases and sales, denominated in foreign 
currencies, for the subsequent period. 
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ฐำนะเปิดต่่อควำมเสำี่ยงจ่ำกเงินต่รำต่่ำงประเทศ

ณ วันที่ 31 มีนำคม 2565

งบกำรเงินที่แสำดงเงินล้งทุนต่ำมวิธิีสำ่วนได้เสำีย/งบกำรเงินเฉพัำะกิจ่กำร

เงิน 
เหรียญ่สำหรัฐ 

อเมริกำ
เงินย้โร เงินหยวน เงินดอล้ล้ำร์

แคนำดำ

เงิน 
โครนำ 
สำวีเดน

รวม

(ล้้ำนบำท)

ล้กหนี�การัค่้า 1,527 161 32 - - 1,720 

สิินทรััพย์ทางการัเงินไมุ่หมุุนเวียนอื�น 1,203 - - 75 264 1,542

เจ้าหนี�การัค่้า (1,846) (17) (1) - - (1,864)

ยอดบัญ่ช้ีในงบแสำดงฐำนะกำรเงิน

   ที่มีควำมเสำี่ยง - สำุทธิิ

884 144 31 75 264 1,398

ปรัะมุาณการัยอด้ขายสิินค่้า 8,242 638 656 - - 9,536

ปรัะมุาณการัยอด้ซื�อสิินค่้า (5,919) (199)  (3) - - (6,121)

ยอดรวมควำมเสำี่ยงทั้งสำิ้น - สำุทธิิ 3,207 583 684 75 264 4,813

สิัญญาขายเงินต่รัาต่่างปรัะเทศ (482)  (76) - - -  (558)

ยอดควำมเสำี่ยงคงเหล้ือสำุทธิิ 2,725  507 684 75 264 4,255

 

  (ค.3.2)  ควำมเสำี่ยงด้ำนอัต่รำดอกเบี้ย

 ค่วามุเสิี�ยงด้้านอัต่รัาด้อกเบี�ยเป็นค่วามุเสิี�ยงที�เกิด้จากการัเปลี�ยนแปลงในอนาค่ต่ของอัต่รัาด้อกเบี�ยต่ลาด้ 
ซึ�งส่ิงผู้ลกรัะทบต่อ่ผู้ลการัด้ำเนินงานและกรัะแสิเงินสิด้ของบริัษทั เนื�องจากต่รัาสิารัหนี�และเงินก้้ยมืุส่ิวนใหญ่ 
มุีอัต่รัาด้อกเบี�ยค่งที�ทำให้บรัิษัทมีุค่วามุเสีิ�ยงต่�ำจากการัเปลี�ยนแปลงของอัต่รัาด้อกเบี�ย ค่วามุอ่อนไหว 
ต่่อการัเพิ�มุขึ�นหรืัอลด้ลงในค่่าใช้จ่ายด้อกเบี�ยจากเงินก้้ยืมุซึ�งเป็นผู้ลจากการัเปลี�ยนแปลงในอัต่รัาด้อกเบี�ย
จึงไมุ่มุีผู้ลกรัะทบอย่างเป็นสิารัะสิำค่ัญต่่องบการัเงินของบรัิษัท

25. การบริหารจิัดการทุน
นโยบายของค่ณะกรัรัมุการับรัิษัท ค่ือการัรัักษารัะด้ับเงินทุนให้มัุ�นค่งเพื�อรัักษาค่วามุเชื�อมัุ�นของนักลงทุน เจ้าหนี�และต่ลาด้และ 
ก่อให้เกิด้การัพัฒนาของธุิรักิจในอนาค่ต่ ค่ณะกรัรัมุการัได้้มุีการักำกับด้้แลผู้ลต่อบแทนจากการัลงทุนอย่างสิมุ�ำเสิมุอโด้ยพิจารัณา 
จากสิัด้สิ่วนของผู้ลต่อบแทนจากกิจกรัรัมุด้ำเนินงานต่่อสิ่วนของเจ้าของรัวมุ ซึ�งไมุ่รัวมุสิ่วนได้้เสิียที�ไมุ่มุีอำนาจค่วบคุ่มุ อีกทั�งยัง 
กำกับด้้แลรัะด้ับการัจ่ายเงินปันผู้ลให้แก่ผู้้้ถืือหุ้นสิามุัญ

26. ภาระผู้้กพันกับบุคคลหรือกิจิการที� ไม่เกี�ยวข้องกัน
งบกำรเงินที่แสำดงเงินล้งทุนต่ำมวิธิีสำ่วนได้เสำีย/งบกำรเงินเฉพัำะกิจ่กำร

2565 2564

(ล้้ำนบำท)

ภำระผู้้กพัันรำยจ่่ำยฝ่ำยทุน

เค่รัื�องจักรัและอุปกรัณ์ 32 34

รวม 32 34
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Exposure to foreign currency risk

 
At 31 March 2022

Financial statements in which the equity method is applied/ 
Separate financial statements

USD EUR CNY CAD SEK Total

(in million Baht)

Trade accounts receivable 1,527 161 32 - - 1,720 

Other non-current financial assets 1,203 -  - 75 264 1,542

Trade accounts payable (1,846)  (17)  (1) - -  (1,864) 

Net statement of financial position exposure 884 144 31 75 264 1,398

Sales forecast 8,242 638 656 - - 9,536

Purchases forecast  (5,919)  (199)  (3) - -  (6,121)

Net forecast transaction exposure 3,207 583 684 75 264 4,813

Forward exchange selling contracts  (482)  (76)  - - -  (558)

Net exposure  2,725 507  684 75 264  4,255 

  (c.3.2)  Interest rate risk 

 Interest rate risk is the risk that future movements in market interest rates will affect  
the results of the Company’s operations and its cash flows because debt securities and loan 
interest rates are mainly fixed. So the Company has low interest rate risk. The sensitivity 
impact to the increase or decrease in interest expenses from borrowings, as a result of 
changes in interest rates is immaterial on financial statements of Company.

25. Capital management
The Board of Directors’ policy is to maintain a strong capital base so as to maintain investor, creditor and market 
confidence and to sustain future development of the business. The Board regularly monitors the return on capital 
by evaluating result from operating activities divided by total shareholders’ equity, excluding non-controlling 
interests and also monitors the level of dividends to ordinary shareholders.

26. Commitments with non-related parties
Financial statements in which the equity method is applied/  

Separate financial statements

2022 2021

(in million Baht)

Capital commitments

Machinery and equipment 32 34

Total 32 34
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งบกำรเงินที่แสำดงเงินล้งทุนต่ำมวิธิีสำ่วนได้เสำีย/งบกำรเงินเฉพัำะกิจ่กำร

2565 2564

(ล้้ำนบำท)

จ่ำนวนเงนิขัน้ต่ำ่ทีต่่อ้งจ่่ำยในอนำคต่ทัง้สำิน้ภำยใต่้ 
  สำัญ่ญ่ำเช้่ำที่บอกเล้ิกไม่ได้

ภายใน 1 ปี 2 2

2 - 3 ปี - -

รวม 2 2

หนังสือค้ำาประกัน
ณ วันที� 31 มุีนาค่มุ 2565 บริัษัทมุีหนังสิือค่�ำปรัะกันซึ�งออกโด้ยธินาค่ารัในนามุบริัษัทเหลืออย้่เป็นจำนวน 92 ล้านบาท  
(31 มุีนาค่มุ 2564: 23 ล้านบาท) ซึ�งเกี�ยวเนื�องกับภารัะผู้้กพันทางการัปฏิบัต่ิบางปรัะการัต่ามุปกต่ิธิุรักิจของบรัิษัทโด้ยปรัะกอบด้้วย 
หนังสิือค่�ำปรัะกันเพื�อค่�ำปรัะกันการัใช้ไฟื้ฟื้้าและอื�น ๆ

เลตเตอร์ออฟเครดิต
ณ วันที� 31 มุีนาค่มุมุ 2565 บรัิษัทมุีเลต่เต่อรั์ออฟื้เค่รัด้ิต่ซึ�งออกโด้ยธินาค่ารัในนามุบรัิษัทเหลืออย้่เป็นจำนวน 29 ล้านบาท  
(31 มุีนาค่มุ 2564: 37 ล้านบาท) ซึ�งเกี�ยวเนื�องกับภารัะผู้้กพันสิำหรัับซื�อวัต่ถืุด้ิบและวัสิดุ้

สัญญาซื้อสินค้าและบริการระยะยาว
ณ วันที� 31 มุีนาค่มุมุ 2565 บรัิษัทมุีภารัะผู้้กพันเกี�ยวกับสิัญญาซื�อสิินค่้าและบรัิการัรัะยะยาว ด้ังนี�

สิญัญาซื�อเยื�อกรัะด้าษกับบริัษทัที�ไมุ่เกี�ยวข้องกันในต่า่งปรัะเทศแห่งหนึ�งและบริัษทัที�เกี�ยวข้องกันในต่า่งปรัะเทศแห่งหนึ�ง โด้ยบริัษัท
ต่กลงที�จะซื�อเยื�อกรัะด้าษจากบรัษิทัด้งักลา่วในปรัมิุาณและรัาค่าต่ามุที�กำหนด้ไว้ในสัิญญา สิญัญาด้งักล่าวหมุด้อายุในวันที� 31 มุนีาค่มุ 
2565 และอย้่รัะหว่างการัเจรัจาเพื�อต่่ออายุสิัญญา

สิญัญาซื�อโซด้าไฟื้ (Caustic soda) กบับรัษิทัที�ไมุเ่กี�ยวขอ้งกนัในปรัะเทศไทย โด้ยต่กลงซื�อโซด้าไฟื้จากบรัษิทัด้งักลา่วในปรัมิุาณและ
รัาค่าที�รัะบุไว้ในสิัญญา สิัญญาด้ังกล่าวมุีอายุ 3 ปี และจะสิิ�นสิุด้ในวันที� 31 ธิันวาค่มุ 2567

สิัญญาซื�อกรัะแสิไฟื้ฟื้้ากับบรัิษัท กัลฟื้์ เจพี เอ็นเค่ท้ จำกัด้ โด้ยบริัษัทต่กลงที�จะซื�อกรัะแสิไฟื้ฟ้ื้าจากบรัิษัทดั้งกล่าวเป็นจำนวน  
1.1 เมุกะวัต่ต่์ต่่อชั�วโมุง ในรัาค่าต่ามุที�กำหนด้ไว้ในสิัญญา สิัญญาด้ังกล่าวมุีอายุ 15 ปี เรัิ�มุต่ั�งแต่่เด้ือนกันยายน 2556

สิัญญาการัใช้สิิทธิิกับบรัิษัทที�ไมุ่เกี�ยวข้องกันในต่่างปรัะเทศแห่งหนึ�ง โด้ยบรัิษัทด้ังกล่าวต่กลงที�จะให้บรัิการัต่่าง ๆ แก่บรัิษัท  
ซึ�งปรัะกอบด้ว้ยการัใหค้่วามุรั้ท้างเทค่นคิ่และค่วามุช่วยเหลือที�เกี�ยวขอ้งกบัการัผู้ลติ่เสิน้ใยปรัะด้ษิฐเ์รัยอนและผู้ลติ่ภณัฑ์ท์ี�เกี�ยวเนื�อง 
โด้ยบริัษัทนั�นจะได้้รัับค่่าสิิทธิิซึ�งค่ำนวณต่ามุอัต่รัาร้ัอยละของยอด้ขายผู้ลิต่ภัณฑ์์ของบริัษัท สิัญญาดั้งกล่าวมีุรัะยะเวลา 5 ปี และ 
จะสิิ�นสิุด้ลงในวันที� 31 มุีนาค่มุ 2567
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Financial statements in which the equity method is applied/  
Separate financial statements

2022 2021

(in million Baht)

Future minimum lease payments under 

   non-cancellable leases

Within 1 year 2 2

2 - 3 years - -

Total 2 2

 Guarantees
 As at 31 March 2022, there were outstanding bank guarantees of approximately Baht 92 million 

(31 March 2021: Baht 23 million) issued by the banks on behalf of the Company in respect of certain 
performance bonds as required in the normal course of business. These included letters of guarantee for 
electricity use, among others.

 Letter of credits
 As at 31 March 2022, there were outstanding letter of credits of approximately Baht 29 million (31 March 

2021: Baht 37 million) issued by the banks on behalf of the Company in respect of certain performance 
bonds as required for purchase of raw material and supplies.

 Long-term purchase of goods and service agreements
 As at 31 March 2022, the Company has commitments in respect of long-term purchase of goods and service 

agreements as follows:

 The pulp purchase agreements with a non-related overseas company and a related overseas company  
for the procurement of pulp at quantities and prices to be determined in accordance the provisions of 
the agreements. The agreements expired on 31 March 2022 and is under negotiation for renewal process.

 A caustic soda purchase agreement with a non-related local company at the quantities and prices as 
stipulated in the agreement. The agreement was for a period of 3 years and will expire on 31 December 
2024.

 An electricity purchase agreement with Gulf JP NK2 Co., Ltd. for the procurement of 1.1 MW of electricity 
per hour, at prices to be determined in accordance the provisions of the agreement. The agreement is for 
a period of 15 years commencing from September 2013.

 A royalty agreement with an unrelated overseas company, who agreed to provide, among other things, 
technical know-how and assistance relating to the manufacture of rayon staple fiber and allied products 
to the Company for a fee calculated at a percentage of product sales. The agreement is for a period of 5 
years which expires on 31 March 2024.
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เอกสารแนบ 1  รายละเอียดเกี่ยวกับกรรมการและผู้บริหาร 
Attachment 1  Details of the Board of Directors and Management

นายกุมูาร มูังกาลัมู เบอร์ล�า      อายุ: 55 ปี

ประธานกรรมการบริษัท

วันที่เข้ำดำรงต่ำแหน่งกรรมกำร

• 6 กรักฎาค่มุ 2536

คุณวุฒิิทำงกำรศ้กษีำ / ประวัต่ิกำรอบรม

• F.C.A. (Institute of Chartered Accountants 
of India)

• M.B.A. (London Business School)

สำัญ่ช้ำต่ิ

• อินเด้ีย

ควำมสำัมพัันธิ์ทำงครอบครัวระหว่ำงกรรมกำร

• ล้กชายของนางรัาชาสิรัี เบอรั์ล่า

สำัดสำ่วนกำรถืือหุ้นในบริษีัทฯ

• ไมุ่มุี

ประสำบกำรณ์ทำงำน 5 ปีย้อนหล้ัง

บริษีัทจ่ดทะเบียนอื่น

ปัจจุบัน กรัรัมุการั, บมุจ.เบอรั์ล่า ค่ารั์บอน (ไทยแลนด้์)

บริษีัทอื่น

ปัจจุบัน

ปัจจุบัน

ปัจจุบัน

ปัจจุบัน

กรัรัมุการั, บจ.อินโด้ไทยซินเทต่ิค่ซ์

กรัรัมุการั, บจ.อด้ิต่ยา เบอรั์ล่า เค่มุีค่ัลสิ์ (ปรัะเทศไทย)

กรัรัมุการั, บจ.ไทย โพลีฟื้อสิเฟื้ต่และเค่มุีภัณฑ์์

กรัรัมุการั, บจ.ไทยเปอรั์อ๊อกไซด้์.

Mr. Kumar Mangalam Birla      Age : 55 years

Chairman of the Board of Director

Appointment date of Directorship

• 6 July 1993

Education / Training

• F.C.A. (Institute of Chartered Accountants 
of India)

• M.B.A. (London Business School)

Nationality

• Indian

Family relationship between Directors

• Son of Mrs. Rajashree Birla

Shareholding in TR

• None

Work Experience in the past 5 years

Other Listed Company

Present Director, Birla Carbon (Thailand) Plc.

Non-Listed Company

Present

Present

Present

Present

Director, Indo-Thai Synthetics Co.,Ltd.

Director, Aditya Birla Chemicals (Thailand) Ltd.

Director, Thai Polyphosphate & Chemicals Co.,Ltd.

Director, Thai Peroxide Co.,Ltd.
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นางราชีาสำรี เบอร์ล�า      อายุ : 77 ปี

กรรมการบริษัท

วันที่เข้ำดำรงต่ำแหน่งกรรมกำร ประสำบกำรณ์ทำงำน 5 ปีย้อนหล้ัง

• 10 ตุ่ลาค่มุ 2538 บริษีัทจ่ดทะเบียนอื่น

คุณวุฒิิทำงกำรศ้กษีำ / ประวัต่ิกำรอบรม ปัจจุบัน กรัรัมุการั, บมุจ.เบอรั์ล่า ค่ารั์บอน (ไทยแลนด้์)

• Bachelor of Arts (Chennai University, India) บริษีัทอื่น

สำัญ่ช้ำต่ิ ปัจจุบัน กรัรัมุการั, บจ.อินโด้ไทยซินเทต่ิค่ซ์

• อินเด้ีย ปัจจุบัน กรัรัมุการั, บจ.อด้ิต่ยา เบอรั์ล่า เค่มุีค่ัลสิ์ (ปรัะเทศไทย)

ควำมสำัมพัันธิ์ทำงครอบครัวระหว่ำงกรรมกำร ปัจจุบัน กรัรัมุการั, บจ.ไทย โพลีฟื้อสิเฟื้ต่และเค่มุีภัณฑ์์

• มุารัด้าของนายกุมุารั มุังกาลัมุ เบอรั์ล่า

สำัดสำ่วนกำรถืือหุ้นในบริษีัทฯ

• ไมุ่มุี

นายไซื้ยัมู ซืุ้นเดีอร์ มูาฮัันซื้าเรีย      อายุ : 87 ปี 

กรรมการอิสระ / ประธานกรรมการตรวจสอบ

วันที่เข้ำดำรงต่ำแหน่งกรรมกำร ประสำบกำรณ์ทำงำน 5 ปีย้อนหล้ัง

• 1 กุมุภาพันธิ์ 2546 บริษีัทจ่ดทะเบียนอื่น

คุณวุฒิิทำงกำรศ้กษีำ / ประวัต่ิกำรอบรม

• B.Com. F.C.A. (Institute of Chartered  
Accountants of India)

• Director Certification Program (DCP #21/2002), 
IOD

สำัญ่ช้ำต่ิ

• อินเด้ีย

ควำมสำัมพัันธิ์ทำงครอบครัวระหว่ำงกรรมกำร

• ไมุ่มุี

Shareholding in TR

• 2,050 หุ้น (0.001%)

ปัจจุบัน กรัรัมุการัอิสิรัะ, บมุจ.เบอรั์ล่า ค่ารั์บอน (ไทยแลนด้์)

บริษีัทอื่น

ปัจจุบัน กรัรัมุการั, บจ.อินโด้ไทยซินเทต่ิค่ซ์

ปัจจุบัน กรัรัมุการั, บจ.ไทย อค่รัิลิค่ ไฟื้เบอรั์

ปัจจุบัน กรัรัมุการั, บจ.ไทย โพลีฟื้อสิเฟื้ต่และเค่มุีภัณฑ์์

ปัจจุบัน กรัรัมุการั, บจ.ไทยเปอรั์อ๊อกไซด้์
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Mrs. Rajashree Birla      Age : 77 years 

Director

Appointment date of Directorship Work Experience in the past 5 years

• 10 October 1995 Other Listed Company

Education / Training Present Director, Birla Carbon (Thailand) Plc.

• Bachelor of Arts (Chennai University, India) Non-Listed Company

Nationality Present Director, Indo-Thai Synthetics Co.,Ltd.

• Indian Present Director, Aditya Birla Chemicals (Thailand) Ltd.

Family relationship between Directors Present Director, Thai Polyphosphate & Chemicals Co.,Ltd.

• Mother of Mr. Kumar Mangalam Birla

Shareholding in TR

• None

Mr. Shyam Sundar Mahansaria      Age : 87 years 

Independent Director / Chairman of Audit Committee

Appointment date of Directorship Work Experience in the past 5 years

• 1 February 2003 Other Listed Company

Education / Training Present Independent Director, Birla Carbon (Thailand) Plc.

• B.Com. F.C.A. (Institute of Chartered  
Accountants of India)

• Director Certification Program (DCP #21/2002), 
IOD

Nationality

• Indian

Family relationship between Directors

• None

Shareholding in TR

• 2,050 shares (0.001%)

Non-Listed Company

Present Director, Indo-Thai Synthetics Co.,Ltd.

Present Director, Thai Acrylic Fibre Co.,Ltd.

Present Director, Thai Polyphosphate & Chemicals Co.,Ltd.

Present Director, Thai Peroxide Co.,Ltd.



รายงานประจำาปี 2565 (แบบ 56-1 One Report)290

นายวินัย สำัจเดีว      อายุ : 87 ปี 

กรรมการอิสระ / กรรมการตรวจสอบ

วันที่เข้ำดำรงต่ำแหน่งกรรมกำร

• 5 เมุษายน 2537

คุณวุฒิิทำงกำรศ้กษีำ / ประวัต่ิกำรอบรม

• Senior Cambridge

• Director Certification Program (DCP #21/2002), 
IOD

สำัญ่ช้ำต่ิ

• ไทย

ควำมสำัมพัันธิ์ทำงครอบครัวระหว่ำงกรรมกำร

• ไมุ่มุี

สำัดสำ่วนกำรถืือหุ้นในบริษีัทฯ

• ไมุ่มุี

ประสำบกำรณ์ทำงำน 5 ปีย้อนหล้ัง

บริษีัทจ่ดทะเบียนอื่น

-ไมุ่มุี-

บริษีัทอื่น

ปัจจุบัน กรัรัมุการั, บจ.อินโด้ไทยซินเทต่ิค่ซ์

นายปุร์สำโซื้ตัมูดีาสำ ชีาร์มูา      อายุ : 78 ปี

กรรมการอิสระ / กรรมการตรวจสอบ

วันที่เข้ำดำรงต่ำแหน่งกรรมกำร

• 14 สิิงหาค่มุ 2563

คุณวุฒิิทำงกำรศ้กษีำ / ประวัต่ิกำรอบรม

• Bachelor of Arts (B.A.)

สำัญ่ช้ำต่ิ

• อินเด้ีย

ควำมสำัมพัันธิ์ทำงครอบครัวระหว่ำงกรรมกำร

• ไมุ่มุี

Shareholding in TR

• 33,440 shares (0.016%)

ประสำบกำรณ์ทำงำน 5 ปีย้อนหล้ัง

บริษีัทจ่ดทะเบียนอื่น

ปัจจุบัน กรัรัมุการัอิสิรัะ, บมุจ.เบอรั์ล่า ค่ารั์บอน (ไทยแลนด้์)

บริษีัทอื่น

-ไมุ่มุี-
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Mr. Vinai Sachdev      Age : 87 years

Independent Director / Member of Audit Committee

Appointment date of Directorship

• 5 April 1994

Education / Training

• Senior Cambridge

• Director Certification Program (DCP #21/2002), 
IOD

Nationality

• Thai

Family relationship between Directors

• None

Shareholding in TR

• None

Work Experience in the past 5 years

Other Listed Company

-None-

Non-Listed Company

Present Director, Indo-Thai Synthetics Co.,Ltd.

Mr. Purshottam Dass Sharma      Age : 78 years

Independent Director / Member of Audit Committee

Appointment date of Directorship

• 14 August 2020

Education / Training

• Bachelor of Arts (B.A.)

Nationality

• Indian

Family relationship between Directors

• None

Shareholding in TR

• 33,440 shares (0.016%)

Work Experience in the past 5 years

Other Listed Company

Present Independent Director, Birla Carbon (Thailand) Plc.

Non-Listed Company

-None-
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นายแฮัรี� กฤษณะ อาการ์วาล      อายุ : 63 ปี 

กรรมการบริษัท

วันที่เข้ำดำรงต่ำแหน่งกรรมกำร

• 15 กุมุภาพันธิ์ 2565

คุณวุฒิิทำงกำรศ้กษีำ / ประวัต่ิกำรอบรม

• B.Com. (Hons), (Jai Narayan University, India)

• F.C.A. (Institute of Chartered Accountants 
of India)

• Executive MBA (Sasin, Chulalongkorn 
University)

• Director Certification Program (DCP #133/2010),   
IOD 

สำัญ่ช้ำต่ิ

• อินเด้ีย

ควำมสำัมพัันธิ์ทำงครอบครัวระหว่ำงกรรมกำร

• ไมุ่มุี

สำัดสำ่วนกำรถืือหุ้นในบริษีัทฯ

• ไมุ่มุี

ประสำบกำรณ์ทำงำน 5 ปีย้อนหล้ัง

บริษีัทจ่ดทะเบียนอื่น

-ไมุ่มุี-

บริษีัทอื่น

2565-ปจัจบุนั

2565-ปจัจบุนั

2565-ปจัจบุนั

2564-ปจัจบุนั

2564-ปจัจบุนั

2558-2564

กรัรัมุการั, บจ.เอวี เทอเรัซ เบย์ อิงค่์ ปรัะเทศแค่นาด้า

กรัรัมุการั, บจ.เอวี กรัุ๊ป เอ็นบี อิงค่์ ปรัะเทศแค่นาด้า

กรัรัมุการั, บจ.อด้ิต่ยา กรัุ๊ป เอบี ปรัะเทศสิวีเด้น

กรัรัมุการั, บจ.เบอรั์ล่า จิงเว่ย์ ไฟื้เบอรั์ ปรัะเทศจีน

กรัรัมุการัผู้้้จดั้การั, บจ.กรัาซิมุ อนิดั้สิต่รีัสิ ์ปรัะเทศอินเดี้ย

Chief Operating Officer, (Pulp & Fibre  

Business–Global Manufacturing)

นายประสำาน กุมูาร สำิปานิ      อายุ : 58 ปี 

กรรมการบริษัท / ประธานบริษัท (ด้านกลยุทธ์และวางแผน)

วันที่เข้ำดำรงต่ำแหน่งกรรมกำร

• 24 สิิงหาค่มุ 2564

คุณวุฒิิทำงกำรศ้กษีำ / ประวัต่ิกำรอบรม

• B.Com. (Hons), Calcutta University, India)

• A.C.A. (Institute of Chartered Accountants  

of India)

สำัญ่ช้ำต่ิ

• อินเด้ีย

ควำมสำัมพัันธิ์ทำงครอบครัวระหว่ำงกรรมกำร

• ไมุ่มุี

สำัดสำ่วนกำรถืือหุ้นในบริษีัทฯ

• 100 หุ้น 

ประสำบกำรณ์ทำงำน 5 ปีย้อนหล้ัง

2564-ปัจจุบัน ปรัะธิานบริัษทั (ด้้านกลยุทธ์ิและวางแผู้น) บมุจ.ไทยเรัยอน

2556-2564  ปรัะธิานบรัิษัท บมุจ.ไทยเรัยอน

บริษีัทจ่ดทะเบียนอื่น

-ไมุ่มุี-

บริษีัทอื่น

2564-ปัจจุบัน กรัรัมุการั, บจ.รัามุา เทรัด้ด้ิ�ง

2564-ปัจจุบัน กรัรัมุการั, บจ.ไทย อินด้ัสิเต่รัียล แมุนเนจเมุ้นท์  

   แอนด้์ เทรัด้ด้ิ�ง

2564-ปัจจุบัน กรัรัมุการั, บจ.ไทย โพลีฟื้อสิเฟื้ต่และเค่มุีภัณฑ์์
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Mr. Hari Krishna Agarwal       Age : 63 years

Director

Appointment date of Directorship

• 15 February 2022

Education / Training

• B.Com. (Hons), (Jai Narayan University, India)

• F.C.A. (Institute of Chartered Accountants 
of India)

• Executive MBA (Sasin, Chulalongkorn 
University)

• Director Certification Program (DCP #133/2010), 
IOD

Nationality

• Indian

Family relationship between Directors

• None

Shareholding in TR

• None

Work Experience in the past 5 years

Other Listed Company

-None-

Non-Listed Company

2022-Present

2022-Present

2022-Present

2021-Present

2021-Present

2015-2021

Director, AV Terrace Bay Inc., Canada

Director, AV Group NB Inc., Canada

Director, Aditya Group AB, Sweden

Director, Birla Jingwei Fibre Co.,Ltd., China

Managing Director, Grasim Industries Ltd., India

Chief Operating Officer, (Pulp & Fibre Business–Global 

Manufacturing)

Mr. Prasan Kumar Sipani       Age : 58 years

Director / President (Strategy & Planning)

Appointment date of Directorship

• 24 August 2021

Education / Training

• B.Com. (Hons), Calcutta University, India)

• A.C.A. (Institute of Chartered Accountants 
of India)

Nationality

• Indian

Family relationship between Directors

• None

Shareholding in TR

• 100 shares 

Work Experience in the past 5 years

2021-Present President (Strategy & Planning), Thai Rayon Plc.

2013-2021    President, Thai Rayon Plc.

Other Listed Company

-None-

Non-Listed Company

2021-Present Director, Rama Trading Co.,Ltd.

2021-Present  Director, Thai Industrial Management &  

   Trading Co.,Ltd.

2021-Present Director, Thai Polyphosphate & Chemicals   

   Co.,Ltd.
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นายมููนิต กุมูาร์      อายุ : 45 ปี

ประธานบริษัท

คุณวุฒิิทำงกำรศ้กษีำ / ประวัต่ิกำรอบรม

• Bachelor of Engineering (Hons) 
(MMM Engineering College, Gorakhpur, India)

• Master of Business Administration  

(IIM Lucknow, India)

สำัญ่ช้ำต่ิ

• อินเด้ีย

ควำมสำัมพัันธิ์ทำงครอบครัวระหว่ำงผู้้้บริหำร

• ไมุ่มุี

สำัดสำ่วนกำรถืือหุ้นในบริษีัทฯ

• ไมุ่มุี

ประสำบกำรณ์ทำงำน 5 ปีย้อนหล้ัง

บริษีัทอื่น

2560-2564

2558-2560

Unit Head, Aditya Birla Chemicals (Thailand) Ltd.

Unit Head, Aditya Birla Insulators (Halol), India

นายซื้านโตสำ พาทิ ตริปาธ์่      อายุ : 50 ปี

รองประธาน (ฝ่ายการเงินและพาณิชย์)

คุณวุฒิิทำงกำรศ้กษีำ / ประวัต่ิกำรอบรม

• B.Com. (Hons), Calcutta University, India)

• A.C.A. (Institute of Chartered Accountants 
of India)

สำัญ่ช้ำต่ิ

• อินเด้ีย

ควำมสำัมพัันธิ์ทำงครอบครัวระหว่ำงผู้้้บริหำร

• ไมุ่มุี

สำัดสำ่วนกำรถืือหุ้นในบริษีัทฯ

• ไมุ่มุี

ประสำบกำรณ์ทำงำน 5 ปีย้อนหล้ัง

บริษีัทอื่น

2555-2564

2540-2555

Associate Vice President (Accounts & Taxation), 

Uttam Galva Steels Ltd., India

Assistant Vice President (Finance & Commercial), 

Aditya Birla Insulators (Grasim Industries Ltd.), India
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Mr. Munish Kumar      Age : 45 years 

President

Education / Training

• Bachelor of Engineering (Hons) 
(MMM Engineering College, Gorakhpur, India)

• Master of Business Administration  

(IIM Lucknow, India)

Nationality

• Indian

Family relationship between Management

• None

Shareholding in TR

• None

Work Experience in the past 5 years

Non-Listed Company

2017-2021   Unit Head, Aditya Birla Chemicals (Thailand) Ltd.

2015-2017   Unit Head, Aditya Birla Insulators (Halol), India

Mr. Santosh Pati Tripathi      Age : 50 years 

Vice President (Finance & Commercial)

Education / Training

• B.Com. (Hons), Calcutta University, India)

• A.C.A. (Institute of Chartered Accountants 
of India)

Nationality

• Indian

Family relationship between Management

• None

Shareholding in TR

• None

Work Experience in the past 5 years

Non-Listed Company

2012-2021

1997-2012

Associate Vice President (Accounts & Taxation), 

Uttam Galva Steels Ltd., India

Assistant Vice President (Finance & Commercial), 

Aditya Birla Insulators (Grasim Industries Ltd.), India
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นายมูานิชี เจน      อายุ : 51 ปี

รองประธาน (ฝ่ายผลิต)

คุณวุฒิิทำงกำรศ้กษีำ / ประวัต่ิกำรอบรม

• M.Tech. (Industrial Production)

• B.Tech. (Chemical)

สำัญ่ช้ำต่ิ

• อินเด้ีย

ควำมสำัมพัันธิ์ทำงครอบครัวระหว่ำงผู้้้บริหำร

• ไมุ่มุี

สำัดสำ่วนกำรถืือหุ้นในบริษีัทฯ

• ไมุ่มุี

ประสำบกำรณ์ทำงำน 5 ปีย้อนหล้ัง

บริษีัทอื่น

• ผู้้้ช่วยรัองปรัะธิาน (ฝั่�ายผู้ลิต่) บจ.กรัาซิมุ อินด้ัสิต่รัีสิ์ ปรัะเทศอินเด้ีย

นายณัฐวุฒิ มูหาวิ ไล      อายุ : 54 ปี

รองประธาน (ฝ่ายทรัพยากรมนุษย์)

คุณวุฒิิทำงกำรศ้กษีำ / ประวัต่ิกำรอบรม

• ปริัญญาโท (จิต่วิทยาอุต่สิาหกรัรัมุและองค์่กรั
มุหาวิทยาลัยเกษต่รัศาสิต่รั์

• ปรัิญญาต่รัี (นิต่ิศาสิต่รั์) มุหาวิทยาลัยรัามุค่ำแหง

สำัญ่ช้ำต่ิ

• ไทย

ควำมสำัมพัันธิ์ทำงครอบครัวระหว่ำงผู้้้บริหำร

• ไมุ่มุี

สำัดสำ่วนกำรถืือหุ้นในบริษีัทฯ

• ไมุ่มุี

ประสำบกำรณ์ทำงำน 5 ปีย้อนหล้ัง

บริษีัทอื่น

• รัองปรัะธิานอาวุโสิ (ทรััพยากรัมุนุษย์), บมุจ.ซี.พี. แลนด้์ 

• ผู้้้อำนายการั (ฝั่�ายทรััพยากรัมุนุษย์และวัฒนธิรัรัมุองค่์กรั,  
บจ. ไอเอสิเอสิ ฟื้าซิลิต่ี� เซอรั์วิสิ



ANNUAL REPORT 2022 (Form 56-1 One Report)  297

Mr. Manish Jain      Age : 51 years

Vice President (Process Executive)

Education / Training

• M.Tech. (Industrial Production)

• B.Tech. (Chemical)

Nationality

• Indian

Family relationship between Management

• None

Shareholding in TR

• None

Work Experience in the past 5 years

Non-Listed Company

• AVP (Process & Production), Grasim Industries Ltd., India

Mr. Natthawut Mahawilai      Age : 54 years

Vice President (Human Resources)

Education / Training

• Master of Science (Industrial Organization 
Psychology), Kasetsart University

• Bachelor of Law, Ramkhamhaeng University

Nationality

• Thai

Family relationship between Management

• None

Shareholding in TR

• None

Work Experience in the past 5 years

Non-Listed Company

• Vice President (Human Resources), C.P. Land Plc.

• Director of People & Culture, ISS Facility Services Co.,Ltd.
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นางสำุวรรณา เฉลิมูวัฒน์      อายุ : 51 ปี

เลขานุการบริษัท

วันที่ได้รับกำรแต่่งต่ั้ง

• 30 มุิถืุนายน 2553

คุณวุฒิิทำงกำรศ้กษีำ / ประวัต่ิกำรอบรม

• ปรัิญญาต่รัี (การัเงินและการัธินาค่ารั)  
มุหาวิทยาลัยรัามุค่ำแหง

• อบรัมุหลักสิ้ต่รัพื�นฐานสิำหรัับผู้้้ปฏิบัต่ิงาน
เลขานุการับรัิษัท จัด้โด้ยต่ลท.และ กลต่.

สำัญ่ช้ำต่ิ

• ไทย

ควำมสำัมพัันธิ์ทำงครอบครัวระหว่ำงผู้้้บริหำร

• ไมุ่มุี

สำัดสำ่วนกำรถืือหุ้นในบริษีัทฯ

• ไมุ่มุี

ประสำบกำรณ์ทำงำน 5 ปีย้อนหล้ัง

2562-ปัจจบุนั ผู้้้ช่วยผู้้้จัด้การัทั�วไป, เลขานุการับรัิษัทและฝั่�ายการัเงิน

2560-2562 ผู้้้จัด้การั, เลขานุการับรัิษัทและฝั่�ายการัเงิน

บริษีัทอื่น

-ไมุ่มุี-
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Mrs. Suwanna Chalermwat      Age : 51 years

Company Secretary

Appointment date

• 30 June 2021

Education / Training

• Bachelor of Finance & Banking,  

Ramkhamhaeng University

• Training courses for practitioners  
Company Secretary, organized by  
SET and SEC

Nationality

• Thai

Family relationship between Management

• None

Shareholding in TR

• None

Work Experience in the past 5 years

2019-Present Assistant General Manager, Company Secretary & 

Treasury

2017-2019 Manager, Company Secretary & Treasury

Non-Listed Company

-None-
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เอกสารแนบ 2 รายละเอียดเกี่ยวกับการดำารงตำาแหน่ง 
ของกรรมการในบริษัทร่วมและการร่วมค้า

รำยช้ื่อบริษีัท

รำยช้ื่อกรรมกำร

บริษีัทฯ
กำร 

ร่วมค้ำ
บริษีัทร่วม

(ต่่ำงประเทศ)

บริษีัทร่วม

(ในประเทศ)

TR AVTB AGAB ABES AVG BJFC ILT ABCT ITS TAF BCT TPC TPL

1. นายกุมุารั มุังกาลัมุ เบอรั์ล่า X / / / / /

2. นางรัาชาสิรัี เบอรั์ล่า / / / / /

3. นายไซยัมุ ซุนเด้อรั์ มุาฮันซาเรัีย /// / / / / /

4. นายวินัย สิัจเด้ว /// /

5. นายปุรั์สิโซต่ัมุด้าสิ ชารั์มุา /// /

6. นายแฮรัี� กฤษณะ อาการั์วาล / / / / /

7. นายปรัะสิาน กุมุารั สิิปานิ // /

หมายเหตุ:  X = ประธานกรรมการ   / = กรรมการ  // = กรรมการบริหาร /// = กรรมการอิสระ

ประเทศ ช้ื่อบริษีัท

AVTB แค่นาด้า บรัิษัท เอวี เทอเรัซ เบย์ อิงค่์

ABCT ไทย บรัิษัท อด้ิต่ยา เบอรั์ล่า เค่มุีค่ัลสิ์ (ปรัะเทศไทย) จำากัด้

ABES ตุ่รักี Aditya Birla Elyaf Sanayi ve Ticaret Anonim Sirketi

AGAB สิวีเด้น บรัิษัท อด้ิต่ยา กรัุ๊ป เอบี

AVG แค่นาด้า บรัิษัท เอวี กรัุ๊ป เอ็นบี อิงค่์

BJFC จีน บรัิษัท เบอรั์ล่า จิงเว่ย์ ไฟื้เบอรั์ จำากัด้

ILT อินโด้นีเซีย บรัิษัท พีที อินโด้ ลิเบอรั์ต่ี� เท็กซ์ไทล์

BCT ไทย บรัิษัท เบอรั์ล่า ค่ารั์บอน (ไทยแลนด้์) จำากัด้ (มุหาชน)

ITS ไทย บรัิษัท อินโด้ไทยซินเทต่ิค่ซ์ จำากัด้

TAF ไทย บรัิษัท ไทย อค่รัิลิค่ ไฟื้เบอรั์ จำากัด้

TPC ไทย บรัิษัท ไทย โพลีฟื้อสิเฟื้ต่และเค่มุีภัณฑ์์ จำากัด้

TPL ไทย บรัิษัท ไทยเปอรั์อ๊อกไซด้์ จำากัด้

TR ไทย บรัิษัท ไทยเรัยอน จำากัด้ (มุหาชน)
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Attachment 2  Details of Directorship Positions in Associated  
Companies and Joint Venture

Company name

Directors’ name

THAI 
RAYON

Joint 
Venture

Associated Company

(Foreign)

Associated Company

(Local)

TR AVTB AGAB ABES AVG BJFC ILT ABCT ITS TAF BCT TPC TPL

1. Mr. Kumar Mangalam Birla X / / / / /

2. Mrs. Rajashree Birla / / / / /

3. Mr. Shyam Sundar Mahansaria /// / / / / /

4. Mr. Vinai Sachdev /// /

5. Mr. Purshottam Dass Sharma /// /

6. Mr. Hari Krishna Agarwal / / / / /

7. Mr. Prasan Kumar Sipani // /

Remark:  X = Chairman of the Board   / = Director  // = Executive Director /// = Independent Director

Country Company Name

AVTB Canada AV Terrace Bay Inc.

ABCT Thailand Aditya Birla Chemicals (Thailand) Ltd.

ABES Turkey Aditya Birla Elyaf Sanayi ve Ticaret Anonim Sirketi

AGAB Sweden Aditya Group AB

AVG Canada AV Group NB Inc.

BJFC China Birla Jingwei Fibres Co.,Ltd.

ILT Indonesia PT. Indo Liberty Textile

BCT Thailand Birla Carbon (Thailand) Public Co.,Ltd.

ITS Thailand Indo-Thai Synthetics Co.,Ltd.

TAF Thailand Thai Acrylic Fibre Co.,Ltd.

TPC Thailand Thai Polyphosphate & Chemicals Co.,Ltd.

TPL Thailand Thai Peroxide Co.,Ltd.

TR Thailand Thai Rayon Public Co.,Ltd.
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Glossary / คำาย่อ

ABCT Aditya Birla Chemicals (Thailand) Co.,Ltd. บรัิษัท อด้ิต่ยา เบอรั์ล่า เค่มุีค่ัลสิ์ (ปรัะเทศไทย) จำกัด้

ABES Aditya Birla Elyaf Sanayi ve Ticaret Anonim Sirketi Aditya Birla Elyaf Sanayi ve Ticaret Anonim Sirketi

AGAB Aditya Group AB บรัิษัท อด้ิต่ยา กรัุ๊ป เอบี

AFCO Alexandria Fiber Co.,S.A.E. บรัิษัท อเล็กซานเด้รัีย ไฟื้เบอรั์ เอสิ.เอ.อี.

AVG AV Group NB Inc. บรัิษัท เอวี กรัุ๊ป เอ็นบี อิงค่์

AVTB AV Terrace Bay Inc. บรัิษัท เอวี เทอเรัซ เบย์ อิงค่์

BJFC Birla Jingwei Fibres Co.,Ltd. บรัิษัท เบอรั์ล่า จิงเว่ย์ ไฟื้เบอรั์ จำกัด้

ILT PT. Indo Liberty Textiles บรัิษัท พีที อินโด้ ลิเบอรั์ต่ี� เท็กซ์ไทล์

ITS Indo-Thai Synthetics Co.,Ltd. บรัิษัท อินโด้ไทยซินเทต่ิค่ซ์ จำกัด้

TAF Thai Acrylic Fibre Co.,Ltd. บรัิษัท ไทย อค่รัิลิค่ ไฟื้เบอรั์ จำกัด้

BCT Birla Carbon (Thailand) Public Co.,Ltd. บรัิษัท เบอรั์ล่า ค่ารั์บอน (ไทยแลนด้์) จำกัด้ (มุหาชน)

TPC Thai Polyphosphate & Chemicals Co.,Ltd. บรัิษัท ไทย โพลีฟื้อสิเฟื้ต่และเค่มุีภัณฑ์์ จำกัด้

TPL Thai Peroxide Co.,Ltd. บรัิษัท ไทยเปอรั์อ๊อกไซด้์ จำกัด้

TR Thai Rayon Public Co.,Ltd. บรัิษัท ไทยเรัยอน จำกัด้ (มุหาชน)

AGM Annual General  Meeting of Shareholders การัปรัะชุมุสิามุัญผู้้้ถืือหุ้นปรัะจำปี

ADMT Air Dry Metric Ton เมุต่รัิกต่ัน (ปรัาศจากค่วามุชื�น)

BOD Board of Directors ค่ณะกรัรัมุการับรัิษัท

CAD Canadian Dollars ด้อลล่ารั์แค่นาด้า

CS2 Carbon Disulphide ก๊าซค่ารั์บอนได้ซัลไฟื้ด้์

CSR Corporate Social Responsibility ค่วามุรัับผู้ิด้ชอบต่่อสิังค่มุ

DCDA Double Capacity Double Absorption การัทวีค่้ณของกำลังการัผู้ลิต่และการัด้้ด้ซับ

EIA Environment Impact  Assessment การัปรัะเมุินผู้ลกรัะทบสิิ�งแวด้ล้อมุ

ETP Effluent Treatment Plant โรังงานบำบัด้ของเสิีย

EMS Environmental  Management System รัะบบจัด้การัสิิ�งแวด้ล้อมุ

GDP Gross Domestic Production ผู้ลิต่ภัณฑ์์มุวลรัวมุในปรัะเทศ

H2SO4 Sulphuric  Acid กรัด้ซัลฟืุ้รัิค่

IMF International Monetary Fund กองทุนการัเงินรัะหว่างปรัะเทศ

INR Indian Rupee อินเด้ียนรั้ปี

IOD Thai Institute of Director สิมุาค่มุสิ่งเสิรัิมุสิถืาบันกรัรัมุการับรัิษัทไทย

ISO International Standard Organization องค่์การัรัะหว่างปรัะเทศว่าด้้วยการัมุาต่รัฐาน

MT Metric Ton เมุต่รัิกต่ัน

PPM Part Per Million สิ่วนในล้านสิ่วน

RMB Renminbi เรันมุินบิ

SEC The Securities and Exchange Commission สิำนักงานค่ณะกรัรัมุการักำกับหลักทรััพย์และต่ลาด้หลักทรััพย์

SET The Stock Exchange of Thailand ต่ลาด้หลักทรััพย์แห่งปรัะเทศไทย

TL Turkish Lira ลีรั่าตุ่รักี

USA United State of America ปรัะเทศสิหรััฐอเมุรัิกา

USD U.S. Dollar ด้อลล่ารั์สิหรััฐฯ

VSF Viscose Staple Fibre เสิ้นใยเรัยอน



Fibres that are ethically derived from certified 
natural, renewable resources, manufactured through 

stringent eco-friendly processes and can be 
traced to origin. 

SCAN TO KNOW MORE



THAI RAYON PUBLIC COMPANY LIMITED
Registration No. : 0107536001125
Head Office : 888/160-1 Mahatun Plaza Building, 
16th Floor,Ploenchit Road, Lumpini, Pathumwan, 
Bangkok 10330
Tel : 0-2253-6745-54 Fax : 0-2254-3181

Factory : 36 moo 2 Ayuthaya - Angthong Highway,  
Tambol Posa, Amphur Muang, Angthong Province 14000 
Tel : 0-3561-1227-30 Fox : 0-3561-1908 

บริษัท ไทยเรยอน จำ�กัด (มห�ชน)
ทะเบ่ยนเลขท่� : 0107536001125
สำ�นักง�นใหญ่� : 888/160-1 อ�คุ�รมห�ท่นพล�ซ��  
ชั�น 16 ถนนเพลินจิต แขว่งล่มพิน่ เขตปท่มว่ัน  
กร่งเทพฯ 10330
โทรศัพท์ : 0-2253-6745-54 โทรส�ร : 0-2254-3181

โรงง�น : 36 หม้� 2 ถนนอย่ธย� - อ��งทองไฮเว่ย์
ตำ�บลโพสะ อำ�เภัอเมือง จังหว่ัดอ��งทอง 14000
โทรศัพท์ : 0-3561-1227-30 โทรส�ร : 0-3561-1908

Website : www.thairayon.com, www.birlacellulose.com

Fibres from Nature

Birla
viscose

Birla
modal Fibres that are ethically derived from certified natural, renewable resources, manufactured through stringent eco-friendly processes and can be traced to origin. 

SCAN TO KNOW MORE


